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Vorwort. 

Mit (lein vorliegenden Buche, der homerische Tem- 
pusgebrauch übergebe ich der wissenschaftlichen Welt den 
I. Teil einer Syntax der homerischen Sprache. Die in dem- 
selben niedergelegten Resultate sind das Ergebnis einer zwan- 
zigjährigen, zwar vielfiich unterbrochenen, aber nie völlig auf- 
gegebenen Heschäftigung mit den homerischen Gedichten. 
Zur Beobachtung des homerischen Tempusgebrauches wurde 
ich schon als Student angeregt durch die Bemerkungen von 
Nägelsbach über den Gebrauch des Imperfektum und Aorist 
bei Homer in den Anmerkungen zur Ilias, und schon damals 
kam ich zu der Überzeugung, dass die beiden Tempora in 
gleicher Weise der historischen Erzählung dienen, und dass 
ihre Verwendung durchaus verschieden sei von der des latei- 
nischen Impf, und Perf. histor. Aber meine Anschauungen, die 
der herkömmlichen Theorie vom Wesen dieser Tempora schnur- 
stracks entgegen liefen, fanden damals bei meinen Lehrern 
scharfe Zurückweisung. Nachdem ich im Laufe der Jahre 
zu völliger Klarheit über die griechische Tempuslehre gelangt 
zu sein glaubte, wurde ich durch Delbrück, syntaktische 
Forschungen, die allen frühern Ansichten gegenüber einen be- 
deutenden Fortschritt zeigten und zuerst öffentlich ein neues 
Prinzip für die Betrachtung von Impf, und Aor, aufstellten, 
angeregt, die Kesultate meiner Studien zu veröffentlichen, die 
Ausführung dieses Gedankens aber durch meine Arbeit für 
das Lexikon Homericum ed. Ebeling, durch Krankheit und 
amtliche Tätigkeit bis jetzt verzögert. 

Zunächst versuche ich die Grundlagen der griechischen 
Tempuslehre überhaupt festzustellen und behandele dann die 
Verba, die im Praesensstamm keine Veränderung des Verbal- 
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Stammes erfahren, sowie die Stämme, welche Aoriste mit und 
ohne thematischen Vokal und Reduplikation gebildet haben, 
endlich die Verba der Dehnklasse. Damit der Umfanp: des 
Buches nicht zu sehr anschwelle, habe ich von einer Behand- 
lung der Verba mit erweitertem und abgeleitetem Praesens- 
stamm vorerst um so eher abschen dürfen, als der Gebrauch 
derselben völlig mit dem der behandelten Verba ül)ereinstimmt. 
Um zu voller Sicherheit des Urteils zu gelangen, habe ich bei 
jedem einzelnen Stamm sämtliche Stellen der Ilias und Odyssee 
in Berücksichtigung gezogen; von den Hymnen dagegen glaubte 
ich absehen zu dürfen, da sie einer spätem Zeit wie die meisten 
Teile der beiden grossen Epen angehören und in ihrem Sprach- 
gebrauch und Sprachgut völlig von denselben abhängen, ja 
zum Teil aus Ganz- und Ilalbversen derselben zusammenge- 
setzt sind. 

Im Anschluss an die vortrelfliche Abhandlung von 
L. Lange, über Ziel und Methode der syntaktischen For- 
schung habe ich zunächst festzustellen versucht, welche von 
den für den Gebrauch der Tempora überhau})t bedeutsamen 
Vorstellungen auf dem Boden der griechischen Sprache die 
herrschenden sind, und andererseits welche einen sprachlichen 
Ausdruck nicht gefunden hal)en. Dabei hat sich ergeben, 
dass nicht der Zeit begriff wie im Lateinischen das be- 
stinmiende Moment für die Verwendung der Tempora gewor- 
den ist. Zum Beweis dafür darf ich vielleicht hier eine im 
Text des Buches ausgefallene Bemerkung anfügen. Schon 
bei Herodot un<l noch mehr liei den Attikern werden, wenn 
die Begriffe der Dauer, Gleichzeitigkeit, Vorvergangenheit aus- 
gedrückt werden sollen, die Adverbia äjiia, ^eiaEu, ÖTriaatu, 
€u6ü(;, Tax€uj(; dem Tarticipium zugefügt: dies wäre undenkbar, 
wenn diese Vorstellungen schon an sich den betreffenden Ver- 
balformen eigen wären. F> ist vielmehr die Art der Hand- 
lung, welche <lie Verwendung der griechischen Tempora im 
wesentlichen allein bestimmt hat. Den Grund für diese eigen- 
artige Entwicklung glaube ich in der besonderen Art der Ver- 
anlagung des griechischen Volksgeistes zu erkennen. Zugleich 
hof!e ich in dem ersten, allgemeinen Teil den Nachweis zu 
erbringen, dass die Principien, die sich in der Verwendung 
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der Tempora zur homerischen Zeit zeigen, für die ganze grie- 
chische Sprache wesentlich dieselben geblieben sind, und dass 
somit die Darstellung der griechischen Tempuslehre einer 
durchgreifenden Umgestaltung bedarf. Nach den gleichen 
Grundsätzen werde ich zunächst die Lehre vom Gebrauch der 
Modi ausarbeiten, für deren Beurteilung ich glcichfiills neue 
Gesichtspunkte gefunden zu haben glaube. Dann soll die 
Lehre von der Satzfügung und schliesslich die Syntax des 
Nomens folgen. Damit gedenke ich den Hoden für eine hi- 
storische Behandlung der griechischen Syntax schaffen zu 
können und eine wissenschaftliche Darstellung derselben nn'ig- 
lich zu machen. 

Was insbesondere den zweiten Teil des Buches angeht, 
so habe ich in demselben die einzelnen Stänmie der Verba 
nach den von G. Curtius, Verbum der griechischen Sprache 
aufgestellten Klassen aufgeführt, und die (irundbcdeutung der- 
selben, sowie ihre Bedeutungsentwicklung festzustellen gesucht; 
dabei bin ich den Grundsätzen gefolgt, welche KviCala in 
der Zeitschrift für OestreichischcGvmnasien 18()3 XIV S. 306 fr. 
für die Behandlung der Partikeln entwickelt hat. In der An- 
ordnung der Verba im einzelnen bin ich so verfahren, dass 
ich zunächst die verschiedenen Stämme nach dem Vorschlag 
von Delbrück, Syntaktische Forschungen IV getrennt be- 
handele; innerhalb dieser stelle ich zunächst die einzelnen 
Stellen zusanmien, welche ihrer Bedeutung nach zusammen 
gehören, indem ich stets von denjenigen ausgehe, die die 
Grundbedeutung des betref!endcn Stammes zu zeigen scheinen. 
Im Weitern habe ich mich von einem formalen Prinzip leiten 
lassen und die Stellen im Anschluss an Fr oh wein, Verbum 
Ilomericum nach Modus und Numerus, so weit es tunlich war, 
geordnet. Um an Interpunktionszeichen möglichst zu sparen, 
lasse ich die Stellen stets der Stellenangabe folgen, ohne sie 
durch Zeichen zu trennen, so weit sie gleichartig sind; nur 
verschiedenartige Gebrauchsweisen sind auch äusserlich ge- 
trennt. 

Zur leichtern Prüfung und Benutzung des Buches sind 
zwei Register angehängt, ein alphabetisches Verzeichnis der 
behandelten Verba und eine Aufl'ührung der grammatischen 
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Erscheinungen, so weit sie den Teniinisofebraucb angehen. 
Leider habe ich mit der Anfertigung des zweiten Registers 
erst beginnen kr)nnen, als der gWisstt» Teil des IJuehes bereits 
gedruckt war und daher zu spät gesehen, dass es für die 
Erleichterung des Xachschlagens sehr erepriesslich gewesen 
wäre, im zweiten Teil die Zeilen zu numerieren. 

So empfehle ich denn das Buch der wohlwollenden hc- 
urteilung der wissenschaftlichen Welt; sollte dasselbe günstige 
Aufnahme tindcn, und <lie Resultate meiner Foi*schung sich 
der Zustinnnung der Fachgenossen erfreuen, so dürfte sich 
vielleicht eine Fortsetzung ermöglichen lassen, welche den 
Gebrauch der Verba mit erweitertem und abgeleitetem Prae- 
sensstamm zur Darstellung bringt. In dem Falle würde es 
mir lieb sein zu wissen, ob eine Aufzählung der liauptstellen 
für die einzelnen Arten des Gebrauches ohne Vorführung des 
gesamten Materials genügen dürfte. 

Köln im Juni 1803. 

Miitzhauor. 



I. Teil. 

Die Gmiidlagen der griechisclieu Tenipuslehre. 

Die Lehre vom Gebrauche der Temixu'a im Orieeliischeii 
ist bis zur Stimde noch durcliaiis unklar und in ihren C rund- 
lagen nieht erkannt. Der (irund dafür lie^t in dem Umstände, 
class man bei der lU^trachtung derselben bewusst oder unbe- 
wnsst stets von der lateinischen Syntax aus^e^^an«cen ist, deren 
Bedingungen völlig andere sind. Ein System der lateinischen 
Tempuslehre ist der Zeit nach früher aufgestellt worden, und 
in dies fremde System sind dann die Erscheinungen der grie- 
chischen Sprache gewaltsam hineingei)resst worden. Das Ver- 
kehrte dieses Verfahrens macht sich am schlagendsten geltend 
bei der Unterscheidung des Wesens von Imperfektum und 
Aorist, welche man durchaus verkehrt dem lateinischen Im{)er- 
fektum und Perfektum historicum gleichzustellen versucht hat, 
indem man dem einen Tem|)us den Begriff der dauernden, 
dem andern die Bedeutung der momentanen Handlung zuge- 
sehrieben hat. Dass sicli dabei mancherlei Schwierigkeiten 
ergaben, <lass eine Menge von pj'scheinungen sich nicht in 
dies Schema fügen wollten, hat man zuerst bei der Erklärung 
der homerischen (ledichte erkannt, obzwar dasselbe für die 
ganze griechische Sprache aller Epochen gilt. Nun hat aber 
die Beobachtung, dass der (lebrauch der homerischen Sprache 
vielfach nieht zu den aufgestellten, aus der lateinischen Sprache 
abgezogenen (lesetzen stinune, zunächst durchaus nicht dazu 
geführt, an der Kichtigkeit des Systems zu zweifeln, obwohl 
dasselbe aus einem fremden Sprachgebiete hergenommen war 
und nicht auf sorgtaltige Beobachtung der griechischen Sprach- 
erscheinungen gegründet, also nicht induktiv gefunden, sondern 
vielmehr tleduktiv constrniert war. Vielnu'hr hat man irrigen 
Voraussetzungen zu Liebe zu wunderlichen. Ja gewaltsamen 
Erklärungen seine Zuflucht genonmien. Das bezeiehnendste 
Beis])iel hierfür gibt der hochverdiente Xägels])ach in den 

Miit/.haiior, Der lunnorisclu; T«'mini<«f,'rl»raiicli. 1 
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Anmerkun{,^en zur Ilias I. Aufl. 1834 Exe. X S. 249—255; 
ihm stimmen ausser andern bei Ante urieth in der 3. Auflage 
des genannten Buclies zu r311 ,A 437 25 350 f 183 und 
Wentzel quaest. de dial. Hom. fasc. I Oppeln 183G S. 22. 
Die richtige Erkenntnis, dass die Impf, in einer Reihe von 
Stellen durchaus nicht die vorausgesetzte Bedeutung der daueni- 
den Handlung aufweisen, hat Nägelsbach dazu verführt, zu 
behaupten, dass die Impf, der angeführten Verba sännntlicb 
Handlungen bedeuteten, die man sich im Akte des Geschehens 
selbst nur als momentane zu denken pflege, die aber doch nach- 
haltige Wirkungen hätten. Diese Behauptung enthält in sich 
einen logischen Widerspruch; und zu welchen Blüten der Er- 
klärung die Befangenheit in einer verkehrten Theorie führt, 
zeigt u. a. das über das Impf. Ine^ixe Bemerkte: „der ent- 
lassene (last empfindet die Wirkung der gastlichen Fürsorge 
des Wirtes auf der ganzen Reise.'' Das heisst denn doch der 
Sprache und der gesunden Venmnft Gewalt anthun, wenn 
man versucht, solchen Gehalt in eine Form hincinzudeuteln. 

So haben sich denn eine Reihe von Gelehrten gegen 
diese Art der Erklärung ausgesprochen, z. B. Franke in der 
Recension von Schmidt doctrina temp. verbi Graeci et Lat. 
in Bergeks Ztschr. 1845 No.33 S. 259 Bäum lein, Ztschr. f. 
Alt.Wiss. 1851 S.35tf. Ameis, Neue Jahrb. f. Philol. u. Paedag. 
Bd. 65 S. 353 ff*. Sehen kl, Ztschr. f. Öster. Gymn. Jahrg. X 
S.508 Krüger, Dial. §53,21 Fulda homerische Untersuchun- 
gen S. 239, und haben zugegeben, dass bei Homer das Impf, 
noch häufig als erzählendes Tempus erscheint. Über den 
Gebrauch der spätem Graecität macht Poppo zu Thukyd. 
I 26 unter Anführung von Beispielen die Bemerkung, dass 
Verba des Gehens und Schickens nicht selten im Impf, er- 
seheinen, wir wie den Aorist erwarten; ähnliches führen an 
Held zu Plut. Timol. 34, 3 S. 484 Matthiae zuEurip. Or. 368 
Bremi Aphob. 1,4 Giseke im Lex. Hom. ed. Ebeling s. v. 
ö.fw ,impf. non raro aoristi vim habet' , s. v. fipxuj , impf, saepe pro 
aoristo esse videtur' Butt mann, Ausf. Sprachl. I S. 394 An. ^; 
Ellendt, Einfluss des Metnmis S. 13 schreibt diesem einen 
Einfluss auf die Wahl des Tempus zu. Alle haben aber <lie 
Frage nicht weiter geltlhrt, sondern bloss die Thatsache eines 
von der herkömmlichen Theorie abweichenden l'einpusge- 
brauches vennerkt. 
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Da8s der Oebraiifli des Impf, und Aor. bei Homer auch 
demjenigen nicht überall entspricht, der sich in der spätem 
griechischen Sprache niedergesetzt hat, haben bereits die alexan- 
drinischen Grammatiker erkannt; dies beweisen einerseits ihre 
häufigen Bemerkungen, imperfektische Bildungen seien anstatt 
der entsprechenden Aoriste und umgekehrt gebraucht. Die 
auf Aristarch zurückgehenden Angaben des Aristonicus hat 
Friedländer zusammengestellt Ariston. S. 5 f., die des Zenodot 
Düntzer Zenod. S. 79. Eben dahin weisen die vielfach zwi- 
schen Aor. und Impf, schwankenden Lesarten, s. Schmidt Didy- 
mus S. 129 schol. A zu Z 174 'Apiaiapxo? xai Eeiviacxe Kai 
Eeivi2:e; vgl. ebenda S. 142 zu K 579, S. 144 zu A 773, S. 153 
zu Z 382, S. 156 zu 272 240 u. öfter; La ßoche Didymus 
S. 1 1 f. wo u. a. I G62 als Lesart des Aristarch f|ii|Lxve angeführt 
wird, el)enso las Hcrod. schol. A zu B 462, dagegen Apoll, de 
pron. S. 372 c ^jaeive; Römer, die Werke der Aristarcheer 
S. 255 282; Porphyrius in schol ABD zu 87 s. Kammer 
l'orph. S. 9 55, Eust. 940, 40 €<jti bt tö juev fXriTe ixevoq dvfi 
Tou eTTaucre, tö be I\tiy€ laevouq avTi toö ^TrauaaTO, cf. schol. 
u. Paraphr. zu TT 381, Hes. dvf]Te<s* ävu) fjEai;, dLvf]la<; (VAS). 
Ferner vergl. La Roche hom. Unters. S. 271 291 294 258 f. 
267 f. 273 291. Die zusanunengestellten Bemerkungen zeigen, 
dass eine klare Vorstellung von dem Wesen der Tempora 
nicht vorhanden, denn sonst wären Anschauungen, wie die, 
dass der Aor. Perfektbedeutung habe oder mit dem Praesens 
wechsele, unmöglich. Nur so viel ergibt sich aus denselben, 
dass sie einen Unterschied zwischen dem Gebrauehe der Tempora 
bei Homer und in der spätem griechischen Sprache erkannten. 
Trotzdem haben sich noch neuere Gelehrte durchweg ableh- 
nend selbst gegen den Gedanken verhalten, dass in der home- 
rischen Sprache die Verwendung von Impf, und Aor. noch nicht 
in der gleichen Art geschieden und fixirt sei, wie in der spätem, 
und vielmehr wie Leopold Schmidt de tract. syntaxis Graecae 
ratione Marburger Lectionseat. 1870 behauptet, in Folge des 
ungemein feinen Ditferenzierungstriebes des griechischen Geistes 
sei schon in der homerischen Epoche die Entwicklung der grie- 
chischen Sprache vr>llig abgeschlossen. Solche Auifjissung scheint 
mir auf der Anschauung des vorigen Jahrhunderts zu beruhen, 
welche die Sprache als einen kunstvollen Mechanismus be- 
trachtete, der entweder durch gr>ttlicheOflFenbarung den Menschen 
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Übermittelt oder von weisen Männern gesclmffen worden sei. 
Sie widerspricht aber völlig der durch die vergleichende Sprach- 
wissenschaft gewonnenen Erkenntnis von der historischen Ent- 
wicklung der Sprache, die als ein natürliches Erzeugnis des 
menschlichen Geistes gerade so wie jedes Gebilde der Natur 
dem Werdeprocess jedes organischen Wesens unterliegt. 

Um zu einer richtigen Grundlage für die Erkenntnis der 
sprachlichen Erscheinungen überhaupt und damit auch für die 
Darstellung des Tempusgebrauches des Griechischen zu ge- 
langen, ist es vor allen Dingen nötig, die Frage zu beantworten, 
in wie weit eine Sprache überhaupt im Stande ist, den feinen 
logischen Distinktionen, welche dem menschlichen Geiste in 
dem Gang seiner Entwicklung zu höhern Kulturstufen aufgehen, 
auch sprachlich den entsprechenden Ausdruck zu geben. Dies 
Ziel ist von keiner Sprache erreicht worden; teils wurde sie 
durch den überlieferten Sprachstoff gehenmit, insofern für an- 
dere Zwecke geschatfcne Formen für den Ausdruck neuer 
Unterscheidungen und Begriffe verwendet werden nuisston, 
teils war zu der Zeit, wo neue Begriffe und Unterschiede dem 
menschlichen Geiste auf einer höhern Entwicklungsstufe auf- 
gingen, längst die formale Triebkraft der Sprache abgestorben, 
und sie nicht mehr tähig, für die neuen Gedanken neue Formen 
zu schaffen. Dies nachgewiesen zu haben ist das grosse Ver- 
dienst von Ludwig Lange indem Vortrag: Andeutungen über 
Ziel und Methode der syntaktischen Forschung in den Ver- 
handlungen der Göttinger Philologen-Versammlung 1852 S. 9G — 
105; leider ist demselben nicht die Beachtung zu Teil gewor- 
den, die er verdient. 

Es wäre also für uns zunächst die Untei*sucliung anzu- 
stellen, welche von den verschiedenen Begriffen, die in der 
Tempuslehre überhaupt eine Rolle spielen, auf dem Gebiete 
der griechischen Sprache einen formalen Ausdruck gefunden 
haben, und welche der Sprechende dem Geist des Hörers zu 
ergänzen überlässt. Wir werden dabei zu dem merkwtlrdigcn 
Resultat gelangen, dass gerade die Vorstellungen, welche den 
lateinischen Tempusgebrauch beherrschen, die Gleichzeitigkeit 
und Vorzeitigkeit, und somit bis zu einem gewissen Grade auch 
der Begriff der Dauer in der griechischen Sprache einen for- 
malen Ausdruck überhaupt nicht gefunden hal)en, dass f(»lglicli 
das Wesen der historischen Erzählung derselben abgeht. Von 
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den Zeithe^^riltVn sind' mir die der Gegeinvait, Vergangenlieit 
und Zukunft aus^^ej)rägt worden, und auch diese nur in den 
Indikativen der betrettenden Tempora. Dagegen ist das zeitliche 
Verhältnis der einzelnen Handlungen zu einander weder in der 
homerischen, noch in der spätem Sprache zur Darstellung 
gehängt. Für die Erklärung dieser Erscheinung dürfen wir 
für die früheste uns vorliegende Ei)oche der griechischen Sprache 
einen wichtigen Gesichtspunkt nicht ausser Acht lassen. In 
den homerischen Gedichten ist voraussichtlich die Sprache 
zuerst in umfangreicher Weise zum Ausdruck der maunich- 
ftichsten Gedanken verwendet; sie ist also für die genaue 
Wiedergabe der verschiedenartigen Vorstellungen vielfach noch 
wenig entwickelt. Da sie daher nur einem Teil der logischen 
Formen formale Gestalt zu geben vermag, muss sie vieles dem 
Verständnis des Hörers überlassen. An dieses stellt selbst 
die entwickeltste Sprache grosse Anforderungen, wie vielmehr 
eine Sprache, die dem Kindesalter der Menschheit angehört. 
Auf dem kindlichen Charakter der Sprache beruht auch die 
Vorliebe für parataktische Satzfügung, die im homerischen 
Dialekt durchaus überwiegt. Diese Vorliebe ist auch in der 
spätem P]nt Wicklung dem Griechischen in viel höherm Masse 
geblieben, als in andem Mundarten. Aus ihr und aus dem 
Zwange, den der überlieferte Sprachstofl^ auf griechischem 
Boden stärker als anderswo geübt hat, weil die homerischen 
Gedichte stets von l)estimmendem Einfluss auf das griechische 
Geistesleben geblieben sind, erklärt es sich, dass man auch 
später sich mit den überkommenen Mitteln und Formen der 
sprachlichen Darstellung im Ganzen begnügt hat. 

Schon das einfache zeitliche prius zu erkennen, wird 
von Homer sehr häufig dem Verständnis des Hörers überlassen. 
Hierfür brauche ich bloss an Ausdrücke wie ^ipacpov r^bfeY^vovTO, 
d)Li(pi be )Liiv qpäpoq KaXöv ßdXev r\bk x^T^va, x^a^vdv t€ xiTiüvd 
T€ €vvuT0, XiTiev ^pKcd T€ jüL^YCtpöv T€ ZU criunem; nmg der 
Dichter dabei vom Gebiete der Vorstellung oder Anschauung 
ausgehen, so führt er uns stets das dem Gedanken oder Auge 
des Hörers zunächst liegende zuerst vor, das weitere zeitliche 
Verhältnis sich zu construieren, überlässt er dem Hörer. Diese 
Art des Ausdrucks wird begünstigt und befördert durch die 
Satzfügung der homerischen Sprache, welche die einzelnen 
Gedanken vorwiegend nebeneinander stellt und noch nicht 
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durch Uiiterordmin^ derselben einen einlieitliehen Gedanken- 
komplex seliafft; sie stellt also Uberliaupt vielüieh dem Hörer 
anhcim, nicht nur die '/eitliehen, sondern auch die übrigen 
logischen Beziehungen zu ahnen. J[an denke z. B. an die 
parataktischc Fügung jiifev-bt statt eines concessiven Satzes, 
an die häufige Xebeneinanderstellung zweier Hauptsätze, deren 
erster ein historisches Tempus mit Sv oder k€v enthält, während 
der zweite mit dXXd eingeführt wird als Vorstufe einer irrealen 
Bedingungsperiode; an Wunschsätze im Opt. mit €i m und 
einem zweiten folgenden Hauptsatz statt eines Bedingungsge- 
füges der Mrjglichkeit. (Hierzu vergl. L. Lange, der homerische 
Gebrauch der Partikel ei.) Noch autfallender, oder noch mehr 
der ursprünglichen, naiven Art der Darstellung entsprechend 
ist es, wenn der Dichter die Verwundung oder den Tod eines 
Helden berichtet, und dann die Erzählung der früheren Schick- 
sale desselben, seiner Geburt, Herkunft u. s. w. unmittelbar 
in dem gleichen Tempus, Imperfektum oder Aorist anknüpft. 
Ebenso verf^ihrt er, wenn er dem Bericht eines Ereignisses 
die vorhergehenden Umstände, die Gründe desselben nachfolgen 
lässt. Dabei unterlässt er es in der Kegel, auch nur den ge- 
ringsten Wink etwa durch ein Zeitadverbium zu geben, dass 
die zuletzt erwähnten Ereignisse einer frühern Zeit angelKiren, 
als die, in welchen die vorliegende Er/iihlung sich bewegt. 
Vergl. A47:Jft\ 409 tl. E 49 ft. 59 t!*. 09 tf. 148 ft'. 541 IT. 
612 ff. Z21ff. N 792 ff. B 8.^7 IT. M 59 ff. O 45U ff. 057 ff. 
Man wende nicht ein, dass damit dem Verständnis des 
Hörei*s zu viel zugemutet werde. Gerade je weniger die 
Sprache durch vielseitigen mündlichen und schriftlichen Ge- 
brauch entwickelt ist, desto weniger vermag sie alle die feinen 
logischen Unterschiede zu sprachlichem Ausdruck zu bringen, 
un<l desto mehr ist naturgemäss der Hörer geneigt, von seinem 
Verständnis aus dem gefühlten Zusannnenhang der Gedanken 
zu ergänzen. Die Entwicklung jeder Sjirache beruht ja darauf, 
dass sie sich bemüht, mit der geistigen Weiterl)ildung des Volks- 
geistes Schritt zu halten und den nach und nach zum Be- 
wusstsein k(mnnenden logischen Unterschieden auch in der 
Sprache eine sichtbare Form zu geben. r>ekanntlich hat keine 
Sprache dies Ziel erreicht, da sie einei^seits durch das über- 
k<mHnene Sprachmaterial gehenunt, und andererseits die for- 
male Triebkraft auf dieser Stufe der Entwicklung bereits er- 
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sterben ist. Geisti^^cs Waelistum und Absterben und Verstümme- 
lung des formalen Elementes gehen stets neben einander her. 
(Vergl. L. Lange a. a. 0. S. 96 ff.). So gibt die lateinisehc 
Sprache eine tatsächliche Folge durch die Conjunktion ut 
mit dem Modus der Vorstellung, dem Conjunktiv, weil die 
relative Partikel, die erst später diese Funktion übernahm, ihrer 
Natur nach den Conjunktiv verlangt. So ist die griechische 
Sprache niemals dazu gekommen, dem Begriff der Vorvergan- 
genheit einen äusserlichen Ausdruck zu verleihen. In Haupt- 
sätzen, wie in relativen und temporalen Nebensätzen der Tat- 
sächlichkeit wird zum Ersatz des fehlenden Tempus überall 
das Impf, oder der Ind. Aor. verwendet, je nachdem die 
Tätigkeit als in ihren einzelnen Momenten vor sich gehende, 
ihrem ganzen Verlaufe nach, oder als momentane, eintretende 
oder ihr Ziel erreichende dargestellt werden soll; die home- 
rischen Gedichte, wie die attischen Schriftsteller bieten dafür 
Beispiele auf jeder Seite. So wird überall das Impf, verwen- 
det in irrealen Bedingungssätzen der Vergangenheit oder in 
den dieselben vertretenden Satzfügungen, wo die lateinische 
und deutsche Sprache ihr Plusquamperfektum setzen. Ein Paar 
Beispiele mögen dies zeigen: 

T 271 ouK äv br\ Ttoie 0u)iöv dvi aTr|0ecT(Tiv ^luoTcTiv 
^Arpeibn^ ujpive bia^Tiepeq, oube k€ K0upr|v 
fiTev i)xev d€K0VT0<; d^rjxovoi;' dXXd ttoGi Zevq 
fiOeX' *ApY€ioi(Tiv Gdvaiov TToX^edCTi T^vecTöai. 

,Xienuils hätte der A. mein Gemüt erregt, noch das Mädchen 
gegen meinen Willen mit sich fortgeführt; aber Zeus' Wille war, 
dass über viele Argivcr Tod komme.' Thuk. I 9, 4 ouk äv 
CUV vr|(Tujv lln) tOüv TrepioiKibiüv . . ^TieipiuTTi^ u)v dKpdiei, ei )xr\ ti 
Ktti vauTiKÖv eixev ,cr wäre nicht Herr gewesen über die Inseln, 
wenn er nicht auch einige Seemacht besessen hätte.' Ebenso 
im Wunschsatz 

A i\nii Ti^r|v irep |lioi öqpeXXev *OXu^ttio^ dxT^aXiEai, 

Zevq ui|;ißpe^€Tr|q * vöv b' oube jae tutGöv eiicTev. 

,Zeus hätte mir Ehre zuweisen sollen, aber er hat mich auch 
nicht ein wenig geehrt.' So finden wir in den hypothetischen 
Zeitsätzen den Conj. Praes. oder Aor. mit und bei Homer auch 
ohne av ohne jede zeitliche Beziehung. Die Erkenntnis des 
Grundes dieser Verbindung, welchen wir in dem Wesen und 
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der Bedeutung des Praesens- und Aoriststanunes finden werden, 
liat man sich immer verbaut dureli den Vergleicli der ent- 
sprechenden lateinischen Fügungen, die auf einem ganz andern 
Princip beruhen. 

ünterlässt es aber die homerische Sprache schon bei 
jenen einfachen Beziehungen, das zeitliche Verhältnis der ein- 
zelnen Handlungen zu einander besonders zu bezeichnen, so 
muss dies noch viel mehr der Fall sein bei den viel feinem 
logischen Unterscheidungen der Wiederholung, Gleichzeitigkeit 
und Dauer. Nur für den ersten Begriff hat die Sprache ver- 
sucht, eine besondere Form in den Iterativ-Bildungen auf -ccTkov, 
-acTKOv zu schaffen. Da ai)er diese selten und offenbar bereits 
im Absterben begriffen sind, so ergibt sich schon aus diesem 
äussern Merkmal, dass jene Beziehung in der Regel nur ge- 
fühlt oder auch durch Adverbia angedeutet wurde. Vergl. 
A 396 ff. 

TToXXdKi fäp (T€u 7TaTpö<; ^vi )H€Tapoi(Tiv ÖKOucTa (Wiederholung) 
euxojiie VTi(; , 6t' ?q)Ti(T0a (Wiederh.) KeXaiveqpei Kpoviujvi 
oiTi dv dOavdTOKTiv deiKea Xoitöv d|Liuvai, (Wiederh.) 
Ö7TTTÖT€ jJLW E\)vbr\aa\ *OXu)HTTioi fjGeXov (Wiederh.) öXXoi. 

Vergl. 268 evö' Maq ^€v uireEecpepev a&Koq ' auidp ö y' Tipuj^ 

TraTTTTiva^, direi dp' öiaieudaq dv Ö)liiXuj 
ßeßXr|K0i* ö ^^v aöOi TTeaüjv diTÖ 6u|liöv öXeaaev 
auidp ö auTi<; iibv irdK; luq uttö |Lir|T€pa biicTKCV 
eiq ATavG' • ö be juiv adKei KpuTTTaaKC qpaeivüj. 

22 Öv be XdßoijLii I, piTTioaKOv xeiaYiuv dTrö ßr|Xoö. Ebenso 
wenig eignet dem Conjunktiv oder Optativ der Begriff der 
Wiederholung: <lenn jener ist auf griechischem Clebiet ursprüng- 
lich der Modus der Erwartung, dieser des Wunsches. Sondern 
wir denken denselben hinzu, gerade so wie die deutsche S|)raclie 
dies in Zeitsätzen, die mit ,wemr, .wann' eingeleitet werden, 
tut; vergl. 270 22; A 014 auidp Axaiouq | lupae Aioq 
0uTdTr|p . . epxout'vri kqG' öuiXov, öGi fueOieviaq iboiTO ,sie setzte 
die A. in IJewegung, so oft sie erblickte'. Vergl. 

^ 380 xaipecTKOV )i€v idjv e^ oupavcv daiepöevTa 

rib' öttöt' a\\) im töiöv dir' oupavöOev TTpoTpaiToiiLiriv. 

X 1 8 oube ttot' auiou^ ne'Xio^ qpae'Giuv Kaiabe'pKeTai dKiivecraiv 
ou8' OTTOT* dv OTe\x^(y^ TTpoq oupavov dcTiepöevTa, 
ouB' öt' dv a^^ im fuiav dir' oupavöGev TTpoipdirniai. 
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KlSSTiebiov bl fäp aiei | TeipdqpaO', öttttöt' dm Tpu)ujv dioiev 

lÖVTUüV. 

P463dXX' oux fipci qpOüia^, öie (TeuaiTO biuüKCiv. 

Die beiden andern Vorstellungen haben überhaupt eine 
besondere spraehlichc Form nicht gefunden. Es mag genügen, 
einige schlagende Beispiele von Correlativ-Sätzen anzuführen, 
in denen der Begriff der Gleichzeitigkeit oder Dauer nach 
unscrm Gefühle vor allem hätte Ausdruck finden sollen: 

A 222 öqppa toi d)Li(peTT0VT0 ßof^v dTa0öv MeveXaov, 
TÖqppa b' dm Tpiwujv (JTix€<; rjXuGov. 

6 417 bucycTÖ t' ^eXxoq kqi tuj kXutq bujpa Tiapfiev. 

I 148 Tf)v iLifev ap' OuXu^TTOV bi nöbec; cpepo v aurdp *Axaioi . . 
150 (peuYOVTeq vr\ä(; le Kai 'EXXr|(JTrovTov ikovto. 

X 116 ßqppa jiidv auTUJ djiiuveaOai ?(Tav ioi, 

TÖqppa JLiVTiCTTripujv ^va y «iei iL dvi oikuj 

ßdXXe TiTucrK6)Lievo<; • toi b' d-fX^^^Tivoi fTriTiTOV. Die 

Impf, drücken durchaus keine Dauer aus, sondern bedeuten: 

,so lange schoss er immer auf einen der Freier, die sanken 

reihenweise hin'. Bezeichnend ist der Gebrauch des Aorists 

T295 oubt ^^v oube )li' facfKcg, öx' civbp' i^öv uJKug 'AxiXXeu<; 
^Kieivev, Tiepcrev bt ttöXiv Geioio MOvriio^, | KXaieiv. 

Den Begriff der Dauer legen wir nach unserer Art der Vor- 
stellung z. B. dem einfachen Aorist unter 

i 513 aiei Tiva cpOüia jiieYav kqi kqXöv db^TM^v I ^v6db' 
dXeucTecreai, wo der (irieche bloss den Anfangspunkt, das Ein- 
treten der Tätigkeit ,erwarten' ausdrückt; ebenso Z 524 
(TKOTTOi eiaio Xaujv I bCTiiievoi, öttttotc jiifiXa iboiaio. 

Die Darlegung zeigt gewiss so viel, dass die homerische 
Sprache das zeitliche Verhältnis der Handlungen zu ein- 
ander, mag dies nun die Beziehung zu früher Geschehenem 
oder die Vorstellung der Dauer, Gleichzeitigkeit sein, und 
meist auch die der Wiederholung nicht besonders bezeichnet hat. 
Überhaupt hat niemals in der griechischen Sprache das Be- 
streben, die zeitlichen Beziehungen der Gedanken zu einander 
klar zu legen, bestimmenden Einfluss auf den Gebrauch der 
Tempora gewonnen. Von zahllosen Beispielen mr)gen einige 
{ingeführt werden: Thukyd. HI, 15, 1 Eu|U)Lidxou<; le tou<; Ae- 
crßiou^ diToiricTavTO kqi Tf)v d^ ifiv 'AiiiKriv daßoXfjv, Toxq le 
Euji^dxoi^ TTapoöai Kaid Tdxo<; ^qppaZov ievai i<; töv 1a0|Liöv 
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Toi<; buo jii^peaiv, ihq Troir|(Tö)Lievoi, Kai auTOi TipÄTOi dqpiKOVTO, 
Kai öXkou^ 7Tap€(TKeuaZ[ov ... Kai oi juev TTpoOüjiuj^ lauia 
?TTpa(T(Tov* Ol be dXXoi Eu/iiiLiaxoi ßpab^tü(; le (TuveXtYOVTO 
Kai dv KapTTOu EuYKOJLiibri i'jcTav Kai dpptüCTTia tou (TTpaieueiv; 
cf. eb. III 49, 1 Schluss oi 'AOrivaioi fjXOov )Litv iq dfAva 
ö}i{jjq Tfi^ b6ETi<; Kai dxtvovTO dv irj x^ipOTOviqi d^x^^a^oi, 
^KpdTTicTe bi x] TOU AiobÖTOu. Kai Tpirjprj €u0u<; dXXriv dTie- 
cttcXXov Kaid cnroubriv; siehe ferner III 77 78 79 und 
Xenopli. Hell. IV 4, 1 jiieTd toutö t^ M^v dqpeiÖTi )xlv Kaid 
7t6X€i<; tö dXXo (TTpaTeu/iia, dTreuX euere bt Kai 6 'AYrjCTiXao? 
dir' oiKOu . dK bt TouTOu diToXeiLiouv 'A9r|vaioi )iiv Kai Boiujtoi 
K.T.X. öpOüvie^ bk oi KopivGioi dauiOüv )iev Tf)v x^pciv bijoujie- 
vr|v . . . Ol TiXeTcTTOi Kai ßeXTicTTOi auTUJV eiprjvn^ dTieOuiiricTav 
Kai (TuviaTd|Lievoi dbibaaKOv laöia dXXrjXouq. 

Dies ist aber in der natürliclien Veranlagung des gric- 
chisehen Volksgeistes begründet, der nicht wie der röniisclic 
vorzugsweise zum Reflektieren, zu strengem, logischem Ab- 
wägen geneigt war. Seine Kraft bestand vielmehr in der 
Anschauung; auf dies Gebiet des Geistes sind seine Kräfte 
und Tätigkeiten vornehmlich gerichtet. Darum hat das grie- 
chische Volk auf dem Gebiete der darstellenden Künste, der 
Bildhauerei und Baukunst (über Malerei haben wir kein un- 
mittelbares Urteil) Werke von der höchsten Vollendung und 
unerreichter Schönheit geschaffen. Wie sehr sich der Grieche 
der klassischen Zeit selbst dieses seines Wertes bewusst war, 
zeigt die Stelle aus der Periklesrede Thuk. II 38 — 40. Es niüsste 
aber doch sonderbar zugegangen sein, wenn sich die über- 
wiegende Veranlagung des griechischen Geistes für das Gebiet 
der Anschauung in seinem unmittelbarsten Produkte, in der 
Sprache, verleugnen sollte. Bei unbefangener Prüfung werden 
wir vielmehr finden, dass das ganze Streben der Sprache darauf 
gerichtet ist, die Handlung, den Gedanken dem Ohr des Hören- 
den oder dem Auge des Lesenden wie eine Anschauung vor- 
zuführen. Darauf beruht z. B. der (iebrauch der Praeposi- 
tionen in dvd ttöXiv ,durch die Stadt hin'; denn steht man 
am Anfang einer Strasse und blickt dieselbe entlang, so scheint 
sie aufwärts zu steigen; in dvatecrOai KaidTecTöai, denn das 
Meer scheint dem am Ufer stehenden aufzusteigen. Solche 
Beispiele lassen sich aus diesem Gebiete noch viele anführen. 
Auf der gleichen Anlage beruht auch die Neigung der Sprache, 
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vor allem der homerischen, yjxy Pjirataxis, welche die einzelnen 
Gedanken neben einander gestellt vorführt und dadurch jeden 
für sich anschaulicher macht, während ein auf logisclie Ent- 
wicklung gerichtetes Sprachbewusstscin dieselben so einander 
unterzuordnen liebt, dass die entstehende Periode als ein logisch 
fertiges Gebilde erscheint. Das Bedürfnis nach Anschaulich- 
keit hat zum entscheidenden Moment für die Wahl des Tempus 
die Art der Handlung, die sogenannte ,actio', werden lassen. 
Deshalb werden Impf, und Aorist in der Erzählung neben ein- 
ander gebraucht, weil der Dichter nicht beabsichtigt, das zeit- 
liche Verhältnis der verschiedenen Gedanken, ihre Gleichzeitig- 
keit oder Vorzeitigkeit, lauter reflektierte Begriffe, zu bestinnnen, 
sondern weil es ihm allein darauf ankommt, die Handlung 
selbst dem Hörer anschaulich vorzuführen. Er wählt das 
Impf., wxnn er die Handlung in ihren einzelnen Momenten 
oder Stufen, nach ihrem ganzen Verlauf vor unsern Augen 
vorübergehen lassen will, den Aorist, wenn dieselbe als in 
einen Moment zusannnengefasst erscheinen soll. Bezeichnend 
ist es, dass von Verben' wie irpeTiei, die das Zuständliche in 
ihrem Begriffe tragen, überhaupt ein Aorist nicht gebildet ist, 
während das Lateinische die Form decuit als historisches Per- 
fekt sehr wohl kennt; so konmit bei Thukyd. das Im))!', von 
7rapa(yK€ud2!o)Liai ,ich bin mit den Rüstungen, Vorbereitungen 
beschäftigt' sehr häufig, der Aor. ungemein selten vor. Das 
Imperfektum ist aber vom Praesensstamm gebildet, und so 
dürfen wir sagen: Die Bedeutungen des Praesens- und Aorist- 
stammes scheiden sich scharf nach dem Princip der Anschau- 
lichkeit. Und zwar lässt sich die Bedeutung des Praesens- 
stammes einer Linie, die des Aoriststammes einem Punkte 
vergleichen. Der Punkt konnnt aber für die Anschauung in 
dreifacher Beziehung in Betracht: 1) die ganze Handlung des 
Verbum erscheint als konzentrierte, in einen Moment zusannnen- 
gefjisste, so zu sagen als Mittelpunkt, 2) es wird der Anfangs- 
punkt der Handlung, ;5) ihr Schlusspunkt herausgehoben. Die 
beiden letzten Fälle konmien hauptsächlich für die Beurteilung 
des Tempusgebrauches in Betracht. Diese Aufstellung er- 
scheint auf den ersten Blick als eine Klügelei und Künstelei. 
Wenn man aber die Frage unbefangen prüft, wird man zu- 
geben müssen, dass gerade unter dem Gesichtspunkt der An- 
schauung, von dem wir ausgehen müssen, eine Handlung nicht 
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wohl anders als unter dem Bilde einer Linie oder eines Punktes 
vorgestellt werden kann. Einige Beispiele mögen dies zeigen: 
fßaive ,er schritt', ,maehte Sehritte', (wir sehen den Mann vor 
unseni Augen dahinschreiten), f ßn ,er setzte sieh in Bewegung*, 
,machte sich auf bezeichnet den Anfangspunkt der Bewegung; 
öpäv ,sehen', ,beschauen' (Linie) ibeiv ^erblicken' (Anfangs- 
punkt); IpxeaBai ,gchen' (Linie) dXOeiv ,hin gelangen' (End- 
punkt der Bewegung); St^iv , geleiten', ,ftthren' (Linie) dTaTcTv 
jhinfilhren', , hinbringen' (Endpunkt); cp^peiv ,tragen', ,fllhren' 
(Linie) ^vcTKeiv , hintragen', ,hinbringen' (Sehlnsspunkt); 7T€)li- 
TTCiv ,gehen lassen' (Linie) Tre^ipai ,entsenden' (Anfangspunkt) 
jhinschicken an ein Ziel' (Seldusspunkt); eirecTöai ,folgen', 
,begleiten', ,mitgehen' (Linie) cTTT^cTGai ,sieh in das Gefolge 
jemandes begeben', ,sich jemandem ausschliessen' (Anfangspunkt). 
Das Verdienst, zuerst auf die verschiedene Bedeutung dieser 
Tempusstämme überhaupt hingewiesen und damit den ei-sten 
bedeutenden Schritt zur J^rkenntnis ilu'cs Wesens gethan 
zu haben, hat B. Delbrück in den svntaktischen Forschun- 
gen IV S. 80 — 93 und 100 flF. Aber dass dieser Unterschied 
für die AufTiissung der griechischen Tempuslehre das grund- 
legende und entscheidende Moment ist, hat auch er noch nicht 
erkannt; wohl aber hat er zum Zweck der genaueni Erkenntnis 
vom Wesen und der Bedeutung der Tempora das Verhangen 
gestellt, dass die Verbalformen, nach Tempusstämmen wissen- 
schaftlich geordnet, gesammelt würden. Für die formale Seite 
ist dies geschehen durch Froh wein, die homerischen Verbal- 
formen. Um den für die Bedeutung der Tempora entscheiden- 
den Teil der Aufgabe zu erfüllen, habe ich sämtliche Stellen 
der Ilias und Odyssee gesammelt und so für die verschiedenen 
Tempusstännue die (Grundbedeutung wie die Weiterentwicklung 
derselben festzustellen gesucht auf Grund der Prüfung des ge- 
samten (Jebrauches. Dabei habe ich mir die Schwierigkeit 
der Untci-suchung nicht verhehlen können. Denn einmal ver- 
mag die Bedeutung einer einzelnen Form im Zusammenhang 
des Satzes noch durchaus nicht mit absoluter Sicherheit zu 
entscheiden, ob sie als Im|)f. oder Aorist aufzufassen ist, son- 
dern dies ist nur möglich unter Vergleichung und Zusammen- 
stellung sämmtlicher Stellen; daher hat bei selten vorkommen- 
den Verben zuweilen die Frage über die Bedeutung nicht mit 
überzeugender Gewissheit entschieden werden können. Denn 
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der Bedeutungsunterschied der beiden Tempora ist ein so 
feiner, dass dieselbe Stelle an sich den Gebrauch des einen 
wie des andern zulassen, oder der Dichter je nach seiner Nei- 
gung dieses oder jenes wählen kann, ohne dass das Gesamt- 
bild verändert wird; nur die einzelnen Linien des Bildes wer- 
den schärfer oder verschwommener. Andererseits ist auch das 
fonnale Kriterium nur ein rein negatives (vergl. Curtius, Ver- 
bum der griechischen Sprache P S. 180 f. IP S. 1 ff.). Es 
wird nämlich im grammatischen System eine Form als Imper- 
fektum bezeichnet, wenn sich eine ihr stamm haft entsprechende 
Praesensbildung findet, z. B. ?q)Tiv neben 9r||ii, f\€T0v neben 
X^T^, ^TPacpov neben xpacpuj; dagegen gelten vollkommen gleich- 
gebildete Formen fßr|v Iqpuyov ^rpacpov als Aoriste, weil ein 
Praesens ihres Stammes nicht vorhanden ist. Dazu kommt, 
dass zu alten Aorist formen innerhalb des Zeitraumes, in dem 
die homerischen Gedichte entstanden sind, nach und nach neue 
Pracsentia erwachsen sind, wie zu fxpcucTjLiov ein Praesens 
XpaicTjueuj. 

Endlich scheint sich auch auf dem homerischen Boden 
im Verhältnis zu einer früheren Sprachperiode eine durch- 
greifende Änderung in der Verwendung des Imperfektum und 
Aorist vollzogen, und der Aorist eine viel ausgedehntere Ver- 
wendung gefunden zu haben. Denn während im Rigveda 
das Impf. Vergangenes er/ählt mit ganz wenigen Ausnahmen, 
dient der Aorist zum Ausdruck einer Handlung, die so eben 
geschehen ist, häufig mit dem Zusatz eines bezeichnenden Ad- 
verbium wie adyd ,heutc', nü jetzt', u ,schon' (vergl. Del- 
brück, altindische Tempuslehre S. 99 G ff. 87 ff.). Der ve- 
dische Aorist würde also dieser seiner Verwendung nach etwa 
unserm zusammengesetzten Praeteritum z. B. ,ich habe ge- 
sehen' entsprechen, welches eine Handlung vom Standpunkt 
der Gegenwart berichtet. Im Griechischen glaube ich einen 
Rest dieses Gebrauches darin zu erkennen, dass der Aorist 
Indikativ auch zum Ausdruck einer Tätigkeit verwandt wird, 
welche vom Boden der Gegenwart aus als vergangen be- 
zeichnet werden soll; seine Bedeutung hat aber dabei jeder- 
zeit zugleich die individuelle griechische Färbung, die Tätig- 
keit als eine eintretende oder an ihr Ziel gelangte zu charak- 
terisieren. Während also dort der Begriff der historischen 
Erzählung von so entscheidender Wichtigkeit ist, dass ihrem 
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Ausdruck ein Tempus, das Imperfektum, dient, ist derselbe 
schon auf homerischem Boden völlig 'zurückgetreten, indem 
Imperfektum und Aorist gleichmässig in der Erzählung auf- 
treten ohne die Unterschiede, die die lateinische Sprache für 
die entsprechenden Tempora durch die Vorstellung der Haupt- 
und Nebenmomente, der dauernden und momentanen, der gleich- 
zeitigen und vorzeitigen, der wiederholten und der einmaligen 
Handlung geschaffen hat. Es wird vielmehr ein ganz neues 
Moment das absolut herrschende und für den Gebrauch der 
Tempora entscheidende, die Art der Handlung. Die Funk- 
tion des Aorists, welcher ursprünglich das so eben Geschehene 
darstellte, musste damit eine neue werden. Aus dem Gebiete 
logischer Reflexion, wie sie der Zeitbegriff^ in sich trägt, trat 
der Aorist unter dem bestimmenden Einfluss der gestaltenden 
Phantasie des griechischen Volksgeistes in die Form der An- 
schauung über. Infolge dessen wurde die Handlung, welche 
logisch als eben geschehen erschien, unter dem Hilde des 
Punktes angeschaut. Im Gegensatz dazu erschien das Imper- 
fektum, welches abgeschlossene, weiter zurückliegende Ereig- 
nisse darstellt, als eine Linie. 

Da nun das Imperfektum im allgemeinen von einem ent- 
sprechenden Praesensstamme gebildet ist, so ist zu untersuchen, 
in wieweit dem Praesens- und Aoriststanmie verschiedene Be- 
deutung eignet. Von bedeutendem Einfluss auf die Festsetzung 
und Entwicklung derselben ist unstreitig auch die äussere 
Gestalt der beiden Formen gewesen. Denn die ältesten Aorist- 
bildungen, als welche der kürzeste, ohne thematischen Vokal 
gebildete Aorist, wie fßrjv fqpuv und der thematische (fqpufov) 
angesehen werden dürfen, sind durch die gedrängte Form, 
durch den vorwärts drängenden, erregten Rhythmus recht 
eigentlich bestimmt, die in ihnen liegende Handlung als eine 
in einem Punkt zusammengedrängte, als vorwärts strebende 
crsclieinen zu lassen. Dit» Bildungen des Praesensstannnes da- 
gegen in ihrer voller und länger klingenden Form malen die 
Handlung als eine in ihren sämtlichen Einzelheiten vor un- 
serm Ohre oder Auge vorübergehende. 

Von diesem Grundgedanken ausgehend hal)e ich im An- 
schluss an Curtius das Verbum der griechischen Sprache, die 
Verbalstämme nach dem Verhältnis der Bildung der Praesens- 
und Aoriststämme geordnet in der Erwartung, noch einen 
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Unterschied in der Bedeutung und dem Gebrauch der ver- 
schiedenen Aoriste feststellen zu können, bin aber zu einem 
durchaus negativen Resultate gelangt. Es hat vielmehr in 
der Epoche, wo die homerische Sprache sich niedergesetzt 
hatte, die Bedeutung der kürzesten und ältesten Aoristbildungen, 
von denen sicher viele ursprünglich geschaffene bereits wie- 
der verschwunden sind, durch das Gesetz der Analogie schon 
einen so durchgreifenden Einfluss gewonnen, dass ein Unterschied 
der Bedeutung zwischen den ältesten und den sigmatischen 
Aoristen sich nicht mehr finden lässt, selbst da nicht, wo aus 
dem gleichen Stamme beide Formen neben einander erwachsen 
sind und noch vorliegen. Auch die passiven Aoriste auf -r|v 
und -0T1V haben ohne Unterschied die charakteristische Aorist- 
bedeutung angenonmien, mögen sie nun aus dem reinen Verbal- 
stannn oder aus dem gesteigerten Praesensstamm erwachsen 
sein. Über die Formation wie über die Entwicklung der pas- 
siven Bedeutung aus der intransitiven und reflexiven ist Cur- 
tius a. a. 0. IP S. 320 ff. 336 flf. und Kühne, de aoristi pas- 
sivi fonnis atque usu Hom. Progr. Güstrow 1878 zu vergleichen. 
Besondere Schwierigkeiten bietet, wie oben dargelegt ist, die 
Feststellung der Bedeutung von Formen wie fXeTov fqpnv, die 
rein formal betrachtet, als aoristische Bildungen angesehen 
werden müssen, aber gewöhnlich als Imperfekta bezeichnet 
werden. Denn der Redende kann an derselben Stelle das 
Impf, und den Aor. von X^fciv wählen, je nachdem er aus- 
drücken will : ,er sprach', ,er redete' oder ,er nahm das Wort'. 
Und so sehen wir im attischen Dialekt sehr häufig IXefe ge- 
braucht, wo man nach der herkömmlichen Theorie einen Aorist 
envarten sollte. So erscheint bei Homer die Form fjvTeTO 
(vergl. Teil II Verbalkl. Au. d. a. W.) ihrer Bedeutung nach als 
Impf. ,er stand gegenüber', das Compositum cruvrivTeTO dagegen 
als Aorist ,zusammentreffen', ,zusammen8tos8en' ; das Part. 
dvTÖ)Lievo<; hat stets aoristische Funktion ,zusanmientreffend', 
jbegegnend'. Ähnlich dient ÄTrrixOtTO als Impf, und Aorist, 
fJxöero bloss als Impf. Vergl. Teil II u. d. a. W. 

Bevor ich vei*suche, aus der im Rigveda vorliegenden 
Urbedeutung die einzelnen Arten der Verwendung des Aorist 
auf dem Gebiete der homerischen Sprache zu entwickeln, muss 
ich nochmals betonen, dass der Begriff der historischen Er- 
zählung ein ganz nebensächlicher ist, auf dessen Ausdruck die 
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Sprache kein besonderes Mittel verwandt hat. Das einzig 
entscheidende für die Wahl des Tempus ist vielmehr die Ali; 
der Handlung und ist dies auch im wesentlichen in der atti- 
schen Sprache geblieben. Es mag genügen, hierfür auf die 
oben S. 9f. angeführten Beispiele aus Thuk. und Xenophon zu 
verweisen, da jede Seite der Historiker dafür Belege in Menge 
bietet. Es ergibt sich dies vor allem daraus, dass die Neben- 
modi des Aorist wie des Praesens, wie man längst erkannt 
hat, nur die Art der Handlung ohne jede zeitliche Beziehung 
enthalten. Im Indikativ Aorist wird der Begriff der Ver- 
gangenheit durch das vorgesetzte Augment hinzugefügt, w^äh- 
rend die Nebenmodi es dem Hörer überlassen, das zeitliche 
Verhältnis überhaupt, Vergangenheit, Gegenwart, Zukunft aus 
dem Zusammenhang zu erschlicssen. Wie wenig Wert über- 
haupt auf die Bezeichnung der Zeit gelegt wurde, zeigt das 
häufige Fehlen des Augments bei Homer; denn einen unter- 
schied der Bedeutung zwischen augmentierten und augment- 
losen Formen, der von einigen Seiten behauptet worden ist*), 
hal)e ich auf Grund der Prüfung des gesamten Materiales 
nicht zu entdecken vermocht. Der Aorist im Rigveda stellt 
fast noch allein eine so eben geschehene Handlung dar. 
Dies geschieht auch noch hier und da in der homerischen 
Sprache, wenn auch in ziemlich verblasster Form (vergl. Del- 
brück, synt. Forschungen IV S. 107 f.). So in Verbindung mit 
bezeichnenden Adverbien tt 181 dXXoTöq )lioi, £eiv€, qpdvriq 
veov i^k irdpoiGev, äXXa bk ei^aj fx^iq Kai toi xP^? ouk^G' 
ö)Lioio^. A 008 TOÖTOV b' äXXov ifuj veov titotov ^k ttoX^- 
^010 . . auidp *AxiXX€uq . . AavaOüv ou Kribeiai oub' dXeaipei. 



1) Anm. Skcrlo Gebrauch des Augments bei Homer Progfr. 
Grautlenz 1874 übersetzt ßn >^r ^'"^ > ^ßn »er ^in^l'ort'; beides falsch, 
denn beide Formen bedeuten : ,er machte sich aiit". Ausserdem 
liaben die Sache austuhrhcli behandelt Konrad Koch de aupii. ap. 
Hom. omisso Leipzi;rer Diss. Braunsch\vei<^ IHGH Molhem de au<rm. 
ap. Hom. et Hesiod. Liindae 187(5 Platt the au«rment in Homer Cur- 
tius Verb. I- S. l.-JS ff. Aus allen diesen ;;:ründlichen Abhandlun*^en 
p'ht mit Sicherheit imr eines liervor, dass ein bestimmter Grund- 
satz über Setzung und We^lassun«^ des Augments nicht zu finden 
ist. Auch in den Hdschr. herrscht in dieser Heziehun«;* ;rrosse Vu- 
«•'leichheit, worüber zu \ er^l. Grashof die Abwerlun«;' i\os An«];*ments 
Düs.scidorl* Pro^rr. 18;')! M. Schmidt im IX. Bd. des Piniol. La 
Koche hom. Textkritik S. A'2:^ f\\ 
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V 404 f\ TOI )Li^v KcivoKTiv dpi2!€|Li€v ou Ti KeXeuiü I Tubelbeiü 
iTTTTOiai baTq)povo(;, oIcTiv 'A0r|vri vöv ujpeEe ^ivoq Kai dtr' 
auTtu Kubo<; ?0TiK€; ohne Zusatz in der Formel A 407 u. ö. 
Ti fj |Lioi TttUTa qpiXo^ bieXeEaio 0u|aöq, I 300 ei be toi 'AipeibTi^ 
^tv otTTrixöeTO KiipöGi ^äXXov | auTÖq Kai tou büjpa, (Tu b* aXXou(S 
Tiep . . dXeaipe, denn die von Ag. ohne versöhnliches, um Ent- 
schuldigung bittendes Wort angebotenen Geschenke haben den 
Zorn des Achilleus so eben von neuem erregt, N 77 oütuü vöv Kai 
d|aoi irepi boupaii xcTpeq äaiTTOi 1 )aai)Lia)(Tiv, Kai jnoi juevo^ uipope, 
v^pGe be TToacTiv | Icov^xai p 446 ti^ baijLuwv TÖbe TTfifLia -npoax]- 
fcxfe baiTÖq dviTiv cp 397 rj ti<; ör|r|TriP Kai dmKXoTio^ ftiXero 
ToEujv ,der Bettler hat sich plötzlich in einen verschmitzten 
Beschauer des Bogens, in einen bogenkundigen verwandelt', 
cf. I 54. In allen diesen Stellen sind wir geneigt, den Aorist 
durch ein Praesens wiederzugeben. Ferner führt der Ind. Aor. 
ein Ereignis der Vergangenheit vor, das der gerade geschil- 
derten Situation unmittelbar vorangeht, wo die deutsche Sprache 
das Plusquamperfekt verwendet z. B. t 478 f] b' oöt' dGpnaai 
biivai' dvTiTi ouie vonaar 1 xr] YCip *A9r|vaiTi vöov ?Tpa7T€. 

Da aber das so eben Geschehene als etwas abgeschlos- 
senes, fertig vorliegendes erscheint, unter dem Gesichtspunkt 
der Anschauung also sich als Punkt darstellt, so kam der 
Aorist naturgemäss dazu, die Ilandlung als einen Punkt, als 
etwas kurz vorübergehendes, in seinen einzelnen Momenten 
nicht mehr erkennbares d. h. als etwas momentanes hinzu- 
stellen. Etwas so eben geschehenes, was auf Sinne und Geist 
eine plötzliche, starke Wirkung geübt hat, kann aber auch 
von dem Standpunkt aus angesehen werden, dass der plötz- 
liche Eindruck betont wird, es kann also der Eintritt der 
Ilandlung, der die Sinne erregte, als das Wichtigste er- 
scheinen. So erhält der Aorist die Funktion, die eintre- 
tende Handlung, den Anfangspunkt einer Tätigkeit zu 
bezeichnen z. B. l^r\ ,er setzte sich in Bewegung', ,machte 
sich auf, fjpEe ,er kam zur Herrschaft', , übernahm den Ober- 
befehl'. 

Wie der Anfangspunkt einer Handlung einen besonders 
starken Eindruck auf den Hörer machen kann, so muss dies 
auch der Schlusspunkt tun, in sofern damit etwas viel- 
leicht lange erwartetes in Erfüllung geht. Auch diese Bedeu- 
tung ist dem Aorist eigen-, und hieraus ergibt sich naturgemäss, 

Mutzbauer, Der homerische Tempus^ebrauch. 2 
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dass er auch das Resultat, den Erfolg einer Tätigkeit zur 
Darstellung bringt. Dies lehrt der Vergleich von einigen 
Praesensstämnien mit ihren Aoristen ä^eiv ,geleiten', ,mit sich 
führen' dYaT€Tv ,hinbringen\ ,an ein Ziel schaffen'; Treiitreiv 
,gehen lassen' TrejUHiai ,hinsenden'; qpepeiv ,niit sich tragen', 
,niit Tragen beschäftigt sein' ev€TK€iv ,hinbringen', ,an ein Ziel 
hintragen'; fpxeaGai ,gehen' dXGeiv , hingelangen', reOxeiv ,be- 
reiten', ,beschäftigt sein mit' T€Ö£ai TCTUKeTv ,fertig machen', 
,vollenden', ,in Stand setzen', , verfertigen'. 

Da der Aorist die Handlung als einen Punkt darstellt, 
die vergangene Handlung überhaupt aber für den Beschauer 
leicht als Punkt erscheint, ist es gekommen, dass der Indi- 
kativ Aorist in allen Epochen der griechischen Sprache im 
Gegensatz zu andern Sprachen auch ein Ereignis vorführt, 
welches vom Standpunkt der Gegenwart als vergangen 
bezeichnet werden soll, wo die deutsche, französische, italie- 
nische Sprache das zusammengesetzte Praeteritum, die latei- 
nische das Perfektum praesens verwendet. Diese Art des Ge- 
brauchs hat ihre letzte Ursache zugleich in der Grundbedeutung 
des Aorist; denn wenn ich vom Standpunkt der Gegenwart 
aus etwas Vergangenes erzähle, so erweckt die Darstellung 
inuner die Vorstellung, dass das Ereignis erst vor kurzem 
erfolgt ist. Dabei bleibt aber stets die individuelle Färbung, 
dass dasselbe als eingetreten oder abgeschlossen erscheint. 

Auf der Vorliebe des griechischen Sprachgenius für An- 
schaulichkeit, auf seiner Abneigung gegen Reflektieren über 
die zeitlichen Beziehungen der Handlungen zu einander, beruht 
es endlich, dass der Indikativ Aorist in Hauptsätzen, wie in 
temporalen und relativen Nebensätzen steht, wo die deutsche 
und lateinische Sprache das Plusquamperfektum verwenden. 
Wenn es diesen bloss darauf ankam, das zeitliche Verhältnis 
der Vorvergangenheit festzustellen, lässt jener dasselbe ganz 
unausgedrückt und bezeichnet die Handlung nur als in der 
Vergangenheit eingetreten. Jener überlässt es dem Hörer, das 
zeitliche Verhältnis zu ergänzen, diese stellen es ihm anheim, 
sich die Art der Handlung zu veranschaulichen. Daher ent- 
spricht auch das griechische Imperfektum dem lateinisch-deut- 
schen Plusquamperfektum, wenn es sich danim handelt, einen 
Vorgang, welcher vor einem andeni in der Vergangenheit ge- 
schah, in den einzelnen Momenten, in seiner Entwicklung, in 
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seinem ganzen Verlaufe zur Darstellung zu bringen. Bloss 
die ,actio' erhält sprachlichen Ausdruck. Wir haben daher in 
dieser Verwendung des Aorist keinen besonderen Gebrauch 
dieses Tempus zu sehen, wie Delbrück Synt. Forsch. IV S. 106 flf. 
annimmt. 

Die beiden Bedeutungen des Aoristes, die aus der Jugend- 
kraft eines starken Anschauungsvermögens entsprungen sind 
und auf ihm beruhen, mussten sich später in der attischen 
Sprache bei dem häufigen und ausgedehnten mündlichen und 
schriftlichen Gebrauch allmählich abschwächen und abflachen. 
Dieselbe Erscheinung sehen wir z. B. im Gebiete der Ver- 
wendung der Casus, wo der Aecusativ seine ursprüngliche 
Funktion der Bezeichnung des örtlichen Zieles verliert, im 
Gebrauch der Suffixe, wo wir schon bei Homer neben Tpoinöev 
auch otTTÖ TpoiTiGev finden, und der Praepositionen, indem neben 
die Präposition mit ihrem Casus das Compositum des Verbum 
oder umgekehrt tritt. Dann erschien die im Aorist vorgeführte 
Handlung einfach als ein Punkt im Gegensatz zu der durch 
Formen des Praesensstammes gegebenen, welche den ganzen 
Verlauf in seinen einzelnen Stadien vorführen; aber es ver- 
leugnet sich dabei nie ganz das unverkennbare Bestreben, die 
Handlung zugleich als beginnende oder abschliessende zu charak- 
terisieren. Delbrück a. a. 0. S. 102 drückt dies so aus, dass 
er sagt: „der Indikativ Aoristi constatiert die Effektuierung 
einer Handlung in der Vergangenheit". Wenn er aber weiter 
behauptet, dass es dem Griechen bei der Darstellung ver- 
gangener Ereignisse nicht so sehr auf zusammenhängende, 
erzählende Darstellung, als darauf ankomme, die einzelnen Er- 
eignisse als eingetreten zu constatieren (eb. S. 103 f.), und 
dass es sich daraus erkläre, dass der Aorist das Imperfektum aus 
seiner Stellung als erzählendes Tempus verdrängt habe, obwohl 
er selbst niemals erzählendes Tempus geworden sei, so kann 
ich dem nur zum Teil beistimmen. Denn die Worte: ,es kam 
ihm nicht so sehr auf zusammenhängende erzählende Dar- 
stellung, als darauf an, die einzelnen Ereignisse als eingetreten 
zu constatieren, scheinen mir einen Widerspruch in sich selbst 
zu enthalten, insofern dadurch mittelbar der Begriff der histori- 
schen Erzählung zugegeben wird. Von erzählender Darstellung 
aber im Sinne der lateinischen Sprache, die die Hauptereig- 
nisse im Perfektum historicum, die Nebenumstände im Imperfekt 
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gibt, weiss wenigstens die bomerisclie Sprache gar nichts, und 
auch für das attische Griechisch kann sie nur in einem äusserst 
beschränkten Masse zugegeben werden. Hierfür mag es genügen, 
auf die oben kS. 9 f. angeführten Beispiele, wo Imperfektum 
und Aorist ohne jede Rücksicht auf diese Verhältnisse mit 
einander wechseln, zu verweisen. Schon aus diesen wenigen 
Stellen ergibt sich mit unzweifelhafter C4ewlssheit, dass die 
Anschaulichkeit stets das bestimmende Moment für die Dar- 
stellung gebliel)en ist. Daher sehen wir das Imperfektum 
gebraucht, wenn der Historiker die Handlung in ihrer Ent- 
wicklung vorführen will, den Aorist, wenn sie als Anfangs- 
oder Endpunkt, als beginnend oder abschliessend dargestellt 
werden solP). Nur eine wesentliche Änderung hat sich in 
der attischen Sprache vollzogen, indem die Rücksicht auf 
Anschaulichkeit und Deutlichkeit eine ausgedehntere Verwendung»: 
des Aoristes herbeigeführt hat. Hauptsächlich für den münd- 
lichen Gebrauch, für das Ohr war die attische Rede bestimmt. 
Und in der Volksversannnlung zu Athen kam es weniger auf 
epische Breite und malerische Darstellung der Sache an, wie 
sie ein naives Zeitalter in seiner Freude an allen Einzelheiten 
der Erzählung liebt. Hier handelte es sich vielmehr darum, 
kurz und klar, scharf in das Ohr fallend die wichtigsten Punkte 
den Mitgliedern der A'olksversanunlung entgegen zu werfen. 



1) Anni. So Tliiik. III l.'S, 1 HuMM<ixo^^ dTroirjaavTo ,sie maditen 
zu ihren Biindes«ronossen' (EiHl|mnkt, Resultat), (.qipolov ,legten dar' 
(F^utwicklun«^'), dcpiKovro , kamen liin' (Ziel), öXKouq TTap€öK€ua2ov ,Avaren 
bescliHftigt mit der Ilerrichtun«;:' (VeHant), ^irpaöaov ,waren bescIiHf- 
ti^t mit der Allst ühnin;jr' (Verhiut), ouvcX^yovto ,sammelten sicli nach 
nnd uaeli' (Verhiut*); el). III41>, 1 fiX9ov ^(;(iTÜJ.a, ^t^vovto d^X^Ma^o»» 
iKpdTr\C€ bezeielinen den Absehluss, während Tfifipri cuöOq öXXnv 
dw^öTeXXov die einzelnen Momente, aus denen sieh die Absendun^ 
zusfimmensetzt, malt; Xen. Hell. IV 4, 1 dq)€{0ii tö dXXo aTpdT€u^a 
,das Heer wurde tort^resehickt* betont das Resultat des dqpi^vat, 
diT^TrX€uoe ,er fuhr ab' «»benso ; während ^ttoX^mouv ,sie lührten weiter 
Krieg' die Krie<i:tührun»c als eine weiter verlautende Thätij^keit be- 
zeichnet, €lpT^vr|<; ^TTcSiVnöav ,es überkam sie die Sehnsucht nach 
dem Frieden' hebt den Ant'an*^sj)unkt, das Erwachen dieses Gefühls 
hervor, bei den Worten auviöTd|H€voi ^biöaöKOv Taura dAXf)Xou<; sehen 
wir die korinthischen Aristokraten zusannnenstehen und einander 
die La^re der Din^e auseinandersetzen. Ich verzichte darauf wei- 
tere Beispiele vorzuführen, da jed<» Seite der Historiker sie in Fülle 
bietet. 
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Deshalb griff der Redner dort in immer weiterm Umfang zum 
Aorist, der die Handlmig als solelie, in ein Moment zusanmien- 
gefasst, dem Hörer greifbar entgegen schleudert. Der münd- 
liche ausgedehnte Gebrauch geht dem schriftlichen bei dem 
ganzen Charakter des antiken Lebens voraus und ist auf 
griechischem wie auf lateinischem Boden für die Bildung der 
Redeweise entscheidend gewesen. Darum drang, bestimmt durch 
die Art der Volksrede, die ausgedehntere Venvendung des 
Aoristes auch in dem schriftlichen Geln-auch der Sprache, in 
der Darstellung der Historiker immer weiter vor. 

Während dem Indikativ Aorist durch den Zuwachs des 
Augment die Bedeutung der Vergangenheit beiwohnt, charak- 
terisieren die übrigen Modi in der ganzen Graecität bloss 
die Art der Handlung als momentane und zwar in der Regel 
entweder als eintretend oder abschliessend. Im allgemeinen 
ist dies seit den Darlegungen von Curtius in seiner griechischen 
Schulgrammatik und den Erläuterungen zu derselben anerkannt; 
aber in bestimmten einzelnen Fällen lassen sich die griechischen 
Grammatiker wie die Erklärer der homerischen Gedichte und 
der spätem Schriftsteller durch den unangebrachten Vergleich 
verwandter lateinischer Verbindungen immer wieder verführen, 
denselben die Bedeutung der Vergangenheit unterzuschieben. 
So werden die hypothetischen Zeitsätze und die relativen 
Nebensätze im Conjunktiv Aorist oder Praesens mit oder 
ohne av (Ke) neben die lateinischen Construktionen der Zeit- 
partikeln mit Futurum exactum oder Futurum I gestellt, und 
es wird behauptet, der Conj. Aorist bezeichne die Handlung 
als in der Zukunft vergangen, der Conj. Praesens als dauernd. 
Die Zeitbeziehung wird aber im Griechischen hier ebenso 
wenig ausgedrückt, wie in den indikativischen Temporalsätzen, 
was ich oben auseinandergesetzt habe. Sondern teils von 
unserer eigenen Sprachdenkweise, noch mehr durch die la- 
teinische bestimmt, denken wir diesen Begriff hinzu, während 
die griechische Sprache durch den Aorist Conjunktiv die Hand- 
lung bloss als eintretend oder abschliessend, durch den Praesens 
Conjunktiv als verlaufend, vor sich gehend bezeichnet, ohne 
jede Rücksicht auf Vergangenheit und Zukunft oder Wieder- 
holung, die sogenannte unbestimmte Frequenz. Einige Bei- 
spiele nKJgen dies belegen: a 41 Ik ycip 'OpecTiao liaiq facTeiai 
Aipeibao, öttttöt' öv nßqarj ,von Orestes wird die Rache 
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koinnien, wann er zur llanneskraft {^elan^^t' (Ziclbegrilf), 375 
d|LAOÖfiai firi ttot' ^tti TpoiecTCTiv dXeEricyeiv koköv fJMap, |ifi^' 
ÖTTÖT* äv Tpoiri .. bdriiai ,auch nicht wenn Troja in Flammen 
aufgeht' (Anfangspunkt), AöOO töcppa b' im Tpoiecym liGei KpctTO^, 
öcpp' Sv 'Axaioi möv i}iöy Ticrujcyiv dcpeXXuüCTiv xe i ii^rj ,bi8 
die Achaeer meinem Sohne Ehre erweisen, zuerkennen (An- 
fangspunkt, eintretende Handlung), und Ehre auf ihn häufen' 
(verlaufende Handlung), B 332 ^i^veie Travie^ . . eicJÖKev ficTru 
lietct TTpid^oio eXu)|uiev ,bis wir einnehmen' (Schlusspunkt), I 609 
Ti )x Ö€i TTapct vnual KopujvicTiv, eicTÖK' duT|uf] dv (JirjöecTcri jn^vr] 
Kai ^ioi qpiXa youva öpuüpr) ,so lange der Athem in meiner Brust 
bleibt, dauert und die Kniee sieh regen', wo Conj. Praesens 
wie Perfekt die Handlung nur in ihrem ganzen Verlaufe, in 
ihrem steten Fortgang vorführen; ebenso ß 124 löcppa yäp 
CUV ßioTOV re leöv Kai Kirmai' ftoviai, öcppa Ke Keivri toutov 
^X^J voov ,so lange als sie diesen Sinn behält'. Das Gleiche 
gilt vom Gebrauch der attischen Schriftsteller: vergl. Xenoph. 
Hell. V3, 2;') eujq b' äv laöia biaTTpdEuüVTai, cpuXaKfjv . . KaxeXiTre 
,bis sie dies zur Ausführung bringen' (Schlusspunkt), Plat. Phaed. 
p. 59 E eiTT€ 7T€pl^ev€lv Kai nr\ TTpörepov Tiapievai, 2ujq Sv 
KeXeucTij ,bis er den Befehl ertheile' (Anfangs])unkt), Apol. p. 29 D 
euj(T7T€p Sv d|H7Tveu) Kai oiö^ T€ li, QU fiif] Tiauauj^ai qpiXo(Joqpa»v 
,so lange ich den Athem habe (verlaufende Handlung) und im 
Stande bin (dsgl.), sei es ferne, dass ich je von der Philosophie 
ablasse' (eintretende Handlung), Demosth. 9, ()9 €uj<; Sv tS{blr]Ta\ 
TÖ (yKdq)oq . . TÖie XPH Kai vaurriv Kai Kußepvr|TTiv . . rrpoGü^ou^ civai 
,so lange das Schiff unversehrt ist, heil bleibt' (verlaufende Hand- 
lung), Xen. An. V 1,4 TT€piMev€Te eai' Sv IXGu) , bleibet hier, wo 
ihr seid f verlaufende Handlung), bis ich zurückkoimne' (abschlies- 
sende Handlung)*). Ein bezeichnendes Beispiel, welches zeigt, 



1) Anin. Mit Absic-lii Unhv ieli diese Bi'ispii'U* aus Kühner 
Austuhrliche Orannnatik 11- S. Jir>l t. «r^'iioinnu'n, um ein Beispiel 
lür die Iierkönniiliehe Inkonse<|Uenz der Krkl;iruii;r des Teinpus- 
frcbrauches vorzutühren. Denn wahrend derselbe eh. 11- S. 153 
Anm. 2 sa^rt: ,das blosse Vollendetsein in der Zuknnlt ohne den 
Nebeiibe«rrit!* des FortbesKduMis in <len \Virknn<r<'n, das im hiteini- 
sehen durch Fiit. ex. aus^eclriiekt wird, kann die «rrieehisehi* Spraehe 
nicht bezeiehnen*, schiebt er in «ler ri»er>etzun;r der siimmtliclien, 
oben anjrclührten Stellen doch wi<Mh'r dem ;^riechischen Conj. Aor. 
oder Praes. den Zeitbejrril!' der Ver^"anp*nheit oder Zukunft unter. 
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wie wir geneigt sind, von uns die Vorstellungen der Wiederho- 
lung und Vergangenheit unterzuschieben, ist ß 77 locppa fap äv 
Kaid fiaiu TTOTiTTTucTcyoijLieGa jliuöiju I xprmctT' dTraiTiZovTeq, Hixx; 
K dTTÖTTdvTa boGeiri ,denn so lange dürften wir wohl den Leuten 
in der Stadt mit den Worten anliegen (die Handlung in ihrem 
ganzen Verlauf, die wir als wiederholte denken), bis alles 
zurückgegeben wird' (Schlusspunkt, Resultat des Gebens, das 
wir uns als in der Zukunft vergangen vorstellen). 

Ebenso wird tälschlich dem Optativ in denselben 
Sätzen die Bedeutung einer unbestimmten Frequenz zugeschrie- 
ben *), die er nicht hat. Zur Widerlegung der Meinung mögen 
wenige Beispiele folgen: i 376 Kai tot' if\jj töv )lioxXöv uttö 
(TTToboö fJXacya iroXXfiq, | eiu)^ Gep^aivoiTO ,ich schob den Pfahl 
unter die Asche für eine Zeit, bis dass er warm war' (verlau- 
fende Handlung, Zustand), X510 8t' djucpi ttoXiv Tpoiriv (ppa2[oi- 
^e0a ßouXdq, aiei rrpuJToq l^ale ,wann wir ratschlagten' (ver- 
laufende Handlung); K 14 auTdp 8t' iq vf]aq Te Tboi Kai Xaöv 
'Axaiujv, TToXXdq ^k KCcpaXfiq TTpoOeXuimvou^ ^Xkcto x^^iTa^ ,wann 
(wir: so oft) er seinen Blick richtete auf (eintretende Hand- 
lung, Anfangspunkt), ri 1 38 iL TTu^dTiu (JTrevbeaKOV, 8t€ |LiVTi(JaiaT0 
KOiTOu , welchem sie ein Trankopfer zu giessen pflegten, wann 
der Gedanke sie überkam, schlafen zu gehen' (Eintritt der 
Handlung). Ebenso lassen die attischen Schriftsteller den 
Begriff der Wiederholung unbezcichnet und setzen den Opt. 
Aor. oder Praes., je nachdem sie die Handlung als eintretend 
und abschliessend darstellen oder sie in ihrem ganzen Verlauf 
vor Augen führen wollen. Vgl. Thukyd. II 49, 3 Kai öttötc 
iq Tfjv Kapbiav (TTripiEai s, ö TTÖvoq, dve'aTpeqpe t€ auTr|v ,8obald 
das Leiden den Magen befiel, kehrte es denselben um'; der 
Optativ bezeichnet bloss den Eintritt der Handlung, der Ind. 
des Hauptsatzes die nach und nach sich vollziehende Umkehrung, 
während es dem Hörer überlassen bleibt, zu denken, dass dies 
jedesmal bei der Seuche im bestimmten Fall geschah. Ein 
Adverbium der Zeit weist im Hauptsatz auf die Wiederholung 
Plat. Phaed. p. 59 1) 7T€pi€jLi€V0|iev ouv ^KacTTÖTe, eujq dvoixOciTi 
t6 be(J)LiujTripiov ^Treibfjbe dvoixÖ€ir|, ^ei^ev Tiapd töv ZuüKpdTT], 
während der Opt. Aor. nur das Resultat, den Endpunkt des 
Offnens hervorhebt; Xen. Hell. I 3, 11 TTepieVevev dv KaXxn^övi, 



1) Anni. vergl. Kühner A. Gr. 112 S. 953 fif. 
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^€xpl Aöoi eK Toö BuZiavTiou ,l)is Alkihiades ans B. hinkanr 
(Schhi8spiiiikt) ; ebenso eb. IV 4, 9 aiauptü^d i iTio\r\aa\TO . . 
(i^qbx) Ol auji^axoi auToTq ßoTi0r|(Taiev ,bis die Riiiulesgenossen 
zu ihrer Unterst üt/iinp: erschienen' (Eintritt); An. I 2, 7 dGrjpeuev 

dTTÖ ITTTTOU, ÖTTOie T^^vdZeiV ßOuXoiTO daUTOV Te Kttl TOUq ITTTTOU^ 

,wenn er Lust hatte (Zustand), sich und die li(>sse zu tum- 
meln' (verlaufende Handlung), cf. Thukyd. II 10, 1 €7T€ibn 
^Kdaioiq eioiiaa yitvoito, Kaid töv xpovov töv eiprm^vov 
Euv^eaav ,sobald bei jedem einzelnen alles bereit war' (Zustand). 
Schliesslich ist noch die irrige Ansicht zu widerlegen, 
dass dem Aorist Parti cipi um in der Kegel die Bedeutung 
der Vergangenheit oder Vorvergangenheit inne wohne, welche 
sich noch inniier bei den Grammatikern findet*). Dagegen 
wendet sich mit Recht Leo Meyer, griechische Aoriste S. 124 f., 
Ijchauptet aber trotzdem S. 120 f. das Part. Aor. bezeichne in 
den weitaus meisten Fällen eine Handlung, die beim Eintritt 
der mit dem satzabschliessenden Verbum bezeichneten Hand- 
lung als vergangen zu denken sei. Dieser Widerspruch erklärt 
sich daraus, weil er zu keiner Klarheit über Wesen und Be- 
deutung des Aoriststannnes gelangt ist; sagt er doch selbst 
a. a. 0. S. 8H, v(m wichtigern Unterscheidungen der Bedeutung 
krtnne beim In<l. Aor. keine Rede sein. Dass der ZcitbegriflF 
nicht in der Form liegen kann, beweist, abgesehen von der 
zwingenden Analogie der übrigen Xebenmodi, schon das Bei- 
spiel des einen Participium ibuüv, welches bei seinem ungemein 
häufigen Vorkonnncn in den homerischen Gesängen niemals 
irgend etwas von der Bedeutung der Vergangenheit oder Vor- 
vergangenheit hat, sondern überall durch ^erblickend' (Anfangs- 
punkt) ,hinblickcnd' «Schlusspunkt) zu übersetzen ist. Genidc 
so gut könnten wir behaupten, es eigene dem l^irt. Aor. die 
Bedeutung der Wiederholung unter Hinblick auf seine Ver- 
wendung im Zusanmienhang des Satzes, wie z.B. I »];i3 beEd^cvo^ 
s. Tidvia bid TTaupa baadaKtio, JToXXd b' execfKev und übersetzen : 
.nachdem er jedesmal alles in Empfang genonnnen hatte, pflegte 
er nur weniges zu verteilen, das meiste jedoch zu behalten'. 
So dürfen wir allerdings den Gedanken wiedergeben, müssen 



V Anin. Vrr;rl. Krü«ror •rrit'tliisrlie Sprachlehre '). AuH. ij r>G, 
10, 1 u. ij 2«>, 11, .*J; Ivii'htijrt's, mit Ifalbrirhti;rcin iiiid Vi'rkehrtom 
gemischt, linden wir hei Kühner A. (ir. II- S. 1(>1 e ii. An. 1. 
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uns aber dabei stets bewiisst bleiben, dass die griecbische 
Sprache diese beiden zeitlichen Beziehnnf^en nicht sprachlich 
ausgedrückt, sondern ihre Ergänzung dem Hörer tiberlassen 
hat, während die deutsche und lateinische Sprache sie auch 
äusserlich bezeichnen. Ebenso legen wir auch den übrigen 
Modi den Begriff der Vergangenheit in unserer Übersetzung 
unter, während der Grieche der homerischen wie der klassischen 
Zeit ihn nur aus dem Zusammenhang herausfühlte. Vergl. 
I 645 TToiVTa Ti )Lioi Kaict Gujuöv ieiö^jj |iu0r|(yaa0ai ,es hat sich 
ergeben, dass du dich so ziemlich in allem in meinem Sinn 
ausgesprochen hast'. Das Participium Aorist stellt vielmehr 
die Handlung als einen Punkt, als den Anfangs- oder Endpunkt 
einer Tätigkeit hin und hat bei Homer in der Regel keine 
Beziehung auf die Vergangenheit, was ich im 2. Teil unter 
der Aufführung der einzelnen Verbalstämme zeige; wo wir 
nach unserm Sprachbcwusstsein geneigt sind oder uns genötigt 
sehen, eine Vergangenheit-sbedeutung hineinzulegen, habe ich 
dies in Klannner durch den Zusatz Vorvergangenheit beigefügt. 

Die spezifische l^cdcutung des Aorist, als welche sich 
die des Eintritts oder des Abschlusses der Handlung ergeben hat, 
bleibt auch den vom Aoriststamm abgeleiteten Bildungen. Bei 
den Iterativformen zeigt dies besonders klar der Vergleich mit 
den vom Praesensstamm gebildeten Formen z. B. p 316 ou iiiev 
Totp Ti (pÜYt<yK€ ßa6eiri(S ß^vGecTiv üXriq | KVtübaXöv ,es pflegte 
kein*Stück Wihl zu entkonnnen' (Schlusspunkt) mit P 461 pea 
^6v fcip cpeufecTKev utt' ck Tpuüujv 6pu)LiaTbou gleicht pflegte er 
zu fliehen, zu weichen aus dem Getümmcr (verlaufende Hand- 
lung); Z 160 aXXoi' dTiatEacTKe . . fiXXoTC b' auie (TidaKe 
,bald pflegte er darauf loszuspringen, bald wieder Halt zu 
machen' (Schlusspunkt) f 217 öie bx] . . dvatEeiev, 'Obuaaeu^ 
(TTäcyKev, uTiai be ibecTKe ,er pflegte hinzutreten, aufzutreten 
und den Blick abwärts zu richten' (Anfiingspunkt) mit tt 574 
icTTacTx' ^HeiTi^ .V. 7TeXeKea<; ,er pflegte in der Reihe aufzustellen' 
(verlaufende Handlung). Ebenso bewahren die vom Aoriststamm 
gebildeten Adjektiva verbalia seine charakteristische Bedeutung 
z. B. Z 506 axaiöq i7T7to<; ,ein eingestalltes Ross', E 489 vöv 
b' 0UK6TI qpuKTÄ TTeXoviai , jetzt ist keine Möglichkeit mehr 
zu entkommen'. Das Gleiche gilt von dem aus dem Aorist- 
stamra gebildeten Futurformen, wie ich unten zeigen werde. 

Der Praesensstamm hat die Kraft, eine Handlung in 
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den einzelnen Stufen ihrer Entwicklung, in ihrem ganzen Ver- 
laufe vor unserm Ohr oder Auge vorUber/uführen, er stellt die- 
selbe also unter dem Bilde einer Linie dar. Einige Stämme 
mcigen dies durch die Verglcichung mit dem Aoriststamm ver- 
anschaulichen: ßaiveiv ,Schritte machen', .gehen' ßfjvai ,sich 
in Bewegung setzen', ,sich aufmachen'; qpeuTeiv ,fliehen', auf 
der Flucht begriffen sein' (puteTv ,sich zur Flucht wenden', 
,entfliehen', ,entkommen'; leuxeiv , bereiten', ,mit der Bereitung 
beschäftigt sein' leöEai, xeiuKeTv /zubereiten', ,fertig machen/ 
, verfertigen', ,zu Stande bringen'; ßdXXeiv ,werfen', ßaXeiv ,mit 
dem AVurf ein Ziel erreichen', ,treff*en'; bibövai ,geben', »reichen*, 
,an))ietcn' boövai , hingeben', ,übergeben'; keiv ,in Bewegung 
sein nach einer Richtung hin', ,herankonmien' xKiaQax ,an8 
Ziel gelangen', ,ankommen'; fx^iv , haben', , halten', jfesthalten' 
(Txeiv .erhalten', »erfassen'; TiTViiaKCiv ,kennen', ,wissen' TvAvai 
jCrkennen', »erfahren'; voeiv »wissen', ,merken', ,denken' voncTai 
.auf den Gedanken kommen', »erkennen', »gewahren'; jn^veiv 
»da bleiben' »dauern' ^€lval »sich zum Bleiben entschliessen' ; 
6pdv »sehen', ,vor Augen hal)en' ibeiv »hinblicken', »erblicken'. 
Der Begriff* der Gegenwart haftet bloss am Indikativ, seinen 
si)raclilichen Ausdruck hat er in den primären Personalendungen 
gefunden. Der Indikativ Praesens gibt somit eine in der Ge- 
genwart sich vollziehende, in ihren einzelnen Momenten vor 
den Ohren des Hr)rers verlaufende Handlung. Den übrigen 
Modi fehlt die zeitliche Bestinmmng» es haftet an ihnen nur 
die Art der Handlung» die .actio'. Die Zeitstufe wird, wie 
im allgemeinen anerkannt ist» durch das Tempus des überge- 
ordneten Verbum oder durch den ül)ergeordneten Satz bestimmt. 
Die Bedeutung der eintretenden Handlung, die dem Praesens 
des Indogermanischen nach I)ell)rück synt. Forsch. IV S. 111 ff*, 
eigen gewesen sein muss, fehlt dem Praesens der homerischen 
wie der spätem griechischen Sprache. Vielleicht ist ein Rest 
derselben in dem sogenanten historischen Praesens zu erken- 
nen, welches sich bei Homer nicht findet. 

Das Imperfektum, vom Praesensstamm gebildet, stellt 
wie dieser eine Han<llung ihrem ganzen Verlaufe nach dar; 
der Begriff der Vergangenlieit ward durch das Augment hin- 
zugefügt. Bedeutsam wurden mit der Zeit wohl auch die 
sekundären Personalendungen in Folge der Analogie mit dem 
thematisch gebildeten Aorist. Es dient somit zur Darstellung 
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einer Tätigkeit oder eines Ziistandes, welche als sieh in der 
Vergangenheit oder Vorvergangenheit in den einzelnen Stadien 
ihrer Entwicklung vollziehend gedacht werden, und zwar so- 
wohl in Hauptsätzen, wie in Nebensätzen; es entspricht also 
dem lateinischen und deutschen Imperfektum und Plusquam- 
perfektum, bez. Perfektura. Den letzten Gebrauch will ich 
nur durch einige Beispiele aus der attischen Sprache belegen, 
um zu zeigen, dass er dort unverändert, wie in der homerischen 
sich erhalten hat: Demosth. de cor. 20 xi oöv cTuvirftüvicTaTO 
auTUJ TTpö^ TÖ Xaßeiv öXifou beiv u^dq ^KÖVTa(; dEaTraiujjLievouq ; 
f] Tujv fiXXuJV TXXrjvujv, €iT€ XP^ KttKiav eil' ö^voiav ehe xai 
d)Liq)6T€pa Taöra eiTreiv, o\ . . oute XQr]}ia<y\y ouie (TuüfiiacTiv out' 
aXXuj ovbevx tOüv dTidvTUJV (TuveXd|Lißavov \j)liiv, wir: ,unter- 
stützt haben*; Thukyd. II 23, 2 oi 'AGnvaioi dTiecTTeiXav rdq 
dKaTÖvvau<s 7T€piTTeXo7TÖvvTi(yov, daTrep TrapecXKeudZiovTO ,welche 
sie bereit, fertig hatten', während wir geneigt sind zu tiber- 
setzen: ,welche sie ausgerüstet hatten'; eb. II 77, 5 TrveujLid t€ 

€1 d7T€T€VeT0 aUTf) dlTlCpOpOV, OTTep KQl flX7Tl2IOV Ol dvaVTlOl, OUK 

Sv bi^qpufov, WO wir übersetzen: ,was die Feinde erwartet 
hatten'; ebenso im Hauptsatz eb. II 80, 5 daipaTeuovTO be 
)Li€Td Xaövujv Kai ©ecTTrpujTOi dßacTiXeuioi ; Xenoph. Hell. II 2, 10 
dvöjii^ov be oubejiiav eivai (TiuTTipiav tou jifi iraOeTv, S ou tijliuj- 
poü^evoi d7Toir|(yctv, dXXd bid Tf)v ößpiv iibiKOuv dvGpiuTTOU^ 
mKpOTroXiTaq, wo wir sowohl den Aor. ^TTOiTicTav wie das Impf. 
nbiKouv durch Phisprf. wiedergeben. Das Verhältnis zu andern 
Handlungen in Bezug auf Dauer, Gleichzeitigkeit oder Wieder- 
holung enthält das Impf, in der homerischen Sprache nie, sondern 
es ward dem Hörer überlassen, dies aus seinem Verständnis des 
Zusammenhangs zu ergänzen. Das letzte Verhältnis sprachlich 
zu bezeichnen, werden die Iterativbildungen auf -aKov ge- 
schaflfen. Charakteristisch ist es, dass dieselben vom Praesens 
oder Aoriststamm gebildet werden, je nach der Art der Hand- 
lung, die zum Ausdruck gelangen soll: cpeufeaKe ,er pflegte 
zu fliehen', (pv^eOKe ,er pflegte zu entkommen'. Doch ist diese 
Bildung schon auf dem Gebiet der homerischen Sprache im 
Absterben begriffnen. Und wie die homerische, so hat auch 
die attische Sprache der klassischen Zeit darauf verzichtet, 
jenen logischen Distinktionen einen sprachlichen Ausdruck zu 
verleihen; das Imperfektum bewahrt vielmehr gerade wie der 
Aorist, in Haupt- und Nebensätzen seine Natur und bezeichnet 
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die in der Vergangenheit verlaufende Handlung. Dies ist um 
so natürlieher, als aueli hier die Neigung für parataktische 
Öatzfügung, wenn wir andere Sprachen vergleichen, überwie- 
gend geblieben ist, wenn auch naturgeniäss die Hypotaxis 
einen weitern ßoden gewoinien hat, wie in der homerischen 
Epoche. In wie weit in der spätem Zeit der griechischen 
Sprache das Imperfektum seine ursprüngliche Natur modifiziert 
hat, in wie weit es dazu gekonnnen ist, als Tempus der Dauer 
Wiederholung, Gleichzeitigkeit empfunden zu werden, darüber 
kann ich ein abschliessendes urteil nicht abgeben, da sich 
meine Sannnlungen nicht auf diese Periode erstrecken. Doch 
ist dies inunerhin möglich; denn als die hypotaktische Satz- 
fügung mehr und mehr die Oberhand gewann, musste es den 
Hcgrift* der Dauer bis zu einem gewissen Grade annehmen, 
insofern als die Unterordnung eines Satzgliedes unter ein an- 
deres naturgeniäss da/u führte, auch das Verhältnis der beiden 
Handlungen zu einander nicht mehr rein vom Hoden der An- 
schauung aus zu betrachten, son<lern in höherm Masse logisch 
aufzufassen. Wenn aber Linie und Punkt in logischer Bezie- 
hung zu einander gedacht werden, so erscheinen die Punkte 
als in die Linie hineinfallend. War dieser Schritt einmal 
gethan, so musste das Imperfektum zu einem relativen Tempus 
werden und mit dem Hegriff der Dauer auch die der Gleich- 
zeitigkeit und Wiederholung annehmen. 

Nachdem das W^esen und die Hedeutung des Imperfektum 
und Aorist in der homerischen und attischen Sprache festge- 
stellt ist, bedürfen noch die sogenannten irrealen Hedin- 
gungsperioden einer kurzen Hetrachtung. Auch hier hat 
die Vergleiehung der entsprechenden lateinischen und deut- 
schen Satzfügungen vielfach zu einer irrigen Anschauung ver- 
führt. Im allgemeinen wird behauptet, die irreale Hedingungs- 
periode im Imperfektum entspreche der lateinisch-deutschen 
im (Vmjunktiv Impf., die im Ind. Aor. gegebene der lateinisch- 
deutschen Fügung im Conj. Plusqmpf. V). Die Sache liegt viel- 

1) Ainn. V^rl. Krü;r«M* ^riccli. Spnulil. •'» tj 51, 10 Anin. 2; wozu 
Aiiin. 'J «IcrZusaiz «reinarhl wir<l: .iiidcss ündot sich das Iinpt*. auch 
von (Irr Vcrgan«;*cnhcit, also für unser IMuscpnpt'. mit «Icni Bo^riflT der 
Dauer oder in einer sonst diesem Tonjpus gemässen Be<!eutun^\ 
Kühner Ausf. (ir. II- S. *»71 fV. ist von dieser Anschauung zurück- 
gokommeu, seine Darstellung aber leidet au grosser Unklarheit, da 
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mehr so : Der von mir entwickelten Bedeutung des Imperfektum 
gemäss steht dies in irrealen Bedingungsperioden, wenn die 
Handlung als eine in der Entwicklung begriffene, verlaufende, 
der Indikativ Aorist, wenn sie als eintretend oder abschliessend 
dargestellt werden soll. Sowohl die irreale Bedingungsperiode 
im Impf, wie im Aor. kann also auf dem Boden der Gegen- 
wart wie der Vergangenheit liegen, und jede von beiden dem 
Impf, und Plsprf. der lateinischen und deutschen Sprache ent- 
sprechen. Der Unterschied des Griechischen von diesen beiden 
Sprachen liegt darin, dass das zeitliche Verhältnis unbezeichnet 
bleibt, und nur die Art der Handlung für die Wahl des Tem- 
pus entscheidend ist. Einige Beispiele sind schon oben S. 7 
angeführt. Ferner ist zu vergleichen ein der festgefllgten 
Periode voraufgehendes und sie ersetzendes Satzgebilde A 415 
aiG' öcpeXe^ Trapd vtiuctiv dboiKpuToq xai dirrijLiuJv | Y\aQa\, dTiei vu 
TOi aiaa juivuvGd Tiep, oö ti itidXa br|v. | vuv b' ä)ia t' ujkO- 
jLiopo^ Kai öiZupöq irepi TrdvTuüvIfirXeo; der Wunsch der Thetis 
bezieht sich auf die Gegenwart: ,es sollte dir zufallen, unge- 
kränkt bei den Schiffen zu sitzen'; selbst das Verbum des 
folgenden Satzes ^TrXeo ,du bist geworden' sind wir geneigt 
durchs Praesens zu übersetzen, da es eine abgeschlossene Hand- 
lung, ein Resultat von dem Gesichtspunkt der Gegenw^art aus 
vorführt; Xcn. Anab. V 8, 13 ei toöto Tidvieq ^Troiou|i€v, 
dTTavieq Sv d7rujX6)Li€0a ,wenn wir alle so handelten (verlaufend), 
würden wir alle den Tod finden', (eintretend); eb. VII 6, 27 
ei oöv ^v TOiauTij dvdYKij . . ZeuGriv (Ju)LijLiaxov ujuTv TTpoqeXa- 
ßov, . . f\ KttKUj^ dv ^boKOuv u^Tv ßeßouXeu(J0ai TTpö \j)liujv ,wenn 
ich die Bundesgenossenschaft gewänne (eintretend), würde es 
dann eure Ansicht sein' (Zustand); Plat. Theag. p. 12i B 
cp^pe föp, €1 ^TTcGu^ei^ lauTTiq s. Tf]q aocpiaq . . xai ifib ae diuf- 
Xavov dvepujTÜüv . . ti dv )lioi dircKpivoj ,wenn du Verlangen 
trügest nach diesem Wissen und dir gerade die Frage vor- 
läge (verlaufend), welchen Bescheid würdest du mir erteilen' 
(eintretend); Men. 592 ei irdvieq eßoTi6ou)Liev dXXr|Xoiq dei, 
oubei^ dv dv6pu)Trog ^ber|0Ti tuxti^ ,wenn wir alle einander stets 



die Erkenntnis dos Wesens und der Bedeutung der beiden Tem- 
pora ihm abgellt. Dasselbe vermissen wir bei Bernhard}' Wissen- 
schaft!. Syntax S. 372 ff. 3801". und bei Matthiae Ausf. griech. Gr. 
II § 508. ' 



^ 30 - 

hülfsbercit wären (Zustand), so würde kein Mensch das Be- 
dürfnis bekommen' (eintr.); Plat. Euthypli. p. 12 D €i \ikv 
ovv (Tu ^' npuüiaq . . eiTTOv äv öti ,wenn deine Frage lautete 
(verlaufend), so würde ich mich dahin aussprechen' (eintretend) ; 
Demosth. de cor. 9 ei juev ouv irepi iLv dbiujKC ^övov KatriTÖ- 
pTiaev AicTxivTii;, Kciftb irepi auTOu toö irpoßouXeujLiaTO^ €u6u^ 
dTTeXoToujLiriv ,wenn er allein die Anklage erhöbe (eintretend), 
so würde sich meine Verteidigung beschäftigen' (verlaufend); 
dies Heispiel zeigt deutlich, wie wenig es dem Griechen auf 
die Bezeichnung der Zeit ankommt; denn die Stelle Hesse sich 
im Deutschen auch durch eine Bedingungsperiode im Plsprf. 
Conj. wiedergeben; Plat. Phaed. p. lOö A oukoöv el kqi tö 
öGepfiöv dva^Kaiov f\v dvuüXeOpov elvai, Ö7töt€ iiq ^tti xiöva 9€p^öv 
dTraTOtfoi, uTreHijei äv f] x^^v oüicTa (Tuiq kqi öttikto^; ou fdp Sv 
aTTüüXeTÖ fc, oub' aö u7TO^evou(ya db^Eaioöv ifiv GepMÖTTiTO, 
wo die Aoiiste sich auf die Gegenwart beziehen; cf. Soph. Ant. 755 
€1 ixx] TTaifip fjcTG', eliTOv äv er' ouk eu cppoveTv. Dagegen be- 
zieht sich das Impf, auf die Vergangenheit und wird von uns 
als Plusprf. übersetzt Demosth. de cor. 24 dXX' ouk ^dii 
laöia, OUK lati ■ Ti Tdp koi ßouXöjievoi |Li€Te7Te)Li7Te<J9' Sv 
auTOu^ iv TOUTUJ Tuj Kaipuj; 

Endlich bedarf noch ein Gebrauch des Aorist einer ein- 
gehenden Untersuchung, der nicht nur bei Homer ungemein 
häufig ist, sondern der auch durch die ganze Graecität ge- 
blieben ist: die Verwendung des Aorist zur Darstellungeines 
einmaligen Ereignisses, welches auf dem Boden der 
( J e g e n w a r t sich vollzieht, im (iebiet des Gleichnisses, 
der Sprichwörter und Sentenzen. Wir pflegen dafür 
das l'raesens, der Lateiner das Pcrfektum praesens oder das 
Praesens zu gelirauchen. Diesen sog. g n o m i s c h cn Aorist 
hat man seither nach dem Vorgang von Franke, über den 
gnomischen Aorist in den Berichten ül)er die Verhandlungen 
der Kön. Sächsischen Gesellschaft der Wissenschaften 1854 
S. ().*> tV. so erklärt, dass man hehaujjtete: Ein Ereignis sei 
einmal in der Vergangenheit eingetreten, und deshalb könne 
es innner wieder in dcT Gegenwart Wirklichkeit werden; ,der 
Aorist macht einen Fall zum Vertreter aller' ^). In bedingter 

1) Aiun. Ahnlith crkiHrte den (icbraiuh schon Matthiae ausf. 
Gr. Gram. II $} r>02, .*J;' Frankes Ausführungen stimmen aiisdrücklich 
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Foiin schlicsst sich auch noch Delbrück synt. Foi'sch. IV S. 108 f. 
dieser Ansicht an, indem er Franke mit Recht den Vorwurf 
der mangelnden Unterscheidung zwischen dem Aoriststamm 
und dem Aorist Indikativ macht. Aus meinen Darlegungen 
S. 10 ff. S. loflF. ergibt sich, wie mich dünkt, mit Sicherheit, 
dass diese Erklärung auf einer vollständigen Verkennung des 
Wesens des Aorist beruht. Gegen dieselbe sprechen schon 
äussere Gründe. Einmal werden Ereignisse oder Vorgänge 
aus dem Natur- und Menschenleben, die einmal geschehen 
sind und also immer wieder geschehen können, zur Veran- 
schaulichung eines geschilderten Vorgangs auch in Formen 
des Praesensstannnes vorgeführt. Vergl. z. B. die Stelle, wo 
die sorgenvolle Unruhe des Agamemnon in ihren einzelnen 
Zügen gemalt werden soll 

K 5 ibq b' 6t' av acTTpairTr) iröcTiq "Hpn? t^ukö^oio, 
xeiixujv f| TToXuv Sjißpov dG^cTcpaTOV ti^ xci^ci2!av 
f| viq)€T6v, ÖT€ 7T€p TC xnjjv dTTttXuvev dpoupa^, 
f\i 7To9i TTToXe^oio ji^T« cTTÖina TieuKebavoio, 
(bq TTUKiv' iv airiGecTcriv dve(TT€vdxi2' 'ATa|ie|LivaJv 
veiööev ^K Kpabin^, xpOMeovTO be oi (pplveq dvT6(;, 
mid das Gleichnis, welches die Bedrängnis des Odysseus unter 
den Troern schildert und Praesens und Aorist zugleich auf- 
weist 

A 473 eupov b' fTreix' *Obu(Tfia biiqpiXov, d)Liqpi b' dp' auiöv 
Tpuieq ?7TOV0' ibq ei le bacpoivoi Guieq öpecTcpiv 
d|Li(p' ^Xacpov Kepaöv ßeßXrm^vov, öv t' fßaX* dvf)p 
lai diTÖ veupfiq* töv juev t' f^XuEe TröbecTCTi 
q)€UTUJV, öqpp' a\}ia Xiapöv Km YO^vai' öpuüpr]* 
aurdp direi bf) töv t€ baindcraeTai d)K\)q öicTtö^, 
u)|Lioq)dfoi Miv Gujeq dv oöpecTCTi bapbdTrxoucTiv 
dv v^iLiei (TKiepLu* im re Xiv fJTCiTC baijuujv 
criviriv Q6jeq )Liev re bidipecTav, auidp ö bdiTTer 
ujq ^a tot' djLicp' 'Obuafja batqppova TroiKiXo|Lir|TTiv 

TplJü€^ ?7T0V TTOXXOI T€ Kttl dXKlfiOl, ttUTttp 8 t' ^P^^ 



zu Krüger Gricch. Sprachl. •'^ §53, 10, 2, Dial. § 53, 10,2-4 Kühner 
ausf. Gr. IP S. 13G ff. FriedUinder Beiträge zur Kenntnis der ho- 
merischen Gleichnisse I S. 26 u. a. Die Abhandlung von E. Moller 
über den gnomischen Aorist, welcher eine andere Ansicht zu ver- 
treten scheint, ist mir leider nicht zugänglich geworden. 
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diacJujv ijj ftX^i auiiveio vr|\€^q n^otp* 
Afaq b' ^TT^Öev fjXGe qpeptüv (TotKO^ Tiiiie irupYOV, 
(JTfi be irapeE, Tpüüc^ be bieipecJav aXXubig dXXo^. 
Ziiiii andern wird sehr liänfi«; ibg öt' av mit dem Coii- 
junktiv Aorist verl)nnden, und diesem wird die Bedeutung der 
Vergangenlieit doeli all«::emein ab^esproelien. Es kann also 
eine zeitliche Vorstellung hei dieser Verwendung des Aorist 
keine Rolle gespielt haben, da llir die gleichen Zwecke auch 
der Indikativ Praesens und der zeitlose Conjunktiv Praesens 
und Aorist gehraucht werden. Ferner legt die griechische 
Sprache, und insbesondere die homerische, wie ich oben 8. off. 
nachgewiesen zu haben glaube, so wenig Wert auf die zeit- 
hchen Heziehungen, dass sie diesellien vielfach gar nicht sprach- 
lich bezeichnet. Jene Art der Verwendung des Aorist setzt 
ein so feines Gefühl für zeitliche Verhältnisse, eine so snb- 
tik\ ich ni(iclite fast sagen, raffinierte Reflexion über die- 
selben voraus» dass sich unmöglich annehmen lässt, der. naive 
Mensch der homerischen oder vielmehr schon der vorh<mic- 
rischen Sprache sei auf Grund eines so komplizierten Denk- 
prozesses zu diesem Aoristgel)rauch gekonnnen. l)ersell)e muss 
viehnehr auf natürlichem Wege aus dem Wesen des Aorist 
erwachsen sein. Nun bemerkt Delbrück a. a. 0. S. 108, dass 
der Aorist im Sanskrit ebenso verwendet werde. Dies beruht 
zweifeUos auf der Grundbedeutung desselben, welche die Hand- 
lung als so eben geschehen bezeichnet. Von dieser haben 
wir oben S. l(>f. Reste in der homerischen Sprache gefunden, 
und sie mag auch für den griechischen Gebrauch mit von 
Einfluss gewesen sein. Da aber der Aorist auf griechischem 
Hoden eine andere Entwicklung genonnnen hat und vor allem 
den Eintritt eines Ereignisses betont, so müssen wir von diesem 
Gesichtspunkt ausgehen. Da tällt es sofort auf, dass die Gleich- 
nisse sehr häufig durch uj<; öt€ mit dem Conjunktiv mit oder 
ohne die Partikeln uv k€V eingeleitet werden. Diese Form 
des Vergleiches halte ich für die älteste: denn der Redende 
will einen Vorgang anschaulich machen und zieht zu dem 
Zwecke aus dem Gebiet seiner Erfahrung einen andern Vor- 
gang aus dem Xatur- oder Menschenleben heran. Da dieser 
aber in <lem Augenblicke nicht gera<le wirklich vor sieh geht, 
so winl derselbe ihn ursiu'ünglieh nicht im Mo<lus der Wirk- 
lichkeit, im Indikativ, gegeben haben, sondern vielmehr den 
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Modus der Erwartung, den Conjunktiv, anwenden, um so mehr, 
als in der homerischen Sprache der Conjunktiv noch häufig 
geraciezu als Vertreter des Futurum auftritt. Die Partikeln 
öv K€ stellen dabei die Erwartung als eine von Bedingun- 
gen abhängige, als eine subjektive hin. Der Gedankengang 
des naiven Sprechers ist also folgender: wenn ich mich der 
Erwartung hingeben dürfte, dass dieser Vorgang sich vor 
unsern Augen vollzieht, wenn dies Ereignis eintreten sollte, 
so würde das gerade so sein, wie es unserm Helden jetzt er- 
geht. Und zwar wird der Aorist Conjunktiv gewählt, wenn 
das Eintreten oder der Erfolg des Vorgangs aus Natur- oder 
iMenschenleben die geschilderte Situation veranschaulicht, der 
Praesens Conjunktiv, wenn diese in ihrem ganzen Verlaufe, 
nach den einzelnen Momenten ihrer Entwicklung gezeichnet 
werden soll. Einige Beispiele, die ich auf gut Glück aus 
meinen Sammlungen herausgreife, mögen dies zeigen: 
TT 212 ib^ b' 6t€ Toixov dvfjp dpäpr) ttukivoicTi XiGoiai 
büüMaioq uvpTiXoTo, ßia^ (iv^^uJv dXeeivujv, 
(bq fipapov KÖpuG^^ T€ Kai danibe^ ö^cpaXöeacTai 
,wie wenn ein Mann eine Mauer zusammenfügend herstellt aus 
starken Steinen für das hohe Haus, um das gewaltige Wehen 
der Winde zu meiden (d. h. um sicher zu sein vor demselben), 
so schlössen sich Helme und Schilde fest an einander'. Der 
Conj. Aor. betont das Resultat der Tätigkeit und veran- 
schaulicht dadurch, wie die Schlachtreihe Mann an Mann zu- 
sannuentritt, um eine geschlossene Reihe zu bilden. Vergl. 
Teil II u. dpapicTKUJ. 
Z 599 öl b' ÖTk |ifev Gp^EacTKOv dmcTTa^evoKyi TTÖbecxai 

^eia ii6i\\ u)<; öt€ ti^ ipoxöv dp^evov iv naXd^riaiv 
iZ6}xeyo(; KCpa^euq ireipriaeTai, ai Ke GerjCTiv 
,sie sprangen immer empor gar leicht mit geschickten Füssen, 
wie eine Töpferscheibe, mit der ein Töpfer einen Versuch 
anstellt, in der Erwartung, dass sie sich drehe'. Der Conj. Aor. 
7T€ipr|(TcTai bezeichnet den Beginn des Versuchens. Vergl. 
Teil H u. d. a. V. 
e 394 ujq b' öt' fiv dcTTidaioq ßioToq TraibecTCTi (pavf|r| 

TTQTpöq, oq dv voucTiu KTiiai KpaT€p' aXfea TrdcTxiwv, 
bripöv TTiKÖ|Li€Voq, (TTUf€p6q be Ol fxpoe bai^uüv, 
daiTdaiov b' dpa töv ^e Geoi KaKÖiriioq IXuaav, 
lüq 'Obuaei daTTacTTÖv deicraio fciia Kai öXri 

Mut/baucr. Der liomeriachc Teinpusj^ebrauch. 3 
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,\vic zu ihrer Freude den Kindern das Leben des Vaters ge- 
rettet erscheint (eintretende Ilandhmg); so kam dem Odysseiis 
zu seiner Freude das Land zu Gesieht'. 

P 520 ib^ b' öt' 5v oHuv Ixkdv ttcXckuv ai2!r|io^ dvfjp 
KÖvjia^ d£ÖTTi0€v K€pdu)v ßoö^ otTpcxuXoio 
Iva TdjLir] bid Tidcrav, ö be TrpoGopibv dpiirrjaiv, 
u)q dp' ö YC TTpoGopujv TTeaev ötttio^* 
,\vie wenn ein rüsti/|i:er Mann, indem er einen Stier hinter den 
Hörnern tiitt't, ihm die Sehne völlig durchhaut (Schlusspunkt), 
und der vorwärts si)ringend hinstürzt (beides eintretende Hand- 
lungen), so schlug der vorspringend rücklings zu Boden*. * 

P l)H[) d)^ b' öt' dvf]p laupoio ßoö^ jueYdXoio ßoeinv 
XaciCTiv biuri lavueiv, )Lie0uou(yav dXoiqpri' 
beEdiLievoi b' dpa xci fe biaaidvie^ xavucuaiv 
kukXöct', dqpap b€ le lK)ndq ?ßr|, büvei be t' dXoiqpfi 
TToXXuJv ^Xkövtujv, rdvuTai be le Tidcra biOTTpö' 
u)q Ol y' ev6a kqi IvQa ve'Kuv öXittj ^vi x^pij 
eXKeov djLiqpÖTepoi • Der Conj. Aor. biLr] bezeichnet den 
Anfangspunkt des (lebens ,hingeben', ,übergeben'. Um den 
Unterschied des Gebrauches des Conj. Aor. von dem des 
Praesens zu zeigen, führe ich für diesen, welcher auch im 
Gleichnisse den Vorgang in seinem ganzen Verlaufe, in seinen 
einzelnen Momenten vorführt, ausser den oben S. ;>! ange- 
führten bezeichnenden Stellen K f) ft*. A 473 ff. noch an 

A 414 uj^ b* öie KdTTpiov djLxqpi Kiiveq GaXepoi t' a\lr]o\ 
(TeuujvTar ö be' t' eicTi ßa9eir|<; ^k EuXöxoio 
0r|YUJv XeuKÖv obövia laeid Tva|LiTTTr)cri TevucrcTiv, 
duqpi be t' diacroviai, uTiai be le kÖ)litto<; öböviiuv 
fiYveTar 6\ bk juevoucriv dq)ap beivöv irep ^övra* 
ujq pa tot' d^q)' *Obuafia biicpiXov ecTCTeuovTO : TpÄeq * 

,wie die Hunde einen Eber umschwännen, so umschwärmten 
die Troer den Odysseus'; vergl. Teil 11 u. creuuj. 

X 03 dj<5 be bpdKiüv erri x^i^ öpecTTepoq dvbpa ^evriCTi 

ßeßpiüKUjq KttKü q)dp|uaK • ebu be Te miv xdXoq aivo^, 

(TjLiepbaXeov be bebopKev eXi(T(T6|uevo^ Tiepi xexr]' 

(bq "Ektiüp daßeCTTOV ^'x^v |ievo<; oux uTrexujpei 

,wie eine Sehlange an ihrer Höhle auf einen Mann wartet, 

lauert, so wieh Hektor nicht'. Der Conj. Pracs. bezeichnet 

die Tätigkeit des Wartens in ihrem ganzen Verlaufe, ohne 
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dass der Anfangs- oder Endpunkt derselben gedaelit wird ; 
vgl. Teil II u. ju^vu). 

Nun fehlt dem Griecliischen für die Gegenwart das Mittel, 
die Handhnig als eintretende oder ihr Ziel erreichende zu be- 
zeichnen. Die genaue Charakterisierung der Art der Handlung 
war aber gerade hier, wo es sich darum handelt, einen Vor- 
gang anschaulich zu machen, von entscheidender Wichtigkeit 
oder vielmehr allein von Bedeutung. Da der Grieche ausser- 
dem, wie ich oben S. 5 flf. gezeigt habe, überhaupt geringen 
Wert auf die zeitlichen Beziehungen legt, so ward er durch 
die Analogie des Aorist Conjunktiv dazu bestimmt, den Indi- 
kativ Aor. im Gleichnisse zur Bezeichnung der gleichen Art 
der Handlung zu verwenden, ohne Rücksicht auf die zeitliche 
Bedeutimg der Vergangenheit, die demselben zugleich noch 
eigen ist; und so wurde auch im Indikativ Aorist eine auf 
dem Boden der Gegenwart eintretende oder abschliessende 
Tätigkeit gegeben. Das Fehlen des Augmentes, welches dies 
Übergreifen der Analogie hätte unterstützen können, ist nach 
den Handschriften der homerischen Gedichte hier nicht häufiger 
als sonst. Aber ein anderes Moment hat dem Sprachgenius 
noch den Weg gewiesen und dem Gesetz der Analogie zum 
Sieg verholfen. In der weitern Ausführung des Vordergliedes 
der mit ib^ 6t' av und dem Conjunktiv eingeleiteten Gleichnisse, 
die noch einzelne, nebensächliche Striche zu dem Bilde hinzu- 
fügt, wird oft der Aorist Indikativ verwendet, und zwar so, 
djiss wir in Folge des Gesannntcharakters des Vergleiches nur 
noch einen schwachen, oft kaum merkbaren Rest einer Bezie- 
hung auf die Vergangenheit fühlen. Vergl. die oben ange- 
führten Stellen € 394 P 389 X 93. Einige Ikispiele mögen den 
Unterschied des Indikativ Praesens und Aorist verdeutlichen: 
271 dl b' &<; T f| fXaqpov Kepaöv f| ÖYpiov alya 
dacTeuavTO Kvveq le Kai dv€pe<; dTpoiiuTar 
TÖv jLiev t' riXißaio^ ireTpri Kai bdcTKioq (iXr| 
eipucrai', oub' apa re acpi Kixrm^vai aTai)Liov fjev 
TU)V be 0' UTTO iaxfi(; ^cpdvr) \\<; f\\}feye\oq 
eiq öböv, alvjia bk, Trdvxaq dTTeipaiTe koi jiieiaaiuTaq * 
(bq Aavaoi eiujq )Liev ö|Lii\aböv aiev eirovio, 
vü(T(TovT€<; Eiqpecriv le Kai Ifxeöiv djLiqpiYVJOKTiv, 
auidp inei ibov "Ektop' dTTOixöjixevov criixaq dvbpujv, 
idpßricTav, irdcTiv be irapai ttoctcti KdirirecTe Gujuöq. 
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,wie die Hunde einen Hirsch oder einen Gemsbock fortscheuchen 
(eintretend); den nimmt der Fels und der Wald in seineu 
Schutz (eintretend), und es ist ihnen nicht l)cschieden, ihn einzu- 
holen (Schlusspunkt) ; da wird ein Löwe auf dem Wege sichtbar 
(Eintritt), und treibt flugs alle zur Umkehr (Eintritt); so gingen 
die Danaer eine Zeitlang hinter ihnen her (verlaufend), doch als 
sie den Hektor erblickten (eintretend), da erbangten sie (An- 
fangspunkt) und allen tiel das Herz in die Schuhe' (Schlusspunkt, 
Resultat des Sinkens, Fallens); vgl. Teil II u. d. a. V. 
E 87 0öv€ Tcip «M Tiebiov TTOxaml» 7rXr|0ovTi doiKib^ 
XeifLidppiu, ö^ t' iJüKtt ^€ujv dKebaacTe Teqpupaq* 
TÖv b' out' öp le T^qpupai dep^ievai icTxavoiüCJiv, 
out' dpa €pK€a ic^x^i dXujdujv dpiÖTiXeuüv, 
^X66vt' dEaTTiVTi^, öt' dTTißpicTri Aiö^ ö^ßpo^* 
TToXXd b' Ott' auTOu fpT« KaTrjpiTre KdX' di2[riijüv. 
(ijq UTTÖ Tubeibri TiuKivai kXov^ovto qpdXatr^^ 
Tpiuujv, oub' dpa ^iv jiii^vov 7toX^€<; rrep dövTcq. 
,Er tobte dahin (verlaufend) durch die Ebene gleich einem 
geschwollenen Bergbach, welcher in seinem schnellen Lauf 
die Brücken zertrtimnjert (Resultat); ihn halten festgefügte 
Brücken nicht auf (verlaufend, Zustand) noch hemmen ihn 
(Zustand) die AVehren der Männer, da er ph'^t/lieh ankommt 
(Anfangspunkt), wenn der Regen des Zeus mit (lewalt nieder- 
geht (Schlusspunkt); und viele W^crke der Männer stürzen liin 
(Schlusspunkt) unter seiner Wucht. So flohen in Verwirrung 
(verlaufend) vor dem Tydeussohne die Reihen der Troer und 
hielten ihm nicht Stand' (vcrlaufendj; vergl. Teil II u. d. a.V. 
Dagegen flnden wir das Praesens, wo es sich darum handelt, 
den ganzen Verlauf der Begebenheit in den einzelnen M(mienten 
ihrer Entwicklung dem Auge vorzuführen: 
M 41 ibq b' ÖT* öv ^v Te KuvecTCTi Kai dvbpdcTi GripeuTricTi 
KdTTpioq T16 Xe'ujv CTTpeqpeTai a9evei ßX€)H€aivu)V* 
öi be T€ TTupxriböv (Tqpeaq auTOuq dpTuvavTcq 
dvTioi laTavTai, Kai dKOVTiiouai GajLieid^ 
aixMdq ^K x^^PiJ^v' tou b' ou ttotc KubdXijiiov Kflp 
Tapß€i oub^ qpoßeiTai, dYnvopiTi be mv fKTa* 
Tapqpe'a be CTTptcpeTai aiixac; dvbpüjv 7T€ipriTi2Iu)v* 
ÖTTTtr] t' iöüar), Tr) t' eiKOucTi (TTixeg dvbpiuv 
u)^ "Ektuüp dv' ÖMiXov iibv eXXicTcTeG' ^Tuipouq, 
Tdqppov dTTOTpuvujv biaßaiv€^€V. 
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,Wic sieh inmitten der Hunde und Männer ein Eber oder Lr»we 
hin und her wendet (verhiufende, sieh entwiekelnde Handlung); 
die stellen sich ihm geschlossen entgegen (verlaufend) und 
sehiessen mit Speeren (verlaufend); doch sein stolzes Herz ist 
nicht bange, noch flieht er (Zustand, verlaufend), und seine Ent- 
schlossenheit bringt ihm den Tod (eintretend); oft wendet er 
sich hin und her^ indem er sich macht an die Reihen der Män- 
ner (verlaufende, sich entwickelnde Handlung); und wohin er 
vorstösst (eintretend), da weichen die Reihen der Männer (ver- 
laufend), so ging Hektor dahin durch das Getümmel und 
richtete Bitten an die Genossen (verlaufend), indem er ihnen 
Mut zusprach (verlaufend), über den Graben zu schreiten' 
(verlaufend); vergl. Teil II u. d. a. V. 

12 ib^ b' Ö9' UTTÖ ^iTTfi<s TTupö(; dKpibe^ r^epeOovTai 

q)€UT€^€vai TTOiajuöv be* TÖb^qpXetci axd^aTOV irup 
öp|i€vov dEai(pvT](;, rai bfe 7TTU)(Taou(Ti kqG' ubujp* 
S)<; vn 'AxiXXnoq ZdvOou ßa0ubivr|€VTO^ 
ttXtito ßöoq KcXdbuüv dTTijLiiE \'tt7TU)v t€ Ktti dvbpOüv. 

,Wie vor des Feuers Wucht die Heuschrecken hin und her 
flattern (verlaufend), um nach dem Fluss hin zu fliehen (sich 
entwickelnd); das Feuer flammt unermüdlich (verlaufend), 
welches plötzlich aufging (eintretend), und jene ducken sich 
hinab nach dem Wasser (verlaufend); so erfüllte sich der Strom 
(eintretend) mit Rossen und Mannen'; das zweite Glied wird 
in freier Übersetzung noch deutlicher ,so stürzten sie sich in 
den Fluss'; vergl. Teil II u. d. a. V. 

r 2 TpÄeq )Li^v KXaTfT) t' dvoTTrj t' TcTav öpviGeg ujq, 
i^uie TTep KXaxTn Ycpdviuv TrdXei oupavöOi Trpö, 
a'i t' direi ouv x^^M^va cpuTOv Kai dGeaqpaTOV öjLißpov, 
kXqyt^ Tai fe Treioviai in ^QKeavoTo ^odujv, 
dvbpddi TTuYMaioiCTi qpövov Kai Kfjpa qpdpouaar 
T^epiai b' dpa rai ye KaKr^v fpiba TTpocpepoviar 

,die Troer schritten daher (verlaufend) mit Geschrei und Rufen 
wie Vögel, gleichwie der Kraniche Gekreisch t<hit (verlaufend, 
zuständlieh) unter dem Himmel; nachdem sie dem Wintersturm 
und dem Regen entgangen sind (Schlusspunkt, Resultat des 
Fliehens), fliegen sie dahin (verlaufend) den Fluten des Oeeans 
zu, indem sie für die Pvgmaeen Mord und Todeslos mit sich 
tragen (verlaufend); und in der Frühe bringen sie heran mit 
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sieh, trafen sie an (vorlaufend) den verderbliehen Kampf; 
vergl. Teil II n. d. a. V. 

Von hier aus verbreitete sieh der Gebraueh weiter, und 
so wurde der Aorist Indikativ aueh in Spr lieh Wörtern und 
Sentenzen verwendet, welche eine Erfahrung als etwas ein- 
tretendes oder als Abschluss, Resultat einer Tätif::keit, eines 
Vorgangs eindrueksvoll vorführen sollen. Den Übergang zeigt 
TT 751 (bq eiTTiuv em Keßpiövr) fipuji ß€ßr|Kei 

oilLia XeovToq exu)V, 6q le aiaGinou^ KepatZiujv 
eßXnTO TTpö(; cTTfiGog, ^r| le |liiv üüXecTev dXKr|' 
&<; im Keßpiövr], TlaTpÖKXeiq, aXao ibiefiaiuq* 
Einen allgenuinen Erfahrungssatz führt er ein 
N 270 fci yäp vuv irapct vriual XefoiiLieGa TrdvTe^ apiaioi 
iq Xöxov, €v0a jnaXicTT' dpeif] biaeibeiai dvbpuiv, 
ev0' ö xe beiXö^ dvr|p, öq x' öXkijug^, dEecpadvGn 
,wo sich kund tut (eintretend) der feige Mann, wie der, 
welcher tapfer ist'; vgl. u 85 I 413 415 N 772. Eine merk- 
würdige Stelle der Art, wo der Aorist neben dem Futunnn 
steht, ist 
A 100 €1 TTep Tdp xe Kai auxiK' *OXÜ|lxttio^ ouk dxeXeacJev, 
^K be Ktti öy\tk xeXei, (Tüv xe jixeTdXuj dTrexicTav, 
(Tuv aqprjaiv KeqpaXrjai fuvaiEi xe Kai xeKeecTCTiv. 
J)enn wenn der Olympier es für den Augenblick unerfüllt lässt 
oder gelassen hat (dieser Aor. lässt sich auch bloss auf den 
gerade vorliegenden Fall beziehen), so winl er es doch spät 
vollenden, und sie müssen es schwer abbüssen {Schlusspunkt) 
mit ihren Häuptern, Weibern und Kindern'. 

Der Perfektstamm ist in seiner Verwendung durchaus 
von dem lateinischen Perfektum und dem deutschen zusannnenge- 
setzten Praeteritum verschieden. Seiner Bildung nach ein redupli- 
ziertes Praesens, bezeichnet er dieser äusseren Verstärkung des 
Stammes entsprechen<l zunächst eine intensive Handlung, 
bietet also eine gesteigerte Hedeutung des Praesens- oder Verbal- 
stammes, z. I^. ße'ßrjKa .ich schreite mit gewaltigen Schritten' 
mit einer Ausnahme stets von <iöttern oder grossen Helden 
gebraucht. Eine gesteigerte Hedeutnng kann aber im Zustand 
der Kühe uns als ein fertig V(»rl iegender Zustand er- 
scheinen, lud «lies ist <lie zweite Hedrutung des Stanjnies, 
z. B. öXiüX« .ich bin verloren" xeOvrjKa .bin tat: sie ist in der 
attischen und spätem Sj>rache die herischen<le geworden, 
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während die erste mehr und mehr schwindet. Denn durch 
den natürlichen und gewöhnlichen Vorgang in der Sprache, 
dass Formen im Gehrauch einen Teil ihrer ursprünglichen 
Kraft verlieren mit dem Schwinden des Be>vuss(seins von dem 
Wesen ihrer Bildung:, schwächt sich die Grundbedeutung ab, 
und es bleibt als ihr Niederschla*;: nur die abgeleitete. Aber 
auch diese bleibt im Verhältnis zu der des Pracsensstannnes 
noch immer eine gesteigerte; vgl. dTToGvqcTKU) ,ieh sterbe', ,liege 
im Sterben' mit xeGvnKa ,ich bin tot'. 

Ein erzählendes, oder wie man es genannt hat, aori- 
stisches Perfektum gibt es bei Homer nicht; ob in der spä- 
tem Sprache vermag ich nicht zu entscheiden, da ich nicht alle 
Stellen geprüft habe, bezweifele es aber stark wegen der Art 
seines Gebrauches in den homerischen Gedichten, der doch 
wohl bestimmend für die spätere Verwendung geblieben ist, 
wie bei den übrigen Tempora. Als aoristisehes Perfektum 
fasst Lehrs quaestiones epicae S. 274 ff. beibie auf, und ihm 
folgt Buttmann Ausf. Spr. u. d. W. Ausführlich behandelt 
die Frage Stender Beiträge zur Geschichte des griechischen 
Perfekts 11 S. 8—11 Progr. M.-Gladbach 1884. Es beruht 
aber diese Annahme bloss aitf ftilscher Übersetzung der betr. 
Stellen, was sich im 2. Teil unter der statistischen Aufzählung 
der Verbalstämme im P^inzelnen ergeben wird. Hier mr^ge 
ein Beispiel zur Widerlegung genügen; direXriXuOa wird als 
erzählendes Tempus gefasst 
Q 765 f\br\ fcip vöv )lioi rob' ^eiKoatov Iroq iöiiv, 

il ou K€T0€v fßnv Ktti ^jLifi<; d7T€Xr|Xu9a Ttdipri^ 
und wäre denmach zu übersetzen: ,seitdem ich mich von dort 
aufmachte und aus meinem Lande fortging'. Dadurch würde 
sich aber eine unerträgliche Tautologie ergeben. Die Stelle 
ist vielmehr zu übersetzen : ,seit ich mich von dort aufmachte 
und aus meinem Vaterlande fort bin'. Das Perfekt bezeichnet 
also einen Zustand. Der Einwand, dH ou werde bei Homer 
nicht mit dem Perfektum verbunden, sondern fast nur mit 
Aoristen, ausserdem nur zweimal mit dem Praesens, würde hin- 
fällig sein, auch wenn er berechtigt wäre. Denn die Wahl 
des Tempus hängt nirgends im Griechischen von der Conjunk- 
tion ab, sondern von der Art der Handlung, die bezeich- 
net werden soll; die aus <lem Adverbium erwachsene Con- 
junktion tritt nur accessorisch hinzu. Die Angabe ist aber 
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auch falsch; deini eiiinial kelirt (liesell)e Wendung mit gleichem 
oder ähnlichem Hauptsatz in der 3. Person t 222— 223 0)309 
— 310 wieder; zum andern finden wir neben der Conj. an 
f) Stellen ein Inii)f. E 379 tt 142 p 104 t 596 ip 18, und an 
den vier letzten Stellen noch dazu die Formen ibx^o bez. 
QjXeTO, die vom Perfektstamm und insbesondere dem ange- 
führten direXriXuOa der Bedeutung nach gar nicht verschieden 
sind. Ist doch überhaupt das Perfekt nur ein modifiziertes 
Praesens. 

Das Plusquamperfektum ist seiner Zusammensetzung 
aus dem Perfektstannn mit dem Imperfektum von el|Lii ent- 
sprechend, einfaches Imperfektum dieses Stammes. Nirgends 
in der griechischen Sprache enthält es die Vorstellung der 
Vorvergangenheit, wie die formal entsprechenden Formen der 
deutschen oder lateinischen Sprache, sondern es gibt ausser 
der auf dem Boden der Vergangenheit gedachten gesteigerten 
Tätigkeit einen auf dem gleichen Boden fertig vorliegenden 
Zustand. 

Das Futurum liegt bei Homer in drei verschiedenen 
Bildungen vor. 1) Vom Aoriststannn fonniert, bezeichnet es 
die in der Zukunft eintretende cRler zum Abschluss gelangende 
Handlung, z. B. aTr|(T0)Liai ,ich werde mich hinstellen', ,werde 
hintreten'; 7Te7Ti9r|(Tiju ,werde bereden*. 2) Das Futurum des 
Perfektstammes führt einen in der Zukunft liegenden Zustand 
vor, z. B. ^airiEuj ,ich werde stehen'. 3) Die gewöhnliche Form 
des Futurum ist die vom Praesens- bez. Verbalstamm gebildete. 
Dieselbe drückt zunächst eine in der Zukunft vor sich gehende 
Handlung aus, dann auch als Ersatz des seltenen, schon bei 
Homer im Absterben begriffenen Aoristfuturum die in der Zu- 
kunft eintretende Handlung, z. B. XtEofnai ,ich werde liegen' 
mid ,ich werde mich hinlegen'. 

Schliesslich ist noch (»ine Tcmpusbildung zu betrachten, 
deren Bedeutung viel umstritten ist: die abgeleiteten For- 
men auf -00), -Bov. Das 9 dieser Bildungen wird allgemein 
auf skt. (Ihf( M\n zurückgeführt, und zum Vergleich die Ana- 
logie des schwachen Praeterituin im Deutschen herangezogen 
•vergl. got. H(isi-(J(f). Die so gebildeten Vcrba sind teils tran- 
sitive, teils intransitive, teils schwankend. Die Schwierigkeit 
ist die Kntscheidung <ler Frage, ob den Bildungen auf -6ov 
<lie Imperfekt- nder Aoristbedeutung beiwohne. Aufgeworfen 
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wurde die Frage zAierst von Elmslcy zu Eur. Med. 186 und 
zu Soph. Oed. Col. 1015, dann weiter behandelt von Buttmann 
A. Gr. IP S. 61 ff. u. Lobeck in den Anni. zu dieser Stelle ; 
ferner in den Monographien von Im. Hermann Progr. Erfurt 
1832 de verbis Gr. in -dGeiv -e6eiv exeuntibus und besonders 
von Wentzel qua vi posuit Honi. verba, quae in -6uj cadunt 
Progr. Oppeln 1836, endlich von Curtius Verb. IV S. 339 ff. 
Meines Erachtens ist die Fragestellung, ob die Formen auf 
-6ov als Imperfekte oder Aoriste, ob sie im Sinne der Frage- 
steller nach lateinischer Weise in der historischen Erzählung 
zur Darstellung der dauernden oder momentanen Handlung 
dienen, vollständig verkehrt. Die Sache liegt vielmehr so, 
dass die Verba auf -0ov, welche von Aoriststäramen gebildet 
sind, die spezifische Aoristbedeutung der eintretenden oder ab- 
schliessenden Handlung zeigen, die von Praesensstämmen ab- 
geleiteten eine Tätigkeit in ihrem ganzen Verlaufe vorführen. 
Beide Arten dienen in der gleichen Weise wie das griechische 
Impf. u. der griechische Aorist auch der historischen Erzählung. 
Vgl. z. B. ^axeOov ,ich ergriff', ,streckte hin', ,richtete hin 
auf ein Ziel', ,hielt zurück', ,hemmte', s. Teil II u. fx^? n<^öe 
,er war mit Essen beschäftigt', s. Teil II u. d. W. 



n. Teil. 

Das homerische Verbuni. 

Ich führe die Verba sammt ihren Composita vollständig 
auf, geordnet nach Vorbalklassen im Anschluss an Curtius 
das Verbum der griechisclien Sprache und gesondert nach den 
Tempusstämmen mit ihren verschiedenen Bedeutungen. Zu- 
nächst behandele icii die V^erba mit unverändertem Praesens- 
stamm, mit kürzesten (athematischen), thematischen und redupli- 
zierten Aoristen und die Dehnklasse. Ein alphabetisch geord- 
netes Verzeichnis wird mit den Verba der übrigen Verbal- 
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klassen später erscliciiien. Wie ich im I. Teil dargelegt habe, 
pflogt die griecliische Sprache den Zeitbegriffen der Vorver- 
gangenheit, Gleichzeitigkeit, Dauer, Wiederholung in der Regel 
keinen Ausdruck zu verleihen. An den Stellen, wo wir durch 
unser deutsches Sprachbewusstsein uns genötigt fUhlen, diese 
Vorstellungen in die griccliische Form hineinzulegen, ftlge ich 
in Klammer die entsprechende Zeitbezeichnung hinzu, betone 
aber nochmals, dass sie in dieser an sich nicht enthalten ist. 
Die Stellen habe ich in der Kegel vollständig anführen müssen, 
da die Benutzung des Lexicon Homericum ed. Ebeling 
erschwert, ja meistens für unsern Zweck unmöglich gemacht ist, 
weil die Bedeutungen in der Regel nicht nach den Tempus- 
stihnmen unterschieden sind. Wo dies geschehen ist, z. B. in 
von mir selbst bearbeiteten Artikeln habe ich auf diese verAviesen 
und mich darauf beschränkt, die verschiedenen Bedeutungen 
der einzelnen Tempusstämme anzugeben. Dagegen habe ich 
davon abschen müssen, an den einzelnen Stellen abweichende 
Ansichten zu widerlegen, um den Umfang des Buches nicht 
zu stark anschwellen zu lassen und dasselbe nicht unhandlich 
zu machen. Es ist di(»s nur geschehen, wo es durchaus not- 
wendig erschien. Dass die einschlagende Litteratur in weite- 
stem Tnifang benutzt ist, wird auch so ersichtlich sein. Ebenso 
hal)e ich die Frage über Echtheit oder Unechtheit einer Stelle 
in der Regel ausser Acht lassen können, da sie für meine 
Untersuchung nur sehr selten von Bedeutung war. 

CSrosse Schwierigkeit hat mir vielfach in der Übersetzung 
eine charakteristische Wiedergabe der Bedeutung der ver- 
schiedenen Tempusstämme gemacht. Denn nur zum Teil Hess 
sich für die Bezeichnung der verlaufenden, eintretenden und 
absehliessenden Handlung, für intensive Bedeutung und Zu- 
ständlichkcit ein entsprechender Aus<lruck finden, öfter in dem 
Untirsrhied des <leutschen einfachen und zusammengesetzten 
\'erbum. Da aber unsere Sprache die Art der Handlung, 
weleht» dem (Iriechischen die Hauptsache ist, vielfach unbe- 
zeichnet lässt. s<> habe ich meine Zuflucht zu umschreibenden 
Ausilrücken nehmrn müssen, die schwerfällig klingen, aber 
sieh nicht vermeiden lirssrn, wenn anders der Unterschied der 
Teni|)usstämme irgt'n<lwie genau gekennzeichnet werden sollte. 
Damit will ich aber nicht gesagt haben, dass sich die Über- 
setzung in den homerischen (icdichtcn dieser Ausdrücke be- 
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dienen 8olle. Das liiesse der deut*>clien Sprache Gewalt antun, 
und eS vermag ja keine Sprache alle feinen logiBchen Distink- 
tionen auch sprachlich auszudrücken. 

A. Verbaauf-uü mit nn verändertem Praeseiisstamm. 
Vergl. Curtius Verbmn P 203—218. 

dtQXOfiai. (S. Curtius Verbuni I^ S. 210 Grundzüge 
der griechischen Etymologie 5. Aufl. S. 134 y bepK skt. d(tr(; 
sehen alts. torh-t glänzend ahd. zoraht hell deutlich altir. 
condercar conspicitur.) 

I. Praesensstamm (Ind. Inf. Part. Praes.) gibt den 
Vorgang, die Tatsache des Sehens an und bedeutet: 1) ,Seh- 
kraft haben', ,sehen' P ()7o öHuTaiov b6pK€(T6ai s. deiöv cf. 
V 477 oöie TOI öEuTQTov KeqpaXn^ i\i bepKeiai öcrae. 2) ,eine 
gewisse Art des Blickes haben', ,blicken' V 815 beivöv bepKÖ- 
^evoio cf. r 342. 3) ,sehen' überhaupt, im Gegensatz zu nicht 
mehr sehen d. i. tot sein A 88 tt 439 d|Li€Ö MvToq koi im 
XOovi b€pKO)Li€voio. 4) ,ansehen', ,zuschen' mit acc. obj. E 141 
(pövov Ktti qpuZiav 'Axaiiüv bepKOjLxevuj N 86 axoq dYiTveio bep- 
K0)Li€V0i(Ti Tpiliaq, Toi \xi^a leixoq uTrepKaTeßncrav. Iterativ- 
büdung bepKeaKexo 4)flegte zu schauen, blicken' e 84 158 
TTÖVTOv ^tt' dipÜTeTOv b€pKe(TKeT0 bttKpua Xeißiuv. 

IL Aoriststamm (ftpaKOV themat. Aor.) bezeichnet den 
Anfangspunkt des Sehens, ,erblicken' k 197 KaTTVÖv b' dvi 
\iiO(5r\ ÄpoKOv 6(p0aX)Lioi(Ti biet bpufuid. 

III. Perfektstamm (bebopKa Ind. Part.) hat intensive 
Bedeutung: ,eine Art des Blickes haben', ,blickcn' X 9o (Xinepba- 
Xeov be bebopKev s. bpdKUJV t 446 {<5\)c,) iröp b' öqpGaXjLXoiai 
bebopKU)^. 

Comp Sita. KaiabepKeiai m. acc. obj. ,schaue 
hinab auf X 16 oube ttot' qutoix; r^e'Xio^ . . . KaiabepKeTai dKii- 
veacTiv. 

TTOTi- (7Tpo^-j bepKCTai (Pracs. Ind. Impf.) ,anschauen' TT 10 
baKpuöecraa be jlxiv TroTibepKeiai cf. pol8, u 385 Traiepa irpocr- 
ebepK€T0 b^TM^vo^ aiei 6ttttöt€ (Zustand). 
eiaebpaKOV m. Acc. der Person o. Sache 1) ,erblicken' 
Q 223 €i(T€bpaK0v öviriv s. 0eöv i 14(> Tf)v vfjCTov eicrebpaKOV 
öq)6aX|Lioi(Tiv. 2) ,den Blick richten auf t 47() TTriveXÖTreiav 
€<TebpaK€V öq)9aX|Lioiai. 

dvebpttKev ,den Blick in die Höhe richten' E 436 8 b' 
ijLiTTvüvGn Kai dv€bpaK€v öqpOaXjioiaiv ,schlug die Augen auf. 
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liin geschleift werden' E 100 vtiujv äXa b' ^XKOjuevdujv; in- 
trans. ,iiacli8chleifen' E 665 ßapuve bi mv böpu jiiaKpöv ^X- 
KO^evov. 

III. Praesensstannn Medii (Ind. Imp. Impf.) ,für 
sich ziehen'. 1) Subj. Person A 210 }ir] bk Eiqpo^ ?Xk€o x^ipi 
,ziehe dein Sehwert nicht weiter' cf. Impf. A 193 fe'XK€TO b' 
^K KoXeoio }xi^a Eiqpoq A r)8»> töEov ^'Xkct' in' EupuiTuXuj ,er 
zog an', »spannte seinen Bogen' t 506 dcraoTepuj Trupöq ?XKeTO 
biqppov X 77 ttoXici^ b' äp' dvd Tpixa^ ?Xk€to x^ip'i liXXuüv Ik 
KeqpaXnq ,er raufte sich die Haare' cf. K 15 (Wiederholung). 
— 2) Subj. Löwe P 136 Träv bi t dTTicTKuviov Kdiu) ?XK€Tai 
öcTCTe KaXuTTTuüv ,er zieht sich die Stirnhaut ganz herab', , run- 
zelt seine Stirnhaut'. 

Composita. dv^XKUJ (Ind. Part. Impf. Act. u. Part. 
Med.) 1) ,anziehen' cp 128 kqi vü k€ br| ^' didvuaae ßir) tö 
T^iapTOv dveXKUJV s. veupfiv cf. (p 150, das Resultat des An- 
ziehens wird im Aor. didvucTCTe gegeben; cf. A375 N 583 b bi. 
ToEou TTTixuv fiveXKe. 2) ,emporhalten' M 434 dXX' ix^v &q t€ 
xdXavxa yuvf] . . ii t€ cTraOfiöv Ix^^^ol ^^^ €ipiov dfLiqpi^ dv^XKei 
iaälovaa. 3) Part. Praes. Med. ,aufwärts an sich ziehen' x 97 
?YXO^ dveXKÖ^evov. 

TrapeXKeie übertragen: ,hinziehen', ,hinhalten' Imp. (plll 
\xr] )Liuvr|ai 7rap^XK€T€ ,ziehet die Sache nicht hin unter Vor- 
wänden'. Med. Impf, eigentlich a 2S2 ouvcKa tOüv jiiv 
bdipa TrapeXKeTO ,an sich zu ziehen, zu gewinnen wusste'. 
dE^XKU) (Part. Praes. Act. u. Pass.) V 762 tttiviov iH\KOvaa 
7rap€K liiTOv ,indem sie den Einschlagfaden heraus und durch 
den Aufzug hindurch zieht'. Pass. ,heraus-gezogen, -gezerrt 
werden' A 214 toö (öicttoö) dE€XKO^€volO € 432 TTOuXuTTobo^ 
GaXd^Tiq dEeXKO^^voio. 

ö qp € X K € ,war damit beschäftigt unten fortzuziehen' E 476 
8 b' üqpeXKe TToboTiv s, auxöv; von einem Impf. con. ist keine 
Rede. 

icpeXKO^ai 1) Passiv Part, intrans. ,nachschlei)pen' V696 
Ol )Liiv ÖTov b\ dtOjvo^ ^qpeXKOiLi^voicri iröbecrai. 2) Med. Ind. 
übertragen ,an sich ziehen' ,anziehen' tt 294 t 13 aurd^ 
ydp dcpeXKeiai fivbpa (Tibripoq. 

oA/;f('i (Vergl. Curtius Verb. P S. 210 Grdz. *» S. 61 
Erweiterung der y oX vermittelt durch St. öXe-.) 

Nur Praesensstamm I. Activ (Ind. Part. Impf.) 
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Subj. Personen ^hinmorden', ,hin8ehlachten' zeigt die Handlung 
des Mordens in ihrem ganzen Verlaufe A 530 Z 1 72 dXXrjXou^ 
öXcKOucTi cf. X 305, Part. 249, Impf. O 521 A 150 326, 
K 125 (Dauer). Unter Zufttgung des Mordinstruments 9 270 
TÖEou dTTC. öXeKOvia qpdXaTTCt? T 152 ^YX^i, des Ortes E712 
H 18 *ApT€iouq 6X€K0VTa(; iVx Kpaxepri ucr)Liivr|. 

II. Passiv (Ind. Impf.) ,liingemordet werden', ,hin- 
sterben' TT 17 ib^ öXeKOviai vriucTiv firi A 10 öXcKOvro b^ Xaoi. 

III. Iterativbildung öXeKeanev ,pflegte binzumorden' 
T 135 öie . . "Ektuüp 'ApYeiou^ öXeKccTKev dm Trpu^vrjai veeaaiv. 

,i)J}CLn (Vergl. Curtius Verb. P S. 210 Grdz. "^ S. 165 
y TrXeK skt. parle mengen, mischen, verbinden got. flahuym 
ii\i^]xa(5\ faltha falte ahd. flihUi flahs ksl. pletq). 

Praesensstamm fehlt. 

Aoriststamm drückt den Schlusspunkt der Tätigkeit 
des Flechtens, das Resultat desselben aus. 

1) sigm. Aor. Act. ^TrXeHe mit acc. obj. , durch Flechten 
herstellen', ,zurechtflechten'. E 176 x^pcri TiXcKdinou^ ^TrXeEe 
qpaeivou^. Es wird die Toilette beschrieben, die Hera macht, 
um Zeus zu berücken. Darum konmit es dem Dichter nicht 
so sehr darauf an, die Tätigkeit des Flechtens, als das Re- 
sultat derselben, die hergestellten schimmernden Flechten dem 
Hörer vor Augen zu stellen. 

2) sigm. Aor. Med. TrXeEdiaevoq mit acc. obj. ,sich durch 
Flechten herstellen', ,sich zusammenflechten' k 168 7TeT(J|Lxa b' . . 
du(TTpeq)€(; d|LX(poTepu)9€V TrXeEdiuevoq. 

Compositum. Aor. Pass. TrepiTrXexBn mit reflex. Be- 
deutung: ,er schlang sich herum' mit dat. \\) 33 ypr\\ trepi- 
TrXe'xBri» ,umarmte die Alte' £ 313 tuj pa (icttujj TTepiirXexOei^ 
,den Mast umschlingend'. 

(r/Lo (Vergl. Curtius Verb. U S. 211 Grdz.-' S. 170 
y QT skt. a^ {(igdmi) gehen, treiben, schwingen zd. az führen 
treiben lat. ago altn. aka vehere). 

I Praeseusstamm a) Activ lässt die Handlung des 
Führens vor unsern Augen vor sich gehen und zeigt sie als 
eine Linie in allen Stadien ihrer Entwicklung; er bedeutet 
also ,geleiten', .mitführen' und gibt die Richtung dieser Tätig- 
keit nur im allgemeinen an. cf. Delbrück Synt. Forsch. IV 
S. 81. Der Mangel dieser Erkenntnis hat Giseke im Lex. 
Hom. ed. Ebeliug I S. 22 ^ s. v. &f{jj im Auf. zu der Be- 
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merkung veranlasst: ^inipf. haud ita raro vim aoristi habet'. 
Richtig ist nur die zu Grunde liegende Beobachtung, dass das 
Impf, gerade wie der Aorist der Erzählung dient. Dieser 
steht in der Bedeutung , hinführen', ,ans Ziel bringen', jenes 
bedeutet ,geleiten', ,mit sich führen'. Es findet sich Ind. Conj. 
Opt. Imp. Inf. Part. Pracs. u. Impf. 1) Subj. Personen 
oder lebende Wesen a) Obj. Sache ohne weitem Zusatz 
,führe mit', ,bringe mit' a 184 ä^uj b' aiOuiva aibnpov (auf 
dem Schiffe) cf. o 159 t 272, Opt. E 296, Inf. H 471, 
Part. Y 312 Q 307 H 385 x 57 o 416 (vni), b 634 vnd )iioi 
oTX€t' St^jv, wo wir St^v durch ,mit' übersetzen, cf. v 216; 
hinzugefügt wird ein Dat. der Person A 390 fitoucn bt bu)pa 
ävaKTi und zugleich die Richtung H335 äx; k öaria ttoktW 
^KacTTO^ oiKttb' äfriy die Richtung allein p 527 böjLiov bi X 350 
(TTriauja' dvGdb' fiYOvxe^ Impf. V 744 Stov fivbpe^ dir' i^cpoci- 
bea TTÖVTOv KpnTfjpa u. A 632 bitxaq . . ö oiKoGev fjy' 6 T^paiö^ 
(in beiden St. Vorvergangenheit), A 367 ntoitiev dvOdbe iravTa; 
absolut E 484 olöv k' r\^ (pepoiev 'Axaioi t^ xev ötoi^v 

262 übaioq ^ooq . . qpOdvei b^ le kqi töv ätovra ,den wel- 
cher ihn leitet'. Mit Part. Fut. p 298 KÖirpiu, öqpp' öv ÖYOiev.. 
T€|LX€vo^ KOTipriaovTe^. — ß) Obj. abstr. Begriffe A 721 
inei &<; ä^e veiKO^ 'A0r|VTi ,den Kampf leitete', e 311 iiu k' 
^Xaxov KT€p€uiv Kai jueu kX€0<; fJTOv *Axaioi ,meinen Ruhm hätten 
die Achaeer mit sich genommen' (= lat. Conj. Plusprf. irr.). 
•f) Obj. Personen ,geleiten', ,mit sich führen' ohne Zusatz 

1 290 6<; jLi' &^e . . öcpp' iKÖ^eaOa OoiviKriv, wo der Aor. \kö- 
^eaOa das Ziel angibt, A 541 äfox he i TT. 'A. x^ipö^ dXoöaa Inf. 
A 323. Impf. 415, A 184 ifw bi k' äyu) Bpianiba cf. X 392, Inf. 
H 418 420 T 195 k 405 uj 419, Part, o ^2 Q 709, 9 62 
471 p 72 f|X6ev äfujv ^pinpa doiböv, Impf, u) 556 a 76, mit 
pron. dem. A 655 öv xiva toutov äy^iq cf. A 612; mit An- 
gabe der Richtung V 696 o'i juiv dtov bi' dTiwvo^; E 318 
Kajudiu) bebjLXTiM^vov fJTCV ic, oikov x^^pö^ dvaaxriaa^, öcpp' iKexo 
bu)|LiaTa TTaipö^, der Aor. 'ik€to gibt das Ziel der Bewegung 
cf. p 84, Imp. p 10, Part, f 270, Impf. A 842 uttö (TT^pvoio 
Xaßibv dT€ iroi^eva Xaiuv iq xXiairiv cf. u 99 I 89 p 200 
n .301 H 312 V 36, A 646 778 iq b' dre xeipöq dXu)v; ini 
A 44m inv |U€v fireiT' im ßajjLiöv qyujv cf. A S2^y Opt. o 452, 
Imp. T 424, Part, v 134 tt 229 eübovi' ^v vrji . . im ttöytov 
OTOvre^, Impf. Q 564; TTpoii Q 151 180 vcKpöv äfox irpori 
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äaxv cf.Part. t194 u)271 p55, Impf, o 133 H310 N657; dK 
421 örfex "Apria . . ^k TToXejLiou Impf, b 301 Ik bk Eeivou^ ä^e cf. 
T 245, X 474 ^k bfe M. fJYOV dvd TipöGupöv xe kqi auXrjv; o 199 juri 
\xe TrapfeH &^e vfia, p 218 ibg aiei töv öjlioTov dfei Geög ibg töv 
öpoiov ,gleich zu gleich gesellt' ; E 469 u tt ö Tpoiriv Xöxov riYOiiAev ; 
mit Dativ A443 Traibd xe croidfeiaev; Adv. des Orts p219 
TT^ bf) TÖvbe fuoXoßpöv d^eig, Imp. k 266 KeicTe, I 199 
TrpoT^pu) ä^e bioq 'AxiXXeu^ Z iWS TipocTiü ctTe bia Geduüv 
mit zu ergänzendem OI)j., Imp. b 36 iq b' ai)TOU(; irpOTepuü 
fite 0oivri0fivai. Conj. x 1^^ H^ ^oi dvGdb' Stia) «v. )laiv, 
A 391 TT^v bt v^ov RXicTiTiGev ?ßav KripuKeq ÖTOvreq. — ,Mit 
sich führen' ,mitnehmen' b 434 ^Taipouq Tpei<; ötov cf. 
X 353, X 324 r\y/ TTore Oricjeu^ eK Kpr|Tri<; ^<s yovvöy 'AGrivaiujv 
kpdujv f\^e \xlv oOb' dirövriTO ,welche Thesens mitnahm', al)er 
nicht hinbraclite, i 9H xouq juev i^vjv diri vfia(; d^ov, k 551 
oub' ?v6€V Tiep dTirijLiovaq fJYOV diaipouq; mit Part. Fut. r| 324 
'Pabd^avGuv fJYOV dTTOHiöjLievov Tixuöv E 614 dXXd i jLioTpa f|T 
imKOupr|cyovTa iiAeid TTpiaiiAOv; vergl. N 602 töv b' d^e iiAOipa 
KaKTj Gavdxoio leXoq be u. B 8»'>4 A 332 xfipeq ydp dTOV jue- 
Xavo^ Gavdxoio (Vorvergangenlieit). — ,Gefangen mit sich 
führen' I 594 xeKva bi t' fiXXoi dTOucTi T 273 oube k€ kou- 
piiv fJTCV i^ev deKOVToq (lat. Plsprf. Conj. irr.) cf. Y 194, 36 
TÖV [ia.. fJTe Xaßibv €k TraTpöq dXujfiq H 264 p 434 ^k be 
YuvaiKa^ dfov xai vrima tckvo. — ,Als Feldherr führen' 
K 79 Xaöv dYU)v cf. 155 M 330, uj 427 Touq juev (Tuv 
vr|€acyiv dTUüV, P 96 Tpuiaq b' dvGdb' dYCi "Ektuüp, Imj)f. 
T 189 Mupiiibövag . . . ouq dy' 'AxiXXfjoq . . uiöq cf. Z! 7 K 179 
B 579 631 840 844 848 866, Ik B 557 862 cf. B 654 ^k 
'Pöbou dvvda vfiaq dfev cf. B 74S, B 671 ZujuriGev d^e Tp€i<; 
vfia^; ,als Fülirer, Wegweiser geleiten' lü 5 Trj 
(^dßbiu) ^' dfe .v. Hiuxd(g. — b) Obj. Tiere ,mit sich 
führen' ,mitl)ringen' N 572 ßoöv dTOum cf. Inf. p 60() 
9 266 p 213, A 99 iq, H 27 aöv dYeVev )avr|(JTfip(Jiv, Part. 
A 431 Y 577 596 654 iy{}:>, u 174 186 nXGe . . aiTa^ dTujv, 
Impf. t439 ßoöv b' dytTriv b &2'2 di b' f|TOv ^ev )ifiXa, qpepov 
b' £ur|vopa oivov u 277 dvd daxu.. dKaxö|aßr|V fJYOV, V 300 
xfjv ö T^TTÖ Zuföv rife cf. Part, y -176 o 47 ZieviEaG' uqp' 
äp^aT' dyovTEs. — Siibj. Tiere \\i 246 o\' t' tiu) ttijüXoi dfoucjiv 
A 598 NecTTopa b' ^k TToXejaoio qpe'pov N. ittttoi . . fi^ov b^ Mu- 
xdova cf. Ebeling Lex. Ilom. I S. 24^ oben, P 134 X^uüv 

Uutzbauer, Der homerische Toinpu.sgebruuch. 4 
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. . (L ^d T€ vrJTTi' fifovTi cTuvavTrjCTiüVTai. — Absolut mit zu 
ergänzendem Ohj. ^mitbringen' ,geleiten' ,mitfübren' 
p 276 ou au y ot^k; .v. dXriTTiv cf. Inf. A 338 347 böq (biliKe) 
(Stciv s, KOupr|v, H.-iol X 117 V 012 613 (ittttov), Part, a 130 

Y 410 auTf]v b' iq Gpövov elaev öyiüv ef. A 311 y 698 b 525 
B [558] Q 154 183 E 358 Q 601, (D 41 vnuaiv äf^v A 392 
Xoxov eicTav ÖTOvxeq O 78 aveuOev aTU)v . . Afi^vov i<;. — 
2) Subj. persönlich gedachte Gegenstünde ,führen' ,tra- 
gen', Wagen l 37 ti kcv äv}^^ l^jJOTpä xe Km TT^TiXouq E 839 
ixl^a b' €ßpax€ cpr|Yivo<; äEujv ßpiGoauvr)* beivf^v yäp a^ev Geöv 
ävbpa t' apiaiov, Scliiffe I 72 oivov . . töv vf\eq . . dir' eup^a ttöv- 
Tov QYOuai, Part. H 467. — In übertragener Bedeutung 
(J 137 oiov ^tt' i'iiaap ayTjai Traifip dvbpujv xe 0€U)v x€ b 792 
ÖTTTTÖxe jLiiv böXiov Tiepi kukXov öy^<^»v. — Der Imperativ &^e, 
ei b' fifc, dXX' ÖTC, ÖT^xe dient sehr olY als Verstärkung eines 
folgenden Imperativ. Die Stellen s. im Lex. Hom. ed. Ebc- 
ling I S. 9^ f. 

b. Praesensstamm Medii (Ind. Conj. Opt. Imp. Inf. 
Part. Imj)f.) ,für sieb führen' ,mit sieh führen', die 
Bewegung in ihrem ganzen Verlauf, die Richtung nur im all- 
gemeinen bezeichnend. Subjekt Person a) Obj. Sache 
K 40 TToXXd )LA€v ^K TpoiTi^; aY€xai Kei^r|Xia cf. Impf. H 363, 

V 829 xöv (aöXov) b' öt^x' ^v vrieam (Tuv dXXoicTi KxedxecTCTi 
(Vorvergangenheit) ; mit Angabe der Richtung Inf. 
K 35 öpYupov okab' ä^eaQax u. Part. Fut. l 58 iva KXuxd 
ei'iLiax' ÖTU))iai eq TTOxaiiiöv TrXuveoucJa, absolut TT 223 XH^oö 
xr)v o\ . . Gtik' ^TTi \r\öq ä^eOQax ,um sie mit sich zu nehmen'. 

— ß) Obj. Person ,mit sich fortführen' ,mit sich nehmen' 
A 19 'EXevTiv M. ötoito cf. Imp. f 72 93 oiKabe, Impf. 
B 659 xf)v aY€x' eE 'Eqpupnq (Vorverg.); verbunden mit q)€p€iv 
Q 139 öq dTTOiva qp^poi kqi v€Kpöv dTOixo cf. P 163 "IXiov 
eiauü, absolut V 263 iTTireöaiv . . 6fiKe f ^vaiKa ÖT^cTGai ,um 
sie mit sich zu nehmen'. — Als ,Getangene mit sich nehmen' 
Z 455 öxe K€v xiq . . baKpuöeacTav ayriTai ^XeuGepov fj^ap dTTOupaq. 

— ,Als seine Oemahlin heimführen, heimgeleiten' l 28 oi k^ 
äTwvxai cf. Imp. Inf. I 146 288 npöq oIkov, Inf. f 404 
oiKab€; ,für den Sohn die Gemahlin heimführen' b 10 u\^i hl 
ZTrdpxri0ev 'AXeKxopoq nT^TO KOupr|v. In übertragener 
Bedeutung Z 91 ^u0ov, öv ou k€v dvrip fe bid axö^a Tid^Trav 
fitoiTO ,in seinem Munde führen'. 
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li. Fntar stamm, a) Fut. Act. gebildet vom St. dT- 
jwerde geleiten' ,mitnelimen' ,111 it bringen'. Subj. Person 

1) Obj. Sache A 189 f| xeöv (^epaq) oiHuü iXdjy s. BpicTriiba 
,werde mitnebmen' 2) Obj. Person ,werde mitnehmen' I 429 
dvdTKri b' ou li )liiv fiHu) cf. I 692 k 268, mit Pracd. subst. 
ß 226 Tivag ^K TTuXou ciEei djiiuvTopag, ,werde mitbringen'; mit 
Angabe der Rieh tnng Inf. vp221 oikov be, ,werde fortführen' 
r401 f\ Tiri jLie TTpOTepiü ttoXiiüv . . älexq, p 250 töv.. diri vriöq 
fi£u) xnX' ledKTi^, Inf. T298 aHeiv t' dvi vnucTiv iq cteinv cf. 

V 212; ,werde geleiten' Q 183 öq & fiEei cf. p 22, Q 154 zu 
ergänzendes Obj., tt272 djue irpoii äcjTu . . ciEei; ,werdc als Ge- 
taugene mitnehmen' 166 T^vaTKaq äleic; dv vriedai cf. A239, 
Inf. TT 832 iq Traxpiba dXeuGepov n^iap airoupa^. 3) Obj. 
Tiere V 668 f^iovov b' ou cprmi tiv' dEeiiiev ,als Siegespreis 
fortfuhren', 368 iE dpdßeu^ dEovia Kuva cf. X 623 ,um zu 
holen'. — b) Fut. Medii. Subj. Person ,werde mit mir 
fortführen' , mitnehmen' I 366 evGevbe TVJvaiKag . . xe dibripov 
fiEojLiai b 601 iTTTTOuq b' exq l0dKriv ouk fiEo)LAai; ,werde als 
meine Frau heimführen' cp 322 )la' fiEecrOai qp 316 oiKabe; ,werde 
Jemand eine Frau zuführen' q)214 öEojiiai djLiqpoTepoig dXöxoug. 

III. Aoriststamm bezeichnet den Schlusspunkt der 
Handlung des Führens, ,hinbringen' ,hcrbringen'. Vergl. Del- 
brück Synt. Forsch. IV 8. 81. 

a) sigmat. Aor. 1) Activi (Imp. Inf.) Subj. Person 
a) Obj. Person oder lebendes Wesen f 105 aEexe b^ TTpidjLioio 
ßiTiv E414 üuüv xöv öpicTxov ,bringet hierher', ß) Obj. Sachen 

V 50 111 öXriv x' dEejLievai, mit Angabc des Zieles Q 778 
fiEexe . . . EiiXa ddxu be Q ()63 xriXöGi üXriv äEi)xev iE öpeoq. 

2) Medii ,für sich herbeiholen' 545 ^k iröXioq b' fiEovxo 
ßöa^, Imp. 505. 

b) redupl. Aor. 1) Act. fiTctTOv (Ind. Conj. Opt. Imp. 
Part.) bedeutet »hinbringen' ,herbringen' ,fortbringen' stets 
mit Betonung des erreichten Zieles, a) Subj. Person, Obj. 
Person ,her bringen' E 386 eirei de jlioi fJYctTC baijuiüv cf. 
uü 401, TT 227 OairiKeq ^ f\^a^o\, Conj. B 231 ov Kev dfüü 
br|cra^ d^d^uj, Opt. p 243 qp 201 ib<; ^X0oi iiAev kcTvo^ dvrip, 
dtd^oi b^ d bai|iu)v; mit Bezeichnung der Richtung ^k A 663 
xoöxov b' öXXov d^u) veov riToiTOv eK TroXejLioio A 345 eK b' äfafe 
KXiairi^ Bpi(Jr|(ba T 118 ^k b' äfa^e irpö (p6aj<; be ,v. juiiv "Hpri 
von der Geburt. Part, b 175 iE l0dKTiq äfafix))/ cf. X 508 
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\x\v.. im vr\ö<; f\ya-xov Ik ZKupou |li€t' duKvr||Liiba^ 'Axaiou^; bk 
Q 764 öq ^' ÖTOTe Tpoinv be cf. p 376; iq l 404 öq & direi 
iq kXkJitiv nTCtTOv a 172 E 189 tt r)7 223 ttuj^ bd ae (0 vaörai 
fiTOiTOv eig IGoiktiv; ctti iü loO 'ObucJfia kukö^ 7to0€V ^faye 
baijLiiüv dTpoö in daxaTirjv, Z 291 TCtg.. fiTOtT^v ZiboviriGev 
(Vorverg.)- Obj. Tiere A480 em t€ XTv nTciTt baijLiuDV (sog. 
Aor. gnom.) p 170 o1 b' fifaTOV s. }xf\\a. ,Als Feldherr 
herführen' TT 288 5^ TTaiova^ . . nTCtT^v iE 'A)LAubaivo^ (Vor- 
verg.) A 179 cripaTÖv fiTöTev ^vGdbe. — ,ninbringeir mit 
Praed. adj. x] 248 djue.. dqpeaiiov nYOT^ baijuiüv; mit Angabe 
des Zieles iq v 322 iq ttöXiv nTctTe<; >?. i}J^i Q 477 iq b' 
äya^e TTpia)Liov cf. Q 077, Part, vp 295, Conj. Q 155 iiir\v 
äyäfViaiy ecTiü rXicTitiv Q 717 böjLiov be; ^tti Imp. Q 337, uttö 
Part. A 4()7 Xaöv dfaTÖvG' üttö leixog; iE Y 86 jue.. iE 
*07t6€Vto<; fiTa^ev ufieiepov A 112 eE "Ibriq ÖYCtT^ «. CJcpe (Vor- 
vcrg.) Adverbia b 'J&J 6t€ )la' riTOT ^KCiae qpiXrj^ dmö 
TTttTpibo^ (Vorverg.) o 311 öq k€ jue Keicr' dtTÖiTr), Part, o 428 
TT^pacTav be juie beöp' dTaTÖvTe<; b 4U7 ?vGa. Obj. Tiere 
X 625 TÖv (Kiiva) . . direveiKa Kai titcitov iE Aibao ,brachte ihn 
aus dem H. ans Ziel' d. h. zu Eurvstheus, E 731 V 294 uttö 
b€ 2UTÖV TiTOTtv . . iTTTTOuq K 294 Y 283 ßoöv . . fiv oö ttuü uttö 
Ivföv TifOTev dvrip. — ,f()rtbringen' ,fort8chaffen' Y 300 
^iv utt' ^k Gavdioio dYdfiüiLiev 490 vöcTqpi veuiv äfafdjv. — 
ß) Subj. Person Obj. Saehe ,hinbringcn' G 494 ittttov 
boupdreov . . öv ttot' iq dKpÖTioXiv böXov rJ^cxTe i 495 flTOiTt 
vfia auTiq dir' riTieipov ,hintreiben' V 188 tiu b' ^tti . \i(poq 
fiTaT€. — , herbringen' 531 GuipriH . . töv ttot€ OuXeuq fjTOTCV 
iE 'Eqpupriq (Vorverg.); Obj. abstr. a iM oiriv repTTiwXnv Qeöq 
HTCtTtv iq TÖbe biL^a Q 547 eirei toi Trfjina TÖb' fiYctTOV Oiipa- 
viiJüveq b 2^^x Kttid b€ qppöviv rJTCif^ TToXXr|v. — f) Subj. 
Sehiffe, die oft als lebendige Wesen aufgofasst werden, Obj. 
Personen , herführen' ,herbringen' Q 3(>9 )aia b' t^toitc vriöq 
H. r]}iäq x] 9 Trjv ttot' 'ArreipriGev ve'eq rixaTov (Vorverg.) uj 299 
Ti a nTOTC beOpo. — b.i Subj. Abstr. »herbringen* b 312 
TiTTie bi ae xP^i^ beöp' fiTOfe. — In übertragener Bedeu- 
tung K.*)91 TToXXiQCJi jLi dTTjCTi TTop^K vöov rJTaT^v "Ektuüp ,wider 
meine bessere Einsieht hat mieh II. hergefülirt, verführt'; die 
Constr. wird unterbroehen und wieder aufgenonjmen mit den 
Worten r^vcüxei bi ^' . . (Tx^böv ^XGe^ev, welelier Inf. bei t^totcv 
sehon v<»rsehwel)t. Anuis-IIentze z. St. .führte mieh von 
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(1er Bahn der Vernunft ab': andere Deutungen s. im Lex. 
Honi. ed. Ebeling s. v. TiapcK Bd. II S. 138 ^ — 2) red. 
Aor. Med. (Ind. Conj. Inf.) &^a^eaQa\ ,ftir sich an ein 
Ziel hinbringen' ,heimbringen' Subj. Person a) Obj. 
Sache H 390 KTrjjLiaTa judv, 8a' 'A. KoiXrig im vriucJiv i^TOtT^TO 
Tpoiriv b€ cf. X 114 b 82. ß) Obj. Person ,8ich als Gattin 
heimbringen' Z 87 0vr|Tf]v dTöT^crGai dKOiTiv 2 159 öq k^ cTe . . 
oTkov b' dTotTHTCii TT 189 ifiv.. riYöT^TO Tipöq buü|LiaT' X 471 
^K böjLiou E 211 TiYcxTÖjLir|v T^vaiKa. Anders o 237 KacTi^vriTiü 
bt fuvaiKa t^ycitcto 7Tpö<; biüjLia ,fttr den Bruder brachte er 
mit sich heim eine Frau', wo im Gegensatz zum Praesensstamm 
wie in den vorh. St. der Zielbegriff betont wird. 

Composita. 

dvaTCiv 1) Praesensst. a) Act. ,hinaufführen' 
,hinaufgeleiten' 203 oi le toi e\q 'EXiKriv . . buip' dvdTOuai 
N 627 Ol |Li€u KOupibiTiv dXoxov Kai KTrjiiiaTa iToXXd judip oixecTG' 
dvdYOVT€<; r 48 yvjvqTk' eueibe' dvfiYC^ ^H diriri^ Tai^^S ^ 89 iq 
juedcTov b' dvQYOv s. juiv; mit Praed. adj. H 272 p 441 tou^ 
b' dvaTOV 2[uüoug. b) Med. Impf, t 202 toi b' dva^ovro A478 
dvdfovTO jacTtt aTpaTÖv ,sie gingen in See', ohne dass dabei 
an das Ziel gedacht ist. 2) Futurum , werde hinaufführen' 
,hinaufgeleiten' a 115 jaiv dvdEojaev fiTreipov be eiq "ExeTOV. 
3) redupl. Aoriststamm ,hinbringen' an ein höher gelegenes 
oder in der Anschauung höher ci'scheinendes Ziel b 534 töv 
b' ouK eibÖT* öXeGpov dvrjTaTe I 338 Xaöv dvrifcxTev dv0db' 
Ariston. i]. b. ö. oÜTU)g eiiüGe XeT€iv dva^tüTTiv Kai dvdirXouv töv 
Ik Tfj^ EiipiüTrriq eiq Tfjv 'AcTiav ttXoöv. Das Ziel wird auch 
bezeichnet 29 t 272; ein Acc. des innern Obj. tritt hinzu 
Z 292 Tf]v öböv, r\v 'EXevrjv irep dvriYOiTev. 

d TT d Y € i V 1) Praesensst. ,fortführen' von seinem 
Besitz 278 auTOi toi y diraYOuai ßöag Kai Tqpia juriXa Koupri^ 
baiTQ qpiXoim Kai dyXad bu)pa biboöai. 2) Futurum ,werde 
fortführen' ,zurückbringen' Z 326 qpfiv bd ol eiq 'OiröevTa . . 
uiöv dirdHeiv o 536 dnriiaovd jn' oiKab' drrdEeiv. 3) redupl. 
Aor. ,hinwegfllhren' ,von dannen bringen an ein Ziel' b 289 
öcppa (Je vödqpiv dirriTaTe TT. 'A. v 21 1 oi )li' ei^ fiXXriv yaiav 
dTTriYaTOV tt 370 töv b' dpa T€iüq }iiv dTTrifaTev oiKabe bai)Liu)v. 
Subj. vr]i)q 706 oub' auTiq dTiriTaTe iraTpiba TOiav. 

€i(yavdT€iv Praesensst. ,mit sich hinaufführen' 
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6 529 eipepov eicTavciTOuai s. YVJvaiKa ,in die Knechtschaft hin- 
auf führen' näml. in die hochgelegene Stadt. 

EuvdT€iv Praesensst. a) , zusammenführen', ohne 
dass dabei die Vereinigung gedacht wird, ,mehrere zu- 
sammen geleiten' Z 87 HuvdYOuaa Y^vaiKag vtiöv 'A0ti- 
vairi^ r238 öpKia TTicrTct 0€u)v Huvqyov, e 291 auva^e vecp^Xag 
,zog (allmälig) die Wolken zusammen', b) übertragen fipria 
l. ,kämpfen' B 381 f 275 \'va £uvdYU))Liev öpna, E 861 Z 149 
?piba HuvdTOvreq fiprio<;, Impf. E 448 TT 764 TpiLeg kqi Aavaoi 
(Tuvatov Kpaxepfiv iJCT|Liivr|v. 

iläfew 1) Praesensst. , herausführen' , her- 
ausgeleiten' A 337 dXX' äfe . . ?EaT€ K0upr|v; m. gen. ip 372 
Toü^ . . ^EfiY€ TTÖXrioq A 487 töv M. Say' 6)aiXou x^ipö^ ^x^v 
cf. E 354 N 535, o 405 b6)au)v eHfif € Qvpale 29 toü^ ^EfiYC 
9upa2[€; 6 106 ^Ea^ev iK lacTdpoio erg. aiiiöv. 2) redupl. 
Aor. 1) aus einem Orte , herausbringen' an ein Ziel, ohne 
dass dies ausdrücklich angegeben ist u 21 öqppa ae junii^ 
iEdtciT' ^E dvipoio E 35 )LAdxri<; iEryfa^e Goupov ''Apria, x 441 
458 bjuiudq ^EaTOTÖvieq . . iLiefdpoio cf. N 379, T 332 ibq öv |lioi 
TÖV Tiaiba 6oq auv vrii ZKupöGev dEa^dTOK;. Übertragen im 
Sinne von ,ein Kind zur Welt bringen lassen' TT 188 töv ye . . 
ElXeiÖuia iEä^afe Tipö cpöuüq b€ und ,eineu Grabhügel aufführen' 
H 336 435 TUjuißov . . x^öoiiiev dEaTaYÖVTe(; ÖKpiTov Ik Trebiou. 

KttTdfeiv 1) Praesensst. ,hinabgeleiten' iw 100 
fjXGe vpuxdq iLiVTicfTripajv KOTd^tüv u 163 TpeT^ aidXouq KaTd^ojv; 
<t> 32 Koupou^ . . bu)K€v dTaipoicTiv KaTd^eiv diri vfjaq cf. E 26 
iTTTTOu^. Impf. Medii ^einlaufen' in den Hafen t 10 oi ^* 
I0uq KQTdTOVTo; Subj. Schiff mit Angabe der Richtung tt 322 
lOdKTiv bl KaTr|T€T0 vriöq y 178 d(; bl fepaidTÖv dvvüxiai KaT- 
dTOVTO. — 2) Aoriststamm, a) sigm. Aor. , hinabbringen' 
an ein Ziel Z 53 br\ juiv ?|ueXXe . . dm vfjaq *Ax. buüCTeiv & 9€- 
pdircvTi KttToEd^ev. b) redupl. Aor. a) Act. , hinabbrin- 
gen' , hin führen' an ein tiefer gelegenes oder gedachtes 
Ziel X 164 xp€iu) |H€ KaTnYOTe eiq 'Aibao ,die Xot hat mich 
hierher gebracht', t 185 töv Kpr|Tr|v bk KaTriTafev Iq dvd)Lioio 
(Vorverg.) , hatte hingetrieben, verschlagen', ß) Med. k 140 
fvOa b' dn' äKTf\<; vr|i KaTTiTaTÖinecJBa aiajTrr) vauXoxov dq Xipdva 
,wir liefen ein in den Hafen'; der Dichter scheint hier die 
glückliche Ankunft am Ziel betonen zu wollen im Vergl. zu 
den o. a. Stellen, wo er das Impf, gebraucht. 
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d7rdT€iv 1) Praesensst. t 445 töv (ctöv) b' dvbpu)v 
16 KuvtJüv le Tiepi KTUTTog fjXGe TroboTiv, ibq inä^ovieq dirrjcTav 
8. fivbpe^ Kvivaq ,als sie die Hiiudc lieranführend heranschrit- 
teii'; andere nehmen dirdTovreg intrans., dann würde es mit 
imjiaav gleichbedeutend sein, Ameis-llentze übersetzen 
, jagend' (?). 2) redupl. Aor. übertragen ,dazu bringen' ,da- 
hinbringen' im 8inne von ,überreden' E o92 oiöv er' oub' 
öjLiöcTaq Trep dnrif a^ov, oube (Je ireiGuü ; die lk*deutnng des Aor. 
wird erläutert durch das folg. Treiöuü. 

ei(Jd Y€i V 1) Praescnsstamm ,h in eingeleiten' 
Z 252 fiXuGe luriTrip AacbiKriv eiadTOucTa. Aber Arist. fasst 
eicTttTeiv intrans. und erklärt öti Trpö<; AaobiKriv Tropeuojaevri ; 
vgl. Lex. Hom. ed. Ebeling I S. 372^ ol)en. Mit An- 
gabe der Richtung b 43 auTOug b' eiafiYOV Geiov böjiGV 
E 419 0*1 b' ijv eidfiYOV. 2) redupl. Aor. ,hineinbringen' 
mit bestimmt gedachtem oder ausgedrücktem Ziel t 420 eicTri- 
TttTov ßoöv E 49 eicrev b' eicraTaxtüv s. juiv cf. k 233 314 366, 
Q 719 ^7T€i eicrdTatov kXutu ba)|LiaTa ,s-. vcKpöv (V<nTerg.) t^^I 
TrdvTa<5 b' *lbo)Li€veu(; Kpr|Tr|v eicTriTCtT ^laipou^ , brachte glück- 
lich hin nach Kr.' Q 620 "IXiov eiaaTaftüv s, Traiba. Mit 
sächlichem Obj. M 18 TTOiaiaOüv laevog eiaaTaY6vT€(;. 

u TT d T € i V Praescnsstamm 1 ) , führen unter' ,geleiten 
unter', indem nur die Bewegung, nicht das Ziel gedacht ist 
TT 148 TU) be Kai AuTOfuebojv ÜTraYe l\)^6v ujKeag ittttou? 
,spannte an" cf. Q 279 V 290. 2) ,darunter fort geleiten' 
,entziehen' A 163 "EKiopa b' €k ßeXeojv ÜTraYe Zevq. 

TTpocTriTOiTt redupl. Aor. , herbringen' mit bestimmt 
gedachtem Ziel p 446 lig bai|Liu)v löbe TTfjiiAa Txpoar\fa^e, bai- 
TÖ^ dviriv .s*. dXr|Tr|v. 

uTTcEaTdTOi redupl. Aor. ,heimlich an einen Ort 
hinbringen' (T 147 dXXd (Te bai^ujv oiKab' uTreEafdYOi. 

(s. Curtius Verb. I- S. 211 Ordz. -> S. 184 y jucXt skt. 
mary abreiben, abwischen, abstreifen zd. niarez wischen lat. 
miihjeo ahd. mildiu,) Praescnsstamm ,melken' den gan- 
zen Verlauf der Tätigkeit vorführend, was zu der Grdb. ,ab- 
streifen' sehr gut i)asst. 1) Act. i 208 iiifiXa irdvia ^dX' ö(5& 
fj^eXfe wir: ,zu melken pflegte' i 308 fiiuieXYe KXuxd jnfiXa 
irdvTa Kttid ^loipav i 244 341 ÜöjLievog b' rijueX-fe öi^ Kai \ir\- 
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Kdba^ alYaq tt. k. )li. 2) Pass. mit Obj. ace. A 434 &q t 
6\€q . . iv aiiXri . . i.aTr\KaaiV d)Li€XTÖ)LA€vai YotXa XeuKÖv. 

(8. Curtius Verb. P S. 211 Grdz. -^ S. 364 zu X€tuj, das 
Gegenteil des lat. neglego). Praesens ,8ich bekümmern um 
etwas' ,etwas besorgen' 1) eig. ,etwas besorgen' m. acc. 2 268 
fv0a hl vriuüv önXa . . dX^fo^^^iv. 2) übertr. ,sicb kümmern 
um' a) obne Negation I 504 Xixai Aiög Koöpai, ai pd le Kai 
)LieTÖTTicy0' diriq dXexouai Kioöaai b) mit Negation tt 307 f| öti<; 
ouK dXdY€i A 389 ouk dXeyu) ibg ei jue yvvx] ßdXoi cf. p 390, 
T 154 Kvvaq ouk dXcTOuaaq ,sebamlose Hündinnen'; mit Obj. 
gen. i 115 oub' dXXrjXujv dXeToudiv cf. i 275 u214; mit gen. 
u. part. 483 ou (J€u i^ib ^e aKvlo}ie\r\q dX^T^. 

nQyit) tQyu) H()yo). 

(s. Curtius Verb. 1 2 S.211 Grdz.-^ S. 18iyF€pT skt. var^ 
{vargümi) abwenden vragds Pfercli lat. urgeo got. vrika biCÜKUJ 
vruggö Schlinge. Aus derGrdb. drängen ergibt sich 1) hinein- 
drängen, einschliessen, 2) herausdrängen, ausschliessen.) I. Prae- 
sensstamm a) Act. Grundbedeutung ^drängen' V 72TfiXe 
)Li€ €ipTOU(Ti ipuxai ^drängen mich fernhin', ^halten mich fem' 
TT 395 äip im vfiaq ?epT€ iraXiiaTTeieq s. cpdXaTTa?- Dieselbe spaltet 
sieh 1) ,in sich einsch Hessen' von Örtlichkeiten B 617 
öcraov . . Treipri t' ^QXeviri Kai 'AXiaiov dvTÖ^ depT€i cf. B 845 
Q 544, Impf. 213. I 404 öaa Xdivo^ ovböq dcpr|TOpo^ ivTÖq 
depTei cf. Z 512 X 121 TrioXieGpov, Impf, tt 88 0upai ttukivöv 
b6\iov iyTÖ<; ^epTOv. 2) ,aus einander halten' N 706 Tib 
(ßöe) . . l\)föy/.. d)aqpiq €€pT€i. 3) ,fern halten' ,abwehren' 
mit gen. A 131 ibq öie finirip Traibög df ptt) jLiuTav, dTtö A 130 
TÖcTov \xiv lepT€v dirö xpoöq s. ße'Xoq E 349 ö<; drrö xöovöq 
uipöcr' ?€pT€ s, auToiiq ,hielt sie hoch vom Erdboden fem'; 
dKTÖ<; Imp. )Li 219 kottvoö kqi Kvj)LiaT0<; ^Kiöq ?epT€ vfia ,halte 
das Schiff ausserhalb'. 4) übertragen .ausschliessen' X 503 
Ol K61V0V . . de'pTOuaiv t' dirö Tiiufiq .zurückhalten' M 201 [219] 
qUtö^.. XaövdepTujv. b. Pass. übertr. mit Gen. ,sich zurück- 
halten von' .fern bleiben' N ir2i^y dcpTÖiuevoi ttoX^^oio. II. 
sigm. Aorist, den Schlusspunkt der Handlung bezeichnend 
,einsperren' E 411 xdq juev dpa fpEav Kaid rjOea K0i)mi6fivai. 

Composita. 

dTT0^PT€iv Praesensst. 1) ,getrennt halten' ,8chei- 
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den' (anat.) 325 60i KXr|i<; diro^pYei auxeva t€ aTr\Qöq t€. 
2) ^zurückhalten' ,fcrn halten' t 296 )LAiKpö<; be Xi0o^ jh^to 
KÖ|i' dTTO^pTCi, mit gen. Q 138 TpÄag . . aiGoiicTriq direepYev. 

dva€pT€iv Impf, ^zurückhalten', während der feh- 
lende Aor. ^zurückdrängen' bedeuten würde, f 77 H oö dve- 
€pT€ qpdXaTTa? P752 u)g aiei Aiavie jLidxriv dve€pTOV OTiicTcyuj 
Tpu)U)v ,hielten die kämpfenden Troer zurück' (vom Vordringen). 

(s. Curtius Verb. I ^ S. 21 1 Grdz. ^ S. 363 f. y Xey lat. lego 
got. lisa sammele lett. laszif sammeln.) 1. I*raesens stamm 
a) Act. (Conj. Imp. l'art. Impf.) 1) /zusammenlesen' ,auf- 
lesen' ,sammeln' V 239 öaiea TTaTpÖKXoio M. XeYiwjLiev cf. 
Impf, uj 72, (T 359 ai|Lia(yia<; le XeYU)v A 755 dvd t' eviea 
KttXd Xe^cvTe^. 2) übertr. ,im Geiste zusammenlesen' ,her- 
zählen' //ühlen' Impf, b 452 ^v 5' nM^a^ TTpu)TOu<; X^t^ KrJTe- 
(Tiv; mit abstr. Obj. ,hcrzählen' ^aufzählen' X 374 (Tu bi )lioi 
Xe^e G^dKeXa ?pYa ja 165 id CKaaia Xe^tuv ^idpoKTi Tiicpau- 
ctkiüv cf. E 362 o 487, E 197 Xctüjv djud Kribea cf. Impf, e 6 
Totai b' 'A. Xe^e Krjbea, t 203 TcTKe i|J6ubea TroXXd Xe^inv ,er 
sagte herzählend viele Lügengcscliichten', vp 306 ööa t amöq 
o\l\)aq i^6-xr\oej irdvi' eXeT(e) B 222 'ATa)Lie|Livovi . . 6£ea kckXt]- 
ffjjq Xef' öveibea. b) Med. (Opt. Imp. Inf. Impf.) 1) ,für 
sich sammeln' .sich auflesen' 507 im be EuXa TioXXd 
XeT€(T0e, Impf. 547, Q 793 öaiea XeuKd XeTOVTO. 2) reflex. 
jSich sammehr N 276 ei ^dp vuv Trapd vr|u(Ti XeToi)Lie9a . . iq 
Xöxov. 3) ,von sich herzählen' ,auf zählen' N 275 li ae 
Xpn TttUTa Xe'TecTGai; — II. Futurum .werde auflesen' u) 224 
a\\xaa\a<; XeEovTe<s. III. Aoriststamm a) sigm. Aor. 1) Act. 
nur in tmesi X 154 direi Kaxd Geaqpei' eXeEev .nachdem er zu 
Ende, völlig aufgezählt hatte'. 2) Med. (Ind. Opt. Inf.) be- 
tont den Schlusspunkt des Sammelns, das Resultat ,für sich 
zusammenlesen' ,zusammenbringen' ,auserwählen' 27 Ziuüouq 
dK TTOTajLioio buujbeKa XeEaio Koupouq, Troivfjv TTaTpoKXoio 
uü 108 oube Kev öXXaj(; Kpivdfievo^ Xe'EaiTO xaid tttöXiv dvbpa^ 
dpicTTOuq B 125 Tpilia^ )nev Xe'EacTGai dqpeaiioi ocTdoi eacTi 
Aristarch in schol. A. r]. b. ö. tö XeEaaGai . . im tuj ctuX- 
Xetnvai Kai dGpoicrGfivai ?v t' auiiu. — b) athem. Aor. Med. 
(s. Curtius Verb. PS. 194) ,sich zusammenzählen' mit Be- 
tonung des Resultates dieser Tätigkeit, ,die Summe ziehen' 
b 451 Tidaaq b' dp' ^iriJüxeTO (qptüKa^, XeKTO b' dpiG/iöv i 335 
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auTotp ifih TTe'iLATTTog iLAeid ToicTiv dXeTMnv ,ich zählte mich als 
fünften zu der Summe hinzu', c) Aor. Pass. f 188 Kau Yop 
dYUJV diTiKOupo^ dübv )LieTd ToicTiv dXexOnv ,ich wurde zu diesen 
hinzugezählt'. IV. Perfektstamm nur Part. Comp. 

Composita. 

dXX^YiA) a) Praesensstamm (Impf.) ,auflesen' ^250 
öcTiea XeuKci aXXeTOV dq xP^^^^v qpidXriv kqi biTrXaKa briiaöv. 

b) sigm. Aor. Inf. betont den Schlusspunkt der Handlung 
,durch Auflesen zusammenbringen' 321 oube oi döje im- 
cTTriacvTai 'Axaioi dXXeHai, wie die folgenden Worte des Ska- 
mandros zeigen: TÖcTdriv oi daiv KaGuirepGe KaXuipiü. 

KttiaXeTU) a) Praesensst. fehlt, b) Futurum 1) 
werde der Reihe nach ^herzählen' ^aufzählen' t 497 br\ löie 
Toi KaiaXeEu) dvi )la. fv^vaiKag I 262 dfüb be kc toi KaiaXcEuj, 
öoaa . . uTiecJxeTO biüpa, mit zu erg. Obj. E 99 dya) bi k€ toi 
KttTaXeEu). 2) ,herzählen' ,berichten' der Reihe nach K 413 425 
Toi TttUTtt TidvTa jLidX' dTpeK€U)<; KaTaXeEuj cf. uj 123 323; b 239 
ioiKÖTa Ydp KaTaXeEu) tt 226 p 1 08 x ^120 toi . . dXriöeiriv Ka- 
TaXeEu) cf. qp 212, y 80 eipeai Ö7ttt60€v eijuev * iy\h be Ke toi 
KQTaX^Euü i 14 Ti TipOüTÖv TOI ^TTCiTa, Ti b' iKTTOTiov KttTaXeEu); 

c) sigm. Aor. Act. (Ind. Conj. Imp. Inf.) Ij ^aufzählen' ,hcr- 
zählen bis zum Schluss', das Resultat, den Abschluss der 
Tätigkeit betonend, ,die Gesamtzahl angeben' tt 235 dXX' &ye 
)Lioi lavTicTTfipaq dpiOjuricTaq KQTdXeEov x **^^ T^vaiKaq dvi |li. k. 
ai Te ^' dTi)LidZoucyi kqi di vriXeiTibeq eicTiv ip 225 direi fibri 
öY\}jiaT dpicppabe'a KQTeXeEa^. 2) ,völlig, abschliessend berich- 
ten' mit acc. obj. ^^ 309 irdpoig KaTaXe'Eai ÖTravTa T 186 ^v 
lioipr) fäp TidvTa buKeo kqi KttTeXeEa^ Paraphr. icTTÖpricra^ Eust. 
1179, 12 dvTi Toö ^)Li€Tpr|(ya^ • ou fdp boKei ticTiv oubfe vöv tö 
XeTCiv im toö eiireiv Keiaöai irapd tuj TToirjTr), y 331 TaÖTa 
KQTd luoipav KaTeX€Ea<; Conj. 6 496, b 738 öcppa . . Aa^pTij 
Tdbe TTdvTa 7Tape2!6|Li€voq KaTaXe'Er) Imp. u 334, I 591 xai oi 
KQTeXeEev ÜTravTa Kr|bea p 122 tuj Tradav dX^Oeiriv KOTcXcEa 
k25U ^Tdpiüv KttTeXeEev öXeOpov Imp. k 421, X 368 jliöOov dbq 
öt' doiböq 6Tri(JTa|Li€vujq KaTe'XeEaq b 256 TrdvTa vöov vp 321 
KipKTiq KaTc'XeEe böXov . . r\b^ ibq I 115 ou ti ipeuboq ^jiidq ätq^ 
KaTcXeEaq r| 297 TauTd toi.. dXr|0€ir|v KQTeXeEa E 508 atvo^ 
^€v TOI d)Liü)Liu)v, öv KttTeXcEaq; mit folg. ind. Fragesatz Q 407 
äf€ br\ \io\ TTdcJav dXriOeiriv KQTdXeEov r| ^ti Tidp vriecTcTiv 
djLiö^ ndiq fje . . T 464 ö b' dpa öcpiaw eu KaTtXeEev, ib? t ö*? 
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b 327 p 44 eu jlioi KaraXcHov öttiü? b 832 jlioi Kai kcTvov 
oiZ!upöv KaidXeEov fi . . fj. Mit folg. dir. Rede steht die Formel 
dXX' aT€ jLioi TÖbe emk Kai diTp€K^u)g KaTdXeEov a 169 206 224 
b 486 e 572 X 140 170 370 457 o 383 tt 137 u) 256 287 
K 384 405 Q 380 656. 

auXXe'TU) a) Futurum Med. ,werde mir sammeln' 
/zusammen suchen' ß 292 dvd brijucv diaipou^ alip' dOeXovTfipa^ 
cTuXX€£o)Liai. b) Aorist 1) Act. ,zusammenbringen' Z 301 
cTuXXe^a^ XaoicTi böiiü s. Kieaia. 2) Med. ,für sich zusammen- 
bringen' an einen Punkt Z 413 öiiXa xe irdvia XdpvoK* iq 
dpTuperiv cTuXX^EaTO. 

bieX^Eaio ,er zählte sich her bis zum Schluss', ,plau- 
derte sich vor' in der Formel dXXd li f\ juoi xauTa cpiXoq 
bieXeEaTo eujiiög A 407 P 97 X 122 305 cf. schol. L zu A 407 
bieXoTicTaTO, dv€9u)LAr|ÖTi u. Eust. 852, 65. 

TTpoXeXeTMevoi, die einzige Form des Perfektstammes, 
,au8erlesen' N 689 o'i )a^v 'AGrivaiuüv TTpoXeXeTMevoi. 

Stamm A^/- liegen. 

(8. Curtius Verb. I^ S. 211 Grdz. ^ S. 194 y Xex Xe'xo? 
liett lat. lectuif got. liga ksl. lezati liegen altir. lige Jktt.) 
I. Praesenstamm fehlt. II. Futurum 1) ,werde liegen' 
T] 319 TfiiLAO^ bl (ju )LAev beb)ari)Lievog üttvuj Xe'Eeai. 2) ,werde 
mich hinlegen' (eintr. Handlung) p 102 t 595 uirepiüiov eig- 
avaßdcTa XeEojLiai exq eüvriv b 413 XeEeiai iv jaecraricTi. III. 
Aoriststamm a) sigm. Aor. Act. ,hinlegen' , niederlegen' 
(Schlusspunkt) Q 635 XeEov vöv jue idxiCTTa ,lass mich zur 
Ruhe gehen'; in übertragener Bedeutung E 252 ^XeEa Aiö^ 
vöov ,ich schläferte ein', b) sigm. Aor. Med. (Ind. unechter 
Conj. Opt. Imp. Inf.) 1) ,sich hinlegen' zum Schlaf ip 172 
cTTÖpeaov Xexog, öqppa koi amöq XeEoinai A 131 ö0' fibei XeEe- 
iai uTTVuj; mit Ortsbestimmung 1666 TTdipOKXog b' ^lepiüöev 
eXeEaTO, H 350 tuj evi XeEda6r|v t 598 XeEeo TiiJb' dvi oTkiu, 
T 365 T 598 ^v0a Ke XeEai)uiriv I 617 auTÖÖi Xe'Eeo |Lii)avu)v 
euvrj ivx jnaXaKrj, b 304 irdp b' 'EX^vri TavuTrenXo^ eX^Earo. 
2) jsich hinlagern' I 67 qpuXaKTfjpeg be feKaaioi XeEddOiüv 
TTapd idqppov reixeog iKjoq 619 XeEacTGai irepi daiu.. im 
7TupYU)V. c) athem. Aor. Med. ,sich zum Schlafe hin- 
legen' b 453 ?7TeiTa bk XeKio Kai auiöq; mit Ortsangabc 
e 487 dv b' dpa iiiecrcrri XeKTO ti 346 iliuxuj böfiiou t 50 IvO' 
dpa Kai tot' fXeKTO. 
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Composita. 

KttTttXex- a) Futurum Med. ,werde mich nieder- 
legen' Y 353 vriög dn' iKpiöqpiv KaiaX^EeTai. b) Aoriststamm 
1) signi. Aor. Medii ,sich niederlegen zum Schlaf t 44 
dXXa (Tu jLA^v KaidXeEai I 690 OoTviH b' auG' ö Y^pujv KaxeXd- 
HaTO K oöo 8q jlioi civeuG' didpiüv . . dv bd))Liaai . . KaieXdEaTO 
(Vorverg.). — 2) atheni. Aor. Med. ,sich niederlegen zum 
Schlafe' o 394 oube ti eye xpn» ^rpiv ujpri, KaiaXdxOai v 75 kot- 
eXeKTO (TiTr) E 520 ev0' 'Ob. KaieXeKTO cf. I 622, Part. X 62 
iv )Li€Toipui KaTaXe-f^evog x 196 euvrj dvi jaaXaKr). 

TiapeXeEaTO ,sich neben jemand hinlegen' Q 676 tuj 

bfe Bpiari'iq TTQpeXe'EaTO. Vom Beischlaf Subj. Mann B 515 

.0 be Ol TTapeXe'EaTO XdGpri cf.Z198; ohne Dativ ü 184 Y224, 

X 242 iv TTpoxorj^ TTOTajLioö. Subj. Frau E 237 dnei k€v d^uj 

7TapaXeEo)Liai dv qpiXöiriTi. 

TTpodeXeKTo ,sich zu jemand hinlegen' jn 39 elae re 

Kai TTpOCTeXCKTO. 

TrapKQTdXeKTo mit dat. ,sich neben jemand hinstrecken' 
I 5()5 TTj ö Y€ TTopKaieXeKTO I 664 tuj b' dpa TrapKaTeXeKTO 
Tuvr|. 

oQr/vK (Weiterbildung n^r/rvui.) 

(s. Curtius Verb. P S. 211 Grdz. ^ S. 185 skt. arg (dr^dmi) 
erlange r/lge strecke mich zd. erezu gerade lat. rego got. raJcja 
uf' ral'je recke aus altir. righu strecke aus.) I. Praesens- 
stamm a) Act. Part. ,ausgestreckt halten' ,ausstrecken' beim 
(iebct, der Bitte A 351 ripricraio x^^pct^S öpefvuq X 37 töv 
TTpocJriuba . . x^^P^^S öp€Tvu<;, p 366 x^ip öpe^ijüv, mit dat. nach 
jemand }x 257 x^ipa<; djaoi öpdfovTag; mit Angabe der Rich- 
tung 371 i 527 eux€T0 x^ip öpe'TUJV €i<; oupavöv. b) Med. 
Inf. Q 506 €tXtiv . . dvbpöq TTaiboqpövoio ttoti aioiua x^^P ^P^- 
T€crGai .meine Hand ausstrecken'. II. F^uturum Act. gebildet 
vom St. öpef- ,werde hinstrecken' (Anfangspunkt der Handlung), 
stets in übertragener Bedeutung .verleihen' P 453 dxi t^P 
(Tcpiai Kubo<; ope'Euü cf. Inf. 6n2, M 328 N 327 f\i tiü €uxoq 
öpdEouev r\i Tiq fiuiv durch unsern Tod. III. sigmat. Aor. 
a) Act. , hinreichen' .darreichen' .hinstrecken' 1) eigentl. 
Q 1()2 0€Ti(; b' ÜJpeEe TTioöcra s. beiraq .reichte zurück' cf. 
Eust. 510, () opdEai koi dviauGa tö bouvai, o 313 TrXd2Io^al, 
ai Ktv Tiq K0TuXr|v Kai nupvov ope'Er) ,in der Erwartung, dass mir 
hinreicht' p 4o7 et o'i löaaov irdvieq öpeEeiav. 2) übertr. 
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mit abstr. Obj. ,ver leiben' ¥40;") ittttoictiv, oIcTiv 'A9r|VTi vöv 
ujpeEe Taxo<; X 57 \xr] bk \xifa KÖboq öpeErjg, mit dat. E 38 22i} 
2()0; A 79 b 27;") TpuüecTaiv dßouXeio Kuboq öpeHai ef. M 174 
596, X 130 ÖTTTTOTepuj k€v 'OXu)Li7Tiog euxog öp^Er). b) Med. 1) 
eigcntl. ,8icb iiaeb einem Ziel binst recken' qp 53 fvöev 
öp€Ea)LA^vri diTro iracradXou aivuTO töEov; mit Gen. des Zieles 
Z46() ou Tiaibö? opeEaro ^reckte sieb bin nacb' scbol. D iH- 
T€ive TCt^ X^*pci? ?! ^Xaß€TO äbnl. scbol. A, N 190 öp^Eaio boupi 
cpaeivui "EKTopo^; mit Part. N 20 ipi^ }xkv öpeEai' iibv Lex. 
Hom. cd. Ebelin^ s. v. ,drcimal scbritt er aus' vergl. Scbol. 
D u. Apoll. Sopb. Lex. Mit dat. instr. V 99 düpeEaio xepöi 
q)iXr)(Tiv oiib' fXaße ,er reckte seine Hände aus', vgl. X 392 ttit- 
väq eiq i)xi X^^paq, opeEaaOai laeveaiviüv; E 851 ibpeEaG' uir^p 
2UYÖV fivia 0' iTT7TU)v ^TX^^ ^ 3U7 l^x^i op^EacJGai .ausbolcn'; 
obne dat. mit Acc. ,trcffen' TT 314 eqpGr) 6peEd|Li€vog 7Tpu)Livöv 
(TK^oq V 805 qperjcnv öpeEdjaevoq xpo« kqXöv cf. TT 21V2, IV. 
Perfekt stamm bezcicbnct den Zustand des Ausgestrecktscins 
TT 834 Tduüv bi TrpoaG' "EKTopoq iwKeeq ittttoi noaaxv öpiupexa- 
Tai jSind ausgestreckt mit den Füssen', ,jagcn dabin' A 20 
Kudveoi bi bpdKOVieq öpuüpexaTO TipOTi beipng Tp€T<; ^KdiepGe 
von einer bildncriscben Darstellung auf dem Panzer des Aga- 
mcnmon ,\varen nacb dem Hals bin ausgestreckt', ,rcckten, 
ringelten sieb empor nacb dem Halse'. 

Comjxisitum ^TTopeEdjaevog E 335 ?vG' ^nopeEdiiie- 
vo<; . . ÖKpriv oijTacTe xexpa . . öEei boupi ,sicb ausstreckend', 
,ausbolend'. 

(s. Curtius Verb. P S. 211 Fick vergl. \V. H-» S. 280 
lit. Hpengiii gellen ndid. späht Lärm.) 1. Praesensstamm 
(Conj. Imj). I^art. Impt.) ,gebc einen Laut von mir' 
jlassc die Stinnne tönen' ,rufe' absol. K >^h qpGe'fTCo, \iy\ b' 
dK€U)v ^7t' l\x fpxeo K ()7 qpGe'TT^o b' f| kcv iriaGa kqi ^tP^- 
YOpGai övuüxGi K 457 x 329 cpGcTTOM^vou b' dpa tou y^ ^dpri 
Koviriaiv ^laixGri k 22>< dXXd qpGeYT^^eGa GdacTov k 229 255 
TOi b' ^qpGeTTOVTO KaXeövieq cf. \i 249 i\xk bi qpGeYTOVio kq- 
Xeövieq. 11. sigm. Aor. bezcicbnct den Anfangspunkt des 
Rufens, absol. ,die Stinnne erbeben' ,losscbrcien' i 497 ei 
bk cpG€TEa|Li€vou leu f| aubr|(JavToq ÖKOuae ,\venn er einen 
Laut Oller ein Wort gebort bätte' Z 218 evGa cTid^ H^^J , 
dTTdiepGe bi TTaXXdq 'AG. cpGeTEai' 213 ßaGe'n^ b' ^k 9G€t- 
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EttTO biVTi^ ,die Stimme emporgesandt hätte' K 319 ii öttvou 
dv^T^ipe . . qp0€THd)Li€vog 341 öttöt' äv br\ q)6€THo|Li' iy\h 
IdxoucTa; mit Bezciclimmg der Riclitung von — ber A 603 
TTttTpoKXfia 7Tpo<Teei7T€ qpGeTHdjLievoq irapa vtiö^; E 492 cpOcTEd- 
pevo^ b' öXiTr] ÖTTi \xe irpö^ jliöOov ferne v cp 192 (p6eTHd)Liev6g 
acp' diT^ecrai TTpo^riOba; mit acc. des inneru Obj. Q 170 irpog- 
Tiüba TUT9ÖV q)9eTHa|LievTi. 

cf)Jyu). 

(8. Curtiiis Verb. V S. 211 Grdz. ^ S. 188 y (pXer skt. 
bra^ glühen, glänzen lat. fulgeo got. bairhts br\\o<; atbairhtja 
d7Tiq)aivuj ahd. blichu glänze lit. blizgü schinmiern.) Prae- 
sensstamm 1) Act. ,leucliten' ,brennen' <l> 13 tö be q)XeTei 
dKdjLiaTOv TTÖp. 2) Pass. = Act. (Impf.) 3()5 äx; toö KaXd 
^^eOpa TTUpi (pX^T^TO ^standen in Flammen'. 

Composita. 

d7Tiq)X^YWJ trans. malt die Handlung in ihrem ganzen 
Verlauf ,allmälig niederbrennen' B 455 T^iiie Tiöp dibriXov dTri- 
q)X^T€i fianeTOV öXtiv V 52 öcpp' f\ toi toötov }iiv s. veKpöv 
dTriqpX^KT) dKd)LiaT0V Tiöp Gdcjaov dn' öqpOaXmliv. 

KttTaqpX^Euj. Das Futunim bezeichnet den Schluss- 
punkt, das Resultat der Handlung ,ich werde verbrennen' 
X 512 xdbe Tidvia KaiaqpXeEu) nupi KriX^iu s. eijuaia, wie die 
folgenden Worte oub^v aoi t' öqpeXo^, direi ouk dTKCicTeai au- 
ToT^ zeigen. 

(8. Curtius Verb. V S. 211 Grdz. •'^ S. 190 f. y dx ÖTXUi 
schnüre, würge skt. qhüs eng lat. ango got. aggyja beenge. 
Die sinnliche Bedeutung ,einengen' ist in dxx^ ango am 
deutlichsten.) Nur Praesensstamm r371 dxx^ bi \i\v ttg- 
XuK€(JToq \\xaq dTraXfiv utrö beipr|v ,e8 Avürgte ihn das Helm- 
band'. Compositum t 330 ö |aev (kuuüv) Xde veßpöv dTrdyx^v, 
,da8 Hirschkalb würgend', in der Beschreibung einer goldenen 
Spange. 

(s. Curtius Verb. V S. 211 Grdz. ^ S. 189f. y dpx dpxui 
bin der erste skt. arh drhami bin wert, vermag zd. arej ver- 
dienen. Als gemeinsamen Grundbegriff nimmt er den der Würde, 
vielleicht des <llan/cs an. Mir scheint natürlicher, als Grund- 
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bedeutung ,vorangclicn' aufzustellen auf Grund des lioni. Ge- 
brauches.) 

I. Praesensstamm a) Act. (Ind. Conj. Imp. Inf.) ,icli 
gehe voran'. Von Gisekes Bemerkung in Lex. Hom. ed. 
Ebeling I 180* s. v. ,impf. saepe pro aor. videtur esse' ist 
nur richtig, dass es sehr häufig in der Erzählung vorkommt. 
Es unterscheidet sich vielmehr so vom Aor., dass es die Hand- 
lung des Voraufgehens in ihrem ganzen Verlauf zur Anschauung 
bringt, während der seltene Aor. , voraustreten' bedeutet. Die 
sinnliche Bedeutung ist überall noch erkennbar. 1) eigen tl. 
jvorangehen' N 784 öpx' ötttti;] ae Kpabiri.. KeXeuei, r^exq 
b' . . ä)LA' ^nJÖ|Li€0' cf. Impf. A 495 irpog ''OXuilittov laav . . Zeu^ 
b' fjpxe cf. r410 vp 370 u) 501 ß 416 t 12 A 472 559 
TT 632; mit hinzugefllgtem dativ der Person E 134 ßav b' 
ijLiev ^px€ b' fipa (Tqpiv öva£ cf. E 384 Z 516 u) 9; mit acc. 
des inneni Obj. 107 fjpxe bk tuj auTfjv 6b6v, m. gen. loc. 
e 237 fjpxe b' öboTo vridou dir' ^(ixaiiriq. — 2) übertragen 
^vorangehen' mitWort oder Tat, absol. Imp. 169 0439, 
Impf. I 657 ¥ 12 391; mit Acc. des innern Obj. I 102 
cT^o b' ?EeTai, ötti k€v äpxr), mit Gen. wir: ,zuerst' A 781 fjpxov 
^T^ Muöoio KcXeuujv ö)Li)Li' a^ ?7Te(T9ai P 597 irpuiTO^ fjpxe cp6- 
ßoio ,ging als der erste voran in der Flucht', mit hinzugefügtem 
dat. Q 724 rrjcTiv . . fjpxe töoio 95 dXXct au t' SpX^ öeoiq . . 
baiTÖq; oft die Fonncl toT<; fipa (toTcTi bt) |liu9u)v fjpxe mit 
folgender Rede und meist Gegenrede ,er ging voran im Ge- 
spräch' ,sprach zuerst' B 433 t 68 K 203 t 417 € 202 
X 261 u) 490 E 420 n 47 v 374 H 445 287 P 628 X 167 
Q 103 a 28 K 224 p 100 t 103 508 p 183. ,Als Feldherr 
vorangehen' ,Anftihrer sein' absol. Impf. N 13() 306 
P 263 107 E 471, N 690 dv b' fipa toTctiv fjpx' uiöq neieiüo 
M., d\ b' ä)Li' ?TTOVTo; ,IIerrscher sein' l 12 'AXKivooq bk tot' 
fjpXe; mit dat. ,als Feldherr führen' TT 65 fipxe bi Mupiiii- 
böveaai . . inaxecrBai B 805 toicJiv ÜKaaioq dvfjp ar\\Aa\\eT[jj, 
oI(Ti 7T€p fipxei, Impf. E 592 TT 552; mit gen. der Person ,An- 
führer sein' Impf. B 876 858 512 830 842 856 494 517 756 
819 n 173 196 B 622 623 M 98 93 v 266 B 736 826 837 
K 203, mit gen. vnojv B 576 713 586 622 636 718. ,Vor- 
angehen' ,der erste sein' (,zuerst') luipf. mit Part, f 447 
f\ pa Kai öpxe X^xo^ ^e kiuüv ,ging voran' T 249 xp^^o^ ^^ 
(TTrjda^ 'Obuaeuq b€Ka iravTa TdXavTa fjpx' ^stellte zuerst hin' 
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B 378 i^ix) b' fjpxov x^XeTraivojv ; ,vonic sein* ,der erste sein' 
mit Inf. der Absieht N 329 Mripiovriq b^ . . f^px' Tjiev, ötppa 
kovTO Kaict cTTpaiöv .^in^ voraus, um zu ^clien, bis sie zum La^er 
gelan<5^ten' B 84 ßouXfiq il fjpxe V€€cr9ai; oft in der Fonnel 
TOicTi bk . . f\px dTOp€U€iv mit folgender Kede A 571 H 347 
Z 249 TT 345 a 349 u 359 ß 15 x "i^l ,unter ihnen spraeh 
zuerst'. 3) ,I)en Anfang machen' absol. H '2Siy dpxeiiü' 
auTCip if\jj jidXa TTeicroiuai f) irep av oÖToq, mit gen. Y 138 ei 
bl K "Apriq dpxuucTi judxn^S ^ Ooißo<; ef. Imp. H 232 Inf. Y 154; 
mit Inf. X *i37 dpxeie vöv veKuaq tpopeeiv. b) Medii (Opt. 
Part. Impf.) 1) ^anfangen' ^anheben' absol. 9 90 (doiböq) 
6t' öip dpxoiTO Ktti öipuveiav deibeiv (Wiedcrhohmg) 499 ö 
b' öp|Lir|9eiq 9eoö tjPX^to, tpaive b' doibr|v; mit iK ip 199 Ik 
Toö dpxöjbievoq Xexoq ßeov; mit gen. in der Formel toicti bk 
. . nPX^TO |mj9uuv mit folgender Kede a 3(57 r| 233 X 335 
o 16(> 503; 1 101 irjai b^ NaucTiKda X. fjpxeio jLioXTrfjq; mit folg. 
Inf. H 224 I 93 loTq ö T^'puuv 7rd|iTrpuuT0(; utpaiveiv fipxeio 
lifiTiv. 2) ,mit etwas den Anfang machen' /zuerst von 
etwas weihen' H 428 irdviiuv dpx6)Li€vo<; ineXeiüv. — II. 
Futurum a) Act. b 007 dpHei kqi TTpoiepiü kqköv ^miievai 
,vo rangehen wird er auch weiter, ein Unheil zu sein', b) 
Med. I 97 dv croi juev Xr|£uj, creo b' äpEojLiai ,bei dir werde 
ich anfangen'. — III. Sigm. Aorist bezeichnet den An- 
fangspunkt der Tätigkeit ,vorantreten' a) Act. (Ind. Conj. 
Opt. Part.) 1) ,als Anführer an die Spitze treten' H230 eivdKi^ 
dvbpdcTiv f|pEa Kai ujKUTTÖpoiai vleaaw dvbpaq iq dXXobaTrou^ ,ich 
führte als Feldherr liin gegen' f 101) ÖTnj dpHeiev 'AxiXXeOq. 
2) ,den Anfang machen' , beginnen' abs. <t> 437 dpEdv- 
Tujv drepiuv, mit gen. A 335 ÖTTTröie . . dpEeiav TroXeiiioio, mit 
Inf. A ()7 72 ujq k€.. dpEuucJi TTpöiepoi uir^p öpKia b^XriaacTOai. 
b) Med. (Ind. Part.) 1) ,den Anfang machen' tp 142 dp- 
HdjLievoi Tou x^pou. 2) übertr. ip 310 rjpHaTO b' üjq irpaiTOV 
KiKOvaq bdjLiacr* .begann zu erzählen', T 254 Kdirpou änö Tpi- 
Xa<; dpEd|Li€voq »zuerst als Weihegabe hinwerfen'. 

(Komposita. 

dEdpxuj. Nur Praesens stamm , vorangehen' a) Act. 
1) mit acc. B 27»> ßouXdq t' ^Edpxojv ,zuerst Ratschläge gebend* 
cf. La Roche hom. Stud. S. 170. 2/ mit gen. I ()0ü b 19 
|LioX7rn<; ^EdpxovToq s, doiboö Z 51 eEfjpxe föoio Z 316 V 17 
X 430 Q 747 7r)l loicTi 'iriai' b€ . . eEfjpxe tooio mit folgen- 
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dem Klagegesang, b) Med. |li 339 ^idpoicri KaKfi(; ^£if|pxeTO 
ßouXnq. 

d7rapxö|ievoq ^anfangen' mit Partieip, mir von der 
ersten Opferhandlung f 446 E 422 euxei' dTrapxöiiievoq Ke(paXfi(; 
Tpixa<; ^v TTupi ßdXXiüv. 

KaxrjpxcTO ,zucrst beim Opfer weihen' t 445 Neaxujp 
X^pvißd T* ouXoxÜTa(; t€ KairipxeTO cf. D o e d e r 1 e i n Gloss. 912 
Autenrieth bei Nägelsbach An. zur 11.^ S. 163 zu A 471 
Butt mann Lex. I 103. 

ÖTidpHri ,den Anfang machen' u) 286 ¥{ tdp öeiiii^, öq 
Ti^ uTidpEr). 

dTTdpHadeai ,zum Weiheguss füllen' A 47 1 1 1 76 t 340 
cp 272 vuj)LiTi(yav b' dpa Trdaiv dTrapEdjiievoi beTraecTCTi ,sic teilten 
allen den Wein zu, indem sie die Becher zum Weiheguss 
füllten' Ti 183 dTTapEdjLievo(; henaeoox er 418 oivoxöoq iiiev dirap- 
laadix) b€7rd€(yaiv cf. Nägelsbach An. zur 11.^ S. 162f. 
G i s e k e im Lex. Hom. ed. E b e 1 i n g s. v., wo auch andere 
Deutungen angeführt werden. 

(Curtius Verb. I« S. 211 Grdz. •''» S. 133 115 hält es 
für verwant mit bdKTuXoq lat. dlgltus ags. tä ahd. zehä Zehe. 
Eine sinnlichere Bedeutung der Wurzel sei erhalten in dbeHaio 
Xeipi. Die Zusaunnenstellung des abstr. b€xo)Liai mit boKiuXc^ 
erseheine befremdend, doch schwinde dies Bedenken, wenn 
man erwäge, dass ,empfangcn' ein Comp, von ,fangen' sei, und 
bemerke, dass zwischen ,fangen' und , Finger' ein ähnliches Ver- 
hältnis vorliege.) L Praesensstamm (Ind. Conj. Inf.) a) 
eig. 1) ,an nehmen' V 647 touto b' d^uj Trpoqppujv b€xo|Liai 
cf.Opt. l 155, Imp. H 400, Inf. A 20 Q 434 2) (Gäste) ,em- 
pfangen' ,aufnehmen' t 316 Eeivouq aiboiouq dTTOTTeiiTrejuev 
r^bfe b€xe(y9ai. b) übertr. 1) ,entgegen nehmen' ,sich gelallen 
lassen' u 271 Kai x^XeTiöv irep dövia bexu^M€0a |Liö9ov 2) ,fol- 
gen aus' absol. T 290 uj(^ jiioi bexeiai KaKÖv dK KttKOÖ aiei, es 
ist das 01)j. zu ergänzen und die wörtliche Übersetzung lautet: 
,Unglück emptangt innner Unglück vom Unglück'. II. Fu- 
turum bezeichnet den Schlusspunkt der Tätigkeit ,werde 
em])fangen' Z331 oub' ^jii^ vocrtriaavTa be'Eeiai dv iLiet. T^'pujv; 
jWerde abnehmen' P 208 ou xi \xd\r\(^ ^k vocTTricTavTi b^Eeiai 
'A. KXuid xeuxea wörtlich: ,sie wird ihm nicht in Empfang 

Mutzbauer, Dor hoincrischo Tempusgebrauch. 5 
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nehmen'; ,werde auf mich nehmen' ,über mich ergehenlassen' 
Z 115 X 300 KTipa b' ifuj tötc beEojiiai, ÖTTTTÖie Kev br\ Zeuq 
d0eXr] leXecrai. III. Aoriststamm a) si gm. Aor. , in Empfang 
nehmen' (Sehhisspnnkt) 1) Obj. Person A 446 ö bk b^E^xTO 
Xaipuuv iraiba ef. E li)H Z 238, mit Ortsbestinnnung Z 283 
¥\ b' apa jiiv Kr|iubei beEaio köXttuj V 89 ?v9a jiie beHd)Lievo(; dv 
buujLiaaiv . . ^Tpaqpe ef. p 110; mit zu ergänzendem Obj. E 128 
^ b' €u beEaiLievri qpiXeei, aber mit zugefügtem gen. E 203 beEa- 
jbievoi 'Peiriq oder dat. xei^eaoi t 355 ^ KeTvov du rpdcpev . . 
beEaiaevri x^ipecrai. 2) Obj. Sache mit dat. instr. und zu er- 
gänzendem Obj. e 462 beEaio x^pcJi cpiXijcTiv p 356 d^qpoT^pijCTiv 
dbeEaio u 176 beEaio x^ip'l concr. Obj. a 121 dbe'Eaio x^Xrcov 
fYX0<5 ^ '^27 xQ\jaöv qpiXou dvbpöq dbe'Eaio, Imp. E 227 P480 
fivia beEai Z 146 A 131 aEia beEai airoiva cf. Q 137 555, 
Inf. A 112, a 287 6 419 buüpa.. beEaaOai I 636 ttoivtiv beEa- 
juevuj Ind. I ()33; das Obj. ist zu ergänzen Ind. V [565] 624 
797 134 483 E 113 tp S2, Part. I 333 beEd^€vo<s biet 
iraöpa baddcTKeio, iroXXd b' execTKev (Wiederholung) o 132 Kai 
id jLiev iq TieipivGa liGei . . beEdjuevo^ ef. v 72, P 391 beEd^€VOl 
8, ßoeir|v b' dpa loi fe biaaidvieq lavuouai; verbunden mit 
Tiapd Q 429 löbe be'Eai e|Lieö Trdpa KaXöv dXeicTov; iivö^ Ti 
A 596 TTüiböq ebeEaio x^ipi KUTreXXov Q 305 KUTreXXov db^Eaio 
Y\q dXoxoio jiahm entgegen von'; iivi ii B 186 beEaio o\ 
aKTiTTipov Ariston. öii dpxaiKtüiepov be'Eaio auiui . . dvil loö 
TTap' auToO Xägelsbaeh^ zu A 596, ef. o 282 tt 40. — b) 
athem. Aor. (s. C'urtius Verb. I- S. 193) 1) ,in Empfang 
nehmen' B 420 be'Kio ^ev \pd i 353 ebeKio Kai iKtriev s. 
oTvov A 23 377 dfXad be'xOai dTTOiva, 88 ©ejLiiaii.. b^Kio 
benaq ef. Arist. 2j .erwarten' mit folg. Ace. c. Inf. i 513 
aiei iiva qpijuia ^efav Kai koXov ebeyiunv ^v0db' dXeiiaecTOai cf. 
i 230; wir K'gen an bi'iden Stellen den Begriff der Dauer 
unter. Dasselbe ist der Fall bei folg. Satz mit ötttt6i€ u 385 
TTaiepa TTpoaebe'pKeio bt'TM^voq aiei, ÖTTTTÖie . . dqpricrei cf. B794 
Z 524; mit aee. <ler Person und ÖTTÖie I 194 be^Mevog AlaKi- 
briv, ÖTTüie Xr|Eeiev deibeiv; mit säehliehem Obj. und Tiapd TIC 
^HqpaicTioio Trdpa KXuid leuxea be'Eo. — IV. Perfektstamm 
hat intensive Bedeutung ai Perfektum 1) .getrost an- 
nehmen' X 34i) dXXd au )Liev x«Xk6v le . . bebeEo bOüpa. 2) 
,d ringend warten auf A 124 oq pa indXiaia xpvJCTÖv 'AXe- 
Edvbpoio bebefMevoq dfXad bOüpa, Subj. Sa eh begriff V 273 
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iTTTTTia^ Tab' äeGXa bebeTMtva KeTi' iv dTuJvi. 3) ,Staud hal- 
ten' mit Obj. acc. M 147 toü (aueq) t' dv öpeacriv dvbpijüv 
T^b^ Kvjvcüv bexaiai TroXucTupTÖv iövia E 228 cTu TÖvbe bebeEo, 
abs. Y 377 Kaict ttXtiBuv le kqi dK qpXoicrßoio bebeHo. 4) ,auf- 
laiiern' absol. A 107 bebeT)Li€vo(^ ev TrpoboKfjcri cf. 29(> 
745 K (52 ohne Ortsbestimnum^. b) Futurum ,wer(le 
Stand li alten' E 238 TÖvbe b' €tujv dTTiövia bebeEojaai ölli 
boupi. c) Weiterl)ildun^ beboKrm€VO<; ,lauernd' 730 
ev9' ap' 8 t' ^cTiriKei beboKimevo^. 

C m p s i t a. 

eHebe'xovTO , nahmen ab' N 709 oi oi crdKoq dEebe- 
XOVTO, ÖTTTTÖie jiiiv Kd)LiaToq . . Youvai' iKOiTO (Wiederholung) 
wörtl. ,sie nahmen für ihn, d. h. von ihm an'. 

uTTobd xojLiai. I. Futurum ,werde in Empfang 
nehmen' Z 59 446 t257 töv b' oux uirobeHofiai auri^ oiKabe 
voarriaavTa cf. Z 89. — II. Aorists tamm a) sigm. 
Aor. ,i n Pimpfang nehmen' d. h. 1) ,als Gast in sein 
Haus nehmen' H 53 8ti }ie Tipöcppujv uTiebeHo, Conj. mit 
Ortsangabe tt 70 ixdjq ^äp bi] töv EeTvov ifOjv UTTobeEojiai 
oiKUj; , bergend aufnehmen' Z 398 ei juri |li' uTiebeEaTO köXttiu, 
zu erg. Obj. Z 136. 2) Subj. Abstr. ,in Empfang nehmen' 
X 470 öTvxepöq b' uirebeHaTO koito<; .<?. ireXeiaq (Aor. gnom.). 
b) redupl. Aor. ,in Empfang nehmen' 1) Subj. Person 
a) Obj. Person ,als Gast in sein Haus nehmen' I 480 ö be 
^i€ 7Tpöq)pujv uTiebeKTO ef. u 372 \\f 314, E 52 x^^9^ ötti |liiv u)q 
uTTtbeKTo; ß) Obj. Abstr. ,auf sieh nehmen' H 93 aibecrOev 
|nev dvrjvacrGai, beicrav b' iiTtobexOcii ,die Herausforderung an- 
zunelnnen' v 310 tt 189 ßia^ uTTobeYlnevoq dvbpaiv ,indem du 
über dich ergehen lässt'. t) übertr. ,es auf sieh nehmen' 
,sich erbieten' ,verspreclien' ß 387 fjTce vfia Oor|V ö bd o\ 
TTpöqppujv UTiebeKTO. 2) Subj. Abstr. ,in Empfang nehmen' 
E 275 ?Ti fdp vu jLie Trfiju' ÜTiebeKTO ,deim noeh sollte mich Un- 
heil in Empfang nelimen, treff'en'. 

dvabexo)uai Aoriststamm a) sigm. Aor. ,auffangen' 
E619 crdKoq b' dvebe'EaTO TToXXd .«?. boupaTa. b) red. Aor. ,auf 
sieh nehmen' p 56.3 6)Lif]v b' dvebefMeG' öilvv. 

dTtebeEaTO ,nahm in Empfang' (von jemand) A 95 
oub' dTidXucre GuyaTpa kui ouk dTiebeEaT' ÖTTOiva. 

TiapebeEaTO ,in Empfang nehmen von' Z 178 dTrei bfj 
ar\\xa KttKÖv TrapebeEttTO taiißpoö (VoiTcrg,). 
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TTOTib^TM^vo^ ,erwartend* 1) m. Acc. Person i 545 
f]jU€a(; TTOTibeTiLievoi aiei cf. uü 396, der Acc. ist zu ergänzen 
B 137 eiai' iv jueTOtpoi^ 7roTib€TM€vai s. i]^ä(; cf. I 628 ß 205 
9 156. 2) Obj. 8ache T 336 djiifiv TroTib^TMCVov . . dTfc- 
Xir|v T234 ÖTpuvTuv, ß 403 (Tf]v TTOTibe'TMevov 6p|ir|v cf. K 123, 
Ti 161 (Töv ILIÖ0OV, X '^^0 qpövov iroTibeTMevuj aiei; ß 186 (Tiu 
oTkuj büjpov TTOTibeTMevo^. 3) mit folg. Nebensatz H 415 ttoti- 
b^TMtvoi öttttöt' fip' fX0oi i|i91 ei li jiiv emoi (tiberall Dauer). 

(Curtius Verb. U S. 211 Grdz.* S. 192 hält die Ver- 
wantschaft mit ^Xaxuq klein skt.* laghüs für sehr zweifelhaft. 
Petersb. W. I 1040 vergleicht zd. ereg-naflt arg, deutsch 
arg, Fick vergl. W. P S. 750 as. lahau, log schmähen.) 
I. Praesensstamm bezeichnet einen Zustand ,jeniand 
Schande machen' mit acc. obj. cp 424 ou c ö Eeivoq ^vi 
jLi6Tapoi(Tiv ^X^TX^i fi)U€vo<s. II. sigm. Aor. ,etwas zu schänden 
machen' mit acc. obj. I 522 tuiv \ix\ au t€ |iö6ov iX^T^q^ \xx\hk. 
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(s. Curtius Verb. P S. 211 Grdz.^ S. 654 ahd. wunsk 
Fick vergl. W. I ^ S. 765 skt. väghat der Gelobende lat. voveo.) 
I. Praesensstamm (Ind. Imp. Inf. Part. Impf.) bezeichnet 
die Tätigkeit in ilirem ganzen Verlaufe. 1) ,geloben' absol. 
Z 304 euxo^evri b' T^pdio, mit dat. u. inf. A 101 €ux€0 b' 
*A7t6XXujvi . . ^e'Eeiv cf. p 50, Impf, p 57 A 119. 2) (unter Ge- 
lübden) ,beten' a) mit dat. Y 105 deoxq deiT- euxeocf. Q290 
T 43 i 412 b 752 H 194, euxecrGai Z240 A364 Y451 V547 
T 48, Impf. r296 Z 312 H 200 T 255 V 769 ß 261 i 527 
V 185, V 231 croi t«P ^'f^ T^ euxojLiai lij^ t€ Oeui, Part. A 87 
TT 513 A 736; dazu der Acc. des innern Obj. f 54 €ÖX€T0 
TToXXci TTocreibdiüvi cf. t 394 445; es folgt acc. c. inf. o 353 
Au b' €ux€Tai aifci Bujuöv diro jieXeuuv qpGidGai cf. Impf. Z 75, 
der blosse inf. 396 €1 iroie tk; toi., euxeio vocTTncTai. b) 
absol. H 29s ai t€ ^oi, euxöjLievai, Geiov bücjoviai dtuiva cf. 
Am.-II., 371 eoxeio x^ip öpe^iuv; &<; cpdio euxöjuevo^ u 202 
cf. A 43 457 E 106 121 377 ü 249 527 V 771 Q 314 
ß267 T'^^5 IIVJH i536 K 295 Z311; K461 €uxöm€vo^ Iikx^ 
r\\jba vi. B 411 x] 330, o '2i)H töv b^ Kixave CTTrevbovT' euxöpevöv 
Te cf. Ti'><>, Iinpf- n231 Q306 o 222; mit folg. Inf. Q287 
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€ux€0 oiKob' iKecrGai, B 401 I 183 €uxö|Lievo^, mit acc. des 
innern Obj. A 450 f 275 ineTdX' eijX€TO x^ipa^S ava^x^iv. — 
3) jUntcr Gelübden sagen' ,von sieh geloben' d. h. ,sich rüh- 
men' ,laut erklären' a) mit folg. Inf. bez. Nom. m. Inf. Z211 
TttUTTi^ Toi T€V€fi(^ re Ktti ai'iLiaToq euxojiAai elvai ef. 190 Z 113 
Y 209 241 CD 187 V 669 a 180 E 199 204 o 425 uj 114 
411 A 91 B 82 E 173 246 248 Y 102 a 406 418 tt 62 
p 373 u 192 9 335 N 54 A 405 Z 231 296 a 187 i 263 
o 196, Impf, r 430 1 499, A 264 oiov Trdpoq euxeai elvai wo 
wir Praet. setzen, Inf. O 501 eöxecrOai d)ne viKfi^ai ef. <t> 476, 
A 397 TToXXdKi T^P cTeo . . fJKOucTa euxojiievTiq, ÖT(e) ?(pr|^0a. 
b) absol. ,prahlen' 198 Y 393 &}q ^qpar' euxö|Lievo? ef. 
A 379 N 619 E 500 P 587 T 100 Y 424 ct> 183, E 366 
ouTiü (pricTi Kai euxeiai A 388 eöxeai auTUJ^ ef. N 447, B 597 
crT€UT0 Yotp euxöjiievo^ viKTiaeiuev; mit aec. innern Obj. TT 844 
f\br] vöv.. |i€TdX' eux€o; in abgesehw. Bedeutung ,erklären' mit 
folg. Inf. 160 ö^ crelo Yepaiiepo^ eöxoiiiai elvai ef. 1161 ^362 
€211 i 529 X 321 E 484 i 519, e 450 iK^Tn<; bi xoi eöxoMai 
eivai ef. tt 67. — Eine Vennisehung zweier Constr. findet sieh 
[526] €uxo)Liai dX7T6|Lievo(^ Aü . . ^EeXdav fvöevbe Kuva(; s. 
Am.-Htze. II. sigm. Aor. (alle Modi) bezeiehnet den Sehluss- 
punkt der Tätigkeit a) ,ein Gebet vollenden' ,ein Gebet aus- 
sprechen' 1) absol. A458 B421 t 427 |li 359 direi ^' eöEavio 
(\V)rverg.), A453 ^|ueö Trdpo(; fKXue(^ euEa|Lievoio ef. 1509 TT 236 
531 A 381, l 280 f\ riq oi euEttju^vri 7roXudpr|TO<; Qeöq fjXGev, 
T 45 auidp d7rf]v cTTreiar)? le kqi eöEeai (Vorverg.), Part. T 257; 
mit folg. Aee. m. Inf. tp 211 ou reu ÖKOuaa euHain^vou i^k,, 
oixab' iKecrOai, denn vorausgeht direuxeTO Träcri GeoTai vocrrnaai 
*Obucrfia, nicht richtig Am.-H. ,wünschen'; p 239 )ii^oi b' eö- 
Eaio € 444 euHaio öv Kaid Gujliöv. 2) mit dat. ,ein Gebet 
richten an' u 96 Au b' euEaio x^^pc^^» dvacTx^v, ^ 334 d(ppa 
eeoTaiv euEai^nv, Part, uj 518 521 P 498 v 51, 17 253 aixüaaq 
le Kai euEd^evoq Ali (Vorverg.). b) ,frei heraussagen' 
,offcn aussprechen' l 463 euEd|Li€vö(; ti ^iroq dp€u) • olvo^ 
Tdp dviüTei; .prahlend aussprechen' N 417 E 458 486 fixo? 
Ttvei' euEajLievoio, mit folg. Inf. 254 ou ti^ . . euHaio Tu- 
beibao Tidpoq crx€|Liev uuKeaq iTr7T0U(;. III. Adj. verb. gebildet 
vom Vcrbalstamm, euKid ,erbetetes' Z 98 ötpp' It\ jidXXov 
Tpujcrlv jLiev euKid Y€vr|Tai ,damit es den Troern nach ihrem (oft 
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ausgesprochenen) Gebet, Wunsch ergehe', nämlich dass die 
Achaeer den Kampf aufgeben. 

Compositum. 

dTreuxojuai. a) Praesensstamm 1) ,beten' mit dat. 
und folg. Inf. g 422 «p 203 dTreuxeio TräcTi Qeoiai vocTTfiaai 
'Obucrna. 2) ,sich da])ei, dazu rühmen' E 119 8q |li' ^ßaXe 
(p9d|Li€V0(^ Kai eTTeüxeiai cf. P 450, x -^6 i7re0xo)Li€vo^ bfe 
TTpoqTiuba ef. P35 427; mit aec. des innern Obj. ip59 |ir| ttuj 
|li^t' ^TTeux€0 KQTXCi^ö^^a; mit dat. causae TT 826 Kai oi 
dTreuxöjuevoq eirea ttt. Trpoqr|uba ef. O 121 409 ,indem er über 
ihn triumphierte', b) Futurum ,werde frohlocken über' mit 
dat. A 431 (Triibiepov f| boioicriv direuEeai. c) Aorist 1) ,ein 
Gebet richten an' mit dat. u ()0 *ApTe|Liibi TrpuuTicTTOv ^Trevi- 
Earo, K 533 X 40 €TreuEaa9ai be 0eoicriv, r350 P 46 ujpvuTO 
XaXKUj . . dTTeuHd^evoq Ali Z 475 elirev eTTevjEdjiievo^ Ali, und folg. 
Acc. m. Inf. u 238 (bq b' auTuu(^ Eujuaio^ ^TreuHaTO TräcTi Geoiai 
vocTTTicrai 'Obucrfia; absol. E 436 Tf]v jutv lav vu|Li(pr|cri . . 0fiKe 
^TreüEajLievo^ ,indem er dabei ein Gebet aussprach'. 2) ,dabei, 
dazu rfibmend aussprechen' absol. A 449 ö b' ^TreuEaro cf. 

Y 388 X 330, N 373 ö b' eTreuEaio (ptüvnaev t€, N 413 445 
E 453 eKTrafXov ^TreuEaio |uaKp6v ävaaq, mit dat. causae 
E 478 TUJ b' 'A. ^KTTaTXov eTreuEaio \i. d. cf. La Roche 
Ztschr. f. Ocstr. Gym. 1870 S. 136; mit folg. Inf. K 368 ^n 
Ti^ cpGairi €TTeuEd|Li€Vog ßaXe'eiv s. Am.-Htz. 

i-'/if). 

(s. Curtius Verb. P S. 211 Grdz. •'^ S. 193; Grassmann 
Wörterb. 8. 1443 skt. sayh 1) tragen, zu tragen vennögen, 
festhalten, 2) in sich fassen, erfassen; eb. S. 1495 sah 1) 
überwältigen, 2) siegreich sein, erringen, vennögcn.) I. Prae- 
seiisstainin (alle >[(Mli des Praes. u. Impf.) bezeichnet einen 
Zustand ,hal)en' , halten' ,fcsthalten'. A. Activ (sännnt- 
liehe Modi des Fracs. Impf.) a) transitiv 1) , haben' Sobj. 
Person a^ Obj. Sache , haben' A 153 ou juev croi Troie Icrov 
exuj Tt'pai; ct^ A 16H öXiyov tc (piXov t€ '^T^'paq).. ?x^v ef. 

V 892 deOXov a 311 biupov k 287 qpdpuaKOV o ;)16 öveiaia 
u 2iK*5 luoipav . . icTnv, X 29:) 6X€ . . efxo^, p 24 eijLiax' (x'^ 
KttKd cf. TT 1S2. E 4XX ou Tdp e'xuj x^aivav cf. p 573, k 427 
(JiTOv tTrrieiavov, A li'J^y Kuvöq öuuaT* exujv, Kpabir|v b' dXd(poio 
cf. 349, K2.*>t> cruujv ^ev exov KeqpaXdq, TT 51 7 eXKO^.. Ix^ 
Töbe Kpaiepov cf. Part. T 52 A 834, Impf. T 49, n 140 'Obua- 
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aeix; ttoWt^v dep' fx^v ,nm sich haben', ,be(lcckt von'; mit 
Praed. adj. <t> 474 tö£ov lx^\<; dv€|Liu)Xiov auTUJ^, M 122 
(Tav(ba(; . . dva7Te7rTa)u^va<; ^xov dv€peq, b 186 dbaKpuTUJ ^x^v 
öacre <t> 441 öjq dvoov Kpabiriv ex€(^, p 81 auTÖv fxovia 8. 
bujpov, o 368 6(pp' dv ^x^? ^- (Titov ßöcTKeiv (Tf]v facJT^pa cf. 
Q 212, mit Ortsbestimnmng: e 277 ^tt' dpicriepa x^ipo? ^xo^^a 
6'. dpKTOv cf. t171, ju 358 ?xov xpT Xeuxöv.. dm vr]6q, K 152 
UTTÖ KpacTiv b' Ixov dcrmbaq; ,\\\ Besitz haben' I 111 dXibv 
Tdp Ix^iq fipaq cf. A 356 B 240, P 122 450 693 I 21 
leuxea cf. I 188, X 176 184 T^pa^ cf. Conj. A 133, X 159 
vna, a 396 o 281 tt 384; Opt. a 368 369 bpeTravov, a 402 
KTHiLiaTa (,behalten') a 142 büjpa 9eaiv; Imp. f 282 KTrunara 
und Inf. T 148 baipa (,behalten'), b576 ö<; Kev l\r]Oi byjjjiaja . . 
Ktti dtpouq b 737 Kai )lioi ktittov Ix^i, ß 336 oikC ^x^iv cf. 
TT 386, TT 388 ^xe\y Traipiüia irdvia, TT 68 x^Pn<5 öXi^riv fri 
)LioTpav ?xovTe<; cf. b 97 X 534, V 51 öcTcr' d7ri€iKe<g veKpöv 
^Xovia vdeaGai uttö Ziötpov, b 227 roia.. ^x^ (pdpjLiaKa |i 327 
e'iuj(^ |Li^v CTiTov ^xov Kai oTvov; Subj. Rosse P 486 biqppov 
exovT€^ T 486 o 184 ZiuTÖv djutpiq ?xovT€g, persönlich ge- 
dachte Dinge 558 TrnbdXia.. id t' dXXai vfje^ ?xo^^iv. 
,Inne haben' ,bewohnen' E 404 N 68 Q 427 l 240 6 331 
E 890 ^ 337 E 394 a 180 t43 "OXujlittov ?xouai(v) cf. 267 
b 479 X 133 TT 200 t 40 ip 280 Y 299 a 67 b 378 e 169 
l 150 243 n 209 |a 344 v 55 tt 183 211 x 39 oupavöv f., 
A 18 B 13 30 67 E 383 115 u 79 V 167 'OXu|Lima btüMar' 
exovieq cf. t 377 B 484 A 218 E 508 n 112, n 26 H 177 
195 Ol Tfjvbe TToXiv Kai Toiav €XOu(Ji cf. uj 283, i 505 [531] 
ledKr] ivx oiKi' ^xovia cf. n 261, * 87 nnbaaov.. exujv, E 710 
TTiova bfiiLiov ix^vreq, k 383 K€u9|Liu)vaq ; B 500 oi t' 'EXeiliv' 
eixov nb' ^TXnv Kai neieuiva cf. B 505 546 559 569 574 581 
584 5S5 607 608 632 646 676 683 695 729 828, B 507 519 
523 536 539 562 603 634 717 730 734 735 829 836 868 
^Xov, B 504 Ol le TTXdiaiav ^xov i^b' oi rXiadvra vd|LiovTO cf. 
B 635 738 853; l 183 oTkov ^xnTOv dvnp r^bi T^vr), n 68 fx)- 
vaiKe^ \j7t' dvbpdcJiv oIkov ^xo^^^ ,verwalten', Z! 123 vuintpaiuv, 
di ixoM(y' öpeujv aiTieivd Kdpriva; übertr. vp 46 v€Kue^.. oubaq 
€xovTe(^ ,l)edeckend'; Subj. persönlich gedachte Städte B 560 
Kard köXttov ^xo^^«<a ,wclche inne hatten', ,lagen an'; ,unter 
sich haben' ,besorgen' ß 22 buo b' aitv ?xov TraTpuiia 
fpTa cf. b 737 756 E 749, T 133 fpTOv &e\Kk(; ^xovra utt' 
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Eupu(J0rio<s deGXuJV. ß) Obj. Abstr. ,liaben f 410 Q 91 
fx^J ö' axe' fiKpiia Öujaiu cf. a 34, tt 219 nevQoq infev fx^ ^vi 
(ppeaiv, X 482 aiev exuj KOKd, o 344 xribea, b 164 aX^ea, Conj. 
P 445; V 423 2 525 ttovov Inf. 529 N 2, E416 öiZiuv A82 
KÖTOv Z 362 Tro9r|v, u 171 aiboöq jiioipav, tt 86 ußpiv, X 495 
TiMnv Opt. a 117, X 382 vöov Conj. ß 124, X 263 ÖMÖcppova 
Gujiöv, P 565 TTupoq aivov exei |iievo<;, uj 250 THPci? Xuypöv 
fxeiq Inf. A 316, N 484 ^x^i nßn? öveoq; Part. Q 282 674 
T 353 q)p€ai jLiribe' exovxeq, v 89 }Jir\he\ x] 218 dvi (ppe(Ti irev- 
0o<s ?xovTa cf. uj 203, Q 105 jueia tppecriv, k 376 Tr^vGoq, 
TT 418 a 368 b 321 627 p 169 tt 410 üßpiv, I 305 XiiacJav 
TT 752 oTjua Xeovioq cf. "Ji^yJ, X 96 äaßecTTOV fx^v jui^vo? cf. 
E 516, X 167 6i2:uv, E 895 e 336 X 582 593 p 13 142 aXTCo, 
E 310 aXtea Oujuuj, b 650 jLieXebrmaia Oujiiuj, 395 0dpaoq 
E 593 Kuboi^öv E 245 Iv' direXeOpov I 563 oitov A 430 
^XOvt' iv airiGeaiv aubr|v, X 302 Ti|if]v irpö^ Zrivöq, 6 437 2 18 
Geiüv OTTO KdXXoq, B 344 d(TT€)Li(pea ßouXr|v, E 670 806 € 222 
TXr||Liova 0u)Li6v, t 364 Geoubea Gujiiöv, N 704 P 720 laov Gu- 
luöv, T 128 711 n 219 P 267 eva Gu^iöv, N 487 gva «ppeal 
Gu)üiöv exovieq, Y 32 bixcx Gu)liöv, vp 15 TToXuTievGea G. cf. X39, 
T 229 vnXea G. vp 97 dirnvea G. TT 335 dvdXKiba G. TT 266 
TiJüv . . Kpabirjv kqi Gu|u6v ixovjeq, I 572 d)neiXixov fiiop, A 309 
TÖvbe vöov KQi GujlAov iV\ ainGeaaiv exoviec,; Impf, b 14 
eiboq exe xp^^^ti^ 'Acppobiiriq, N ^)94 qppeva(;, Sq ,TTdpoq ^Ixev, 
X 621 ö\l\)v eixov direipeairiv, E6()7 toTov fdp exov ttovov 416 
TTCpi vr|6q exov ttovov, N517 bi] fdp oi e'xev kotov d)U|Lieve^ aiei, 
X 445 dcppobiiTiq, Tf]v dp' uttö juivriaTfipaiv ^xov. t) 01>j. Per- 
son 738 diepaXKea bfjuov exovieq of. P 3;)0; mit Praed. 
adj. u ;)77 oiov iiAev iiva toutov exeit;.. dXr|Tr|v ,was hast du 
denn da für einen Landstreielier"; prae^nant ,/iir Frau 
haben' f 53 oiou qpuuiöq exeiq GaXepfjv TTapdKomv cf. b 569 
X 60-), I 33^) exei aXoxov Gu)uapea, Inf. A 113 ßoiiXo^ai auTf|v 
oiKOi exeiv r| ^5 13 Traiba b' eufiv exe'iuev, Impf, f 12;> Tf]v *Avttivo- 
pibnq eixe ef. A 74n N 173 ()97 336 O 87 X 27<). Subj. 
Rosse N i'y'M E 431 fivioxov le kqi apuaia ttoikiX' ^xovie^. 
— Subj. Abstr. a« Obj. Person oiKt ein diesell)e um- 
schreibendes Wort ,innc liabcn' .erfüllen' I r)75 xdXo^ b' 
ei' tx^i.. Gu)u6v, Z 416 tov b' oü Trep e'xei Gpdaoq, Q 482 
Gd|Lißo(^ T ^X^t eiaopoujVTaq k 326 Gauud fi' exei, f 123 b 75 
142 Z: 161 G 384 (Jeßaq, tt 310 x^XicppocJuvai, uu 249 auTÖv 
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& ouK dfaGf] KOjLiibf] fx^i, E 215 buri, P 143 fi a' auTuu^ kXco^ 
daeXöv Ix^x Coiij. a 9o t 78, 221 t227 k 243 ÖTn ^' exei, 
lü 244 dbar||ioviTi & exei, (J 331 391 oTvog Ix^i qppeva^, Coiij. 
mit zu erg. Obj. u 85 uirvoq, A 269 fx^l ßtXoq 6Eu (d. h. 
öbuvai) T^vaiKa; in tnicsi i 6 ducppocTuvri ju^v Ixiri Kdia bfiinov 
ÖTTavia, mit doppeltem Acc. X 497 juiv Kaid THPa^a ^X^i 
X€ipdq TC iTobaq re. Impf. I 2 'Axaiouq 0€(TTr€(TiTi ?x^ tpuZüa, 
i 295 djurixaviTi b' exe Gujliöv ,liielt gefangen', O 543 XucfCTa 
be Ol Kfjp aiev exe Kpaiepr) ,hielt erfüllt', I 342 A 78 Odjiißo^ 
b' exev ei(yopöujvTa(^ cf. V 815, B 2 Aia b' ouk ^x^ vr|bu|Lio^ 
iJTTVoq , hielt nicht fest', d. h. ,er wachte wieder auf cf. K 4 
o 7, 9 344 oubfe TTocreibduuva ^eXwq ?X€, Xiacyeio b' aiei d. h. 
,P. lachte nicht', K 25 (xx; b' auTUjq MeveXaov exe Tp6}ioq cf. 
Z 247, mit zu erg. Obj. Z 137, Z515 dv^peq, ovq exev ffipac;. 
ß) Obj. fXa(po(^ K 160 bf] ydp jiiiv ^x^v juevoq i^eXioio ,lag 
auf ihm', ,drttckte ihn', t) Obj. KSache }i 76 aiOpri Keivou 
exei Kopuqpriv ,bedeckte', v 245 aiei b' öjiißpo^ ^x^i s. l0dKTiv 
,Rcgen fällt auf ihr'. — 8nbj. Sachen ,haben' ,inne haben' 
,b cd ecken' X 322 toö hl Kai aXXo töctov ^tv ^x^ XPoa xdX- 
Kea leuxea, K 264 ^KiodÖe bk XeuKOi öbövxeq.. ^xov ?v6a kqi 
evOa s. Kuveriv ,bedeckten', Q 453 9upr|v b' ^x^ )Liouvo(g im- 
ßXriq ,hielt fest', ,geschlossen' cf. M 456 boioi b' evT0cr9ev 
öxfje^ eixov dirrmoißoi s. cravibaq, in Imesi B 699 ^x^v Kdia 
Taia .s. )Liiv , hatte in ihrem Schoss', ,bedeckte' M 8 TeTxo<; . . 
vna<; . . ivTÖq Ixov ,einschliessend'. 2) ^halten' ,trageif öfter 
mit x^ip^^^i, ^v x^ipi» M^Td x^P^^iv a) 8ubj. Person Obj. 
Sache: Part. A 14 373 aji^^aj Ix^JV iv x^paiv, B 101 279 
ecTTn (TKriTTTpov ^x^^v cf. I 557 T 412 X 91 568, t 433 ÖTrXa 
XaXKrjia, Wafl'cn 311 T 18, ip 268 tt 353 ^periaöv, M 422 
laeipa, 1 551 bpeTidvaq V 114 TieXeKea^ y 463 ößeXouq, o 124 
Tre'TrXov v 67 qpdpoq, 9 393 zu ergänzen buipa, Z 44 Ix^v 
boXixöcTKiov ^TXoq cf. A 256 O 139 393 p 62 u 145 a 256 
361 P 520 Y 68 19 145, H 150 toö 6 te leuxe' h^v 
cf. E 624 M 444 P 412 X .41 B 447 K 440 E 482 x 2, A 45 
TÖE' üjMOKJiv exuiv cf. T 17 H 137 P 473 I 132 uj 380, Q 63 
X 322 iji 133 cpöpjuiTTCt, 221 cpdpoi; exujv ^v x^»P^; Waffen 
ev x€ipi H385 443 P 604 t 443 qp 59, k 389 ßdßbov; x^i- 
peaai M 27 exujv x^ip^^^^i ipiaivav Q 304 Trpöxoov 25Ö 
ILidKeXXav X 575 ^ÖTraXov, 717 dqpXacTTOv ineid x^P^^iv ^x^v 
cf. W 780 Q 345 e 49 i 346 t 281, n 734 (JKairj ^tXO^S exwv, 
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148 Q 284 oivov.. dv x^ipi; uiit praed. adj. Imp. <t> 531 
TieTTTaiLievaq iv X^P^i rruXaq €X€t', TT 107 IjUTrebov aifev ?x^v 
adtKoq, X 607 t^MVÖv töEov ^x^v, k 42 K€vdg aOv X^iP«^ ^Xov- 
T€q; mit ^eii. A 104 A488 x^ipo<a ^X^v; 121 TT 739 ittttiüv 
nvi' exovia et*. 447 x^P^'v, V 431 euXripa, Y 420 fvtepa 
X€paiv ^xovia, A 533 I 8(3 eTX^ct x^pcTiv exovTe(^, M 434 (TiaG- 
jiiöv fxo^cvct Kai eipiov, Impf, tu 231 Kuver|v KeqpaXrj fx^, N 594 
Xeipa . . (i p' €X€ TÖEov, t 441 diepr] b' ^x^v ouXck; dv Kaveuj, 
Z 505 cTKfiTTTpa . . dv xdpcj' exov, 493 Z 319 dv b' äpa 
Xeipi €TXo<5 ^Xy ^- ^X^ ^^ ^dßbov ^eid x^pcTiv cf. A 184 daiepo- 
Trr|v, 318 aiTiba x^P^^iv ex' dipejua, O 50 oub' ?x^v lfXO(; 
cf. 308 €X€ b' aiTiba, V 871 öicttöv dxev TrdXai, A 603 
(pöp|niTT0<5 • • nv €x' 'Att., A 774 aXeiaov, N 340 dTXc'iJ^i • • S? 
eixov, E 749 393 TTÜXai . . &<; ?xov 'Qpai, E 569* ^TXea . . 
dviiov dXXriXujv dxdiriv, X 471 &q ai t dEein? KecpaXd^ fx^v; 
mit Ortsangabe l 107 TTacrduuv b' uirdp fi ^e Kdpn fx^i i^^^ 
ILieTUJTTa, A 527 dincp' uj|Lioicriv dxei crdKoq; £376 €X€i b' öXitov 
(jdKoq uJjLiUj, X 128 ip 275 d9r|pr|XoiTÖv ^x^ivdvd.. ÜJjLaju; Subj. 
Rosse Z 509 266 uipou be Kdpri ^x^i. ,f es tb alten* a 53 
ix^i bd Te Kiovaq auTÖg, E 230 auTÖq dx' nvia Kai leib ittttu), 
Z 33 x^ip«^ exu)v 'AxiXfioq, Z 594 x^^P dm KapTtiu, O 72 Tr| 
b' didpr) exev €TX0<S oube ^€6iel, Q 724 "EKTOpoq d. KCtpr] |LX€Td x^p- 
cTiv exoucTa, M' 136 ÖTTiöev be Kdpr| exe, T 43 dxov oir|ia vn^v, 
b 289 TÖcppa b' ex' /?. aioiua ,bielt den Mund zu'. — ,zurttck- 
b alten' o 231 öq oi xp^MctTa iroXXd reXecTqpöpov eig dviauTÖv 
elxe ßiri, tt 191 bdKpuov fjKe x^MdZie * Trdpo<; b' dxe vujXe)Liiq 
aiei 'V()rver^^) — ,bocbbalten' , trafen' M 382 oube Kd mv 
(Xdavi pea x^ipecra' djLiqpoTeprjCT' dxoi dvrjp, r| 20 KdXmv dxoucTij, 
Gewänder tt 210 nepi xpoi eijuai' exoviec; ef. 2 61 E 506 
vp 95, uu 156 xpoi, V 224 ducp' ujjnoiaiv, obne Zusatz v 400 
u 20() l 64, Impf. Z 595 öOövaq exov t 2'2i^) x^ciivav TTOpcpu- 
per|v ouXr|v dxe b. 'Ob. ef. l 47S, Z 538 ei^a b' dx' o|aq)' 
ujMoicTi, V 2'J') TToacTi b' uTTÖ XiTTapoicTi TTebiX' exe, x^*p'* ^' 
OKOVia, ef. N714 ou fdp exov KÖpuOaq 715 oub' exov da7riba(;, 
Z 597 (JTeqpavdq exov 59S uaxaipaq eixov . . iE.. leXaiiiiüvuiv ; 
Sebmuek B 872 xqxjööv exujv ef. o 460: ,bei sieb baben' 
i 196 aiY^ov dcTKÖv exov ueXavo(; oivoio Z 1 1 ö b' ex ddriiba 
TTOTpoq N ()00 aq)evb6vT), t\v dpa oi Oepairiuv dxe; ,vor sieh 
balten Y KU daTiiba . . irpooBev exe (Jiepvoio ef. N 157 803. 
,b in b alten' A 463 *f46o veoi bd irap' auTÖv dxov Tre|i7riüßoXa 
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Xepaiv, T 444 d|Liviov €lx€, I 205 tuj b' ^x^v AuTO|Li^bu)v s. voitov 
öioq, n 101 vp 294 baxbac; ^eiä xepcTiv ?xovt€^ ef. b 300 n 339 
X 407 Q 647, t 34 Xuxvov i\o\iaa, A 4 TroXeinoio repa^. ß) 
Suhj. Person Obj. Person ,tra^en' , halten' Z 400 iraib' 
dm köXttuj €XOu(T', N 201 töv uipoö ^xovie; ^festhalten' b 459 
äaT€)Li(peuj(^ ?XO^€V .»f. juiv ef. Inf. b 41(5 au9i, k 339 auTÖv b' 
evGab' ^xo^^a» ^ «'^'^^^ äXXov Iwöv exoucTa, TT 204 irapa vrju- 
aiv Ix^xc; aeKOVTa<; dTaipou(^ ef. Q 13(5 115; .gefangen halten' 
a 197 xoi^tTTOi be jiiiv övbpeq exouai, mit gen. partit. TT 7(53 
dieptüGev ex€V ixoböc; .v. juiv; ,in den Armen halten' Z 3.53 ^x^ 
b' dtKctq ÖKOiTiv X 474 ai i jueid (TcpicTiv eixov vp 232 ^x^v 
dXoxov; , festhalten' ,zurtlekhalten' X 412 T^povia jlaöti? ^X^v 
b 360 €v9a |i' deiKOCTiv f\\xaT ^xov 9eoi p 515 ipeT^ ydp |iiiv 
vuKiaq ^xov, rpia b' riMCti' epuEa ev KXi(Tir] ,behielt bei mir'; 
mit gen. der Trennung ^fernhalten' N 687 inaxaaovja veAv 
exov; Obj. Tiere A 302 crcpouq ittttou^ ^X^'m^v //urUckhalten' 
ef. N 386 axiv ex', T 251 Kdirpov ?x^v dv x^P^i ,haltend' ; 
,behalten' E 271 tou^ juev recTcrapa^ auiö^ exuuv diiTaXX' dm 
qpdTvr] ef. Q 280, (p30 ittttou^ b' auTÖ^ ^x^ ^p. dv )LieTdpoi(yiv ; 
A 227 A 341 joiiq |udv OepdTrujv dirdveuG' dx^ ,mit diesen hielt 
seitwärts', I 708 irpo V€U)V dxojaev Xaöv re kqi iTiTTOuq, TT 712 dv 
ZKaifjai TTÜXriq dxe ju. i. — Subj. n. Obj. Tiere ,halten' ,tragen' 
N20() (Xeovie) uipoö uirep YCtin^s M^^d TajLiqpuXrjcTiv dxovie s, ßoöv 
o527 dv be TTÖbecJcTi riXXe ireXeiav dxujv^.KipK0(S, 0248 veßpöv dx^vi' 
dviixecTdi V .s. aieiöv, M 240 KÖipe ydp auTÖv exovia s, aieiöv bpdKuuv, 
Z 580 Xeovie bii' dv irpiüTTicJi ßöeadi laöpov d. dxdiriv ,hatten ge- 
fasst' , hielten fest', t 2'2S dv TTpoiepoKTi iröbeaai kuoüv dxe ttoikiXov 
dXXöv, u 243 aieiöq . . fx^ bd ipripujva ireXeiav; Obj. 8aehe 
i 426 öie(^ . . iobvecpe^ tipoq exovie^. y) ^^nbj. Person Obj. 
Abstr. ,festhalten' , behalten' Imp. t502 dxe aiTTJ möGov, 
B 30 70 aviOxv exe q)pe(Jiv .v. jiiuOov ef. o 445. — b) Subj. 
Sache »festhalten' Obj. Pers. a204 ei irep re dibripea becrjiiaT' 
exTicTi fi. juiv, 9 340 bedjuoi . . djucpi^ dxoiev; Obj. Sache ,hal- 
ten' , tragen' i 3i)l 69i qppeveq fjnap exoucTi, X 219 ou ydp ?ti 
aäpKaq le Kai öcTiea Iveq dxoucriv ,zusannneidialten', X 324 f) 
xXriibeg dir' ujjuujv auxev' exoucTi ,trennen', ,scheiden', x 128 
CTavibe^ b' exov .v. öböv (Oewohnheit) tp 42 GdXajaov ,ge- 
sehl(»ssen halten', a 54 Kiovaq.. ax YCtidv le Kai oupavöv djLiqpii; 
exoudi ,aus einander halten'; b 135 r^XaKdiri . . eipoq l^ovaa, 
TT ;>5 euvf) . . dpdxvi' dxouaa , bedeckt von'. — 3; ^halten in 
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einer bestimmten Richtnng' ,lenlcen^ a) Obj. Rosse 
absol. V 325 ex€i dcTcpaXeujq Iiii]). N 326 in dpiaiep' 1%^ 
Impf, n 378 Tf] ()' ex cf. 448 V 422 M 124 (i0u<;); mit 
Obj. und An^^*^be der Riebtiin^^ Imp. E 829 in "Aprii.. ?xc 
^. iTTTTouq cf. Impf. E 841 E 240 y 514 401, E 572 396 
Tf) pa b\ auTduüv ( TTuXdiuv) . . exov ittttou^ f 263 tuj bfe biet 
iKaiuiv TTebiov b' €XOv uj. i., T 424 ev TrpiüTOi^ idxujv 1%^ \x. i., 
354 (Juv auTUj ,bielteii mit ihm in gleicher Richtung', A 127 
ojuoö b' exov lUKeaq ittttou^, Imp. 139 «pößov bk.. fx^.. 
iTTTTOuq, A 760 a\\) äixö BouTrpacriou TTuXov b' Ix^v uj. i. Imp. 
A 513 iq vnaq be TdxKTi' ^xe ^, i., V 398 423 TrapaTp^ipa(; h^ 
jii. i. ß) Schiffe k91 eiaui TrdvTe(^ exov vea^, abs. t182TTuXov 
b' exov , hielt los auf. t) Geschosse ,zielen auf x '^^ ^^'^ 
b' auTuj Tidvieq ^x^M^v. — 4) ^auslialten' ^stand halten' absol. 
a) N ()79 exev, f) id TTpAia . . dadXio E 492 vuiXejieuj^ ^X^|la€v 
l()9 Tiu exe9', ötti Kev öjujm kqköv Tr^jUTiricri M 433 fxov &q 
le TdXavia Y^vr|. ß) H' 720 Kpaiepf] b' Ix^v 1^ 'Obu(Tfioq ,hielt 
aus' Q 29 exov, ujq oqpiv TipujTOV dTTnxöeio ''IXio^ ,sie hielten aus' 
,bcharrten'. 5) übertragen a) Q 729 öq re jiiiv auTfjv ^v3(JKeu, 
exe^ b' dXöxouq Kebvdq kqi vrjina le'Kva ,(lu schirmtest' wörtl. 
, hieltest schützend umfan^^^n'. ßi E 240 oube ti i^nxo^ fjev dvr|va- 
aOai, x«^t^n ^ ^Xt briMou qpfjUK; .die Ixise Nachrede des Volkes 
hielt davon ab', falseli Amcis Jiattcmich inne'; denn so sind 
Abstr. nur Subj., weh*hc wirklich die Seele erfüllen wie Ti^vOoq 
ähnl. T' ß .*>41 ttIGoi . . ttotov evTÖ(^ exovieq ^fassend' ,ent- 
haltend', bi A 72 xöaq b' u(Juivr| KeqpaXdq exev kühnes Bild 
,das (ietümmel 'als /weiköptio^es Wesen gedacht) hielt gleich 
die llän|)ter* von einer unentsehie<len wogenden Schlacht. Die 
Stelh' wird von manchen atln^iert, doch ohne zureichenden 
(Irund. ei B *Jni) ßacTiXtVxq dvd otou' exujv dfopeuei^ .durch 
das Maid zieliiMid'. l^ A 271 eiXeiOuiai.. ujbiva<; exoucTai ,nnt 
sieh fnhri'n' ,im (lefol^* liaiien'. — In Mit Obj. acc. zur 
rmsrlirenniiiu: eines \' erb um £ 57 em vnu(j\v.. jidxTlv 
dXi(i(TTov f x<>»'<Ti, u) 51() (if)tTri(; mpi bfjpiv exoucTi, P 476 
iTTTTUJV (i[()((vdTinv (x^M<v b u f] (T i v Te ue'voq Te »bändigen 
und ihre Kraft lenken'. I 1 171 (puX(tKd(; e'xov, N 10 oub' 
dX(xo<; (TTToTTinv (ix< i'f. N 51;"» Z i:;.") 2S5, 6 ;)02 o\ 
(jKOTTinv i'x*v \ni\rr;r. . I .'mH oi ^' i^ toi tüOOov ^ev fxov 
le'Xoq, o»'»«T« b' oii Hill boib<'i\c(£ TTpo<Tt*KtiTO ,waren so weit 
vollendet'; I VXi (o»Xo'i <|)opM»ffK Tt ßo^v exov ,tönten', 
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TT 104 794 Kttvaxnv ixe ,der Helm dröhnte'. 7) mit Inf. 
a) Inf. der Absiebt |li o62 oub' eixov iiieöu Xeiipai. Daraus 
entwiekelt sieb der weitere Gebraucb ß) ,könneu' ,v er- 
mögen' TT 110 ovbe. Tir) eixev ajiTrveöcyai cf. H 217 242 
|i 433 X 584; der Inf. ist zu ergänzen P354 dXX' oö nwq fii 
elxe. b) intransitiv ,sicb balten' ,sieb verbalten' 1) 
Subj. Sacbe mit Adv. ju 435 piCai ycip Ikol^ elxov ,er8treek- 
ten sieb', t 38 Kiöve^ uipöcj' ?xovTe(^ ,eniporstrebend', N 557 
ovhi Ol ifxoq (% öTP^ILACi^, oiXXa jidX' aiei cJeiöjaevov dXeXiKTO 
jverbielt sieb rubig' ,stand rubig'. 2) Subj. Abstr. mit Adv. 
u 83 TÖ juev Kai dveKTÖv Ix^i koköv, öttttötc xev ti^, uj 246 
€u TOI KOjLiibf] ?x^i, T 180 iva juri ti biKTi^ d7rib€u^(; fx^crGa. — 
B. Passiv (Ind. Praes. Impf.) ,gebalten werden' ,er grif- 
fen sein von etwas' 1) mit dat. abstr. ,ergriffen sein von' 
^versenkt sein in' 9 183 ^x^MCii KaKÖiriTi kqi fiXtecJi ef. t 168 
p 318, CT 123 vj 200 KttKoT^ fxeai ttoX^cctcji, ü 109 10 dp- 
YaX^uj b' ix^T fiaO)LiaTi, X 409 djucpi be Xaoi kujkutuj t' eixovTO 
Ktti oijiuutT) Kttid ficTTu. 2) mit Ik ,abbängen von' ,beruben auf 
Z; 197 Tou b' dK 0air|KUJV fx^iai KdpT0(; t€ ßir| re X 346 Ik roöb' 
fx^Ttti fpfov Te fjToq xe. 3) mit iv ,steben bei' H 102 vikti^ 
Treipar' fxoviai dv d9avdT0i(Ti. 4) ,im Besitz sein in mitten von' 
d. b. ,sicb l)efinden bei jemand' mit jaeid Z 130 fviea juerd 
Tpubecraiv fxovrai, obne Zusatz Z 197 ib|Li€v ö xoi KXuid leuxe' 
fxoviai ,sieb in fremden Händen befinden'. 5j ,bängen an' 
€ 329 dKdvGa^ . . iruKivai bk Trpöq dXXr|Xriaiv fx^viai ef. e 433, 
lü 8 vuKT€pib€(; . . dvd t' dXXriXrjCTiv ^xoviai. — C. Medium 
(Conj. Imp. Inf. Impf.) a) reflex. 1) ,sieb festbalten' mit 
gen. i 435 x^P^'iv diÜTOu . . ^x^M^v € 429 xfiq fx^To; M 433 
xuj TipocJqpuq dxöjLiTiv ihq vuKxepi(;, jli 437 vujXeiueuj^ b' dx6jLir|v, 
A 513 0€xi(; b' {jj<; fivpaxo youvujv, (b<; fx^x' ejLiTreqpuuTa. 2) ,sieb 
zurüekbalten' ,sicb fernbalten von' mit gen. Z 129 dxui^eea 
btiioxfixoq €K ßeXeoüv. 3) mit Adv. ,sicb balten' ,sieb verbalten' 
Imp. TT 501 P 559 dXX' ^x^o Kpax€pai<;. — b) dynamiscb 
X 316 KaKuiv diTO x^^pa^ ^x^aGai ,seine Hände zurück-, fern- 
balten', P355 Tipö be boupax' ^xo^xo, ,vor sieb bielten sie ihre 
Speere bin'. — D. Iterativbildnng ^x^ctkov 1) Subj. Per- 
son a) ,pflegte zu baben' E 472 Tiri brj xoi juevoq oTxexai, ö 
TTpiv ^x^cTKe^ cf. E 125; ,pflegte zu bebalten' I 333 beEdfievo^ 
bid Traupa bacJdcTKexo, TToXXd b' ix^öKe ; ,sie batten immer' ti 99 
TTivovxe^ Ktti fbovx€^ * diniexavöv y^P ^X^ctkov. ß) ,pflegte zu 
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tragen' N 207 ^fxoq.. 8 irpiv fx^cTKC^; ,pflcgte zu halten' 
r 219 d(JTe|u(ptq ^x^cTKev s. aKfJTTTpov. 2) Siibj. Abstr. 
,j)fiegte zu erfülleir X 458 dTnvopiTiq . . ii |liiv ^x^cTkcv. — II. 
Futurstaniiii A) gebildet vom Praesensstauim a) Aetiv 
(ilix) 1) jwerde haben' ,behalten' Obj. Person l 281 
?E€i be jiiv TiMCiTa TTOtvia n. als Gemahl, Obj. Sache P 2^-52 
fijiiicyu b' auTÖ(; e'Euj ifvj M^ 8;5»5 e'Eei be \x\v s, aibripov XP^^- 
)Li€vo^, Z 274 €iv ttTopri cr0evog eEojLiev ,wir werden die lleeres- 
maeht haben', o ^^:i2 *Obucrcrfio(^ T^'pa? tEeiv ,besitzeu', E 473 
aiep Xaujv ttöXiv ^Ecjuev jbehaupten'; mit praed. adj. a 73 
dTTicTTracTTÖv KOKÖv e'Eei; abstr. 8ubj. I 609 Aiö^ oXot), f\ |i' 
fe'Eei.. ei^ ö Ke ,welche mir bleiben wird'. 2) intr. ,werde 
mich verhalten' ,bleiben' t 494 €Euj b' ibq öt€ ti^ cTTepefi 
Xi0o<; ri€ aibripoq. — b) Med. eEexai I 102 (Teo b' ^Eeiai, 6tti 
K€v apxr] ,an dir wird hängen bleiben, dir wird das zuge- 
schrieben werden, womit er vorangeht'. Vergl. Praes. X 346 E 197. 
— B) gebildet vom Aoriststamm, bezeichnet er den Ziel- 
begrift' a) Act. axHcroj ,werde abbringen von etwas' ,hin- 
treiben nach' 1) mit Acc. u. gen. ,werde abbringen' P 182 
Tiva KQi AavaOüv, |LidXa irep ^e^auJTa, dXKfiq (TxrjCTuj d)Liuv6|Li€vai 
Z 100 ou Ydp *Axaioi (rxiicToucTiv 7töX€)liov veuiv; ohne gen. 
Q 670 (Txr|(Tu) ydp TTÖXejLiov xöcTov xpovov ,zum Stillstand brin- 
gen', mit Ortsangabe x 1^2 ixvr]aTr\paq (JxH^^OM^v fvTOCTGev 
jLiefdpuJv ,zurücktreiben' cf. A 820 crxricrouaiv . . "Ektop' 'Axaioi 
N IT)! oö TOi bripöv i}ii (Jxn^oucTiv 'Ax- M 166 (Txr|<T€iv fm^xe- 
pov |Li€vog, X 'JO ou Ydp cTxr|(Tei dvfip öb€ x^^pa^-- ^^^ 8 k€ 
,wird anhalten mit seinem Morden' cf. X 248. Subj. Sachbe- 
griff M4 oOb' dp' e^eXXe xdqppoi; exi axncTeiv .v. Tpuiaq ,zurllck- 
halten' ,abwciscn'. — b; Medium axncJOjLiai reflex. 1) 
,zurücktreten von etwas' ,abstehen von' N 630 dXXd ttoOi 
axncTtcröe, KQi t(Tau|Lievoi ixep, apnoq cf. Inf. N 747, P 503 ou 
Ydp i^d) *f€ "EKxopa TTp. )Li€veo(; (Txr|(T€a0ai öiuj cf. P 639; 2) 
,sich zurückhalten' .Widerstand leisten' I 23;') M 107 126 oöb' 
iji qpacri (TxncTea9', dXX' tv vneacTi . . ireaeecrOai. III. Aorist- 
staniin bezeichnet den Anfangs- oder Schlusspunkt des Habens 
und Haltens ,empfangcn' ,hinstreckcn' o. ,zurückhalten' 
,zurUckweisen'. ai Act. 'Ind. Conj. Inf. Part.) 1) , erhalten' 
,empfangen' , ergreifen' N 520 £402 b\ ujjhou ößpiiiiov ^TXO? 
fcJXtv, nicht richtig fassen den Aor. als intr. üüntzer Faesi- 
Frankc La Koche, *f 4r)4 öi jiiev ^ttcix' dveXövxc^.. toxov 
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,9. Tttupov , ergriffen'. 2) , hinstrecken' ,auf ein Ziel richten' 
E 300 P 7 TTpöcTGe be oi böpu t' fcTxe kqi dcTTriba TT 520 ^fxoq 
b' ou buvajuai öxeiv ^juirebov; a 157 b 70 p 592 ayxx cxOjv 
K€(paXr|V cf. p 291 av hi kuujv KecpaXrjV xe Kai ouaia Keijuevo^ 
^cTXev ^richtete empor'; , hinlenken auf ein Ziel' 254 ax^M^v 
ujKea<; x-miovq, i 279 eicp' OTrr] €ax€<; lujv euepTe'a vfia ,anlan- 
den'; ^hinstrecken' ,darl)ieten' V 50 Tiapd re (Tx^^v Ö(T(T' diTiei- 
K^<; v€Kpöv ^xovTtt veecTöai. i]) ,henimcn' //urückhalten' ,zu- 
r ü c k t r e i 1) e n' mit Betonung des Resultates 4> 809 cTöevoq dvepo<; . . 
(TX^M^v, b ti52 AifUTTTiu jLi' ?Ti beupo 6eoi jueiuauJTa veecxGai 
ecTxov, X 24 fv0' leprjia . . toxov ,hielten an' ,hennnten ihren 
Schritt'; mit sächl. Obj. € 451 ecTxe bk KUjua 341 ax^^v 
dKotjuaTOV TTUp; Subj. Sache A 848 piZiav.. ii oi ä-näcaq ^ax' 
öbvvaq jhennnte, vertrieb die Schmerzen' O 58 oube jinv ^cTxe 
TTovTO^ ybrachte ab von seinem Wege'. Mit Acc. Person und 
Gen. der Trennung B 275 6<; töv XujßriTfipa dTrecTßöXov fcTx' 
d^opdojv jbrachte ab vom Reden' jStopfte ihm den Mund'. 4) 
,a US halten' TT 740 oube oi ?ax^v öaieov s, XiGov d. h. ,er zer- 
brach'. — b) Med. (Ind. Conj. Opt. Imp. Impf. Inf.) 1) dy- 
namisch a) ,h inst recken' M 294 581 auTixa b' damba juiv 
Tipöaö' iax^TO ^streckte seinen Schild vor sich hin' cf. Part. 
M 298, Y 2G2 aäKoq jiiev dirö €0 x^ipi Tiaxeir) iax^TO Tapßrj- 
aaq ,strecktc seinen Schild von sich weg', ß) a334 7t416 a210 
cp ()5 övia Trap€iduüv cyxo^€vr| Xmapd Kpr|be|nva ,indem sie sich 
den Schleier vor die Wangen zog', den Schlusspunkt der Be- 
wegung und den Erfolg ,das Verhüllen' betonend, f) In tmesi 
b 525 iJTTo b' ecTxeTO juktGöv ,hatte ihm von sich Lohn hin- 
gereicht', ,vers|)rochen' cf. N 368 tuj . . uttö t' faxero kqi kq- 
TeveucTe buj(Te|H€vai. 2) rctlex. a) ,sich zurückhalten' absol. 
p 238 cppeai b' lax^TO ,er hielt an sich' 379 ax^o X 416 
cyX€(T0€ cpiXoi . . KTiböiaevoi Tiep cf. ß 70, vl51 iv' fibri (TxOüVTai; 
mit gen. ,ablassen von' f 84 oi b' faxovTO |Lidxri^ ^ 57 o'i b' 
laxovTo cpößou B 98 et ttot' duTfjq axoioTfo) b 422 ax^^öai 
Te ßiTi^. ß) ,sich anhalten' E 141 ötx] b' dvra ctxom^vti ,ent- 
gegentretend'; übertragen H 110 dvd bt ax^o Kr\b6^ev6q Tiep 
,richte dich empor' X 333 v 2 di b' dpa 7TdvTe<; dn^v ^t^vovto 
cTiuüTTr], KriXr|0|Liuj b' ^(Txovto dvd juefopa CTKiöevTa ,hielten an 
sich vor Entzücken'; falsch Am.-H. Autenrieth ,wurden er- 
griffen von', denn passive Bedeutung hat der Aor. Med. nir- 
gends, auch nicht in den folgenden Stelleu, wo man zu dieser 



- 80 - 

Auffassung neigen könnte, t) Subj. persönlich gedachte 
Sach begriffe ,sich in einer Bewegung zurückhalten' ,sieh in 
einer Tätigkeit hemmen', wo wir intransitive Übersetzung wählen: 
jStecken bleiben', ,anhalten' Subj. ^fxoq H 248 ?H be bia 
7TTuxa(^ rjXGe batZiuüV xctXKÖ(S dTeipr|(^* dv bk xf) dßbojLidTri ^ivuj 
ax^TO cf. X 272; öbujp <t> 345 cTxeTO b' df^aöv i)bu)p; vr\\jq 
^ 204 laxtTO b' auTOu vnOq; cpuüvri b 705 P 696 t 472 V397 
6aXepf] b€ Ol eaxeio cpuüvri ,(lie Stimme stockte'. Auffallend 
ist X 279 Jj axei ax^M^^n» die Stelle lässt sich nur übersetzen 
,ergriifen von ihrem Kummer', ist aber ohne Zweifel späten 
Ursprungs, c) Weiterbildung vom Aoriststamm fcTx^Oov 
(Ind. Imp. Inf.) hat die gleiclien Bedeutungen wie dieser. 
1) ,er fassen' ,er greifen' l 490 (bq dcpd|Lir|V ö b' fireita 
vöov ax^öe TÖvb' dvi 6u|niu; dass die gezwungene Erklärung 
von Ameis ,er hielt den Gedanken fest, den er während des 
Redens gefasst hatte' falsch ist, zeigt schon das adv. fTreiia; 
324 dXX* oub' d)^ cTx^Ge 7rev0O(S ^vi (ppecTi TTriveXoTreiiiq 
jtrotzdem fasste sie keinen Kummer um Penelope'. cTx^öe ist 
die Lesart des Ven. A., die La Roche mit Recht vorgezogen 
hat. Bekk. Nauck a. a. schreiben lxe\ übertragen 653 
eicTujTTOi b' dYevovTo veujv, irepi b' IcxeQoy/ vr\eq s. auTOÜ^; 
Subj. von dfevovTO muss nach dem vorhergehenden 'Axaiol 
sein, und die Stelle ist also zu übersetzen , ringsum erfansteu 
sie die Spitzen der Schiffe' d. h. ,nahmen sie (schützend) in 
ihre Mitte' cf. schol. ÖKpai vfieq dveXaßov auTOu^ und die mei- 
sten Erklärer; nicht richtig Düntzer z. St. Giseke im Lex. 
Hom. ,ragten hervor*. — 2) ,hinstrecken' ,hinrichtcn 
auf ein Ziel' A 11 S TrpöaOev b^ (TdKca ax^öov Z 427 Tidp- 
O106V dcTTiibaq euKUKXouq (Tx^öov auTOÖ, H 277 iLiecTCTiu b' ä)Liq>o- 
T€pujv aKfjTTTpa (Tx^Gov .sic streckten ihre Stäbe zwischen beide' 
zum Zeichen, dass sie vom Kampi ablassen sollten; N 163 
dcTTTiba Tüupeiriv (Tx^ö' diro eo, H 494 6tt' dxKUüvoq K€q)aXf)v 
ax^'^tv jStiit/te den K(»pf auf den Ellenbogen'; ,hinlenken' ,in 
eine bestimmte Richtung bringen' V 406 oubfe buvdoGn €Ö 
axeOeeiv Trepi Ttpjia .«?. ittttou(; , herumwerfen um'. — 3) ,zu- 
rückhalten' «^eine Bewegung', ,aufhalten' ,hemmen* a) 
Subj. Terson A 219 fj Kai tir' dpfupeij kuüttij ax^Öe X^^P^i 
ßapeiav ,er henniite die i das Schwert langsam herausziehende) 
Hand am silbernen Oritf '; V. 194 wird erzählt, dass Aehillcus 
damit beschättigt ist, das Schwert zu ziehen; diese l^ewegung 
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hemint er jetzt auf die Mahnung des Athene. Dazu stimmen 
vorzüglich die unmittelbar folgenden Worte Si|i b' iq KOuXeöv 
ui(T€ jn^Toi Hiqpoq. Durch diese Deutung, welche zum übrigen 
Gebrauch, wie zur Abstammung der Form stimmt, werden 
alle andern Deutungsversuche, wie Nägelsbachs Ameis 
,an dem Schwertgriff hielt er noch die Hand' hinfällig, b 284 
TT 430 ^ObuacTeu^ KarepuKe Kai iaxeQev leju^vuj irep ,er hielt 
zurück und brachte sie zum Stillstehen' cf. x409q)128, 
TT 506 auTOÖ axiQov i7r7T0U(S . . lejiievouq (poßeecTGai ,brachten 
zum Stehen'; in tniesi uj 530 Kaiä b' ?(Jx^9€ Xaöv ÖTravia 
,wenn sie nicht gehemmt, davon abgebracht hätte, weiter zu 
morden'; mit sächlichem Obj. t458 dTtaoibri b' aijia KcXai- 
vöv iaxeQov , hemmten, stillten das Blut' i|i 243 vuKia ^tv iv 
Trepair] boXixnv cTX€6ev ,Athene hemmte die Nacht in ihrem 
Fortschreiten' k 1)5 if\hv oTo^ (Tx^öov Öuj vfia ,hielt draussen 
zurück'; mit abstr. Obj. T 418 (bq fipa q)ujvr|cyavToq dpivue^ 
fcTXeGov aubrjv ,liemmten, Hessen aufhören die Stimme des 
Rosses' cf. Schol. D direcTxov; T 119 'AXkilhivti^ b' dTT^TraucJe 
TÖKOV, (Jx^0€ b' eiXeiGuiaq, 537 nbri axeQijiX) qpopiniYTCt XiT€iav 
,soll aufhören mit dem Spiel' cf. 542; mit Gen. der Tren- 
nung b 758 TTi^ b' eövTicTe yöov, axeQe b' öcrcre töoio. ß) Subj. 
ist belebt gedachter S ach begriff M 184 oub' fipa xctXKeiTi k6- 
puq fcrx€0ev 8. böpu, dXXct bid Tipö aixM^ xctXKeiri ßf^H' öcTt^ov 
,der Helm hielt den Speer nicht auf ,hemmte seinen Flug 
nicht' cf. Y 368 N 607, M 461 oub' ap' öxneq ^axe0eTriv s. 
Xäoq piTiriv, cTavibeq bfe bieTjuafov ,hielten aus' A 95 oubfe 
(TTeqpdvTi böpu oi axe0€. IV. Perfektstaniin nur in Compositis. 

Composita. 

eTT^XiJiJ a) Praesensstamm (Ind. Praes. Impf. Act.) 

1) ,inne haben' ,bedecken' Y189 x^pov ÖTravTa, öacTov ^TteTxe 
veKuq. 2) , halten' ,haben auf p 410 0pfivuv . . ili ^' ?7rex€ 
XiTiapouq Ttöbaq. 3) intr. ,sich zurückhalten' q) 186 'Avtivoo^ 
b' ^t' ^TieTxe, vorher wird von den andern berichtet dTreipüJVTO 
oubt biivavTO dvTQVuaai s. töEov, anders La Roche Ztschr. 
f. Ocstr. Gymm. 1870 S. 138. 4) übertr. ,los halten auf ,be- 
drängcn' ,zusetzen' t 71 xi ^ol iLb' ^Tiexeiq k€kottiöti 0u|ntu. — 
h) Aoriststamm Act. 1) ,in Besitz nehmen' d. h. a) ,be- 
decken' V 407 iiuä b' direcTxe Tr€Xe0pa TtecTiuv. ß) ,erfa8sen' 
,sich erstrecken' V 238 Q 792 ÖTTÖcxaov ineax^. Tiupöq juevoq. 

2) jhinstrecken' Z241 (0pr|vui) tuj kcv imcTxoiTi? XiTrapoii^ ttö- 

Mut/baucr, Der bomcriflche Teinpusgebrauch. G 
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ba^; jzureicbcn' ,daiTciclicn' X 83 €i ttotc toi XaOiKiib^a poZöv 
iiiioxov X 495 kotuXtiv ti^ tutGöv dir^axe tt 444 iniox'^ t€ 
oTvov cf. Part. I 489. 3) //iirückhaltcn' ,licmmen* mit Beto- 
nung des Resultats O 244 TieXeriv f\ . . direax^ ^ KaXct (S^eOpa 
öHoiaiv TTUKivoTai ,braclite den Fluss zum Stehen'; weil der- 
selbe nachher über die Ufer tritt, scheint mir diese Übersetzung 
richtiger, als ,erstrecktc sich über' Am. Düntzer Faesi; mit 
Gen. der Trennung u 206 imaxeie Gu^öv dviuiiq Ka\ x^^P^v 
^haltet euch zurück von' d. h. ,unterlasset' ,sehet ab von'. 
Med. Part, x 1*'> tov b' 'Ob. Kaid Xaijiöv dTriaxöjLievo^ ßaXev 
luj ,darauf hin haltend' ,ziclend'. — c) Perfektstamni 
M 430 Ttäaai T&p (TiuXaO dTTiixaro ,waren daran gehalten' d. h. 
jWaren geschlossen'. 

KQTexuj a) Praesensstamm Act. (Ind. Part. Impf.) 
1) ,inne haben' ,bedecken' Subj. Sache X 301 Touq äpqpu) 
Cujouq KaT€X€i (pvailooq ala cf. f 243 Touq b' f\br] Kdiexcv 
(pDCilooq ala, v 269 vuH be judXa bvoqpcpf) Kai^x' oupavöv ,hielt 
bedeckt'; Subj. Person TT 79 Ttäv Tiebiov KarexoucTi judxq vi- 
KÜJVT€<; *Ax . 2) ^gesenkt halten' uj 242 kuk^x^v KeqmXrjv. 
Pass. ,bedeckt sein' P 644 r^epi fäp Kaiexovrai öjliuj^ auroi 
T€ KOI iTTTTOi cf. P 368 T^epi fctp KQTexovTO i 145 cTeXrivii . . 
KaT€ix€TO bfe veqpteamv. — b) Futurum 1) ,werde inne haben' 
, werde bedecken' TT 629 -näpoq Tivd fct^a KaQiEex Z 320 au- 
ToO yaia KaGeHei 8. 'AxiXfja cf. v 427 o 31. 2) ,werde zurück- 
halten' 185 €1 jLi' bjnÖTijuov dövia ßir) d^KOvra KaG^ei. — 
c) Aoriststanim bezeichnet den Abschluss der Handlung 1) 
Act. X 549 Toirjv t^P KeqpaXfjv eveK' aOroiv foia Kar^Oxev 
^nahni die Erde in ihren Schoss hinab' , verschlang sie'; o200 
\ir\ ^' 6 xepujv deKOvia Kaidax^J ^ ^vi oTkuj ,zurückhalte' ,zum 
ßleiben zwinge', bi Med. 1) reflox. ,8ich zum Stehen brin- 
gen' jllalt machen' t 284 (bq b \ilv evOa Kaie^x^T' d7^€lTÖ^€- 
vö^ 7T€p öboTo; ,sich bedecken' ,sich verhüllen' r419 ßf\ bk 
KQTaaxojievri davuj. 2) <lyn. ,sich verdecken' ,sich zuhalten' 
T 361 TPn^? ^^ KaT€(TxeT0 x^P^^ TrpöcTujTTa; <t> 382 dvpoppov b' 
dpa KUjia KQTfcCTxeTo KaXd ^€€0pa, so im Lemma Schol. D xar^- 
ax€T0* Tpdcpetai kqi KarecyauTo k. t. X.; letzteres alle Hdsehr. 
u. Ausgaben; cf. Hoffmann Buch <t> u. X zur Stelle: Koxi- 
(TXeTO müsste hier ,einschliessen' bedeuten; das Medium kommt 
aber sonst bei Homer in dieser Bedeutung nicht vor'. Die 
Stelle ist aber vielmehr zu übersetzen ,die schönen Flutou 
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(d. h. das Flussbett) erhielten ihre Welle zurück'. — c) Weiter- 
bildung A 702 (iTTTTOuq) b' aöGi . . KdcTxeöe, töv b' dXaifip' 
d(pi€i ,die Rosse hielt er daselbst zurück (eintretende Hand- 
lung), den Lenker Hess er ziehen'. 

TTttp^X^ a) Praesensstamni Act. bezeichnet die 
Handlung in ihrem Verlauf ,hinhalten' ,darreichen' ,anbieten' 
jliefeni' o 400 bq br| toi Tiapexei ßpuKJiv t€ Tiöaiv T€ cf. Opt. 
a iWO; T 117 6dXa(Tcra be Tiapexei ixöö<; (T 133 öqpp' dpeinv 
TiapexuJCJi öeoi Z öoß d(yTTepxe(S Tidpexov ,reichtcn die Gaben 
dar'; mit hinzugefügtem Inf. b 89 jLifjXa.. Tiapexouaiv dirrieTa- 
vov fdXa 6ficr0ai E 250 if\jjw leprjia iroXXd irapeTxov öeoTaiv 
re p^2eiv; ttbertr. u 8 dXXriXijm feXix) m\ duqppocTiivTiv Tiap^- 
xouaai ,Stoff zum Lachen bieten'. — b) Futurum ,werde 
gewähren' ,darreichen' ,liefern' 9 39 if\jj b' eu uäcTi Ttapßuj 
.V. baiTtt V 835 TiapeEei s. (Tibripov (T 317 (päog TidviecTCTi ira- 
p^Huü. — c) Aorist Act. 1) ,tibergeben' ,zuweisen' l 28 xd 
bfe TOicTi TrapaaxeTv ^. eiiaaia T 140 147 bOüpa Trapadx^iiev. 2) 
jCrweisen* f 354 o 55 6 Kev qpiXöiiiTa napacx^- 

Euv^X^ ft) Praesensstamm Act. intrans. ,zu- 
sammenhängen' Y 478 iva le HuvexoucTi x^vovte^ dTKÜJVO^ 
A 133 Y 415 89i ^luüCTTfipo^ öxfieq xQvaexoi (Tuvexov. b) Per- 
fektstamm hat intensive Bedeutung B 218 ujjliuj.. im cTifi- 
00^ cTuvoxtJüKÖTe ,nach der Brust hin zusammengebogen'. 

dv^xtü a) Praesensstamm 1) Act. (Conj. Imp.) 
Till ßaaiXeug . . öq Te . . iv ttoXXoTctiv dvdaaeiv eubiKiaq dv^- 
XrjCTi ,aufrecht erhalten'; V 426 avex' ittttou^ ,halte die Rosse 
an' ^massige ihren Lauf. 2) Med. (Ind. Opt. Inf.) a) ,auf 
sich haben' ,bei sich haben' ^aufnehmen' r| 32 ou ydp Heivouq 
olbe ^dX' fiv9pujTT0i dvexovTOi oub' dYaTraZ[ö|Lievoi (piXdoucj' öq 
k' äXXo9ev IX9r|; so möchte ich es hier auffiissen wegen des 
zweiten Satzgliedes, Am eis ,dulden'; cf. p 13 dfife b' ou ttuj^ 
fcTTiv ÖTiavTa^ dv9puüTT0u^ dv^X^^cti. ß) ^aushalten' ,ertrageu' 
^ausharren' mit Part, b 595 k' eiq dviauTÖv iy\h Tiapd (Toi y' 
dvexoijLiTiv TijLievoq tt 277 (Tu b' ei(TopöiüV dv€X€(T9ai; mit Acc. 
u. Part. 470 ßqpp' dv^xo^TO Qa\xä 9pih(TK0VTa^ ökTtou^; mit 
abstr. Obj. x "i^^ bouXo(Tuviiv dvex€(T9ai. — b) Futurstamm 
1) dv^EojLiai (vom Praesensst.) ,ich werde ertragen' E 895 
dXX' ou |idv (T' Iti bripöv dv^Hoiuai öXye' ?xovTa, t 27 ou xdp 
depfov dv^Eo^al, öq Kev i\xf{q ye xoiviKoq dTTTiiTai ,nicht werde 
ich mir Untätigkeit gefallen lassen bei einem*. 2) dvaxn- 
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0€(T9ai (vom Aoristst.) ,ausljalteir ,überstelieir E 104 oub^ 
'l (pr\}i\ br\Q' dvaxncTecTöai Kpaiepöv ßeXo^ E 285 ßeßXriai . . oub^ 
(T' öiu) bripöv ^t' äy/axr\aeaQm. — c) Aorist stamm 1) Act. 
a) ,emporstrecken' a 81) rdb b' a^q)u) x^ip«? dv^axov A 45() 
r 275 €ux€TO x^^pct^ö dvacrx^v cf. Z 75 v 355 p 239 v 97, 
X 297 aiTib' dveaxev uipöGev ^E öpocpfj^ E 499 ö hl <pi\ kuj- 
beiav dvaaxibv s. KcqpaXriv; X SO drepiiq)! be )Lia2Iöv dv^Oxt 
b 115 154 \\divav . . dvT* 6(p6aX|LioTiv dvaax^JV d|Liq)OT^pij(Tiv 
X€p(Ti jCmporxiehcnd vor die Au^^eif; Y 278 Aiveia^ b' ia\r\ 
KCl dTTÖ 20€v daTTib' dvecJxe beicTaq; mit Dat. der angerufenen 
Person r i)\H H 177 0€Oiai bi xexpaq dvecTxov cf. Z 301, Inf. 
Z 257 Q ;^01, Part. E 719 T 254. ß; intrans. ,drang her- 
vor' P 310 bid b' d)LiTTep€(; fiKpri aixMn xa^^eiTi Trapd veiaiov 
t&jnov dv€cyx€V. 2) Med. a) dyn. ,von sich emporrecken' 67 
böpu juaKpöv dveax€T0 .reckte seinen Speer hervor', ebenso 
101 E ()55, Part, t 448 böpu cf. A 594 298 P 234, 
M 138 f^öaq die Schilde; K 321 tö (JTTfiTrrpov dvdcTxeo, a 100 
XeTpaq dva(Txö)Lievoi X 34 ui|iö(y' dva(Jxö)Li€V05 s. X^^P^^^- — 
Übertr. .auf sich nehmen müssen' , überstehen' Q 518 fj bf| 
TtoXXd KttK' dvcrxto aöv Kaid 0u)li6v, \\t 302 8& iv juetapoidiv 
dveax^TO (Vorverg.;, mit sächl. Obj. A511 xciXköv dvaax^cTOai, 
. absol. A iMS E 382 T6TXa6i . . Kai dvdcTxeo Kr|bo)Li€Vii irep. — 
ß) reflex. ,sich emporrecken' ,ausliolen' absol. f 362 TiXiiEev 
dvacyxö)i€voq cf. a 95 V (HJO E 425, W 686 dvra dvacTxofi^vu); 
,sich zurückhalten' ,ausharren' X 375 Kai Kev bi] iq if\6j biav 
dvaaxoi^iTiv, öxe . . iXairiq . . ^luOriaacjGai, V 587 fivax^o vOv cf. 
Q 549 , halte an dich* , halte ein'. — 3) Weiterbildung 
dveax^öov ,emporstrcckcn' H412 tö aKfiTiipov dvecTx^öe TräcTi 
GeoTaiv i 294 dvecTxtOojuev Au x^ip«^ K 461 Kai rd t* 'AOtj- 
vair).. uniöa' dveaxeOe xeipi. — d) Adj. verb. 1) dvcKTÖ^ (vom 
Praesensst.) abstr. Sul>j. ,zu ertragen' ,auszuhalten' K118 AGIO 
XpeiÜJ T^p iKdverai oukct' dv€KT6(^ u H3 töv ^itv koi dv€KTÖv 
fX€i KaKÖv ÖTTTTÖie Kev Tiq u 223 €7T€i ouk€t' dv€KTd ir^Xovrai 
A573 XoiTia Ip^a idb' ecjaeiai oub' ^t' dvcKid; Subj. Person 
Adv. 355 ö bl inaiveiai ouk€t' dveKiOü^. 2) dvax^Td, d<TX€- 
TÖq vom Aorist mit gleicher Bedeutung ,zu ertragen*. Subj. 
Abstr. ß 63 ou yäp ei' dvaxeid epfa TeieiixaToi, Subj. 
Person u 19 ^evoq dax€TÖ<; . . KuKXuji|i p 406 |i^vo^ doxer^. 

d7T€xuj a) Praescnsstamm Act. ,feni halten von' 
,mit etwas fernbleiben' o 33 ^ko^ vr|(Juiv dTre'xeiv eucpt^a yf\ou 
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bi€(Tx€ intr. jdrang hindurch' A 253 dvTiKpu bi biiaxe 
9aeivoO boupöq dKUüKri cf. Y 416 E 100. 

(uTT^X^) Aoriststaram a) Act. ,darunter bringen' 
jdecken lassen' E 269 XdOpri Aao^^bovToq uttoctxujv GriXeaq 
iTTTTOuc;. b) Med. ,von sich darunter bringen' d. h. ,8ich er- 
bieten' ^versprechen' absol. K 303 liq k€V ^ol tobe fpTOv, 
u7ro(Txö^evoq, reXeaeiev cf. o 195 203 N 377; mit Acc. X 350 
€1 K€V.. uTTÖcTxujvTai be Kai fiXXa cf. Inf. Z 115, Part. I 576; 
mit Dat. A 514 vTnnepxeq ^ev br| jnoi uTTÖcrxeo kqi KaidveucTov u. 
Inf. Z 93 274 Kai o\ uTiocTxeaOai . . ßoöq kpeua^iuev; mit Dat. 
u. Acc. X 114 Ol uTTÖaxuJiLiai 'EX^vriv Kai KTrjiLiaT' &[x aur^. 
c) Weit erbi düng H 188 fj toi uTreaxcGe xcip(a) ,er streckte 
die Hand darunter' ,streckte hin'. 

TiepicTxöiLiTiv jSich herumlegen um Jemand' d. h. ,be- 
schützen' ,iß Schutz nehmen' mit Acc. i 199 ouv€K<i ^iv ouv 
Traibi TiepiaxoM^ö' f\hk t^voiki, mit Gen. A 393 äXXd (Tu . . 
Tr€picTX€0 Traiböq if{oq. 

dvTiax€(T0€ Imp. mit Gen. ,zu seinem Schutze vor- 
strecken gegen' x '<4 dviiaxeaGe ipaTieZiaq lOüv ujKUjiiöpwv. 

judyo/uai. 

(8. Curtius Verb. P S. 211 Grdz.^ S. 327 y i^ax lat. 
mac-to,) A. Praesensstamm bezeichnet den Kampf in seinem 
ganzen Verlauf als eine Linie ,kämpfen' ,streiten'. I. Praes. 
Impf, a) Subj. Person 1) In der Schlacht a) absol. 
H 352 vuv b' öpKia Triard ipeuadinevoi jnaxöjuecrGa B 779 q)oi- 
Tujv ^vOa Kai IvGa . . oubt Mdxovio cf. P 373 I 539, Inf. A 258 
A 224 294 414 E 569 Z 120 460 K 101 A 746 N 135 234 
317 767 794 E 63 570 642 H 65 292 551 [690] P 117 
683 Y 139 159 355 408 tt 171; B 452 A 12 E 152 dXXn- 
KTOV TToXeMiZeiv f\bk MdxeaGai cf. r67 435 H 3 N 74 572; 
»weiter kämpfen' E 477 r\}ie\q b' au ^axö^€a9(a) cf. Conj. 
E 227 P 480 <t> 160 X 243 A 269, Opt. ü 713, Inf. A 258, 
H 279 )LiriK€Ti . . TToX€^iZ€T€ )nr|bt MdxcaOov; verbunden mit gegen- 
sätzlichen He^n-iifen A 246 ^arriie t€9ti7töt€^ oubt füidx€(TO€ cf. 
P 322 = 132, Inf. E 253 K 147 327 N 253 508 n 631 
E 491 X ^^y Impf. 672 öaoi iLieTÖTTiaOev dcpecTiaaav oubi 
^idxovTO, Z 79 dpicTTOi Träcrav dtr' i9uv ioxe )Lidx€(T9ai T€ q)po- 
ve€iv T€. Mit modaler Bestimmung B 720 A 287 M 367 Tq>i 
^dx€(T6al, P 363 oub' oi ydp dvaiMUJii fe iiidxovTO, 698 icTCJO- 
)üi€vuj^ ^^dxovTO M 2 öjiiXaböv M 152 ixäXa KpaieptB^ A 271 
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|Llaxö^TlV kqt' ?)üi' auTÖv ifib; mit Acc. des innem Obj. 673 
Tiapct vr|uai judxnv ^^dxovTO cf. Z 533, M 175 414 fiXXoi 
b' djnq)' fiXXr]ai jLidxTiv d^dxovTO ttuXijcTiv (v^eaaiv); mit Adv. 
M 377 Y 97 ^äxeaQai dvavxiov. Y 333 dviiov, T 133 Y 88 
dvia, P 359 (Txebö0€v; B 863 56 ucjmivi MdxeaGai; H 210 
6u|noßöpou epibo^ jLievei Euv€r|K€ indxeaöai. Mit r t s a n - 
^aho E 791 N 107 iKäq mXxoq KoiXr](S inx vriucTiv juidxov- 
Ttti. Inf. M 90 E 51 722 cf. E 65, Imp. 494, Impf. 

385; n 448 Tiepi aaiu.. judxovTai cf. Impf, e 106, 1279 
TTcpi T€iX€0^ TT 1 Tiepi vr]öq\ TT 526 d^qpi ttuXij^ . . MdxujVTai 

1 529 e|LidxovTO . . dfLiqpi ttöXiv TT 526 d|Liq)i V€kui . . |ndxtw)Liai 
Inf. TT 565 f 70 91 ; N 69 irapd vriucTi jiidxeaBai, Opt. mit 
Praed. adj. A 344 ÖTTTTUjq oi irapa vriuai aöoi MCtXtoiaT' 'Ax-; 
M 321 A. juera TTpüjTOicTi indxoviai Inf. E 536 Z 445 Y 338, 
Impf. E 575, N 699 ^€Td Boiiütüjv djudxovxo cf. Mommsen 
Gebrauch der Praep. fiina ect. bei den Epikern S. 36; M324 
€vi TTpüjTOiai )iaxoi|Lir|v Inf. I 709; 475 iiii 7rpu|ivr|(Ti )Lid- 
XUJVTai (TTeivei dv alvotdiiu Tiepi TT. Bavövio^; A 348 u)i^ujv 
TTpoTidpoiGe jLiaxoiaTo vriX^i x^Xkuj. Mit Bezeichnung des 
Zweckes p471 Tiepi olcTi iiiaxeiöjLievo^ KTediecrcyi, X 403 lu 113 

TT€pi TTTÖXlOq |H. f\bk T^VaiKlüV X 245 TTCpi T€ l|iUX€U)V djLidxovTO ; 

mit Dat. instr. 711 öHecJi bx] TieX^KecTCJi Kai dEivricJi indxovro, 
A ;>48 jnaxoiaTO vr|X€i x^Xkuj, Inf. M 66 mTioiai. ß) ,kämpfen 
^-e^-en' mit Dat. E 380 N 738, Conj. P 44 420 E 407 411 
406 T 232, Opt. Z 129 358 X 169 v 390 (cTuv mit Hülfe) 
a 31 ß 251 H 71 E 362 457 A [543] ü 576 P 711 <t) 429 
A 272, Imp. n 2<)9 T 153, Inf. A 151 (Tcpi) = E 606 I 14 
<t) 486, cf. B 121 A 156, E 130 = 819 (dvmpu), E 135 810 
Z 141 H 111 210 N 80 238 n 520 P 98 353 Y 357 
(D 193 X 36 V 341 tt 244 a 52 x 214, Impf. H 154 A 267, 
V 554 i\xo\ x^ipecrai judxeaOai A 304 TtpöcfO' äXXtüv TpiieacTi 
A.->73 TToXu TTpö qpiXujv . . bnioKJi P380 ivx TtpiiTiu ö^dbiu; ^Tii 
E 124 dm Tpinecjm ^idxeaGai cf. E 244 A 442, Impf. P 459; 
TTpö^ P 459 TTpö^ TpOütt^ |Lidx€ai irpcüTiu dv öjuiiXiu oTo^. — 2) 
Wett kämpf V H14 auviinv ^€|LlaÄT€ ^dx€(T9ai 9 208 xiq &v 
cpiXeovTi jidxoiTO. — .•>) Wortstreit E 875 (Toi TtdvTeq MCtxö- 
M€(y6a Y 367 k€v i-fOjv i-nieaci Kai dOavdTOicTi ^axoi|Llrlv A 8 
Tiq Tdp (Tq)iü€ OeÄv Ipibi EuveriKC |Lidx€(TGai. — b) Subj. Tiere 
TT 758 824 ^i^a qppoveovie indxecTGov tf. Xeovie u 15 u)^ bfe 
Kuiüv . . ^e^ovev jiidxecJOai TT 429 aifUTrioi . . Trdipij ^9' uvpTiXrj . . 
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jLidx^vTai. II. Iterativform ,er pflegte zu streiten' H 140 
ou TÖHoKTi jnax^cTKCTO boupi 16 ^aKplu. — B. Fiiturstanim, 
gebildet vom erweiterten Praesensstamm inaxe- ,werde kämpfen', 
»weiter kämpfen'. Zweifelhaft bleibt an manchen Stellen, ob 
das Futurum nicht den Beginn des Kampfes bezeichnen kann ; 
notwendig ist diese Auffassung nirgends. I. MaxncroiLiai a) 
,werde kämpfen', ,weiter kämpfen' mit WaflFen a) absol. 
I 702 TÖie b' aijT€ jucxnaeiai cf. H 291 377 396, Part. A 153 
B 801, I 48 )LiaxTicTö|neO' eiq ö k€ T€K^uJp 'IXiou €Üpu))Li€v ef. 
H 30; ri35 dfX^iricTi inaxHCTovrai irepi aeio cf. r254 i^tpi 
TuvaiKi, X 265 dXXd Tiepi tttöXio^ )Liaxr|(T€Tai i^bfe x^vaiKoiv, 
r290 ?TTeiTa ^axr|(To|nal eivcKa Tioivfiq ,werde weiterkämpfen*, 
ß) gegen jemand O 498 i.f\h be toi ou ti |LiaxTiao)Liai cf. 
CT 63 P 719, Z 84 ,weiter kämpfen', Inf. E 833 P 604, Part. 
I 59 440 T 157: A298 x^P^'i M^v ou toi ^t^ t€ Maxrjdo^ai 
€iv€Ka Koupri^, P146 |iaXr|(JÖ)Li€vo^ AavaoTai elcTi Tiepi tttöXio^ 
cf. M 216. - b) Wettkampf V 621 ou rcip ttuE t€ Maxn- 
(Teai. — c) mit Worten 132 (Toi TtpüJTa )iiaxr|(To^ai dq)pab^ovTi 
.gegen dich werde ich auftreten'. — II. jnaxeiTai ,wird 
kämpfen' Y 26 oio^ im Tpiiecrai jaaxeiTai B 366 KOTd C(piaq 
ydp ^axeovTai. — C. Aorist stamm ,den Kampf beginnen, 
übernehmen' I. Mit Waffen 1) absol. E 496 Z 105 A213 
ÖTpiiviüv .uaxeaaaOai cf. P 178 Y 171, P 168 i0uq ^. r20 
dvTißiov )Liaxeaaa6ai tv aivf) btiioTfjTi ,sich zum Zweikampf 
stellen' cf. H 40 51 r433; 16S 255 X 223 dvavTißiov ^. 
P 490 TXaiev evavTißiov aiay/Teq uaxeaaaGai apr|i Y 257 irpiv 
XaXKUj |iax€(Tacyöai evavTiov. 2) mit Dat. Z 184 beuTcpov au 
ZoXu)aoi(yi uaxr|CTaTO ,begann' , übernahm den (aufgetragenen) 
Kampf cf. Opt. Q 439 Inf. E 483 H 74 Y 179; ß 245 dv- 
bpdai Ktti TiXeoveacJi jnaxeaaaGai irepi baiii 633 Qr\p\ juax^- 
aacrOai irepi ßoö^; a .•)9 epiüCTOv dXXr|Xoiiv x^P^'* jnaxecTacTSai 
,<leii P\iustkam|)f l)e^imicn'; f 39;) oiibe kc qpairiq dvbpl iLiaxTl* 
ad|Li€vov TÖv T tXOeiv, dXXd xopöv be fpx€(T0(ai) (Vorverg.). — 
II. Mit Worten B 378 ^axn^d|a€0' eivcKa Koupiiq dvTißioi^ 
^TTteaaiv ,^-c rieten in Streit' cf. Part. A 3U4 I 329 (Tu b' aö 
^ax€(Taio KOI aXXuj, öv Tivd ttou ^eOievTa iboi^ ttoX^ilioio cf. 
N 118. 

Composita. d.ucpiudxojLiai ,kämpfen um — heram' 
1) mit Acc. TT 73 aTpaTÖv d)Liqpi|LidxovTai, Conj. I 412 Z 208, 
Impf. Z 461. 2» mit den. 391 Teixeo^ d|nq)€^dxovTO Goauiv 
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€KTO0i vrjOjv (Gleichzeitigkeit); ,uin — berum' oder ,wegeii* 
Z 20 v€Kuo^ be bx] djLKpijudxovTai Inf. TT 496. 

Trpo^dx€(T6ai mit Gen. ,vor jemanden kämpfen' A 217 
cGeXev bk ttoXu 1Tpo^dx€a9al dTrdvTujv ef. P 318. 

ativyof. 

(fehlt in Curtins Verb. Düntzer K. Z. XII S. 14 zu 
a^JLD^epoq = verderben; Renfey W. L. I S. 534 II S. 359 
Passow Jäckel J. J. f. Phil. XXXIX 8. 40 vergleichen deut- 
sches .schmauchen,) I. Praesensstamm Passiv ,lang8am, 
allmälig niederbrennen' X411 "IXioc; Tiupi (Tjhuxoito kqt' ÄKpriq 
cf. Schol. A KataqpXeYOiTO Schol. B (T^üxecrGai tö ^k toö Kar' 
öXifov auEecrOai tö Tröp Tpe7rö^evov ei^ cpXÖT«, «Iso unsemi 
jschwälen' entsprechend. II. Aor. Act. bezeichnet den Schluss- 
punkt jverbrennen' I 653 Katd t€ cTMÖEai irupi vfiaq cf. Paraphr. 
KaiaKaucyai. 

(s. Curtius Verb. P 8. 211 Grdz. ^ S. 195 y airepx skt. 
sparh um etwas eifern zd. (;parez streben. Der GrundbegriflF 
ist der der hastigen Bewegung.) Praesensstamm ,daher- 
stünnen' a) Act. vom Sturm N 334 ux; b' ÖO' uttö Xit€u)v 
dve'iuuüv airepxujaiv deXXai cf. Opt. t 283. b) Med. 1) von 
Personen v 22 öttötc aTrepxoiaT' dpeiinoiq, T 318 öttötc airep- 
Xoiai' 'Axaioi Tpuaaiv dqp' itt. qpepeiv tt. "Apria, Q 248 cTTrepxo- 
uevoio "ft'povTOi;. Das Part, hat meist adj. Bedeutung ,eilend8' 
A 1 10 aTT€px6)Lievo(S b' änö toTiv dcTiiXa Teuxea cf. V 870 Q 322 
o 60, es vertritt die Stelle eines Adv. v 101 K€X6|inv ep. ^lai- 
pouq (TTT€pxouevouq vtiujv eTnßaiv€|Li€v. 2) Subj. vriöq v 115 
TlTTeipuj tTTeKeXcrev . . CTTrepxouevTi ,dahinstUrmend'. 

Conij)ositum €tti(J7T€PXuj 1) intr. ,heranstttrmen' €304 
tTTi(yTT€pxujai b' aeXXai TiavToiuJv dve/uiojv. 2) trans. mit zu 
erg. Obj. x ^^1 (yr|)iaiv6 b' 'Obuaaeu^ auTÖ^ dTTicTTTepxujv s, 
*fuvaiKa<; V 430 Kevipiu dTTiaTiepxtwv s. ittttou^. 

(s. Curtius Verb. P S. 211 Grdz. ^ S. 196 zu got. 
thragja laufe, cf. Fick vergl. W. P S. 603 f.) I. Praesens- 
stamm ,sich laufend in einer schon eingeschlagenen Richtung 
bewegen' ,daherlaufen' ,dahinlaufen' V 520 ö bi t ^tX* M«^« 
ipe'xei .s. fivioxos, i 386 Tepeipov.. tö bfe xpexei d^^€vfe^ 
aiei. — II. Aoriststamm ,sich in laufende Bewegung setzen' 
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a) sigm. Aor. nur in Couipos. u. der Iterativform Gp^Ea- 
(JKOV ,8prangen wiederholt in die Höhe' ,htipften' Z509 dx h* 
bjk }xkv 9peHa(TK0v ^TriaiajuevoicJi Tröbecrai ^eia jLidX' Z 602 dX- 
XoT€ b' au GpÖaaKOv im arixaq dtXXrjXoiCTi. b) themat. Aor. 
lbpa^ov (cf. Curtiiis Verb. I » S. 400 Grdz. * S. 238 zu skr. 
y dram hin u. her laufen, irren) ,gich in Bewegung setzen' 
(Anfangspunkt) H 412 Tiepi b' lbpa)i€ Trav-nj ,setzte sich, vom 
Speere getroffen, in kreisfönnige Bewegung' wie ein Kreisel, 
E 599 \j}q b' öt' dvf)p . . (Tiriri dir' ujKupöuj TTOTaml» . . dvd t' 
IbpajLi' ÖTTicTcruj (gnoni. Aor.) ,springt nach rückwärts hin', 
\\f 207 bQKpiiaaaa b* iTreix' i6ug bpd^€v ,setzte sich in Bewe- 
gung' I ao dK b€ Gupare Ibpaiiiov djiKp' 'AxiXna; V 392 ai be 
o\ iTTTTOi d^(pl^ 6boö bpa|i€TTiv ,sprangcn nach beiden Seiten 
des Weges hin'. 
Composita. 

evTpexoi ,darin laufen, sieh bewegen können' T 385 
€1 Ol dcpapiLAÖaaeie xai dvrpexoi dyXad fma in der Rüstung. 

tTTiTpe'xuj I. Praesensstamni V 504 dpjüiaTa.. itt- 
TTOiiv ujKUTTÖbeacJiv dTrexpexov ,der Wagen rollte den Rossen 
nach, hinter den Rossen her'. II. Aoriststamm 1) sigm. 
Aor. ,oben treffen' d. h. ,Ktreifen' N 409 Kap9aX€0V hl o\ 
äamq dTTiGpeEavToq auaev efxtoq. 2) theni. Aor. ,sich in Lauf 
setzen auf ein Ziel hin' a) ,hinlaufen' Z 527 o1 ^iv id irpoi- 
bövT€(S eTiebpa^ov cf. A 524 E 421, E 617 8 b' dirrtpaiLie . . 
leuxea auXricTuüv; Subj. kuv€(^ E »)0 oi K€KXTiYU)T€q dTtebpainov; 
iTTTTOi V 418 447 dl b' dvaKT0(S uTTobeiaavieq 6^0KXf^v judXXov 
t7Tebpa)a^Tr|v .setzten sieh in schnellern Lauf cf. V 431 TÖaaov 
tTTibpa)atTr|v. In ,sieh zur Verfolgung in Lauf setzen' K 354 
Tiij ^TTebpa)atTr|v. 111. Perfektstannn €TTlb€bpo^€V bezeichnet 
einen Zustand .ist darüber hin gelaufen' ,liegt darüber ausge- 
gossen' l 1.') XtuKH b' tTTibebpOMev ai^Xri. 

'ävuTpt'xwJ' I- Aorist dvebpainov a) ,sich in auf- 
wiirlsgehende Rewegnng setzen' P 297 tfKecpaXo^ bk irap' au- 
Xöv (ivt'bpaiatv tE üjTciXfjq ,spritzte empor', Z 5() 437 8 b' dv^- 
bpa|.itv i{)Vti i(7o^ ,sehoss in die Höhe' .wuchs auf; V 717 
(Tuinbrfft^ (ivd TrXtupd^ Tt küi ujfnouq . . uvebpa^ov »schwollen 
empor', b) »znrüekspringen' A .*).")4 uük' uTieXeöpov dvebpa^e, 
mKTo b' öfniXtu TT HlL' () utv uuTi^ dvtbpaue, |n. b. 6. — IL 
perfektstannn (ivabtbpo)at bezeichnet einen Zustand ,8priDgt 
empor' ,ragt empor" i 112 k 1 Xiaai^ b' dvabtbpoMC ixiTpr], 
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Tiapebpaiüiov bezeichnet den Schlusspunkt der Hand- 
lung 1) jüberholcn' V 636 "IcpiKXov bk mbeaai Ttapebpa^ov. 
2) ,vorüber und darüber hinaus laufen' K 350 ö b' dp' lÜKa 
7rap€bpa^€v dcppabirjCJi X 157 rrj ^a T^ap€bpa^€Tr]v. 

biebpaiLAOV , hindurchlaufen' mit Betonung des Erfolges 
T 177 {y/f\(.q) dx bk judX' ijüko ixOuöevia KeXeuGa biebpaiuov ,legten 
zurück' e lOU Ti<; b' ^KÜbv TÖacTovbe biabpdjuoi dX^upöv ubwp. 

uTrebpajLie ,unterlief' 68 o b' uTrebpaiue kqi Xdße fOV' 
vujv cf. K 323. 

auvebpa^ov ^rannten, stiessen zusammen' TT 335 TTn,- 
veXeuü(S be Aukidv t€ auvebpoMOV * ItX^cti M€V fcip n^ßpoTOV dX- 
XrjXujv TT 337 xib b' aöii^ Hiqpeeaai cTuvebpainov. 

TiepibpaiLAOv ^rannten rings herzu' X 369 öXXoi be Ticpi- 
bpajuov uieq 'Axaiiüv. 

(irrouai. 

(s. Curtius Verb. I« S. 211 Grdz. •'^ S. 205 von dvii 
i>kt. anti gegenüber.) Praesensstamm (Inf. Part. Praes. 
Impf.) jgegentiberstehen' 1) Subj. Person TT 788 fivT€TO f&p 
TOI Ooißo^ dvi Kpaiepri ucy^ivr| ,e8 stand dir gegenüber', wie 
die Worte: V. 790 riepi ydp TToXXrj K€KaXu)Li)LAevoq dvießöXiicye 
,denn er war ihm entgegengetreten' zeigen, 698 (poL\r\q k' 
äK}Af]Ta<; Ktti dieipeaq dXXrjXoicJiv dvrecTO' iv öjuiXiu * (bq taav- 
jue'vuj^ ^judxovTo; abweichend X303 ei jirj oi TTUjiaTOV Km öaxa- 
Tov TivTeT(oj 'AttöXXuüv ^YT^Gev ,wenn ihm nicht Apollo zur 
Seite gestanden liätte'; wohl späteres Einschiebsel, vgl. auch 
Ameis-IIentze z. St. — Dagegen lässt sicli in den folgenden 
Stellen nicht leugnen, dass aoristische Bedeutung vorliegt 
,entgegenlreten' ,begegnen'. Dies ist nicht weiter auffallend, 
da das Part. dvTÖjLievoq seiner Bildung nach an sich ebenso- 
wohl dem themat. Aor. als dem Praesensstamm angehören 
kann. 412 ßn b' il Nbaiuiv öpeujv iq imaKpöv ''OXu^7rov• 
TTpuüTricriv be TiuXriai ttoXutttüxou OuXu^ttoio dvT0)Lievii Kai^puKe 
cf. B 595 ^vöa.. dvTÖ|Lievai. 2) Subj. Sache a) ,gegenttber 
stehen' A 133 Y 415 Ö0i l{)jaTr\poq öxfieq xP^^^oi (Tiivexov Kai 
biTiXoo^ TivreTO eiipriE ,wo die beiden Panzerplatten an einander 
lagen' cf. Ilelbig hom. Epos S. 197 ff. b) Part, aoristisch 
,tretfen auf ,stossen auf A 237 dpTupuj dYTOfi^VTi ^löXißoq lu^ 
eipdirei' aixMn. 
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Compositum. 

(TuvdvTOjLiai jzusammentreifen' , begegnen' mit Dat. (t> 34 
fvö' ui€i T7pld^olo (Tuvr|VT€TO cf. b 367 q) 31 H 22; absol. 
Part. 535 p 165 t311 uj<; av riq (Je (TuvavTÖ^€Voq ^aKapi2[ol. 



ntjofiai. 



(8. Curtius Verb. P S. 211 Greiz. ^ S. 210f. y Ttei skt. i>af 
fliegen, sieh senken, lallen lat. peto pesna abd. ßdara Fittig 
got. fintha abd. findu.) I. Praesensstamm (Ind. Praes. 
Impf.) ,fliege dabin' aucb mit Angabe der Riebtung. a) eigentl. 
Subj. Vögel N 62 üjq T ipnE.. u&pTO TreTeaGai ß 147 Tib b' 
b' ai 6Tuj . . Zeu^ . . TipoeriKe TreieaGai cf. M 207 auTÖq bi KXdy- 
Ea^ TieteTO tTVoirj^ dvejLioio ß 148 dTreTOVTO ^€Td Trvoirjq dvejiioto 
r 5 T^pavoi . . kXqtt^ toi ye Tr^TOviai in QKedvoio ^odujv 
n 265 TTpöcTuj Tidq TTeieTai s. (TqpriH; B 89 ßorpuböv hk ttctov- 
xai ^tt' dvGecyi. Rosse E 768 45 K 530 X 400 Tib b' ouk 
d^KOVT€ 7T€Te(T0r|v |H€(J(Tr]Tu<; Toh? t€ Ktti oupavoö; obne Orts- 
angabe T 494 192 E 366 A 281, 684 6\ be TreTOvrai, 
N 29 TOI b' d7T€T0VT0 ^ijucptt judX', TT 149 Tib äjuia irvoi^ai ne- 
Tea6Tiv V 506 cTTreubovie; V 372 449 di b' ^TreTovro Koviovreq 
TTcbioio. Mit Hezeiebnung der Riebtung y 484 Tib b' ouk 
d€K0VT€ 7T€Te(T0r]v d<; irebiov, A 519 \f\ac, lux ef. K 514. b) 
Subj. Gesebosse Y 99 Kai b' dXXuü^ tou t' iö'^ ßeXo^ ire- 
TeT(ai) y 846 KaXaupovp.. ii be 0' ^XicraofLievri TitTCTai bid ßoö^. 
^)) Subj. Person e 49 Q 345 TreTCTO KpaTuq dpT€'i*q)övTTi^ 
150 TÜü b' dlEavTC TT€Tea0r|v 247 Ttebioio ttocti KpairvoTai 
TreTeaGai 122 KapTraXiiauj^ ^ttctoyto KOviovTeq Trebtoio; mit 
Angabe der Riebtung X 143 i0u^ TitTeTO N 755 bid b^ Tpiiiuiv 
TTeTCTio X 198 TTOTi TTToXioq TTtTCT' üiei. 4) Flu 88 N 140 
ünii b' dva0pib(TKiJüv TT€T€Tai. II. Aoriststamm tbem. Aor. 
(Iml. Conj. Part.) ,aut!liegen' 1) eig. Subj. öpviq o 531 oö 
Ti dveu 0€ou ^TTTaTO beEiöq öpviq; die Seele ,entfliegen' ,davon- 
fliegen' X 208 Tpiq be moi eK xeipOüv . . eTTTaT(o; «Wiederb.) Y 880 
liüKuq b' eK juieXeiuv 0u)aöq TTTdTo; TT 469 k 163 t 454 dirö b' 
Itttqto 0u|iöq, TT 856 X 362 v|iuxn b' dK pe0eujv TiTaiiievii "Aibo^ 
be ßeßnKei. 2) übertr. Gescboss E 99 bid b' firraTO m- 
Kpöq öicfTÖq ,bindurcb drang' E 2^2 Tfiq be bid Tipö aixfifl xaX- 
Kein 7TTa^evr| 0ujpr|Ki TTeXda0r|, N 587 dirö b' eirTOTO tt. 6. ,8prang 
ab' N 592 ttoXXöv dTTOTrXaTXÖei^ eKd^ ^TiTaTO tt. 6. ,entflog' 
.sprang ab'. 3) 17u uxj b' öt' av ^k vecpeoiv irrfiTai viq>ct^ 
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f\i. xa^oija ,sicli crgiesst'. 4) Subj. Geräte ,cntfallcn' )li 203 
Tuüv dpa beiadvTiüv Ik xeipüjv ^TiTax' dpeijud ef. lü 534 leuxea. 

Composita. dTreTTTaio 1) ,flog auf vor jemand' 
N 821 160 525 (bq dpa oi eiTtövri dTr^TTTaio bcHiöq öpviq. 
2) ,liinfliegen ans Ziel' A 126 dXio b' öiaröq.. Ka9* ömXov 

dTTlTTT^CTÖai ^ev€aivlüv. 

bi^TTTaio ,entrtog durch — hin' a 320 *A6r|VTi, öpyiq b' 
(bq dvoTTaia bieTTiaio 83 170 uiq KpaiTivÜJ^ ^€^auTa bieTTTaio 
ujKea 'Ipi^ jllog davon durch die Luft'. 

eiaeTTTaio (gnom. Aor.) ,enttlieht' ,flUchtet hinein' 494 
TTeXeia, fi ^' uu' ipr|Koq koiXtiv eia^TTTaio Trexpriv. 

uTiepeTTTaTO ,flog darttl>er hinaus' absol. N 408 X 275 
TÖ b' uTT€p€TTTaTO x^Xkcov ^fxoq cf. X 279. 2) mit Acc. 192 
8 ,s. biüKoq b' uTrepeTtiaTO Crwiaia Trdvriüv. 

dT^OT^Td^€voq ,von dannen fliegen' ,entweichen' B 71 
(bq ö ^€V (öveipoq) eiTiibv i^x^t" d7^07rTd^evoq X 222 ipuxn ^* 
r^ui' öveipo^ dTtOTTTaiLievTi TteTTÖTTiTai. 

aiihjiiai. (aib^O)iai). 

(8. Curtius Verb. I^ S. 211 376 391 II S. 370.) I. 
Praesensstamni. a) aiboimai (Imp. Part. Impf.) ,Scheu, 
Achtung haben' 1) absol. K 237 aibö^€VO(; cTqcyi qppeai cf. 
Fulda hom. Unt. S. 290, E 531 563 aib0)idvujv dvbpüjv 
,Ehrgeltlhl haben' Schol. brev. aiaxwvo)üi€vujv ; vorausgeht dX- 
XrjXouq aibeicTöe ; mit Inf. 468 aibexo fap ^a . . ^lTr|^eval 
,8cheute sich' cf. l 66. 2) mit Acc. a) der Person A 331 
Tapßr|cyavT€ Kai aibo)Li^vuj ßacTiXfia ,Ehrfurcht haben vor', 329 
aibero ydp ^a iraTpoKaaifvriTOV ,hatte Scheu vor', mit hinzu- 
tretendem Part. 86 aibero tdp OairiKaq . . bdxpua Xeißiüv 
,er schämte sich vor den Ph., dass er Tränen vergoss'. In 
die Bedeutung ,8chonen' geht es über durch die Verbindung 

74 (TU bi jLi' aibeo Kai m' iUr\(yov cf. x 312 344, t96 b326 
^r]be xi jLi' aibö^€Voq jueiXiacTeo inrib' ^Xeaipiüv. ß) der Sache 
,Scheu haben vor' X 82 xdbe x' aibeo näml. die Brust der 
Mutter, Ab Str. tt 75 x 527 euvf|v aiboji^VTi ttöcTio^ br|)Lioiö x€ 
(pfljLiiv. b) aib€o^al (Ind. Imp. Inf.) 1) absol. ,Scheu haben' 
,sich scheuen' p 184 aibeojLiai ydp p 578 fje Kai dXXuj^ albeixai 
Kaxd biü^a, mit Inf. Q 435 xöv ji^v ifih beboiKa Kai aib^ojaoti 
Tiepi KTipi auXeueiv, Q 90 alb^o^ai bk |Lii(rr€CT0' d0avdxoi(yi cf. 

1 221 £ 146 u 343. 2) mit Acc. Person p 188 dXXd xöv 
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aib^ojLiai Z 442 juaX* axvGx; aibeojLiai TpÄa^ cf. X 105, Q 503 
i 269 aibeio.. eeou<; cf. Inf. A 23 377 lepna, E 530 562 
(iXXr|Xou<; aibeTaOe Kaict Kp. iKJ|Liiva<; ,lml)et Ehrgefühl einander 
gegenüber'. II. Futurstanim ,wer(le Achtung haben vor' 
H 388 ou TCtp TOÖveK' Ifii) & aib^craojLiai oubfe q)iXr|aiu als Gast; 
jWird schonen* X 124 ö be )li' ouk dXeriaei oube ti jli' alb^crae- 
Tm, Kxeveei be jue cf. Q 208. III. Aoriststanini a) Med. 
(Ind. Conj. Inip.) ,e8 überkam, erfasste mich Scheu' 1) mit 
persönl. Obj. I 508 8<^ jutv aibecraeiai Koupa<; Axöq äaaov 
iou(Ja<;. 2) abstr. Obj. (p26 oube Oeiüv öttiv i^b€aaT(o), X 419 
fiv TTUjq fjXiKiriv aib€(J(J€Tai f\b' i\er\(yr) f^paq, 1 640 du b' iXaov 
IvOeo 0u^öv, aibecrcrai be jueXaOpov. b) Pass. (Ind. Imp. Part.) 
^bekomme Scheu' ,es erfasst mich Scheu' 1) absol. P 95 ei 
hl Kev "EKTopi . . |Lidxuj)Liai . . aibecrOei^ ,von Ehrgefühl bestimmt*, 
mit Inf. H 93 aibecrGev infev dvr|vaa6ai, beicrav b' uKobe'xOcu 
näml. die Herausforderung, 2) mit Obj. acc. ß 65 äXXou^ 
aibecröriTe A 402 aibe(J9ei<; ßa(JiXfio<; dvinriv. 

f-()(f), 

(s. Curtius Verb. I- S. 211 Grdz. ^ S. 240.) I. Prae- 
sensstamm ,mit Essen bescliäftigt sein' ,essen' a) Prae- 
sensst. Act. (Ind. Conj. Opt. Inf. Part. Impf.) 1) Subj. 
Menschen a) eigentl. M 319 fbouai re niova ixr\\a, E 341 
cTiTOV, Part, e :>22 i 89 k 101 tt 110: Z 142 dpoupn? Kaptröv 
cf. Part. <t> 465, E 81 criia^ A 345 ÖTTiaXea Kp^a ftinevai; ,zn 
essen plicgcn' t-^^O 6vpa le, oia fbouai biOTpecp^e^ ßaaiXne^ cf. 
e 197 i 84 X 123 vp 270, p 533 aixov kqi MeOu f]bu, xd ^^v 
t' oiKn6<; ^boucTiv, Opt. N 322 fboi AnMnTepo^ dKiriv ,von mensch- 
liclicr Speise h'ben'; vom Menschenfresser i 476 ^rdpou^ Ib- 
^evui cf. Part, i 297, X 347 uj)Li' dTTOTajLivöjLievov Kpea fb)ievai 
Wunsch des AchilhMis; absol. E 42 dXXoiCTiv be aua^ (TidXou^ 
driTdXXuj {h^twx cf. tt 84 p 21)0 u 214, E 203 eiuiBÖTe^ Ä- 
pcvai (ib»iv; n 99 ^bfjioujvTO mvovieq Kai ebovieq cf. k 427, 
E 17 Tou(; fup MivuOt(TKüv (bovjeq cf. tt 50. ß) mit abstr. 
Obj. JcbcM von' ,zchrcn von' tt 431 tou vöv oIkov dTl^ov 
^bti(; cf. (|>332; kti'imutu Part, a 375 ß 140, Impf. v|i9; a 160 
dXXc^Tpiov.. ßioTov vi'inoivov ("bouaiv cf. er 260, CVmj. v 419, 
Part. f. 377; tt 3h9 mh *»i xp»']M<*t' . . ^biniuev E 417 fmeiepov 
KdM<iTov Vf'inoivov ^houiiiv; absol. a 250 tt 127 q)0ivü8ou(Tiv 
^bovTt(; oUov ^M''*v. f) libiTir. k 379 Ouuov fbujv, i 75 k 143 
KUMiiTiii i^in (iXfnM n t. .nich in Muh' und Leiden ver/ehren\ 
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2) Sil hj. Tiere :Jß6 Xeujv.. b bk.. ßoöv fbei t 536 xnve? 
)Lioi Kaict oiKOv deiKoai irupöv fbouaiv H öbaio^ k 343 ola 
au€^ . . aiev Ibouaiv cf. Inf. k 343, q) 393 \xx\ K^pa iTre^ f boiev 
X 42 Totxa K^v i Kiive^ Kai T^Treq fboiev; Rosse K 569 Ttupöv 
^bovie^, absol. N 36 Trapct b' djLißpöaiov ßctXev elbap fbjievai. 
h) IterativforiH ,pfleg:te zu essen' X 501 'AaxuavaE, 6^ irpiv 
^kv iov im ToOvadi Traipö^ iiiueXöv olov ^bedKe xai oiOüv TTiova 
bfiiaov. II. Futurum Med. eigentl. Siibj. Tiere ,werde ver- 
zehren' (Schlusspunkt) TT 836 x «W & dvGÄbe TÖTreq Iboviai 
ef. A 237, Z 271 TToXXoug bk Kiive^ Kai fvneq ftovxai Z 283 
Tipiv jLiiv Kiive^ dpTOi fboviai X 509 ak . . euvai fbovrai. III, 
Perfektstamm bezeichnet den Zustand. Act. P 542 Xeujv 
Kaid Taupov dbTibu)^ ,der verzehrt hat', Pass. x ^6 Sacra toi 
^K7T€TroTai Kai ^brjboiai dv ^eTopoicTi ,wa8 aufgegessen ist'. 

Compositum. Karebiü I. Praesensstamin ,ich esse 
auf ,verzehre', die Tätigkeit ihrem ganzen Verlaufe nach 
charakterisierend, a) Subj. Menschen ß 237 KaidboucTi ßiaiuj^ 
oiKov 'Obuaanoq; X 116 v 396 428 o 32 p 378 oi toi ßioTov 
KaTebouai, Part, t 159, t 534 KTrjaioq . . Tr|v o\ KaT^bouaiv. 
bj Subj. Tiere T 31 Q 415 ai ^a t€ q)OüTa^ dpTiiq)dTOug 
KaTeboum. c) übertragen Z 202 öv Gu^öv KaT^buJV. II. 
Futurum Med. ,werde verzehren' X 89 q) 363 Tdx' au a' iq>' 
üeacTi Kiiveq Taxee^ KaTebovTai. 

tAaouai, 

(s. Curtius Verb. I^ S. 211 Grdz. ^ S. 549 f. verwant 
mit ßoX ßouXo^ai skt. rar sich envählen lat. volo, Grundbe- 
deutung ,wählen', die durch den Zusatz von 6u|liö^ in ,wün- 
schen' überging cf. Fulda hom. Unters. S. 204 f.; doch gibt 
dei*selbe die Mciglichkeit blosser Nachahmung ähnlicher Ver- 
bindungen zu.) I. Praesensstamm a) fXboinai (Ind. Part.) 
,wünschcn' ,verlangen' ,sich sehneu nach' 1) mit Acc. E 481 
KTrmaTa TToXXd, Td t' JXbeTOi 6<; k imbevr\<;, ip 6 Td t' IXbeai 
rjinaTa TidvTa ,gewünscht hast'. 2) mit Gen. H' 121 Tai (fjiai- 
ovoi) be xööva iroacTi baT€ÖVT0 dXböjLievai Ttebioio bid {njjnr\\a 
,hinstrebend nach', b) ddXbojLiai (Ind. Imp. Part. Impf.) ,sich 
sehnen nach' ,verlangen nach' 1) mit Gen. Z 276 TTaaiOeTiv, 
r\<; T auTÖq d^Xbofuai fi^aTa TidvTa cf. e 210 Z [269], l 42 
kXböiaevo^ ttou ^biubfi<;. 2) mit Acc. a 409 ^öv auTOu XP^io^ 
d€Xb6|aevo<; TÖb' iKdvei. 3) mit Inf. ,wün8cheu' €419 dOeXu) 



- 96 - 

Ktti d^Xboinai fiinaTa TTCtvia oiKab' dXG^inevai, N 638 tOüv tt^p ti^ 
Ktti inäXXov deXbeiai . . eE fpov eivai ef. Impf, b 162, o 66 8u- 
\xö(; deXbeiai oiKab' iKcaOai ef. er 164, u 35 olöv ttou ti^ ük- 
beiai ?)i|Lievai ula. 4) absol. )li 438 deXbojLi^vuj bi ^o\ fiXOov 
,cnvünscht' ,nach Wunsch' cf. uj 400 H 4 7 q) 209. 

jUH)ouai. 

(8. Curtius Verb. P S. 211 Grdz.'^ S. 243 y ^€b lat. 
modus ^ot. ;y//7a messe.) Praesensstamm (Coiy. Opt. Imp. 
Inf. Impf.j ,auf etwas bedacht sein' ,denken an' 1) mit Gen. 
X 110 M 137 et.. Ke.. vöaiou Mebnai cf. Opt. I 622; ß 338 
T 334 KOiTOu.. jLiebTiTai; t 321 ujq k€ . . bemvoio ji^bTixai cf. 
Q 618 aiTou, Inf. I 245 böpiroio cf. Impf. Q 2; A418 E718 
|Li€bu)^€ba Ooupibo<; dXKTi^, B 384 TtoXeinoio jieb^crOu). 2) mit 
Acc. A 21 458 Kam bk TpubeacTi inebecrenv ,sie waren voll 
verderblicher Gedanken'. 

(8. Curtius Verb. 12 S.211; Grdz.^ S.247 wird (TiT€vb€iv, 
das Wegschleudern einer Flüssigkeit, zu skt. spand zucken, 
ausschlagen gestellt.) I. Praesensstamm a) Praes. Act. 
(Conj. Part.) , überhaupt ein Trankopfer giessen' ,mit dem 
Trankopfer beschäftigt sein' 1) absol. b 501 buiOu) kqXöv 
öXeiaov, iva aTr€vbr)(j9a 0€oT(yi ,damit du Trankopfer giessen 
kannst' 6 432 öq)pa . . CTTrevbri dvi MeYoipuJ Ali, V 196 (jTr^vbuiv 
XpucJeuj beirai cf. ti 137, o 258 töv be Kixave CTTrcvbovT' euxö- 
ILievöv T€. 2) mit Dat. des Opfers )x 363 ubaii (TTT^vbovTe^ 
^TTUüTTTujv ^T^^ara. 3) mit Acc. A 775 ^x^ bfe XP- ä^^^^ov (Ttt^v- 
bujv aiGoTta orvov etr' aiOo)Li€voiq UpoTcTi. b) Iterativ form 
,er pflegte Trankopfer zu giessen' TT 227 xetu aTr^vb€(XK€ Oeüjv 
Ti 138 tu TTUjLidTuj a7Tevb€(JK0v. II. Aorisstauim a) (TTT€i<Tai 
,ein Trankopfer vollenden', ,darbringen' in einem einzelnen 
Falle 1) absol. t 342 395 n 184 228 (5 227 cp 273 I 177 
auTÖip €7Tei cTTTeladv t€ Triov 0' ö(J(Tov riöeXe Gujliö^ (Von'erg.), 
T 45 auTcip €7Tf)v (TTreicrrj^ xe kqi eöEeai (Vorverg.) cf. Part. 
TT 253, T *47 bö<; Kai toutuj . . beTiaq . . CTTreTcTai cf. Part. E 447 
I 657 712 V 39 o 151 419 9 264; mit Dat. des Gottes 

V h:y eeoimv la7T€iaav cf. Conj. Z 259 r\ 1()5 181, Part. <t426 

Y 334, Imp. Q 287 (JTTeiaov An Traipi Kai eiixeo. h) <T7r€i- 
cracTKe ,pflegte ein Trankopfer dar/ubringen' 89 öt€ XrjScicv 
deibiüv . . beira^ ä. ^Xibv aTreicTaaKe OeoiCTiv. 
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ayfhouai. 

(8. Curtius Verb. I^ S. 211 Grdz. ^ S. 190 y dx «TXU) 
schnüre, würge lat. ango skt. ((hus eng, Drangsal got. agguja 
beenge dXiA. angust Xwg^X,) Praesensstamm (Ind. Part. Impf.) 
1) eigentl. ,bclastet, befrachtet sein' o 457 dXX' 8t€ bf| 
KoiXri VTiö^ fixOeio ToTai veecJGai. 2) übertr. cf. Fulda hom. 
Unters. S. 62 tf. a) ,sich bedrückt, geängstigt fühlen' A 274 
400 rixOexo ycip Kfip N 3r)2 fixöeio ydip ^a TpujcTiv ba|Liva|Li^- 
vou^. b) ,von körperlichen Schmerzen bedrückt sein' E 364 
dx6o|LievTiq 6buvr|(Ji E 361 XirjV äx^OMCti ?Xko^. 

(s. Curtius Verb. V S. 211 Grdz. ^ S. 521 y i^{aH^) 
skt. svadhä Gewohnheit got. siduSj sidön üben ahd. situ cf. 
Benfey W. L. I S. 379 Kuhn in K. Z. S. 134.) I. Prae- 
sensstamm ,gewohnt sein' I 540 ö^ KaKÖ ttöXX' fpbecTKev 
f 0UJV ,nach seiner Gewohnheit' TT 260 oöq Ttaibeg dpib|iaivu)(Tiv 
^0ovT€^. II. Perfektstamm (Ind. Part.) hat intensive Be- 
deutung ygewohnt sein' ,pflegen' 1) Subj. Person mit folg. 
Inf. E 766 T^ i jnaXiata eiuiOe KaKrj^ öbuvrjCTi TreXdZieiv cf. p 344 
408 422, absol. E 321 ucp'" nviöxw eluiGÖTi. 2) Subj. 
Rosse Z 508 265 €iu)6uJ5 Xou€a0ai ^u^^eToq TTOTdjiioio cf. 
E 203. 

1x9^0 fiai. 

(8. Curtius Verb. I« S. 211. Buttmann Lex. I S. 124 
An. Christ Lautlehre S. 121 stellen Ix^uJ /^u ^k u. deuten: 
setze etwas ausser mich.) Praesensstamm (Inf. Part. Impf.) 
,verhasst sein' 1) Subj. Person mit üat. b 756 OeoTq.. fo- 
vfjv *ApK€iaidbao fxöecT6(ai) b 502 kqI ^xöÖ|li€vö^ irep 'AGrjvij 
E 36() olba . . ö t' f^xö^TO Trdai 0eoTcri ird^X^ l^dX', ötti |liiv oö 
Ti |Li€Td Tpobeaai bdiuacyaav ,ich weiss, dass 0. den Göttern gar 
sehr verhasst war'; Am.-II. übersetzen nicht passend ,yerhasst 
wurde'. 2) Subj. Sache t338 ?i toi i}xo\ xXaivai Kai {ir\fea 
a. fix0€9', ÖT€ TTpüüTOv KpnxTi^ öpctt V. vocyq)iadjLiTiv ,Decken 
waren mir (immer) verhasst, seitdem ich einmal den Bergen 
Kretas den Rücken kehrte'; Am.-II. »wurden verhasst'. 

Compositum dTT^xöojLiai, dTrexödvo^ai I. Prae- 
sens (Conj. Part. Inf.) ,verhasst sein' k 74 6q k€ OeoTcTiv 
üTTe'xOTiTcti K 75 iixei dGaydioicTiv direxOö^evoq TÖb' iKdvuü al65 
MVTi(TTrip€(y(Ti q)avfivai d7r€xOo|Li^voiai irep ^\JiW[]<; 4) 83 fiAXuj 

Mutzbaucr, Der huuierische Teuipusgcbrauch. 7 
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TTOu (iTT€x6€cy9ai All TTttTpi, öq jLie croi auTi^ ^biuxe ,ich mass 
wohl (lein Vater Zeus verhasst sein, ilass er niieh wiederam 
in deine Hand gegeben hat' cf. Ariston. f). b. ö. dvri tou 
loiKtt diTTexOdvecrGai Butt mann A. Spr. II 187; andere wie 
La Roehe Nauck sehreiben ÖTrexOeaGai ; aber eine Aorist- 
bedeutung lässt sieh nur auf künstliehe Weise hinein inter- 
pretieren. An einer Stelle tt 114 ouie ti ilioi iräq bf]^o^ öttc- 
xGö|Li6vo^ X«^€^ctivei hat das Verbuni active Bedeutung; Voss 
Randgl. S. 06 Düntzer Xauck in den Ausgaben haben 
d7T€x6o|LievLu conjieiert, Ilent/e in Am eis Anh. z. St. nimmt 
als ursjirüngliche Bedeutung ,feind werden' an, woraus sieh 
einerseits die gewölinliehe Bedeutung ,verha8st werden', ander- 
seits , Ilass fassen' entwickelt habe. Etwas ähnliehes Hegt im 
lat. Infesfus gr. exOpöq ,feindlicir u. ,verhasst' vor. ß 202 
ÖTTexOdveai b' ^ti ladXXov. II. diriixöeTO. Die Form ist als 
reines Auginenti)raeterituin bald als Impf., bald als Aorist ge- 
braucht, je nachdem sie als zugehörig zu dTTex6o|Liai oder zu 
der Weiterbildung d7T€x6dvo|Liai empfunden wurde, a) Impf. 
,war v(;rhasst' f 404 oü juev Tdp 91X611111 t' ^K€u9avov . . ?(Tov 
Tdp aq)iv TTuaiv üTTrixBeTO Kfipi ineXaivr) Z 140 oub* dp' fri bf^v 
fjev, iiTti dBavuTOiaiv dirrixBeTo [051] oub' ^OeXov fbidXa ydp 
a(piv dTTrixBeio ''IXio^. Nicht sicher ist zu entscheiden, ob die 
Form als Impf, oder Aor. empfunden wurde Z 200 dXX' öt€ 
bi] Kai Ktivoq dTTrixBeio ttücti Beoidiv . . 010^ dXdio Q 27 dXX' 
fxov, uj<; cy(piv TTpOüTOV dirrixBeTO "IXioq . . *AXeHdvbpou ?V€k* 
fiiTi^, weim ich auch wegen der Conj. öt€ br\ u. ib^ irpÄTOv 
geneigt bin, Aor. anzunehmen, b) Aor. ,wurde verhasst' 
,machte mich vcrhasst' l.*><)n ei be toi 'Aipeibri^ \xkv dirrixOeTO 
KnpöOi ^uXXov üut6<; Küi TOU büüpa, cru b' fiXXou^ TT€p . . dX^aipe 
,wenn dir der Atrcussohn nur um so mehr im Herzen vcrhasst 
geworden ist, so liabc «loch Mitleid*, der Aorist hier von der 
so eben eingetretenen Ilandhing; I ()14 iva ^r\ }xox dir^x^iiai 
q)iX€0VTi A :"):> Tu^ <7T6Xei<;) biair^paai, öt' dv toi dTT^xöwvrai 
7T€p\ K%)i ,s<»bahl sie dir vcrhasst werden'. 

oiVo/ir//. 

(s. Curtius Verb. I« S. 211 (5rdz.^» S. 260 Etymologie 
unsicher.; Praesensstamm (Ind. Impf*.) stets mit Negation 
verbunrb'ii ,k(lmniere mieh nicht' absol. 107 ouk dXeyi^ci oub' 
öOtTüi, mit (Jen. A iHl oub' oOo^ai kot€Ovto^; mit Inf. 166 
tou ouk (ÜOeTui q)iXov Knp laov tjLioi q)dcrOai ,er scheut sieb nicht, 
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sicli mir ^^eich zu stellen' cf. 182; mit Part. E 403 8^ 
ouK öG€t(o) aicTuXa peZiiuv ,der ungeselieut Frevel tibte\ 

(s. Ciirtiiis Verb. H S. 211; Beiifey W. L. I 584 ver- 
gleicht skt. parth cicere.) I. Praesensstamm (Part. Act. 
Pass. Impf. Pass.) malt den ganzen Act des Zerstörens; ein 
entsprechender deutscher Ausdruck fehlt mir. Act. Z 342 
TTtpeovTe TToXei^; Pass. B 374 A 291 N 816 x^P^^iv ucp' fiiue- 
Tepr)(yiv dXoöad xe tt€p0om6Vti t€ s, ttöXi^, M 16 ^tt€i . . TT^pGexo 
bk TTpidiaoio ttöXi^ ,zerstört war'. — II. Futurstamm (ein- 
tretende Handlung) Act. O 584 foXira^.. f^iuaTi riube ttöXiv 
TTe'pcreiv, Med. mit passiver Bedeutung Q 729 irpiv t^p ttöXi^ 
f|be kqt' ÖKpTi^ TrepcTerai. — III. Aoriststamm a) sigm. 
Aor. bezeichnet den Schlusspunkt der Tätigkeit ,zer8tören' 
,austilgen' Y 192 ifOj xnv (ttoXiv) irepaa cf. Y 92 T 296, a 2 
dTrei Tpoir|<; lepöv TrxoXieGpov ^irepcTe cf. A 625 (Vorverg.), 
517 |Lif) Aavaoi Tt^pcTeiav urrfep inöpov fiinaxi xtube ä. "IXiov; 
scheinbar Vorvergangenheit liegt im Part. B 660 xf|v &fer\, 
7T€p(ya<; acTxea TToXXd cf. TT 57 € 107 E 291; Z 415 dx hk ttö- 
Xiv Tiepcrev. b) themat. Aor. iTipaGov (cf. Curtius Verb. IP 
S. 8) Schlusspunkt der Handlung ,austilgen* ,vernichten' i40 
ev0a b' d^uj TTÖXiv fTTpa0ov, Z 454 Kai vu k€V auxfi|üiap ttöXiv 
€7Tpa0ov, €1 ^r| . . (= lat. deutschem Conj. Plprf.). c) athe- 
mat. Aor. TrepOai (s. Curtius Verb. P S. 194) ,der Vernich- 
tung überliefert werden' TT 708 ou vu xoi aiaa cTuj uttö boupi 
TToXiv TrepGai. 

Composita. 

(dKTTep9uj) I. Futurum ,werde zerstören' (eintretende 
Handlung) 310 direi xdxa ficjxu juexa.. ^Kir^pcTei cf. E 489, 
Inf. P 407, mit zu erg. ttöXiv I 283 oi)bi ttox' dKTT^pcrei. IL 
Aor ist stamm bezeichnet den Erfolg der Tätigkeit /zerstören' 
,austilgen' a) sigm. Aor. N 380 ei k€ ctuv fi|Li)Liiv 'IXiou ^ktt^p- 
criq.. TTXoXieGpov A 19 ij^iTv jn^v Geoi boiev.. ^KTi^paai TTp. 
TTÖXiv cf. B 133 216; dem Part, legen wir die Bedeutung 
der Vorvergangenheit bei Z 327 u\öv drrdEeiv *'IXiov dKir^pcTavxa 
cf. B 133 2S8 E 716 I 20 432. b) themat. Aor. in 
praegn. Ikdeutung ,bei der Zerstörung herausnehmen' ,plün- 
dern' A 125 dXXd xd futv ttoXiiuv dH€7rpd9o)Li€V, xd brtaaxai 
Paraphr. äirep ^k xuiv rroXitüV iEeTTopGricTajLiev. 
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(biaiT^pGcü) Aoriststaiiini (Schlusspunkt) ,zer8tören* 
jVernichtcn' ,zu Grunde richten' a) signi. Aor. i 265 TÖacxnv 
TOtp bl€TT€p(J€ TTÖXlV I 40 €1^ 6 K^ Ttcp TpoiTiv bla7TdpcTo^€v A 43 

Td<; biairepaai ,die überliefere der Vernichtung' cf. A 55 oük 
eiOü biairepcTai. Scheinbar Vorvergangenheit y 310 v 316 direi 
TTp. TTÖXiv bi€TT^p(Ja|Li€v cf. X 533. b) themat. Aor. 1) Act. 
A 367 Tf]v b'e bi€TTpd0OM€v s. ttoXiv cf. G 514, biairpaO^eiv H 32, 
mit zu ergänzendem Obj. I 532 biairpaGeeiv |Ll6^aa)T€^ fip^m 
ohne Zusatz Z 511. 2) Med. mit pass. Bedeutung ,wurde 
zerstört' o 384 KaidXeEov, f\k bieTrpdGeTO iTÖXiq. 

(s. Curtius Verb. P S. 211 Grdz. ^ S. 264 verwant mit 
skt. var lat. voluptos cf. Fulda hom. Unters. S. 198 ff.) I. 
Praesensstamm a) Act. trans. Jemandem Hoffnungen machen* 
ß 91 V 380 TTdvTa(; \xiv ^' ^Xtici. b) Med. ,8ich Hoffnungen 
machen' , hoffen' 1) f XTro/nai (Ind. Conj. Opt. Imp. Part. Impf.) 
a) ^hoffen' ,die Hoffnung haben' absol. Z 194 auTÖ^ 8 x\ 
fXTTOjLiai, dv TTpoiTOKTiv öjLiiXei T 228 ouk Sv dfiioi t€ ^XTiOji^vui 
xd Y^voiTO, mit Acc. 359 fii b' ^Xirexo viktiv y 275 ö oö 
7T0T€ fXTieTo Gu|uiuj »gchofft hatte'; mit Inf. Praes. Fut. Aor. 
oder Acc. m. Inf. qp 157 fXTTeT(ai) ivx q)p€aiv i^bfe iJievoivqi 
YTi^ai, K355fX7T€T0 ydp Kaxd G u jn ö v . . dxaipou^ . . Uvai 701 
^Xirexo Gujiö^ dvi crxr|6€(T(Jiv ^Kdaxou.. dviTTprjdeiv, P 234. 
^dXa b€ aqpiaiv fXTrexo GujLiög vcKpöv . . dpueiv cf. P 395 495, 
288 mv iLidXa Airexo Gujiiöq ^Kdaxou Gaveeiv, y 319 öGevouK 
Attoixö ft Gu|Liuj dXGe^ev P 603 ^Tiei ouk€xi fXTiexo Gu^iu.. 
^axn(T€aGai cf. E ()7; ohne Zusatz mit Inf. Fut. 1371 €i rivd 
7T0U AavaOüv ?xi fXTrexai ^EaTraxriaeiv cf. Q 491 504, Opt. 
4) ()()5, Iiii|). Y 201 432, Part. I 2m Y 180 = 422, Impf. 
P 4()r) M 2«)! N 41, 526 €uxo)iai ^Xttomcvo^ Au.. ÖeXdav 
ivGtvb€ Kuvaq, mit Inf Aor. TT 281 tXTTÖ^evoi . . TTriXetuiva 
^tiviOm6v m^v üTTOfipivpai cf. ril2. ß) ^erwarten' mit Inf. Fat. 

P 329 OUKtXl Vlül ^XTTOjiai aUXU) 7T€p V0<JXTia^)Ll€V dK TTOX^liOtO 

cf. H |353) Opt. n 293 cp 314 fXireai (mv) oiKabe )i fiEcaOai. 
T) »denken' jncincn' mit Inf. Praes. I 40 ouxu) ttou ^dXa 
fXiTfui ulu^ 'Ax- dTTXoX€|iou<; f|i|i€vai cf. N 309, i 419 o&rui 
fdp TTOU \x fXiTcX'O) ^vi q)p€(Tiv vr|7Tiov eivai; mit Inf. Perf. 
Olli ^hv\ fdf) vOv Attom' *'Apr|i T^ TTtiMa xexüxGai 21297 ^iTf|v 
f^Mca^ (l\m) tt«)t\ biu^ux* d9rxOai, Inf. Aor. H 199 incl oub* 
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i}xk vrjibd t' ouTUi^ IXiTOMai . . TCV^aOai. b) ,fürchten' P 404 

TÖ infev OU TrOT€ ?XtT€TO Ou|LlUJ T€9vd)Ll6V, dXXä Ivjöv . . avji dlTO- 

vocTiriaeiv, wo für das 2. Satzglied entschieden die Bedeutung 
,hoflFen' zutrifft. — 2) deXiroinai a) ,hotfen auf mit Acc. 
Obj. K 105 6(Ta ttoü vuv deXTreiai N 609 deXireio viktiv; mit 
Inf. Fut. N813?i Orjv iroii toi 0u|liö^ deXTrexai dEaXairdHeiv 
vfia^, 196 d€XTToi)Lir|v k€V 'Axaiou^.. vr|tüv iTTißr|(y^)Li€v cf. 
P 488; mit Inf. Aor. M 407 direi o\ 6u|liö<; deXirexo KÖboq 
dpeaOai. ß) ,erwarten' N 8 ou fäp 6 t' döavdiujv tiv* deXirexo 
8v Kaxd 6u|Liöv.. Tpiieaaiv dpriHeiv. t) ,meinen' ,glauben' 
i|i 354 ÖTTTTÖxe br| ^' *Obuafia d^Xirexo 8v Kaxd 9u|liöv eiivfi^ f\q 
dXoxou xap7Tri|Li€vai if\bk Kai öttvou ,al8 sie glaubte, dass 0. 
dazu sohroito, sich des Lagers seiner Gattin zu erfreuen'. 
II. Perfektstamm hat intensive Bedeutung 1) ,ich bin voller 
Hoffnung' ,hoffe fest' mit Inf. Fut. Y 186 xci^^ttu)^ be & foXira 
xö ^^Heiv cf. X 216. Die hinzutretende Negation ziehen wir 
zum abhängigen Satz ß 275 ou al y ?oXtto xeXeuxriaeiv S 
inevoivd^ T 375 oi) ae foXtra KaKÖv koi fivaXKiv faecTöai € 379 
dXX' oub' 6jq ae loXira övöaaeaOai KaKÖxnxo^; 315 ou ixlv 
aqpeaq ii eoXrra fnivuvGa ye k€1€|li€v ouxuü^ geht die Bedeutung 
über in die des Erwartens oder Fürchtens, da die Stelle iro- 
nisch gefärbt ist. 

Compositum dirieXTroiLiai ,auf etwas hoffen' mit Inf. 
Fut. A 545 )Lif] bx\ Tidvxa^ i^ovq ^TrieXTieo inuOou^ eibrjaeiv 
q) 126 d7Ti€XTTÖ|Li€vo^ x6 Tt 6u|Liuj veupnv ^vxavucreiv. 

(s. Curtius Verb. P S. 211 Grdz. "^ S. 467 altlat. imece 
ahd. segjan sagen.) I. Praesensstamm (Opt. Imp. Part. 
Impf.) ,sagen' ,reden von etwas' ,etwa8 hersagen' ,berichten' 
betont den ganzen Verlauf einer Erzählung. 1) mit Acc. 
Obj. 412 Aiö<; be acp' ?vv€7T€ fiiöOov ,sagte ihnen die auf- 
getragene Rede her' a 1 fivbpa )lioi fwcTie |nou(Ta ,rede mir, 
berichte mir von dem Manne' p 561 aTvpd k' dtüj VTniiepx^a 
Tidvx' dvveTTOiiLii Koüpr) , berichten' Part, p 549 556, u) 414 
öaaa . . |Livr|(Txripujv Odvaxov Kai Kfip' ^veiTOuao ,umher erzählen' 
,durch Reden verbreiten'; absol. A 643 inuOoiaiv x^pirovxo 
TTpö^ dXXnXou^ dv^7Tovx€^ ,mit einander redend' cf. ip 301, mit 
ind. Fragesatz B 761 xi<^ x' dp' xuiv 8x' äpicTxoq friv, (Tu ^ol 
eweire jiioöaa. II. Futurstamm a) dvi^lul (geb. vom Aorist) 
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,wcr(lc aiissi)rechcn' ß 137 ui<; ou toötov dyiw 7tot€ >iu9ov dviipui 
jwcrde verkünden' X 148 ö be toi vTi)Li€pTfe^ ^vi^l€l H 447 öq 
Ti^ It' dGavdTOim vöov Kai jutitiv eviipei. b) dvicTirricTu) (v. er- 
weit. Aoristst.) ,werdc verkünden, mitteilen' e 98 auTctp ijvj 
TOI vim€pT€Ui^ TÖv jLiöOov dvicTTTfiauj. III. Aorlst staniHi (s. 
Cnrtius Verb. IP S. 19) ,verkünden' ,niitteilcu' ,kund tun' 1) 
mit Acc. 0})j. AH;39 ö(pp' *AxiXfii.. >iö6ov dvicTTTUJ Opt. b317 
Imp. A 186 X492, E 185 Td & auToO Knbe' fvicTTre, i 37 el b' 
äfe TOI Kai vöaTOv i}xöv tt. dviairui, f 337 iva VTnnepTtq iviümj 
,untrüglichc Kunde geben' cf. Imp. t 101 b 331 314 642 
)i 112 X 166 ip 3r>, T 247 ä\r\Qiq] t 93 b 323 Kcivou XuTpöv 
öXeGpov dviaireiv, Z 107 dfneivova jifiTiv ivianox ,vorbringen', 
B 80 €1 )iev Ti^ TÖV öveipov 'Axaiuiv aXXo^ ^viaire (lat. deutseh. 
Conj. Plprf.); Q 388 wq }xo\ KaXd töv oItov dirÖT^ou iraibö^ 
Ivxaneq ,wie scbcin hast du in Worte {retasst das Seliieksar. 
2) absol. p 029 iv' dvTiov auTÖ^ iviciTTr) Z 438 t^ ttou riq 
cyq)iv evicTTTC GeoTTpoTTiiuv atli. v(m Ariston.; mit ind. Frage- 
8a tz B 101 201 üjq X Eeivo^ dviairrj oi(Ji q)iXoi(Tiv.. öacjov 
TTepiTvÖMtO' dXXujv E 470 Kai )noi vrm€pTe(; dviaTie^, fj ^a. 

(rt. Curtius Verb. P S.211 Ordz. ^ S. 4()0 y dir skt. ^a^• 
zusaminen sein sajt sieli zu tun maehen um einen, einem naeh- 
wtreben lat. sequor lit. seku folge naeb, Grassmann Wörter!), 
z. Rigveda S. 1444: Die (Jrundbedeutung ^geleiten' hat »ich 
vor der Spraehtrennung gespalten in 1) zur Seite gehen 2) 
nachgehen u. s. \v.) 1. IM-aesensstamm ^nd. Opt. Part. 
Impl.) \) ,besehiit'tigt sein mit etwas' ,etwas besorgen' a) mit 
Ae<». Z321 TTtpiK(£XXt'u Ttuxt' tirovTa oöf) oiov AöXotto^ irepl 
Ttuxt' ^TTOu(Ti, Impf. A 77r) acpua luev dfiiqpi ßoö^ ?7r€T0V Kp^a. 
b) absol. (W t 421 Touq itüv") b€pov d|Li(pi 6' ^ttov, H 195 
dXXoi b* im <'pfov «TTOMv; in übertragener Bedeutung A473 
(m(\)\ h' rip' nüTnv TpüiK; 'i'nov et*. A 48.'^ »hielten umringt* eig. 
.warrn bthrhliriipl um ihn'. 2i .naehgehen' I ölO ^€Td Tub^o^ 
iMuv i'ndiiifiiv; .hinlrr hrr ktnnmrn' u 2o«> oü |n^v br\ TÖbc ^cT- 
r.i»v fr'frn wiiKuv 1) /in KuKXim|i ti'Xii. Fut. Aor. Aet. nur in 
riimpimMa. 

Cnmpnhll II. 

hittnii l'i iM'nrhhhtamm ihid. Impf. ^ 1 K besorgen' A 166 
iiXAii lü )Uv iiAini\^ MtiXi^dMii x«»P«v tM^d ^ltTTüu<J^^l) ef. A70Ü 
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|Li 16 TQ eKaaia bieiTTOjLiev. 2) ,geschäfti^ sein unter' ,lnn- 
p:elicn durcir B 207 vjq 8 jutv KOipaveujv bkne (TTpaiöv Q 247 
aKr|7Tavitu bien ävipaq cf. Schol. A zu B 207 bid toö (Tipa- 
Toö dvrjpTei, La Roche hom. Stud. S. 111 f. 

dq)^Truj I. Praesensstannn 1) mit Aee. ,jeniandeni 
nacli^elien' ,foIgcn' (feindlicli) Y ^57 öpToXeov be jioi iaii . . 

TO(J(TOUqb' dv0pU)TTOU<; e(pe7T€lV KQl TTOtCTl |Lldx€(y0ai Y 494 KT€l- 

voiaevou^ ^q)eTnjüv A 177 &<; tou^ 'Aipeibn? ecpeire ef. X 188 
"EKTopa b' d(TTT€px^^ kXov€ijüv ?(peTr'. absol. ,naelip:ehen' ,fol- 
^en' 472 452 Icpeir' ^tx^l Autfallend mit Dat. u. Acc. 
TT 7v52 TTaTpÖKXuj ecpeire KpaT€pu)vuxa<^ ittttou^ ,er Hess die 
Rosse auf P. zu gehen' ef. Imp. TT 724. 2) intrans. mit 
Aee. des innern Obj. ,den Weg verfolgen durch' i 121 Kopu- 
qpd<; opeiuv eqpeTTUüv A 496 lug eqpCTre KXoveujv Tiebiov, Y 859 
oube k' 'A0r|vr| rocraficTb' ucTjuivriq dq)€7roi CTTÖiLia kqi TroveoiTO. 
— Iterativum ,])flegte nachzugehen' \i 330 Kai hx\ fi^priv 
6cpe7T€(TKOv dXr|T€uovT€^ dvdTKr]. — II. Futurum , werde erreichen' 
<t) i'i^^^!^ (Tu b' dvedbe ^cpei|iei<; ef. Inf. uü 471. — III. Aorist 
(Curtius Verb. IP S. 19. Ind. Conj. Opt. Inf.) bezeichnet den 
Schlusspunkt des Nachgehens ,erreichen' ,erfüllen' X 197 6X6- 
fir|v Kai TTÖTjuov ^7T€aTT0V cf. T 16 b 714 X 372 389 lu 22 j 
X 317 416 deiKea ttötiuov direcyTTOV, Z 412 direi äv (Tu t^ ttöt- 
Mov eiriaTTriq cf. X 39 b 196, Opt. ß 250; B 359 öqppa TrpöqG' 
aXXuüV Gdvaiov Kai 7t6t)liov imOixx^ cf. 495 Y 337; b 562 
Baveeiv Kai TTOTfiOv dmcTTTeTv cf. €308 )li 342 H 274 uü 31 H 52; 
(t) 100 eiTKTTTeiv aiaiuov fjinap, T 294 öXe6piov riiiiap ^TreaTTOV. 

djucpieTTUü Praesensstamm (Part. Impf.) 1) ,beschäftigt 
sein um etwas' Q 804 u»^ oi x' d)Li(pi€7T0V rdqpov "EKTOpo^, 
absol. Z559 ßouv b' lepeuaavteq lueTav a|Li(peTTOV V 167 Q622 
ebepöv le Kai diLKpeiTOv (eu Kaid KÖajLiov). 2) Subj. irup ,um- 
geben' ,undodern' 6 437 Z 348 ydaipriv m^v Tpiirobo^ rröp 
d|Li(peTT€ TT 124 ui^ Tfjv \ii,v TrpujiVTiv irup d)Li(peTr€v. Das Part. 
d^(pi€7T0VTe(; hat geradezu die Bedeutung eines Adj. »geschäftig' 
T 392 iTTTTOuq . . d|i(pi€TT0VT€^ . . 2[€UTVuov B 325 aiixa^ laxaaav 
d|H(pie7T0VT€q cf. E 667 t 118. 

fLieOeTTUü. I. Praesensstamm (Ind. Impf.) 1) mit Acc. 
,hinter jemandem hergehen' Jemand suchen' 126 ö b' 
fivioxov )Li€0€TTe 0paauv. 2) auft'alh^nd mit dopp. Acc. E 329 
aiijia b€ Tub€ibr|v ,u^0€7Te KpaT€pu)vuxaq ittttou^ ,er hielt die 
Rosse hinter dem T. her' d. h. ,er folgte mit den Rossen 
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dem T. nach'; Zenod. las Kpaiepcüvuxecx' ittttoi^; durch eine 
ganz einfache Ändernng ist jedes Bedenken zu heben Tubei- 
briv ^60' 67T€ . . iTTTTOu^ , hinter dem T. her war er mit den 
Rossen beschäftigt', d. h. ,cr folgte mit den Rossen'; ähnlieh 
ist der Gebrauch des Acc. ittttou^ TT 732 724 fcpeire Kp. ittkou^. 
3) absol. jherkommen' al75 f\i. v^ov jueG^Ttei^, fj Kai iraTpuiiö^ 
iacx Eeivo^. II. Aoriststamm ,sich hinter jemandem her in 
Bewegung setzen* , nachsetzen' P 190 O^ujv b' ^Kixavev irai- 

pOUq . . TTOCTl KpaiTTVOiai |Li€TaCJTTUiV E 33 TTOCTl Kp. jueTacTTTtüv 

facrui' dvd TtpöOupov. 

eTJO/uai. 

(Über die Bedeutungsentwicklung s. Grassmann Wörterb. 
z. Rigveda 8. 1444.) I. Praescnsstamm (alle Modi, impf.) 
eigentl. ,mitgehen' ,bcgleiten' ,folgen' a) Subj. Per- 
son 1) absol. T 363 o*i b' aXXoi q)i\6Tr|Ti veuiiepoi fivbpeq 
gTTOVTtti cf. TT 248, Imp. H 45 K 146 N 381 465 556 o 281 
iji 52 78, Inf. A 430 joaaov Xaöv ^TrecrOai cf. A 781, Impf. 
K 312 ^TTÖiLiTiv dKaxrmevo^ fiiop ,ging dem Rufe nach' ,folgte'; 
H 482 iTTÖ|Lir|v .ging mit' cf. o 470 k 448, N 492 f7T€iTa Xaoi 
?7Tov6', u) 5 Tai bk jQxlovaax ?7tovto s, ipuxcti; mit Angabe der 
Richtung Z 387 e [91] dXX' emo Trpoiepuj, X 493 «TreT i<; 
TTÖXeinov ,zog mit', Q 400 €v0db' eireaGai, f 240 beOpo \xiy 
eiTOVTO veecra' dv; ,feindlicli mitgehen, folgen' ,weiter verfolgen* 
A 165 TT 372 ^tt€to aqpebavov, A 153 aifev dTTOKxeivujv ?tt€TO 
cf. A 168 565 277 P 731, o 162 oi b' IuZ:ovt€^ girovro 
dv€p€^ r\be T^vaiKeq s. aieiiu; vom Fluss O 254 ö b' ömoBc 
^^uüv €71610 M€TdXtu 6pu|aaTbuj; mit Angabc der Richtung A 754 
TÖ(ppa . . ^TTÖ|Li€a0a bid airibeo^ rrebioio. 2) mit Dat. ,mit je- 
mand gehen' ,f()lgen' ,begleiten' l 276 ti^ b' öbe NaucTiKdqi 
^TTeiai cf. 262, Conj. o 81, Opt. T 2öiy Q 149 178, Imp. 
X 450, Impf. E 298 tä ^ttömtiv ^tti yr\6<; T 1 73 vMx (Toi dirönnv 
cf. T 245 I 688 b 643 653 536 t 219, mit Angabe der Rich- 
tung P 611 ^K AÜKTOu, I 428 öqppa |aoi ^v vrjeaai q)iXnv i^ 
TTaipib' eirriTai cf. I 691, mit Part. Fut. N 644 Trarpi q)iXiji 
e7T€T0 TTToXeiiiEujv dq Tpoinv; mit Praed. Xom. N 711 TeXa^iu)- 
vidbrj . . Xaoi eirovO' ^laipoi, M 91 Kai (Jqpiv K. Tpixo^ €Ttt€TO 
y376 ei bf\ toi veiu u)b€ Oeoi TTOjiTTfieq CTTOviai; ,dem Feldherm 
folgen' M 78 "Ektopi TTdvT€<^ ^TTUüiueG' doXXe€<; cf. Inf. K 227, 
Impf. B 675 7raupo<; be o'i eiTreio Xaö<; cf. M 196 N 40 712, 
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mit Angabe der Richtung V297 iva ^r) ol ^koiG' uttö "IXiov, 
A 91 Ol o\ €TTOVTo an AlcyrJTTOio ^oauuv, A 201 TpiKTi^ iE, 
X 168 il ou Td TTpu)Ticr8' ^ttÖ|litiv 'ATaineiLivovi . . "IXiov €i<^. 3) 
mit ä^a r447 apx€ X^xo? ^^ kiuüv ä)Lia b' €itt€t' ÖKOiTiq ,es 
ging mit', A 424 0€Oi b' a}ia nävieq ütxoyvo cf. K 194 N 690 
Q327 ß413 6 46 104 k231, feindlich PTöS di b' V ^ttovto, 
Z 525 p 214 buuj b' äjLi' ?ttovto vojifie^; ,dem Feldherrn fol- 
gen' ,ihn begleiten' A 274 tuj hk KOpucT(T€a0Tiv ä|Lia bk v^q)oq 
em€TO Xauüv cf. E 591 A 344 M 124 251 N 833, A 796 &}xa 
b' fiXXo^ Xaö<; iniaQuj] mit Angabe der Richtung N 716 "IXiov 
ei^ SjLi' 27T0VT0 cf. Inf. u) 117. 4) äina mit Dat. ,begleiten' 
r 143 207 &ixa if) ye Kai d|Liq)iTToXoi bv 2ttovto cf. Q 573 
T 196, 397 ä)Li' Ö€(J(Tiv ^ttcctGu); mit /u ergänzendem Dat. 
T 528 ä\x' fe'TTU)|Liai 'AxaiOüv ö^ Tiq apicJToq ,al8 (lattin' cf. tt 76, 
Opt. l 319 Imp. 1170; mit Angabe der Richtung o431 ä^ 
fmiv oiKttb' ?TTOio; mit Praed. Nom. b 192 tuj djna ttojlittöv 
€TTe(y0ai cf. k 425; ,dem FeldheiTU folgen' M 87 äjn' f]T€)Li6- 
vecTCTiv €7T0VT0 N 801 Trpö iLifev öXXoi.. auidp in fiXXoi ä^x 
fiT€|Li6v€(J(Tiv eiTOVTO, B 542 tuj b' ä)Li' ''AßavTeq ^ttovto cf. B 749 
762 577 TT 551, mit Angabe der Richtung E 551 dm vr|ujv 
'IXiov ei?., qm' ^ATpeibjjcTiv inea^nv cf. X 372 o 541, ü 575 
ä|Li' 'AxiXXfji eTTe(T0ai ''IXiov ei?. 5) mit Pracpos. r\ 307 (Tuv 
d)Li(pi7TÖXoiaiv e7T€a0ai k 436 ib? . . (Juv b' ö Gpaau? eiireT' 
*Obuaaeijq ,mitging' Z 234 lueTd be (Jq)i.. eiireT' 'AxiXXeii? 
V 133 jLieTd be ve(po? emeTO ireMv. b) Subj. Tiere Z 578 
evvea be (Jqpi Kiive?.. cttoyto ß 11 p 52 u 145 ä|Lia tuj ye 
bijuj Kuveq dpYoi eiTOYTO ,bcgleiteten'; TT 154 (ittttov) öq Kai 
0vr|TÖ? dibv ?7Te0' ittttoi? d0avdToi(Ji ,welchc8 im (iespann mit 
den unsterblichen Rossen mitging', c) Subj. Sachen 1) 
SchiflFe, die dem Feldherrn folgen B 524 toT? b' ä|Lia Teaaa- 
pdKOVTtt ^eXaivai vne? e'TiovTO cf. B 534 545 568 619 630 637 
644 6.52 710 737 747 759 A 228 t 165 i 159, I 44 ai ol 
e'TTOVTO MuKr|VTi0ev. 2) ?ebva a 278 ß 197 öaaa ?oiKe q)iXr|? 
eiTi TTttibö? eTTe(J0ai ,mitgcgcben werden', d) Subj. Abstr. 
I 513 TUJ ÖTTiv ä)i' e7rea0ai 1512 Aiö? KOupijcTiv ?7recT0ai TijLirjv 
.begleiten' ,zur Seite stehen', TT 504 ^k XQOÖq ?Xk€ böpu, TipoTi 
be q)peveq auTuj ^ttovto ,folgte'. — Übertragen 1) ,folgen' 
.gehorchen' Z 572 Xivov b' uttö kqXöv deibe . . toi bk priacTovre^ 
d|LiapTri LioXini t' iu^ml» Te rroai (TKaipovTe^; ?ttovto ,folgten dem 
Takt',' A 413 &<; toi Touva0' ewiTO u 237 <p 202 TVoin<; x' 
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ui^ i^r\ buvaini^ Kai xeipeq ^irovrai. 2) ,zur Seite stehen' ^helfen' 
204 oictG' ibq irpecrßuTepoiaiv ^pivueq alev ^irovrai 6 140 
TiTViicTKCiq 8 TOI dK Aiöq oux €TTeT* aXKrj. IL Futurum (ge- 
bildet vom rracsensst.) 1) eigentl. , werde mitgehen, begleiten' 
ß 287 Kai ä)Li' evpo|Liai auTÖ<; cf. N 785 ip [127] Z 32 Kai toi 
€TUJ (TuvepiGo^ äji' eipo|aai ef. Q 182 ttojittö^; K 108 (Toi bi 
fiidX' €vpo)Li' £T^ cf. T »>r)0; 9 104 aXXuj a\x' ^ipeoOai als Gattin. 
Mit Dat. Q 733 ^moi auTti eipeai. 2) tibertragen A 415 
TOUTUj fiev Top KÖboq ä|i' ei|i€Tai ,wird sein Teil sein' ,wirc! 
ihn be^^eiten'; A 63 em b' evpovTai 6eoi aXXoi ,werden zu- 
stimmen, gehorchen'. III. Aoriststamm ^ctttö^iiv (alle 
Modi) bezeichnet den Anfangspunkt der Handlung ,sieh hin- 
zngcsellen' .sich anscidiessen' Subj. Person a) eigentl. 1) 
absol. r239 f| oiix i(STxeaQr]v AaKebaijiovo^ H dpaTCivfi^, f\ 
beöpo Mev eircvTC .entweder haben sie sich dem Zug nicht 
zugesellt von L. her, oder sie gingen zwar mit'; o 125 ibq 
eiTTibv nY€i0', f\ b' eaTieTO TTaXXa^ *AOr|vri ,er ging voran, an 
scbloss sich l\ \: 2} mit &^a A 472 559 ü 632 ö [xkv 
fjpx', ö b' ä)a' ccTTTeTO iaöGeoq qpuj<; h)d ßdv b' T^€V €1^ dTO- 
pr|v, äjua b' €cyTT€Tü TTOuXu<; 6|liiXo<s. 3) mit Dat. l 164 i^iXOov 
Top Kai KeTcre, TroXuq be ^oi ecTTreTO Xaöq N300 TiubfeOößo^.. 
ecTTTeTO (Aor. gnom.) b 276 Kai toi Aniqpoßoq.. ^aireT* louOij 
.dir hatte sich D. zugesellt, als du gingst'. 4) äjiia mit Dat. 
A 158 aXXd aoi.. a^ e(yTTÖ^60' p 53 ÖTiq |ioi Kei0€V &\xa 
€(y7T€T0 beöpo KiövTi A 47(i direi ^a TOKeöcTiv ä)Li' 'ioneio ^f\\a 
ibeaOai ,als sie sich angeschlossen hatte', M 350 363 Kai o\ 
T. ä)Li' ^TTecröuj b 38 äjna amaQax ^01 auTiii; ,als Gattin sich 
zugescHen' t 570 9 77 tuj k€V du' darroiibiriv vocTq)i(T(Ta^€vn 
TÖbe bu)|aa E 423 br| Tiva KuTipit; 'Axaiidbujv dvieicTa TpujcTiv 
ä|Lia (JTre'aOai x 234 cToi b' dXoxöv Te (piXr|v aTtecrBai. — Subj. 
Sache r376 Keivfi be Tpu(pdXeia ä|i' ^cfTieTO x^ipi ,wurde von 
der Hand mit fortgerissen' cf. M 308 liraXEiv . . l\x\ fi b' 
eaTieTO Tracra bla^7Tepeq. — Subj. Tiere N401 ihq ei T€ ^€Td 
KTiXoq ecTTTeTO uf|Xa TTiöuev' eK ßoTdvr|<; 'Aor. gnom.) ,wic dem 
Bock folgend sich zugesclhMi die Schafe', bi übertragen 
1> .fortgerissen werden' (Schhisspunkt) M 305 eK b' fcTtracTev 
eTX^^* ö b' eaTTÖuevo^ Tiecre boupi TTpOTTpnvri^ cf. N 570 ö b' 
^aTTÖuevoq Tiepi boupi rjcTTTaipe. 2) .sich helfend ansehliessen' 
,untcrstiUzon' K 2^5 aireio uoi, (ix; oTe iraTpi ä|i' ecTTieo Tub^i 
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biuj iq Grißa^, M 349 im b' gaircüVTai Geoi aXXoi K246 toutou 
t' ^(TTTOiuevoio. Naiiek gegen die Ild. aTTÄviai crTT6|Li€V0(;. 

taiff^tj wird zu 2ttiü gezogen von Aristarch Tryphon 
in Sehol. A zu N 453 vi'. Lentz llerodian II S.87 309, und 
dureh dTTr|KoXou0r|a€V wiedergegeben, ihnen folgen Curtius 
Verl). IP S. 387 P S. 123t* Buttniann Lex. II 8. 138, da- 
gegen zu ÖTTToiLiai gestellt von Tyrann ion llerodian s. a. a. 0. 
Spitzner zur llias Exe. 24 Buttniann A. Spr. II S. 117. 
Dass dies wegen der Bedeutung nicht angeht, hat Curtius Verb. 
I- S. 123 nachgewiesen. Wenn sich die Form auch unter 
Vergleichung von f 376 M 398 vielleicht zu eTTOinai stellen 
Hesse, so scheint es mir doch richtiger, sie als einzeln stehen- 
den Aorist zu betrachten u. mit Froh de in Be;:/. Bcitr. III 
S. 24 ft". zu skt. y vap tdpafi ,hinwerfen' ,hinstrecken' zu 
stellen, von welcher er auch idiTTiü herleitet, entstanden aus 
eFd(p0r|. N 543 dKXivGn b' ^Tepujae Kotpri, im b' dcTTTi^ iä(pQr] 
jiach wurde geschleudert' ,es sttirztc nach' cf. Z 119 x^ipo^ 
b' eKßaXev ifxoq, dir' auTiu b' daTTi(; ^dqp6r|. 

Composita nur im Aoriststamm. ^TricTTrecTGai a) 
absol. ,einholen' (Schlusspunkt) Z 521 ou t^P oi jxq ö|ioio^ 
eTTiaTr€(J0ai ttoctiv fiev. b) ,sich gesellen zu' ,sich anschliessen' 
(Anfangspunkt) 1) absol. uj 338 Kaid KfjTTOV dTri(J7TÖjLievo<s. 2) 
mit Dat. tt 426 €7Tia7TO|Lievoq Tacpioimv fJKaxe GeaTrpcüTOuq 
N 495 XaOüv eGvo^ eTri(JTTÖ)Lievov ^oi auTiii von kriegerischen 
Unternehmungen, c) ül)ert ragen ,sich bestinnnen lassen' 
,etwas befolgen' E 232 p 431 uj 183 dTTiaTTÖjLievoi fuitvei aq)tu 
T 215 TT 96 emaTTÖiLievoi 6eoö d^xcpx). 

|Li€Ta(y7TÖ|Lievoq ,naclispringend erreichen' N 567 dTTiövia 
jieTacTTroiLievoq ßdXe boupi. 



rr 



(s. Curtius Verb. P S. 211 Grdz.'^ S. 265 skt. y i<arp 
sdrpdfni schleichen, kriechen lat. setpo serpens\ ,dic eigen- 
tündiche Bedeutung scheint in den drei Sprachen die einer 
gleichmässigen, am Boden sich hinziehenden Bewegung zu 
sein'. Aus diesem Grunde hat die Griechische Sprache keinen 
Aorist gebildet.) Braesensstamm .kriechen' P 447 a 131 
öaaa T€ fdiav Im rrveiei le Kai ?p7T€i in 395 elprrov infev ^ivoi; 
übertragen jnnherschleichen' ,umhergehen' p 158 uj^ f\ toi 
'ObucTeu^ Tjbn €V TTaipibi fair) rijnevo^ f\ ?p7TU)v.. laiiv. 
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(s. Curtins Verb. P S. 211 Grdz.^ S. 494 zu y Oep 
wärmen skt. ghar gi-ghar-mi leuchten lat. formus formidus 
hciss got. varmjan alul. icar(a)m,) Praesensstamui nur 
Partieip ,wänncn' qp 240 GciXttujv ?vOa xai IvOa (5i\a\ irupö^ 
X. TÖEov qp 179 öqppa veoi 9dXTT0VT€^, dTTixpiovT€<; dXotq)^ töEou 
7Teipuj)Liea9a cf. qp 184. 

(s. Cnrtius Verb. P S. 211 Grdz.* S. 265 y Xa^^T lat. 
Umpidus lit. lepann Flamme.) I. Pracsensstamm a) Act. 
(Ind. u. Impf.) ,g:länzen' feuchten' ,blitzen' 1) eigentl. A432 
xeüxea ttoikiX' ^Xaiuire N 245 X 32 &^ toö x^^^öq fXa)i7T€ ircpi 
airiGeaai Geovro^ A 45 ifiXe bt x^Xkö^ ött' auiöqpiv oupavöv 
eTauü Xd^Tt' K 154 ifiXe bfe xaXKÖq Xd)Liqp' t6q xe (TiepoTTri. Subj. 
Person M463 XdinTie hi \a\K<b A66 7Tä<; b' dpa xoXkijj Xä^q>' 
uj(j T€ (TiepoTTri. 2) übertragen ,blitzen' ,glühen' N 474 
6qp0aX|uuj b' dpa o\ irupi Xd^7TeTOV .v. (Tui. — b) Med. (Part. 
Impf.) ,blitzen' .glänzen' ,leuebten'. 1) eigentl. Z 492 t 48 
i|i 290 batbuüv ÜTTO Xa^7T0|i€vdiuv ,bei Fackelschein', TT 71 k6- 
pu0o<;.. eTT^6i Xa)Li7T0|Li^vTi<; cf. N 341, X 134 d^qpl hl xahnö^ 
eXd)LiTT€TO eTK€Xo(S aufr) F| Trupö^ 494 Z 319 TtdpoiGe bfe Xäji- 
TT€TO boupöq aixMn Xa^»^^in; »^ubj. Person ö Xa|iTrö^€VO^ irupi 
TravTÖGev vom Glanz der Rüstung cf. P 214 Y 46 Z 510 t€u- 
XecTi XaiuTTo^evoq (-ov -oi). 2) übertragen Y 156 ircbiov 
KQi XdjiTTeTO x^Xku) dvbpuüv T^b' iTTTTUüv, 608 TU) b€ ol ö<y<y€ 
Xa)LiTT€(T0r|v ßXoaupr)(Jiv Ott' dqppucriv T 366 iib hi o\ öcTcxe Xa/i- 
TT£(j9r|v ujg ei t€ irupö^ aeXa^. II. Aorist nur im Comp. 

Composita. dTioXdiiiTnjü Pracsensstamm a) Act. 
(Impf.l ,lcuchten' .glänzen' T 381 i] b' dcTifip lü^ dTT^Xanircv 
iTTTTOupiq TpuqpdXeia, un])ersönlich X 319 u)^ aiXMH^ ^'^^- 
XaiuTie ,so leuchtete es von der Lanzenspitze her' ,8olcher Glanz 
ging aus von'; übertragen vom tt^tiXo^ Z 295 o 106 d(TTf|p 
b' &(; dTT€XaM7T€ »weithin leuchtete es', b) Med. übertragen 
Z 1H3 a "2\)S epMaia.. TpiTXriva laopöevia' x^PK ^' diTeXdn- 
TT€T0 TToXXri .Strahlte ans von ihnen'. 

i^TTiXdiLiTTiJü) nur Aor. ^TreXainipe gibt den Anfangs- 
punkt des (Hänzens P (550 i^eXioq b' direXa^ipe, jidxn b* ^irt 
irdcTa qpadvGri ,die Sonne leuchtete darüber auf; zuvor war 
das iSchlachtfeld in Nebel gehüllt. 
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(s. Curtius Verb. P S.211; Fick vergl. Wort. P S. 751 
vergleicht lit. lupü lüpti schälen, schinden nlid. lüften (dial. 
lüpfen) lat. Über Bast.) Nur Aorist trans. ,abst reifen' A236 
7T€pi Top ^a i xoXkö^ ^Xeipe qpuXXa t€ xm qpXoiöv; ttber den 
doppelten Acc. vergl. La Roche honi. Stiid. 8. 237. 

Compositum. Inf. Fut. dTroXeiii^iuev ,ab8treifen' ,ab- 
schneiden' <!> 455 (TTeuTO b' ö x' djiiqpOT^pujv dTToXeiii^fuev ouara 
XaXKu» Aristarch erklärt es durch dTTOKÖipeiv. 

/Ltekno). 

(8. Curtius Verb. P S. 211 Grdz.^ S. 329 verw. mit 
)i€iXia Liebesgaben, fieiXixo^ got. milds ksl. milü mitleidig, 
mit TT weitergebildet, bedeutet ursprünglich ,mild stimmen' 
,erfreuen'.) Praesensstamm a) Act. ,durch Spiel feiern' 
A 474 jüioXirrj 9€Öv iXdcTKOVTO, xaXöv deibovre^ irairiova.. fueX- 
7T0VT6^ ^KdepTOv. b) Med. 1) ,spielen' ,tanzen' H 241 oTba 
dvi (TTabiij.. |Li€X7T€(y9ai *'ApTii ,zu Ehren des Ares den Kriegs- 
tanz vorftlhren' TT 182 fuetd |ieX7T0)i^vr)(yiv iv xopuj 'ApT^inibo^ 
,den Reigentanz tanzen'. 2) ,singen' Z604 b 17 fuetd bi a(p\y 
^|Li€X7T€T0 GeTo^ doibö^ 90p)iiZujv, Aristarch, welcher dem Worte 
nur die Bedeutung des ,Spielens' ,Tanzens' zuschreibt cf. Lehrs 
Ar.» S. 138 f. hat diese Worte Z 6U4 für unecht erklärt; die- 
selben fehlen in den Ild. u. sind aus Athen. V p. 181 zuge- 
fügt. Dasselbe wird er an den beiden anderen Stellen getan 
hallen ef. Friedländer Ariston. S. 53 zu A 474; v 27 jueid 
b€ (Tqpiv ^)U€X7T€T0 Gcioq doiboq, wo Fried länd er a. a. 0. 
fcbaivui' vermutet. 

(s. Curtius Verb. I« S. 211. Bopp Gl. S. 72 vergleicht 
skt. kamp connnoveri, L. Meyer vergl. Gr. I S. 3G4 skt. 
panip schicken, Benfey W. L. II S. 293 skt. cal bewegen; 
über die Bedeutung vgl. Delbrück Synt. Forsch. IV S. 90.) 
I. Praesensstamm (Praes. Impf. Act.) a) mit persünl. 
Obj. 1) ,lasse gehen' ,las8e ziehen' 1575 töv bfe XiaaovTO 
X^povreq AiTUiXÄv, tt^ihttov bt Geuiv iepfia^ dpicTTOuq, iEeXGcTv kqi 
dmiveiv die Worte ,sie Hessen (zu ihm) die voniehmsten Priester 
gehen' stehen in Parenthese, wie es bei der Neigung zur Parataxis 
(ifter vorkonnnt, o 74 dGeXovra bi 7T^)i7T6iv ,ziehen lassen' ; mit 
Angabe der Richtung Q 780 tt^^ttu)v m' dib' dir^TeXXe . . dirö 
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vr|UL)v, b 799 TrejiTTe bi mv irpög biü)iaT* 'ObucTCTno^ m. elbtüXov, 
Z237 TÖv b' f\ TOI jLiev eTTejUTTe.. iq TToXejLiov t461 x^tipovra.. 
^TieiLiTTOv e\q 1edKr|v, eiu Inf. der Absicht tritt binzu f 116 
TTpOTi äöTv biiiü KTipuKaq ?7T€|l17T€ KapTTaXifJiuj^ äpvtt^ T€ q)^p€iv 

b 8 Tf]V ap' Ö t' €V9' ITTTTOKJl KQl äpfHaCTl 7T^)i7T€ v^€(J8ai b 29 

F| aXXov 7T€)UTTU))U€v iKave)i€v TT 2-10 Stapov TrdjUTruj ^€Td tt. 
Mup|Liib6v€(T(Ti )udpva(T9ai cf. Impf. TT o7ö; mit Dat. der Per- 
son ,mit einem *reben, ziehen lassen' b5 Tfjv ^fev.. v\i\ tt^^- 
7T€v ,liess mit dem Sobnc als (4attin zicbcu*, I 439 6t€ (T' ^k 
OOiriq 'ATa|Li€)avovi ireiuTre. xMit dem Inf., wo es sich geradezu 
(hireli jlassen' übersetzen lässt TT 454 TrejUTTeiv juiiv Gdvarov t€ 
9epeiv Kai vr|bu|aov uttvov ,lass den Tod und den Schlaf gehen, 
um ihn mitzunehmen'; TT ()71 TieiLiTre be ^lv 7T0)li7T01(Ti ä^a.. 
9epe(T9ai ef. uj 419 xouq b' iE dXXduüv ttoXiidv oIkov b^ ?Ka- 
(Ttov TieiuTTOv ciYeiv dXieöcTi Gofjg im vr|u(Ji xiGevre^. b) mit 
säehliehem Obj. nur b [()2»>] ctitov be aq>* dXoxoi KaXXiKprj- 
b€)uvoi ^7T€|a7Tov ,Hrot gaben ihnen mit'. Die Stelle ist unecht, 
da sie nieht in den Zusammenhang passt ef. Ameis-Hentze 
Anhang z. St. Hennings Telemaehic S. 212 f. Brösln de 
eenis llom. S. 2'2ff, 2) ,geleitc' a) Subj. Person tt 227 
u ISIS oi le Ktti dXXouc; dv9pujTT0uq TT€|LiTrou(Jiv cf, Imp. v 39, 
Inf. V 4S r| 227, X ()2() 'EpjLieiat; be jn' iTrejUTTev \bk -fX/M^vx]; 
mit Angabe der Richtung A»'>9U Tf]v.. (Tuv viii.. iq Xpu(yi]v 
TTeuTTOucTi cf. Conj. v ^yJj Inf. t 2S1 okabe; b 650 € 17 142 
p 14() Ol Ke'v juiv Tre'iLiTTOiev in eupea vOüta GaXdcTCTn^; absei. 
K 18 KeXeuov TieinTTeiLiev cf. o 15; TT 447 dGeXijcyi.. Tr^iiTreiv 8v 
q)iXov uiöv diTÖ Kpaiepfj^ u(J)uivr|<; ,glücklich geleiten aus', b) 
Subj. persönlich gedachte Schiffe 9 556 6q)pa (T€ t^| 
TTeuTTuucTi vfieq. II. Futurumstamm gebildet vom Stamm 
TteuTT- hat ai die i)edeutung des Pracsensstammes 1) ,werde 
ziehen, gehen lassen* b 589 röie (j' eu TTe'jivpuü, bui(Tui t^ 
TOI dfXad bOupa tt 81 9 .*U2 Treimpu) b' ÖTrirr] jliiv Kpabir] Oupög 
le KeXeuei cf. E [517| o .*>:)9. 2/ ,werde geleiten* ^Geleit 
geben' e 14n TieiiM^uj be juiv oii Trr| e^u) y€, e o7 Tre'jiM'OuCTi b' 
ev VTii 9iXr|v eq Traipiba Tciiav. b) Bedeutung des Aoriststammes 
,\verde entsenden, hinsenden' (T 84 Tre|m|iu) er' ffireipov 
be cf. 9:)nl) eiq "Exeiov E :5:J:) t 290 ei(; Traipiba k484 oTKabc 
ireuipeuevai <t> 4S öq jliiv ("jLieXXe Treuipeiv ei<s 'Aibao b 564 dXXd 
& iq HXucJiov Tiebiov . . dGdvaroi TreuipoucTiv, mit Part. Fat. 
a 9.'i iTe)Li4iu) b' iq Zirdpinv . . Treuaöjixevov; mit sächlichem 
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Obj. € 167 7Te)ivpu) hi toi oüpov ÖTTiaGev cf. o34; Tr83ei)iaTa 
b' dvGdb' dTÜb 7T€)nvpiü ,wer(lc hcrscndcu'. 2) ,werdc fortseiideu' 
A 184 Tfjv )Litv ifOj (Tuv vr|i djurj.. 7T€)ii|iiü. III. Aoriststamm 
(alle Modi) bezeichnet den Anfangs- oder KSchliisspunkt des 
Gehenlassens: ,entsenden' o. ^hinsenden an ein Ziel'. 
1) ,entsenden' jfortsenden' ,ausschicken' 27tövctu.. i:e\x\\ia<; 
dir' dipuTeTOV ttövtov O 4*5 7T€|avpev h' iq Mav 'Api(Tßr|v u 383 
Touq Eeivouq . . iq IiKcXouq Tr€|Livpuj|aev, 580 p 149 toi )li' liüKa 
qpiXriv iq TiaTpib' ^Treimpav ,hin- bez. hersandten', 11445 aiKCv 
ld)v TTe)ii|ir)q ZapTiriböva 8v bfe böjLiov be i 350 ei ix' i\er\(yaq 
oiKabe 7r€|Lii|ieiag, i 524 7Te|Lii|iai bö)uov ''Aiboq ei(Ju), l 255 Ö9pa 
(Te TTe'invpuj TTQTpöq djLioö 7Tpö(; btüjLia; olme Angabe des Zieles 
T 3(50 au be toötov.. 7T€|Lii|iov cruv bi9puj tc koi uiei; B 6 
7T€|Livpai eTr' 'ATpeibr) . . ouXov öveipov, Q310 Tieix\\iov b' oiuüvöv; 
ß 133 ai K€V auTÖ^ d^ib oittö )Lir|Tepa Trejiivpu); ,hersenden' Xü35 
)Lir| luoi fopTeiriv Ke9aXf]v . . il *'Aibo^ 7T€)Lii|i€i€v; mit Inf. qp374 
TU) Ke Tdxa (JTUT€pu)(; tiv' i^\h 7Te|Livpcii)ii veeaGai f])a€Tepou dH 
oiKou, Z 24() T^eXiov . . "Hpr| Tieimpev dir' *QK€avoio poci^ deKOVTa 
V€€(JOai, E 34() ()U€) ireiavpai AouXixiov b' ievai; A 442 irpö )li' 
erreuvpev . . Tiaibd Te (ToidYeiaev; mit Tart. Fut. X 623 jii' dv6db* 
eTieiLiipe kuv' dEovTa. 2) ,hinscnden' a 38 direi irpö oi eiTroiaev 
fiiaeiq *Ep)Lieiav ireiavpavTe^. 3) ,ins Geleit nehmen' , hinbringen' 
y\> 340 TTejLivpav auv vrii 9iXr|v iq iraTpiba, K 464 auTi^ 7re)Lii|iov 
iiTx GprjKiüv dvbpiüv ittttou^ Te euvdq Te, mit Dat. E 336 )n' 
T^viüxei Jii}ji\\>a\ ßa(TiXf|i *AKdaTiu dvbuKe'iü^; absolut ,ins Geleit 
nehmen' e 25 Tr|Xe|Liaxov bk (Tu Trejuipov d7ri(TTa|Lievu)^ Q 430 
TTe'iuvpov be jue auv y^ Oeoiaiv, öqppa Kev iq KXiairjv dq)iKU))Liai. 

Com posi ta. 

diTOTreiiTTa) I. Praesensstamm a) ,lasse fortziehen' 
1) ohne weiteren Zusatz u 133 töv be t' dpeiov' dTi)ur|aaa' 
dTTOTTejUTTei, mit zu erg. Obj. O 452 direiXiiaa^ dTreTTejLiTTe e 146 
oÜTiü vuv diTOTreiiTTe X 339 \xr\ direiYÖiLievoi dTTOire'iiTTeTe t 243 
aiboiuüq b' dTT^TTeiUTTOv ^uaeX)Liou ^m vr|6^; e 112 töv vuv & 
f\v{i)^e\ d7T07Te|Li7T^)Liev ötti TdxiaTa t 316 Eeivou(; aiboiou^ diro- 
7Te)Li7Te|iev f\hk b^x^crOai uj 312 dTr^TiejLiTTOv ^KeTvov K 72 dird- 
TTejLiTTev dbeXqpeöv eu ^mTeiXa^. 2) mit Angabc der Richtung 
K 76 dTreTTefiTTe böjLiou ßap^a aTCvdxovTa, o 65 fibr\ vuv ^' 
dTTOTreiLiTTe qpiXriv iq TiaTpiba. b) mit Dat. der Person blasse 
für Jemanden fortziehen' ,lasse zu jemandem fortführen' E 108 
Kai (Sq)\ auüjv töv fipiaTOv . . dTTOirejuiTTu). c) ,das Geleit geben' 



^ 112 - 
K 65 fj \iiv a' dvbuK^u)^ (i7T€Tre|uiTT0fji€v, ö(pp' öv tKTiai noTpfba 

ar|V, K 8.-J OÜ yap JLIOI OejLll? dCTTl K0)il2l€|Ul€V OUb' dlT01T^)Ül1T€lV 

fivbpa. IL Futurum »werde fortziehen lassen' € 161 f{hr\ Top 
0€ jLidXa TTpöqppacTcr' dTTOTrejuipu) t 412 Kai )iiv xaipovr' &Ti(mi^\\fw 
83 oub€ Tig Ti)i€a^ auTU)^ d7T7T€|Livpei, biü(T€i b^ Ti ?v T€ q)^p€- 
(TGai. III. Aorist ,entsenden' ,tbrt8enden' 1) mit persönl. 
Obj. E 334 T 291 d\y i^k irpiv d7T^TT€Mi|i€ ß 113 \xr]Ti{m af|V 
dTrÖTTejLiniov o 53 el^ ö k€ . . juiiGoi^ dy. TiapaubricTa^ diroir^^qii) 
,dic Gaste entlässt' cf. uü 285 tiu k^v ct' €u bu)poi(Tiv djüieiMid- 
)ievo^ d7T€7T€)iip€ (Irreal, der Gegenwart, iat. Impf. Conj.); mit 
Inf. i|i 23 Tuj K€ idxa cTTuxepÜLi^ mv dxtüv dTT^TTCMHia WcoOai 
auTi^ fcTuü iLiexapov (Irr. der Vergangenheit, Iat. PIspf. Conj.). 
2) mit säe hl. Obj. ,wieder zusenden' p 76 &q toi bAp' 
dTTOTTe'iuvpu). 

eK7T€|Li7Tiü I. Praeseusstamui ,herausgeleiten' O 598 
ficTvjxiov b' dpa |Liiv 7ToX€)Liou ^KTTe^Tie v€€(J9ai. II. Aorist a) 
Act. Y) »hinaus entsenden' zu einem Ziel rr 3 fK7T€)Linidv t€ 
vo|Lifia^ a^ dTpo^€voi(Ti (juecrcTi nämlich zur Weide; (T 336 6^ 
Ti^ er' d|Liq)i Kdpn K€K07TU)^ X^P^Ti ctt. buüjLiaTO^ ^KTT^^i|iij(Ti ,hin- 
austreibt'. 2) ,von dannen schaifen' als Begleiter Q681 ämu^ 
TTpiaiLiov.. vrjtjv dK7T€|Livp€i€. b) Med. dynamisch u 361 dXXd 
)Liiv alvpa v^oi bojLiou ^KTreinH'acrGe GvipoZe.. el^ dTopf|v fpxeoOai 
,trcibet euch ihn hinaus*. 

(7TpoTT€)iTTUj) uur Aoriststamui ^hinsenden' ,entscnden' 
p54 TÖv |bi€v i-^ih TTpouTte^Hia cTuv dvriGeoiq ^rdpoicTi cf. u)360; 
mit Ziclan«rabc p 117 ix' iq 'Arpeibriv.. ittttokJi TTpofiTTejii|i€ Kai 
üp)Lia(Ji und Part. Fut. 3()7 eure juiv iq 'Aibao iruXdprao 
7Tpou7T€^lp€v iE €peß€uq dHovia Kuva. 

7Tape7T€|ivp€v jLi 73 Kai vii k€ Tf]V €vö' lÜKtt ßdXcv MCYQ- 
\aq TTOTi TieTpaq, dXX' "Hpn 7rap€7T€|ii|i€v s. vfja ,doch Hera 
brachte es als Geleitcrin glücklich vorbei.' 

fs. Curtius Verb. I- S. 211. Etvm. unsicher.) Prae- 
sensstamm ,sich auszeichnen' ^hervorragen' G 172 ^€Td bi 
TTperrei dTpo^evoKTi M 104 ö b' firpeTTe kqi bid Trdvrujv. Mit 
Dat. instr. a 2 juerd b' firpCTre facTTtpi m«PP3- 

t'oinp(»situm )Li€TaTTpe7TU) Praesensstamm ,8ich aiis- 
'/cichiien' .hervorragen' \i mit Dat. loc. A 720 iTTTreöcTi M€T^* 
7Tp€7Tov cl. Y 645 N 175 550 l 109 B 579; Subj. Tiere 
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B 481 Taupoq* 8 xap t€ ßöecrcri jaeiaTTpeTrei k 325 X 33 8^ 
jLiriXoKTi )i€Ta7Tp€7rei p 213 aT^aq äfinv, di iräcri jueieTTpeiTOV 
aiTToXioicn; hinzu tritt ein Dat. iiistr. TT 835 Ifxei b' abjöq 

TplüCTl . . jUeTttTTpeTTU) TT 596 ÖXßlU T€ TTXouTIU T€ |L1€T^7TP€7T€ Mupfii- 

böveacTi, ein Inf. cpcx. u. jueToi TT 194 8q TtäcJi fueTeTTpeire 
Mup|Liiböv€(T(Jiv fTXtK jLiäpvaaGai jieTa TTriXeiujvo^ draipov. 

(s.Curtius Verb. P S. 211 Grdz.'^ S.350f. y ^eir ,neige 
mich' von der Wagschalc lat. repens repente lit. virpiu bebe, 
wanke.) Pracsen stamm stets übertragen ,sich hernieder- 
senken' ,liereinbrechen' 72 xp^^^ia Trarfip diiiaive TdXavxa.. 
€Xk€ bfe fueacja Xaßiüv, p^ire b' aiaifuov fjiLiap 'Axaiuiv cf. X 212. 

Compositum diTifi^^Trr) Z 99 öqppa.. fjjLiTv b' aiTTuq 
öXeGpo^ ^TTifißeTHj ,sich auf uns heraieder senke'. 

(s. Curtius Verb. P S.211 Grdz. •'^ S.224 skt. tarp satt 
werden, geniessen got. thrafstja tniste lit. tarpa Gedeihen, 
Wachstum; ,echt volkstümlich ist die Gemeinschaft der Be- 
griflFe sättigen u. erfreuen u. s. w\, echt griechisch die Unter- 
scheidung derselben durch besondere Lautverhältnisse'; über 
die Hedeutungsentwicklung s. auch Fulda hom. Unters. S. 78flF. 
die Grdb. ist sättigen cf. Fick vergl. Wort. I^ S. 92.) I. 
Praesensstamm a) Praesensst. Act. (alle Modi ausser 
Opt. Impf.) ,beschäftigt sein Freude zu machen' ,erfreuen'. 
1) den Übergang aus Grdb. ,8ättigen' zeigen die Stellen 
mit Obj. 6u)Liöv I 189 Tf] s. 96pjLiiTTi ö T€ öujaöv fiepTTC a 107 
7Te(T(Toi(Ji 7rpoTTdpoi6e Gupdujv Gujliöv fiepTrov. 2) bloss mit 
Dat. instr. 393 töv fiepTre Xö^oi^; mit Part, p 385 
doibov, ö K€v T€p7Tri(Tiv deibuüv. 3) ohne Zusatz cT 315 T€p- 
7T€Te b' auTrjv T 312 Tepirovreq ttukivu)^ dKaxrmevov wir: ,in- 
dcm sie aufzuheiteni suchten'. 4) absol. a 347 99ov^€iq.. 
doiböv Tep7T€iv cf. 9 45, t 590 ei k' dOeXoi^ . . T^pireiv nämlich 
durch Erzählungen, b) Praesensst. Med. (alle Modi u. Impf.) 
1) dynamisch ,erfreuen' b 102 dXXoie ji^v t€ t6u) qpp^va 
T€pTro)iai cf. I 186 qppeva T€p7TÖ)U€V0^ qpöpjLiiTT» A 472 8 bt 
9p€va T€p7T€T' dKouiüv; 45 €vb€Ka b' fwxaia Gufnöv dr^pireTO 
oicTi qpiXoKJiv; der Zusatz 9peva, 6u|li6v verrät noch das Gefühl 
für die urs{)r. Bedeutung des Verbum cf. Fulda a. a. 0. 
S. 89flf. 2) rcflcx. a) Vielleicht liegt die Bedeutung ,8ich 

Mutzbauer, Der lioineriachD Tcnipusgebraucli. 8 
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Sättigen' noch vor a 20 IvQ' ö t' ^T€pTr€TO, bavn 1Taprj^€VO^; 
der Dativ gehört zu irapriiLievo^ », Lex. Hom. ed. Ebcliiij; 
s. V. ß) jSieh erfreuen' ,iVoh sein' ,Freudc haben an\ Den 
Übergang zeigt vielleicht noch 9 lOf) T€p7T0)iai äqppovi Oupui; 
deutlicher T 31 ;> oube ti Gujliuj TepTTCTO, Tipiv ttoX^jlioio aTÖjuia 
bu|aevai ,war gesättigt, befriedigt im Herzen' 9 368 TepTrex' evi 
9P€aiv f|(Tiv ÖKOuiüv; mit Dat. causac b 598 aivuj^ t^P M^- 
Goimv eirecrai le aoTcTiv dKouujv TepTTCjuai cf. jiuGoi^ Imp. b 239. 
Im])!'. A()43 i|i301 T€p7Tea6r|v jbivjGoiai, rrpö^ dXXr|Xouq dv^rrovreq 
9 91 €7161 Tepirovi' eireeaaiv Jedesmal wenn sie sich gefreut 
hatten an', B 774 b ü2() p 168 bicTKOKTi repTTOvro xai aiTaveij- 
(Tiv, levieq, p 606 öpxn^TÖi Kai doibrj, b 160 TepiröiicG' aubrj, 
Inf. I 400 KTr|)ua(Ti; mit Dat. Person H 61 dvbpdai xepTrö- 
juevoi V 61 (Tu be lepTieo.. iraiai le xai XaoTai xai *AXkiv6uj 
jliabe ferner Freude an', l 104 T€pTro|i€vr| KdirpoicTi; mit Dat. 
Abstr. e227 T€pTT€(T0riv qpiXÖTrjTi ef. A642, 481 oÖT'auTq^.. 
neXioio lepTTOvi' out' dve|uoi(Ti, Part. Z r)2() (TiipiTHi, 400 ^€Tä 
ydp T€ Ktti dX-ftcri TepTretai dvi'ip ef. Conj. o399 KrjbecTi. Hier- 
her ist auch E 44.-> lepTreo toi^ be nämlich ,an der Speise' zu 
stellen, da TtpireaGai ,sieh sättigen' (Aor.) mit Gen. verbunden 
wird. Mit l*art. A in eicTopoujcTai T€pTTecr0ov E 760 lepiTOv- 
Ttti . . TOUTOV dvevTe(; I .-i.'m irj Tiapiauiüv TepirecTGu) a ;t09 
baivü)Lievoi TepTTUJueOa b 194 repiTOu' obupöjiievo? cf. t 013, 
b 372 T€p7T€ai üXfea iruaxujv; 429 öcppa . . baixi t€ Ttpirrixai 
Ktti doibnq uuvov dKOuujv; abs(»l. 9 r)42 iv' b^iwq repTTUü^eBa 
irdvieq cf. Opt. V 29S, 391 Tepireo irive le oTvov; das Part. 
wird absolut gesetzt a 2:)S ^ -rj b 17 6 171 v 27 Z 604, 
b 179 cpiXtovie T€ lepTTO^evuj le. a 42;» a 306 Tolai bk xcp- 
TTOiuevoiai ue'Xaq tm (iönepoq iiXGev o 393 ecTii bi T€pTT0^6V0lalV 
dKOiieiv; TIS TtpireTo b* ^v x^ip^^^iv e'x^v Geoö dTXad buipa 
,war froh, als w in den Händen hielt', a 422 (1305 0*1 b' ci^ 
öpxriCfTuv . . Tpe»|idu€voi Tt'pTTOVTo; l 46 tuj evi (/0Xu)li7TUi) x^p- 
TTOviai X ^)^y^ TepireTüi tv OaXiii. II. Futurum Med. dyn. 
.werde mir sättigen, betVirdigen, erfreuen' ^Zustand) Y 23 
evG' öpouüv qppe'va lepipouai. III. Anriststamm a) si^ni. 
Aor. Medii reliex. ,frnli werden' tt 2() Ö9pa ae OufiAUi xcpipo- 
^al eiaopöujv ef. Fulda a. a. Ö. S. s9, )i 18H ö t€ xcpipd- 
uevoq veiTQi ,in frohe Stinnnung verset/t' (Vorverg.) — b) 
themat. Aor. Med. Conj. ,/ur Sättigung, zur Uefricdignng 
gelangen' s. Ciirtius Verl). IP S. 2n, Q iüMy XeEov vöv pc 
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TOtxicJTa . . öqppa kqi fibr| uttvuj utto y^^^^P^J Tap7TU))ie6a KOifJir|- 
0€VT€q c*t*. b 295 eiq eüvrjv TpaireO' njueaq, öqppa Kai f\br\ öttvuj 
ÜTTO Y^vjKepuj TapTTuujLieGa K0i|Lir|6€VT€q cf. ip 255; aiiflFallciul ist 
die Verbindung üirviu utto mit Tap7TUJ|Lie0a; deshalb bat wabr- 
scbeinlicb Aristarcb Scbol. A zu Q (330 irauaiüiueGa gelesen. 
Naeb Ludwig, Arist.-Didynius z. St. findet sieb bei A im 
Text 7Tauau)|Lie6a, darüber Tapir, TapTriuTT€6a im Lenmia AV; 
aucb zu b 295 berichten Scbol. II V von der Variante irau- 
(TuujLieGa. üttvuj utto als Obj. anstatt des sonst üblicben Gen. 
mit Fulda a. a. 0. S. 81 ü\ anzusehen, halte ich nicht fttr 
zulässig; es ist vielmehr als Vertreter eines Dat. causae auf- 
zufassen (cf. meinen Art. utto im Lex. Ilom. ed. Ebeling II 
S. :J82- gegen Ende) und zu übersetzen: ,auf dass wir nun- 
mehr in Folge des Schlafes zur Sättigung an demselben ge- 
langen' d. h. ,uns ausschlafen'. — c) redupl. Aorist (s. Cur- 
tius Verb. IP S. 3U) hat intensive Bedeutung ,sich völlig er- 
sättigen', wie sich klar zeigt T 19 TepTTeio b' ev xeipeacxv 
exuüv 6eou dYXact biüpa. auiap ^irei qppeaiv fiai T€TdpTr€TO 
baibaXa XeucTcTujv ,als er sich völlig gesättigt hatte am Anblick' 
,nachdem er sich recht satt gesehen hatte'; mit Unrecht 
schreibt Fulda a. a. 0. S. HO ^q^gw Ven. Au. die besten 
lld. €Tdp7TeT0. 2) mit Gen. Q 513 eirei pa yögio xeTapTreTO 
^ 10 €7161 k' öXooTo TeTap7TUü|H€(J9a YÖoio cf. y 98 X 212 
,sich vrdlig an der Klage ersättigen, sich ausweinen', an beiden 
Stellen schieben wir die Vorstellung der Vergangenheit bez. 
des Fut. ex. unter, o) mit Zusatz von Acc. fJTop Kfip in 
eigentl. Bedeutung ,völlig gesättigt' I 705 TeTapTTÖjLievoi 
9iXov rJTOp (JiTOu Kai oivoio; a 310 öqppa XoecTCTä^evöq re Kai 
TeTapTTÖjuevöq t€ cpiXov Kfip bujpov Ix^jjv im vfia Kir)^ x^iipwiv 
iv\ OujLiLu; mit Fulda a. a. 0. S. 85 f. T€Tap7T6)nevo<; in der 
Hed. ,sich erfreuen' zu nehmen, verbieten die Worte x^^P^v 
€vi 9u|uu); ausserdem folgt bei Homer auf das Had das Mahl; 
beides zusanunen ist ihm erforderlich für das Wohlbefinden 
des Menschen, welches in xaipujv e. 9. seinen Ausdruck er- 
hält. 4) mit Dat. ,sich recht erfreuen an' E 244 innva t^P 
o?ov €)a€iva TeiapTTÖiLievoq leKeeacTi Koupibiri t' dXöxqj Kai Kirj- 
uacTiv .indem ich mich sehr erfreute an den Kindern' u. s. w. 
d) Aorist Pass. (Schlusspunkt) TapTrf|vai ,satt werden' ,sich 
ersättigen' .sich dem Genuss von etwas hingeben' 1) mit Gen. 
a) eigentl. A 780 e 201 errei rdpirrmev ^br|Tuoq t^bfe ttottito^ 
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T 69 d7T€i idpirridav döriTUO^ Q 2 toi jitv böpTTOio ji^bovxo 
ÖTTVou Tc T^w»<cpoö TapTTTiiLievai ,8ich dem Geiiuss hingeben*. 
ß) mit ab Str. Gen. ip 300 direi ouv qpiXÖTTiTO^ dTapTtexTiv ,8ieh 
ersättigt hatte an', ip 212 öi vÄiv dYdcravTO.. nßii^ Tapiriivai 
KQi T^paoq ouböv iKcaGai ,(lie Jugend ausgeniessen' ,zu Ende 
geniessen' ip »>4() eeXireTO.. eivfi<; fjg dXöxou TapirriMevai i^bfc 
Ktti ÖTTVOU ,dass er sich ersättigt habe an', t) luit Part. Praes. 
Q CyiVi) auidp iixeX idpirncTav i<; dXXrjXou^ öpöiüvreq ^nachdem 
sie sich an einander satt gesehen' cf. b 47 k 181. b) mit 
Dat. wird verbunden der Conj. Tpaireioiiev (über die Form und 
Bedeutung vergl. Scliol. BLV zu Z 314 Buttniauu A. Spr. 
I 8. V. lepTTUü Nägelsbach-Autenrieth zu f 441 Auieis 
z.St. Curtius Verb. IP 8.59 32(5 Fulda hom. Unters. S. 82) 
,sicli ertreuen' f 441 aye hr\ qpiXÖTTiTi TpatreioiLiev euvrjO^vxe 
sclion wegen des Rh ythnuis scheint mir der Dativ zu TpaTT€io|i€v 
gezogen werden zu müssen. Absol. E 314 &f' iv 9iXÖTr|Ti 
TpaTTeioiuev €uvr|6evTe, 6 292 beöpo qpiXT] XeKxpov bt, TpaTT€iO|Li€V 
euvTiGevre, so verbinde icli mit Ameis-Hentze zur Stelle n. 
Anh. ,wir wollen uns erfreuen, indem wir uns zu Bett legen'. 
— e) eiepcpGriv (Curtius Verl). IP S. 349 if.) intraus. ,sieli 
erfreuen' ,froh werden' p 174 eirei bf\ Trdvreq €T^pq)8T]T€ q)p^v' 
de'GXoiq ef. 9 131; p 74 ev9a k€ . . T€p99€ir| 9p€(7iv fjcJiv ef. 
Fulda a.a.O. S. ^9. — f ; Tdp99r| (Curtius Verb. IP S.337) 
mit (Jen. ,sich ersättigen' ,satt werden' 1) eigentl. 2 99 iirei 
(JiTOu Tdp99ev. 2) übertr. t 213 201 907 inex ouv Täpq>8i) 
TToXubaKpuTOio YÖoio« 

Composita. 

TTOTiTepTTeTUü ,soll vcrsucheii dich aufzuheitern' O 401 

(Xt jUtV 9€pdTrU)V 7TOTlT€p7T€TU). 

€TriTep7r€Tai .hat seine Freude an* S 22H dXXo^ f&p 
t' aXXoicTiv dvf]p eTriTepTTeiai tpfoig. 

(s. Curtius Verb. P S. 211; Fick vergl. W. P S. 95 zu 
skt. frajj trapatl sich wenden, sich schämen altlat. trepif = 
verfif bei Festus, treptiUis tiirpts ks\,trepati zucken; Cartias 
(irdz. ' S. 4r)S vergleicht lat. f(trqnen\ bezweifelt die Verwant- 
schallt mit skt. fraj). L'lu'r die Bedeutung Ih^ffmann B. XXI 
u. XXII der llias S. 1)^)4 .nach der Seite hin wenden' ,al)- 
wenden', (TTpt9U) dagegen .im Kreise herum drehen' ,zurQck- 



— 117 — 

wenden'.) I. Praesensstamm a) Act. (Imp. Impf.) bezeichnet 
die Tätigkeit in ihren einzelnen Momenten, malt die Bewegung 
des Wendens, ,wenden' ohne Betonung eines Zieles 399 
ßdcTK' i9i *lpi TttxeTa, iraXiv Tpeire, )if) b' ?a ävrriv fpx€(T9(ai) 
Ilere und Athene sind im Begriff aufs Schlachtfeld zu eilen, 
da erhält Iris von Zeus den Befehl: ,wende sie, lass sie um- 
kehren und nicht in den Kampf gehen'. Impf. 432 TidXiv 
Tp€7T€ jLiüüvuxaq iTTTTOu^ ,sie wcndctc die Rosse zurtlck' (irciXiv), 
N 3 415 TToiXiv Tp^7T€ 6aae] mit Angabe der Richtung 
N 7 eq Tpoinv b' ou TrajuiTav ?ti TpeTiev öaae ,nach Troja hielt 
er die Augen nicht mehr gerichtet' ef. v 29 iroXXd irpö? i^^Xiov 
KeqpaXfiv Tp^ire; i315 iroXXr) bfe {toiluj Tipöq öpoq Tp^ire iriova infiXa 
,cr trieb das Kleinvieh nach dem Berg hin' als Hirt, b) Med. 
in llbertr. Bedeutung ,sich ändern' ,wechsehr N 279 284 rp^- 
7T€Tai XP^^ T 147 oii Toip t' alipa Geuüv voo? Tp^Treiai. II. 
Futurum hat ingressive Bedeutung ,werde zur Umkehr brin- 
gen' ,in die Flucht treiben' 261 Tpeipu) b' i^puiaq 'AxaiÄv. 
III. Aoriststamm a) sigm. Aor. Act. (Ind. Opt. Part.) be- 
tont den Anfangspunkt ,eine bestimmte Richtung geben', oder 
den Schlusspunkt, das Ziel ,henim bringen' ,umstimmen'. 1) 
eigentl. ,hinwenden' M 32 TTOxaiLiouq b' fxpeijie v^ecJGai Kap 
pöov ,er gab den Flüssen die Richtung, dass sie in ihr Bette 
zurückkehrten', TT 645 oub^ irore Zeuq rpeipe dirö Kp. ü(j|uiivr|^ 
ö(T(T€ ,wendete die Augen fort' nach einer andern Richtung, 
wie die folgenden Worte dXXd kot' auTOu^ aitv öpa zeigen. 
Mit Angabe des Zieles ,hinwenden' ,hinrichten auf Z 470 
(püaaq* xd^ b' i(; iröp Irpeipe O 349 8 b' iq iroTaiiöv xp^ire 
9X6 fa; das Part, mit zu ergänzendem Acc. <t> 603 rpeipa^ Tidp 
TTOiaiiöv s. jiiv X 16 dvGdbe vöv xpeipaq dirö x€ix€oq s. l^l. 
2) übertragen a) ,dazu treiben' I 601 ixr]b4. ae bai)Liu)v iv- 
xauGa xp€iji€i€. ß) »umstimmen' Z 61 (hq eiTTÜbv fxpeipe dbeX- 
cpeioö qppdva^ 451 ouk dv |U€ xpdipeiav öacToi 6€0i eicx' tv 
'0Xü)Li7Tiu, mit zu ergänzendem Acc. A 381 dXXd Zevq ^xpeipe 
TTapaicJia (Jrmaxa 9aivu)v. b) sigm. Aor. Med. Part, xpeipd- 
)Li€voi .sich einer Sache zuwenden' a 422 a 305 elq öpxncTxuv 
xe Kai i)nepÖ€(Tcrav doibfjv xp€i|idjLi€voi. b) thematischer Aor. 
(Curtius Verb. IP S. 20) Act. (Ind. Imp.) ,eine bestimmte 
Richtung auf ein Ziel hingeben' 1) eigentl. ,hinwenden' 
157 257 qpuTab' fxpa7T€v ittttou^, mit zu ergänzendem Acc. 
T 655 i<; biqppov dvaßd^ cpu^ab' Ixpaire ,warf die Rosse herum 
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zur Flucht', Y 439 bopu, Km t6 t' *A9r|vr| ttvoitj *AxiXXiioq 
TTOiXiv eTparre ,trieb zurück von A/ cf. E 187 ß^Xo^ ?Tpa7T€v 
aXXr] , trieb nacli einer andern Richtung' »gab eine andere 
Richtung', M 24 (iroTairnjüv) öjiöae CTTÖinaT' fipaTie 0oißo^ 
»brachte zusammen in dieselbe Richtung', Inip. b 294 dXX' 
öt^t' eiq euvfiv ipaTreO' niiieaq ,treibt uns zu Bette'; E 676 
TU) pa Kaid TrXrjöuv A. Tpeire 6u|liöv 'A9r|vr| ,sie lenkte seinen 
Zorn hin auf die Masse'. Intransitiv wird das Verbuni meist 
geuonnnen k 469 dXX' öt€ bx] p' ^viauTÖ^ eriv, irepi b' fipaTrov 
iLpai; mir scheint es aber transitiv gefasst werden zu nittssen 
mit Ergänzung von eviauTÖv; dem Dichter schwebt das Bild 
eines von den Hören gelenkten Wagens vor: ,als die Hören 
das Jahr herumwendeten' zum neuen Laufe. 2) tibertragen 
,umstimmen' t 479 irj y«P *A9r|vair| vöov ^Tpairev (Vorverg.). 
Aor. Medii (Ind. Conj. Inf.) hat reflex. Bedeutimg ,8ich hin- 
wenden zu' ,eine Richtung einschlagen' 1) eigentl. t 389 
TTOTi bfe (Tkotov eTpd7T€T' oTipa r 422 9oüü^ im Ipxa TpdTrovTO 
cf. Conj. V o/J, € 350 K irJS amöq b' äi:ov6aq>\ Tpa7Tto0ai; 
, Kehrt machen' TT 594 eipdircKo) cf. <t) 468 iraXiv ^TpdTr€T(o); 
mit Gen. der Trennung Z 138 irdXiv ipdireG' ulo^ ifioq Kai 
(TTp€q)6ei(T(ai .. jueiriuba ,sie wandte sich ab von ihrem Sohne 
und nachdem sie Kehrt gemacht, sprach sie', p 78 oub' fip* 
eil br\v T. Eeivoio ^Kdg ipdirei', dXXd TrapecJTTi wird vielfach 
falsch übersetzt, da uns die fremdartige negative Form des 
Ausdrucks den Blick trübt, und weil uns ein genauer Ausdruck 
für die eintretende Handlung fehlt ; dass es auch hier ,sicli 
nach einer Richtung hinwenden' bedeutet, wird sofort klar, 
wenn wir den Ge<lanken positiv wenden: ,er wendete sich so- 
fort hin zu dem Oastfreund und trat neben ihn'; A 199 0d^- 
ßr|(J€v b' 'AxiXeiig, )i€Ttt b' eipdircKo); Subj. »Sache A 233 
N OOö Tiapai b€ o'i iipaTieT eTXo<s ,vorbei sauste'. 2) tiber- 
tragen »änderte sich' , wechselte' qp 413 Tidaiv b' dpa XP^^ 
€TpdTreT0 P 733 tiüv be TparreTO XP^?; K 45 eirei Aiö^ drpä- 
7T6T0 9pnv ,da der Sinn umgeschlagen ist' cf. r| 263 f\ kqI 
voo^ €TpdTT€T' auTTi^ P 540 bf| *fdp vöoq eipdirei' auTOÖ (Vor- 
verg.'. dl Aorist Pass. Tpa99fivai o 8(j ei b' dO^Xeiq 
Tpu96tivai dv' 'EXXdba kui iiieaov "ApToq .sich hinwenden nach 
Hellas und durch Hellas hinreisen' müsste die Stelle bedenten; 
dies, wie die ^'erbind^ng von dvd mit TptTrecTGai ist sehr auf- 
fallend; da die StcUe ausserdem nicht in <len Zusiunnienhang 
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passt, ist sie wohl mit Ariston. z. St. für unecht zu erklären, 
cf. Carnuth Ariston. z. Od. u. Nicanor zu o <S1 Friedländer 
Arist. z. II. zu Z löO. IV. Perfck t stamm (Imp. Part. 
Plspf.) bezeichnet einen Zustand 1) ,hin^ewendet sein nach' 
jstehen nach einer Seite lün' M 27;] |ar| iig ÖTriacTiü xeTpdqpGuü 
TTOTi vfja^ E (Wo Trpöq Tpiüag T€Tpa|a|Lievoi aiev ÖTiicrauj €Tk€T€ 
P oOH TTpöaiü T€Tpa|Li|Li€voq Qiei N 542 im oi T€Tpa|Li)u^vov E 403 
€Trei TeipaTTTO irpö^ i6u oi K 1H9 irebiov be YOp ai^'i TCTpdqpaG' 
T 212 K€iTai dvtt TrpöGupov TeTpa)Li|Li€vo^. 2) von der geo- 
icraphischen La^e |li 81 aiieoq.. 7Tpö<s l6q>ov eiq fp€ßo^ 
TeipaujLievov e 71 Kpfjvai.. T€Tpa|Li|Lievai öXXubiq öXXr). ii) über- 
tragen ,war dazu hingewendet' , war dazu entschlossen' b 260 
eirei fjbr| jlioi Kpabir) TeipaTTTO veecTGai. 

Coniposita. 

dTTOTp^TTU) I. Praesensstanim (Imp.) ,abbringen' ,ab- 
schrccken' Y 109 ^r\be (Je TTdjiTTav XeuTaXeoi^ direecraiv dTtOTpe- 
Treioj KQi dpeirj cf. 339. II. Futurum ,werde abschrecken' 
ji'ern halten von' mit CJen. M 248 r^e tiv' ciXXov, 7Tapqpd)Li€V0^ 
tTreeamv, dTTOip^iiieiq ttoX^ihoig Y 20(5 dXKfi^ b' oö ^' iiii^aaxv 
dTT0Tp€v|;eiq |Lie|üiau)Ta. III. them. Aor. Act. /zurücktreiben' 
.zur Umkehr treiben' A 758 ö0€v auriq dTreTpairev Xaöv 'AGrjvT] 
27(5 dlx^a bfe irdviaq dTreipaTre Kai |Li€|Liaa)Ta^ s. Xiq (Aor. 
gnom.j. Medii ,sich rückwärts wenden' ,umkehren' K 200 
öOev auTiq dTTeTpdTrex' 8ßpi)Lio^ "Ektujp; ,sich fortwenden' M 329 
(b<; eqpai', oube fXaÖKO^ dTr€TpdTT€T' oub' dmQr](ye. 

e7TiTp€TTiü I. Praesensstanim (Impf. Act.) transitiv 
übertragen ,anvertrauen' ß 226 Kai oi iujv ^v vriucTiv dTr^Tp€7T€V 
oiKOv uTTavia (Vorverg.); intr. ,nachgeben' ,gebeugt sein' A 79 
enei ou iuev €TT€Tp€Tre ff\^ai XuTptp cf. Schol. V Hesych. dtr^- 
Tpeire ist die Lesart der Schol. A zu A 250, Ven. A dTr^Tpa(€)7r€. 
II. sigm. Aorist betont den Zielbegriff ,ttbermachen' ,zuer- 
kiMuien' .zuwenden' <t> 473 TTocreibduüvi bk viktiv irdcrav iizi- 
Tpevpa<5 K 11() (Joi b' oitu eireTpeipev irov^ecTGai, ti 149 iraicTiv 
tTriTp^v|i€i€v eKacTToq KTrjjLiaTa ,möge vererben', o 24 dTriipeipeia^ 
€Ka(TTa bintuduüv fi ti^ dpicTiri , überweisen'; x 289 GeoTcTi jiOGov 
eTTiTpeipai ,stelle anheim' cf. t 502 ^TriTpeipov bk GeoTcTiv, Inf. 
9 279. III. themat. Aor. 1} Act. ,übergeben' ,anvertrauen' 
K 59 TOicTiv tdp ^7T6Tpd7T0)a€V T€ indXicTTa, Imp. P 509 töv 
vcKpov diTiTpdTTeG' Ol 7T€p dpicJTOi, d^9' auTiü ß€ßd|i€V. 2) Me- 
dii ,hat sich dazu gewendet' ,hat sich entschlossen' i 12 cToi 



>j <V7 f.r'fAM ^-mO^ ^T€T;^.i-:€TC< C;T':v6£%Ta €ip€<Tt» ai . IV. Per- 
r<;kti;:ajjjjjj .ajjvf.-nraui •^iii E T-Vi 9 .*ji*4 üjpai. tij^ ^ttitc- 
T(//rrT'/i uff'/^ ovfxjivötj B :^.'» rii i Xaoi t eTi7€TpäqxiTai. 

f/TpfTTour/i J'ra«r*».-ij>«-taiJini ->idi kehren au" .!?ich 
k«iiijni<rjj um mit ii. **\\hr ^'^*:\\. .V4 oub€ vO aoi Ttep €VTp€- 
TT'Toi ^(/lAo/ r;Top av^.vioO KTaaevoio a HO oöbe vu aoi irep 
< /T(/7Tf:T'/i 'piAov H^op iiüijjlirli um das Leid des Odysseus. 

M« T(xTp«-7T0uai l'raeseiisstamiü mit Geu. .sieh kehren 
an ,»-i<lj kilmm'Tii um' M 2?9>*^ tüüv ou ti u€TaTp€7ro|ui'^ai i oub' 
/>Xf fi^ji i'.W A IOM, Mj.'JO oObe ueTaTpeTreiai 9iXött|to^ ^Taipuuv. 

TTpoTpf TTOfiai I. Pracfseiisstamm ,sieh hinwenden xu' 
,liiiipr<;\vi-iMh't M'iii zu' E 7<)<) out€ ttotc TTpOTp^irovro peXaivdujv 
(TTi vr|(iiv. il. AoriHtKtamm bezeichnet die eintretende Hand- 
lung'- '"Anran^rspnnkt; 1; ^die Kiditiin^ einschlapren naeh etwas 
hin' ,Hi('li hinwenden zu' X IH t^eXio^.. öt' äv Si|i dm Taiav 
«m' oüpc/voOcv TTf)OTpaTrr|Tai et". ^)pt. p SHl. 2; tibertragen 
,Mirh hin^rrhrn' I \VM\ feOeXov b' axei TTpoTpair^CTGai. 

M(ipaipM|ia^ ,7.\\y Seite werfen* V398423 Tubeibn^ bfe 
»u<|HM(M'i|<ii<;; ('x< M^nvi)X«<5 ittttou^. 

ävt I p('uTi To ,er wandle sieh herum' ,stttrztc rüekwärts* 
Mim litllieh (Setrofl'enen Z ()4 £447 ö b' dv€Tpd7r€T(o). 

IM. riMtiuH Verb. !•* S. 211 (Jrdz. •' S. 538 vielleieht an» 
pXtdt enlntnndrn u. Nerwant mit skt. iidd matt, schlaff werden ; 
Kuhn hl K. /. \IV S. l.'iS Hentev Or. u. Occ. I S. Ö74 
\ei;'h'hhen A\\. i/ltifmjtlnii erselnipt'en.i Praesensstaiuni 
I' ei»:. .niMll ».ein I h»i» v ,'»1 ^UußtTOi b€ T€ TO^va lövTi. 
'•' ilbrili i-estoi! sein' .bcliiiulert sein' T N2 dvbptJV b* ^v 
nt'Wth iMuirnu y\\\\ K« V uv ÜKoi'oai \\ tJTTOi; ßXdßerai bt XiTuq 
Mi|t Muv i«PM'M(M\. denn dann i>( er bohiiulcrt, nia^ er auch 
ein ntM h n I uile» Npu'i-her sein. 

.\s\\\\ \\\ iniiui. \x\U iod' ' S. 2*>> m skt. y bhl 

'•*».■•.■'. I» I» nh»lu»u \\\\\ *"'\'?, '.'■«'*•'; beben: hier lieprt 

dir m jp» Ulli il. » »niiniUn li*\\ v-.;-.:v^ \.^r. Traeseus- 

)itiuu» \'\\\ it«« lnt|«t i!u*l-v": .\\\\ xwv riiieht sein* 1) 

tt» ,il I •'. \» »»*' .\.v\.\.*i ) .',. ,',^ ..;\'/\ 5..r^^ov oOb€ <p€- 

,i»«\»\« \*»» \*ti'iLn in.j» »\'ntis •• •"..'.,•■ >\* '•*,,■■■.: tl'^hon cf. 
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jLieYCi M€V KaKÖv, ai kc 9eßiü|Liai ,ini Falle, dass ich fliehe* d. h. 
jWährend einer möglichen Flucht'. 2) mit Angabe der Rich- 
tuii^^ X 290 oi b* eqpe'ßovTO Kaict jueTapov ßöe^ uj^ ,flohen da- 
hin durch den Saiil' 345 ^v0a Kai ?v0a cpeßovTO ,flohen auf 
allen Seiten' E 221) 107 ittttoi dTTicrTd)i€vai Tiebioio Kpaiirva 
|udX' ev6a kqi IvQa biuJKe)Liev r\b€ cpeßeaOai. 3) mit Acc. ,flie- 
hcn vor jemandem' E232 ei irep äv auie qpeßtüiiieOa Tubeoq möv. 

{y)y((f tu.) 

(s. Curtius Verb. P S. 211 Grdz. •» S. 178 lat. glaher 
^^latt.) Nur Part. Aor. »aushöhlen' ,durch Aushöhlen her- 
stellen' b 438 euvd^ b' ev ipaiudOoicri bia^Xdipaa dXiijcriv (Vor- 
ver^^). 

yQdifO). 

(s. Curtius Verb. P S. 211 Ordz."^ S. 180 got. groba 
f/roha ksl. pogrebq begrabe lit. grr^'fee Graben ahd. kerhan nhd. 
lerhen cf. P^ick vergl. W. II » S. 91 Curtius a. a. 0. S. 703, 
wahrscheinlich geht es zurück auf y skrahh lat. scrohis Grube 
böhm. skrahafi kratzen kritzeln ahd. scriwön einschneiden.) 
Nur sigm. Aor. ,einritzen' P 599 TPOvpev hi o\ öcTTeov dxpiq 
aixjLiri Z 168 iröpev be oi (JiijLiaTa Xutpd, ^pä\\ta<; iv irivaKi 
TTTUKTui 9u|Li0966pa TToXXd; von Hchreiben ist hier keine Rede; 
vergl. die Littcratur im Lex. Honi. ed. Ebeling. 

Compositum diTiTpdijiai ,streifend ritzen' ,oben auf 
einen Riss hervorbringen' A 139 aKpÖTaiov b' dp' ökJtö^ eird- 
Ypaipe xpoci q)uJTÖq; mit doppeltem Acc. x 279 Eu)Liaiov 
imep auKoq ^TX^* juaKpuj iu)liov direTpaipev A 388 |li' dTrixpdniaq 
lapaöv TToböq. Mit Angabe des Zieles ,ritzend treffen' ,auf- 
ritzen' N 553 oube buvavTO eicTuj dTTiTpdipai xpöct v^Xdi xciXkuj. 
Ebenso bedeutet es nur ,einritzen' ,durch Ritzen ein Zeichen 
machen' H 187 öq mv s. KXnpov d7riTpdi|;aq Kuver) ßdXe cf. 
Ariston. z. St. r]. b. ö. ou TpdMinaai Tf]<; XeEduj^, dXX' i-xxapäla^ 
aniieTa' ei tdp koivoi^ fjbeaav xd fQäjiixaja, fbei töv KrjpuKa 
dvttYViüvai. 

<y()V(fVh 

(s. Curtius Verb. P S. 211, Fick vergl. W. IF S. 127 
zu ]/ darp zerreissen, bapbdTTxu) bp^Tiu) bpuTTiu) zerkratze lat. 
rfeW>/o.«?WA< krätzig.) I. Praesensstamm nur Comp. IL Aorist- 
stamm gibt den Schhisspunkt, das Resultat der Tätigkeit. 
a) sigm. Aor. Act. ,zerfleischen' ,entblössen von' TT 323 
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TrpujLivöv b€ ßpaxiova boupö^ dKUJKfi bpüi|i' dirö jutuiivuiv. h) 
Medii ,sich zerkratzen' ß 152 deiiü . . bpuipaiiievu) h' dvüx€<Tai 
TTapeict^ d|a9i t€ beipaq. c) Aor. Pass. persönl. eonstr. mit 
Acc. der Sache e 426 ?v9a k' dirö ^ivou^ bpucpOr) ,e8 würde 
ihm die Haut zerschunden, herabgerissen worden sein'. 

Composita. 

dirobpucptü I. Praesensstanim ^schinden' ,die Haut 
abschürfen' V 187 Q 21 iva iLiri mv diTobpuqpoi iXKu0TdZ;ujv. 
IL Aoriststamni a) signi. Aor. xVct. mit Acc. der Person 
//erschinden' p 480 |Lir| ae vt^oi bid biw^ax' ^pua0uja(i) . . diro- 
bpuijiiucJi b€ TTttVTa. b) Aor. Pass. e 436 &<; tou Tipoq TT^Tpijai 
Opaaeidiüv dirö x^ip^v pivoi dTiebpucpÖev ,es wurde ihm die 
Haut hera])gerissen\ 

TTepibpuqpGri pereönlich eonstr. mit Acc. der Sache V 395 
dTKiüvdq T€ Tr€pibpu96ri aröiLia t€ pTvdq t€ ,es werden ihm rings 
zerschunden die Ellbogen'. 

(s. Curtius Verb. I« S. 211, Fick vergl. W. I» S. 741 
y raj) bedecken, bedachen an. raef Dach ahd. rate Balken.) 
Nur Aorist , versehe mit Dach' ,bedache' Q 450 KXicTifiv.. 
€7Toir|crav . . didp KaGuTrepGev epevpav ip 193 €u KaOuTrepOev 
epeipa .v. GdXauov. Prae^cnant ,den Wim vollenden' ,erbaueu* 
A oO 61 TTOie TOI xöpitvi' im vr|öv epeipa cf. Nägelsbach 
Anm. ^ zu St. 

IS. Curtius Verb. P S. 1>11 Grdz. •'» S. 724; Fick vergl. 
W. n-^ S. 1S() altir. mehol Schande got. himampjan verspotten.) 
Praesensstanim 'Ind.) 1) mit Dat. der Person ,tadeln an' 
,sich zu i)eklagcn haben über' tt 115 out€ Kaai^vfiTOi? dT^l|Ji^^. 
qpo^ai cf. TT 07. 2) mit Cfcn. der Sache ,sich beklagen über' 
B 225 Teo h\\ auT€ eiriueV^tai nbe x^iTiZiei^ A 65 93 euxuiXfi^ 
€Tri|Lie^(peTai. 

(Curtius Verb. I- S. 211 (Jrdz."' S. 214 zu skt. fdhapa- 
jami stellen, brtestigen iat. sfipare ahd. sfiff mhd. sfafe attapfe 
ahd. sti/'ultn stützen: als (Jrdb. ninnnt er an ,maclie dicht, 
fest, voll.) Praesensstanim (Ind. Impf.) ,mache dicht' »lege 
um' Z 2(>5 d)aq)i be o'i KeqpaXrj vtqpoq €(JT€q)€ ,um das Hanpt 
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le^tc sie ihm eine dichte Wolke'; übertragen ,verleihcn' 
170 0eö^ fnopqpfjv ^ttcctiv ai^cpei. 

Composita. 

TTepKTieqpei ,umkrän/t' ,be(leckt rings' e 303 oioicTiv 
vecpeeaai TrepicTTeqpei oupavov. 

d)Li(pi7T€pi(TTeqpeTai ,ist verliehen' 6 175 ou oi x^9^^ 
d|uq)iTTepiaTe(peTai dTreeacTiv; wegen der fehlenden Caesur schreibt 
Lehrs in Fleckeisens Jahrb. 1860 8. 513, Arist. ^ S. 395 
d)Li(pi TTepKTTeqpexai. 

e7T€(TTeMJavT0 derAor. bezeichnet den Erfolg der Tätig- 
keit ,sie machten voll' A 470 I 175 a 148 t 339 cp 271 

KOÖpOl jutv Kpr|Tflpaq €7T€CrT€l|iaVT0 TTOTOTO. 

(s. Cnrtins Verb. P S. 211. Etym. nnsicher s. Grdz. * 
S. 381.) I. Praesensstamm malt den ganzen Vorgang des 
Wendens a) Act. (Ind. Impf.) ,wenden' , die Wendung machen' 
V 323 iXauvuüv r\aaoya<; ittttou^ aiei i^p^i' öpöiüv (Tip^cpei irv^- 
öev; P 699 öq oi axeböv faipeqpe luuüvuxa^ ittttou? ,fuhr mit 
den Rossen auf und ab'; denn da der Wagenlenker in der 
Nähe bleiben sollte, wendete er immer nach kurzer Fahrt mit 
den Rossen. E 505 uttö b' laipeqpov fivioxfie<; ,8ie wendeten', 
b) Med. (Ind. Conj.) ,sich wenden' ,sich im Kreise herum 
wenden, drehen' 1) von Menschen Q 5 oube \xxy ünvoq fjpei 
TTavbaiidTiüp, dXX' dcTTpeq)€T' IvGa xai 2v9a ,warf sieh hin und 
her'. 2) von angegriffenen Tieren M 47 rapcp^a bfe (TTp^qpeiai 
OTxxaq dvbpuüv ireipTiTiZiuüv m. KdTrpoq M 42 öjq b' 6t' &v dv 
Kiiveaai kui dvbpdm Gnpeuxricri Kdirpo^ f\i, \lujv (TipdcpeTai. 3) 
Sternbild Z 488 € 274 fi t' auTOu (TTpdqpexai. II. Futurum 
Med. gibt den Schlusspunkt Z 516 €Öt' dp' ffLieXXe (TTpdip€(J9' 
€K x^P^? f^^^ ^r ^i^h fortwenden, fortmachen wollte aus dem 
Lande.' III. Aoriststamm ,durch Umwenden eine Richtung 
einschlagen' (»Schlusspunkt, Resultat) a) sigm. Aor. Act. 
,herumdrehen' ,hinrichten auf ein Ziel' ,Kehrt machen lassen' 
,herumwerfen' o 205 cTTp^nj' ittttou^ im yf\aq 168 ittttou^ 
16 (JTpeipai cf. N 396, Part. Y 488 ; k 528 dpveiöv ^Äeiv . . 
eiq '^peßoq (Tip^ipa^ ,hinwenden nach'; mit zu ergänzendem 
Aec. lev^ea Z 544 o*i b' öttotc (TTp^niavxeq koiaro t^Xctov dpoiipr)? 
(Wiederholung); b520 Si|i Geoi oupov CTTpeipav wir: ,derWind 
drehte sich', b) Iterativform ,maehte fortwährend Kehrt' 
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Z 546 TOI bk (jTp€i|ia(TKOv ctv' otmou^. c) Aor. Pass. Part. 
rcflex. jSich herumwenden' ,Kclirt machen' 645 (rrp€q)8€i^ 
Toip |Li€TÖTriae€ TT 598 ^EaTrivnq cf. TT 308; tt 352 OtpccpOet^ 
^K x^Pn^ ?»'(*h umwendend auf seinem Sitz'; E40 irpdiTui fäQ 
aipecpGevTi cf. M 428 E 475 Z 139; i435 diüiou.. vujX€|üi^ui^, 
aipecpGeiq, ^xÖMHv ,indem icli mich darum schlang'; es soll der* 
Jloment bezeichnet werden, wo Odvsseus mit Annen u. Beineu 
um den Leib des Widders sich herumschlang. 

Composita. 

(dvaaxpecpuj) I. Praes. Med. ,treibe mich umher' ,be- 
wcge mich umher in' v 326 dXXd tiv' aXXnv -xdiav dvacTTp^- 
cpojLiai. II. Aor. Act. Opt. .umstürzen' ,umwerfen' V 436 

jLiri TTUJ^ . . ITTTTOl blCppOU^ T' dv(jTp^ip€iaV. 

^varpecpexai ,bewegt, dreht sich in etwas' E306 ?vGa 
T€ mpöq \(yxi^i dvaTp^cperai. 

(uTToaip^cpiu) I. Praesensstamm (Impf.) ,wenden' 
,mit dem Wenden beschäftigt sein' E 582 Mubujva ßdX(€) . . ö 
b' uTieaTpecpe ^luvuxaq ittttou^ ,der wendete gerade die Rosse'. 
II. Fut. Med. ,sich zurttckwenden zu' /zurückkehren in' (T23 
ou ^kv fop Ti u7ToaTp€i|i€a9ai oiuü beviiepov iq jn^topov. III. 
Aoriststamm a; Act. intrans. ,Kehrt machen' ,sich zurück- 
wenden' /zurückkehren zu', ursprünglich wohl mit zu ergän- 
zendem Acc. cf. M 71 €ibe x o7ToaTpei|iuj(Ji, TiaXiiwEiq bfe t^vtitoi ; 
r 407 )LiTib' 6Ti aoiai Tiöbeaaiv uTroaipeiiieiaq "OXu^ttov A 446 
cpu-fab' auTiq uTToaTpevpa^ 9 3ul auTiq uTToaipeiiiaq. b) Aor. 
Pass. Part. ,Kchrt machen' A567auTi<; uTToaipecpOei^ imvTiad- 
aK6T0 Goupiboq dXKfjq (Wiederholung I. 

()Li€TaaTp€cpiJü) I. Futurum übertragen ,werdc einlen- 
ken' , meinen Sinn ändern' 2n3 ti ti ineTaaTpevpeiq. 11. Aorist- 
stamm a) Act. übertr. .ändern' 052 |H€TaaTp£i|i6ie vöov ^crd 
aöv Ktti iixöv Kfip K 107 eiKev.. €k xo^o^- Mtiaaxp^ipij q>iXov 
fJTop ,abwenden von', intrans. ,seine (iesinnung veräudeni' 
yUmschhigen' ß 67 ^r\ ti jueTaaTpeiptuai a^aaaaiieyfox KttKd £pTCt. 
b) Passiv Part. .Kelirt machen* ,sich hefumwenden' A 595 
501 P 114 ain be ueTaaipecpeei^ cf. P 732, 258 A 447 
Tuj be ^eiacTTpecpGevTi ^eiacppevuj iy böpu tttiHcv, N 545 |i€Ta- 
(JTp€q)0evTa . . ouiaOe. 

'dTToaTpeqpuj) I. Futurum Act. Part. ,werde znrUm- 
k<»ln- vcranhisscn' .zurückholen K ;»55 eXireTO Tctp »^- Ö. diro- 
aiptipoviu^ tTuipou^ . . it'vai. II. A oriststamm. a) Aor. Act. 
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1) ,rttckwärts drehen* ,auf den Rücken binden' x 173 acpm 
b' d7T0(JTpeipavT€ Tröba^ Kai x^iP«? uTcepGe cf. x l^^^- ^) ?wi^i- 
weuden' t 1^'>- dTToaTpevpavTeq . . vea^. 3) ,in die Flucht trei- 
ben' 62 *Axaiouq aöiiq d7ToaTpevpr|(ji. b) Iterativforni 
X 197 ToaadKi mv TipoirdpoiGe dTroaipeipadKe TiapacpGdq iq 
TTebiov ,i)fle<rte ihn tortzutreiben', X 50G öt€ jueXXoi ÖKpov uirep- 
ßaXeeiv s. Xdav, tot' dTTO(JTp€v|ia(TKe KpaTaii^ ,da warf ihn jedes- 
mal seine wucliti^c Schwere /urüek'. 

dEeaTpeipe .umkehrend herausreissen' P 58 dX6ujv b' 
ilamyr]q &ve\ioq . . ßöGpou t' eEeaTpevpe Kai eEcTdvuaa' dm Yoifl 
.s'. epvo^ eXairiq (Aor. gnom. im Vergleich). 

emaTpevpa^ , herumdrehend hinwenden' r370 €Xk6 b* 
eTTiaTpevpaq )li€t' 'Axaiouq «. 'AXeHavbpov. 

TTepiaTpeipaq Jierumwirbehr T131 fß^ii|idv mv.. x^ip'i 
7T€piaTpdv|jaq 1 89 TÖv (ia TrepiaTpevpa^ r^Ke . . dTiö x^ipö? >*. 
bidKov. 

7(fHfO). 

(s. Curtius Verb. V S. 211 Grdz. ^ S. 224 skt. y far/; 
satt werden, geniessen, tarpdjami sättige zd. trdfanh Nah- 
rung got. thra/sfja tröste.) I. Praesensstanun a) Act. 
(Ind. Impf.) ,gebe Nahrung' ,nähre' ,unterhaltc'. Subj. Men- 
schen 1) cigentl. a) Mutter, Amme A 414 ul )ioi, tckvov 
d^ov, Ti vu (j' fTpecpov aiva TCKOuda t 482 du bd |i' ftpecpe^ 
auTfi TOI (Juj im ^alijj} ,du stilltest mich* E 70 iruKa b* fTpecpe 
bia Geavib Taa cpiXoiai T^Keaai cf. ri 12 uj 389 (Vor\'erg.) 
a 435, i|i 325 inriTepa 0', ti |iiv Jtiktc Kai lipecpe tut0öv dövra, 
T 354 YPn'L^^- ^ KeTvov budTrjvov ii) Tpeqpev r^b' dTiTaXXe; 
TT 203 xoXuj dpa & f Tpecpe |ir|TTip ; ß) Vater oder Eltern ,Nah- 
rung geben' ,aufziehen' 283 iraTpi bk (Tai T. 8 (J' fTpeq)€ 
TUT0ÖV dövTa cf. X 481 X 67, n 191 töv b' 6 T^pujv 0uXa(; du 
dTp€(pev T^b' dTiTaXXev . . ibq et 0' iöv uiöv dövTa; H 141 ö0i TTpoi- 
Tov Y€v6^Tiv Kai |i' ^Tpecpov auToi 8. iraTf^p Kai |ir|TTip cf. E 202 
303 Ol )Li€ (TcpoTdi bö^ioiaiv du Tpdcpov r^b' dTiTaXXov. t) ,Hunde 
ernähren* ,halten' X 09 Kiiveg.. oö^ Tpdcpov dv ^etapoKTi cf. 
(p 304. b) ,ünterhalt geben' e 135 töv ^iv dyiu cpiXeöv Te Kai 
€Tp€cpov cf. r| 256, mit zu erg. Obj. ip 335 ?Tp€q)ev ä. |liiv, 
€ 422 Kr|T€a.. old t€ TtoXXd Tpdq)€i.. *A|Liq)iTpiTTi. 2) ttl) er- 
tragen ,aufwach8en lassen' Z 282 ^dya top M^v 'OXufiTTioq 
^Tp€q)€ rrniLia Tpujdi X 421 TTnXcuq, öq \x\v Jtiktc Kai ^Tpecpe 
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TTTiiia Tcv^aOai Tpuüdi. 3) ,eineii Baum pflegen, ziehen* P 53 
olov be Tpeqpei fpvoq dvr|p. Subj. Sa ch begriffe ,eniüliren* 
,liervorbringeu' ,tragen' E 52 ä^pm TidvTa, xd t€ Tp€q)ei oupe- 
(Jiv üXti A 741 cpdp^aKtt . . öcTa rpecpei eupeia xöujv v 410 xd 
9' öeaai xpecpei xeGaXuTav dXoicpriv. Subj. Abstr. H 223 
oiKUjqpeXiTi, ti xe xpecpei dTXad xeKva. b) Passiv (Ind. Impf.) 
,aufwacbsen' o^tif) xf) öjlioö ^xp€q)öjLiTiv I 143 8q \xo\ xnXuT€xo^ 
xpecpexai GaXir] iVx TToXXrj ef. I 28;"), T 32() bq ÜKupuj )ioi fvi 
xpecpexai. — II. Aoriststamm a) sigm. Aor. Act. (Ind. 
Part.) 1) jgross ziehen' A223 xöv t eOpenie böjLioi^ Ivi xuxOov 
dövxa; dass es sicli um den Erfolg des Aufziehens handelt^ 
zeigen die folgenden Worte auxdp direi rißrig dpiKubeoq ikcxo 
^lexpov cf. N 44G B 048 (Vorvergangenheit), o 303 ouvcKd im' 
auxf] Gpeipev ä^a Kxijuevr) xavuireiiXtu, xr) ö^oö dxp€cp6)iTiv ,sic 
hatte mich gross gezogen mit der Kt., mit welcher ich zu- 
gleich aufwuchs', E ITf) xöv direi Opeviiav 0€Oi fpvei Tdov (Vor- 
verg.) cf. Part. Z 57 438 cpuxöv uj^, jli 138 xdq ixev dpa 8p^- 
i|ia(Ja x€KOuad xe rröxvia Mrjxrip ß 131 ti ^' ?x€x', n )bi* fOpcipe, 
Q 60 riv ^T^ auxn öpeipa xe xai dxixriXa. Obj. Tiere l 22 
Kuve^.. oöq ?9pevpe (JußuüXTiq (Vorverg.) cf. p 293, B 766 
iTTTTOi.. xdq evTTripeiri Gpevp' dpTupöxoEo^ 'AttöXXujv; mit Praed. 
Nom. TT 329 ö^ pa Xi^iaipav Gpeviiev.. koköv dvOpuiTioiaiv, 
Subj. Sachbegri ff X 30V> oüq bx] ^r|Ki(Jxouq Gpeipe leibujpoq 
dpoupa. 2) übertr. ,dick machen' ,zum Gerinnen bringen' 
i 240 YdXttKXO^.. Ti)Lii(Ju |Liev Gpeipaq. — Sigm. Aor. Med. 
(Opt.) ,f(ir sich gross ziehen' x 3()8 eioq . . Gpeniaiö xe q)aibijLiov 
uiöv. b) thcmat. Aor. (s. Curtius Verb. IP S. 20) fxpaq[>€ 
(u. Inf.) 1) trans. ,zog gross' V90 ?v0a )Lie beEd|ievo^ dv bu>- 
ILiadiv iTTTTÖxa TTriXeuq expacpe x' evbuKeuj(; (geringere Hd. u. 
Nauck ^xpecpei. 2) in trans. ,wurde gross' »wuchs zum Manne 
heran' t 48 ou ae Geüjv de'KTixi YCveaGai xe xpacpejuev xe V 84 
ujq xpdqpoiii^v Tiep ev u^exe'poicTi böjnoicTi B G()l direi oöv xpdq>* 
dvi jLieTdpuj; die Verbindung njit einem Praedikatsnomen zeig^ 
deutlich, dass der Schlusspunkt des Aufwachsens gemeint ist 
H 199 oub' i^k yr]\ba oüjiDq eX7T0^al ev ZaXainTvi T^ve'oöai T€ 
xpaq)€V€v xe Z 43(> u'iöv eirei bOuKe fevioQax xe xpaq)eV€V t€ 
fEoxov fipuüujv 279 öq evGdbe t' expaq)' dpiCTxoq; an diesen 
Stellen fimlct sich vicltach in Hd. u. Schol. der Aor. Pass. 
^xpdq)Ti, auch Neuere folgen cf. La Roche in der Ausg. 
Ameis-llcnt/c im Anh. zu den Stellen. Dies erscheint mir 
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unrichtig, da der intransitive Gebrauch des Inf. feststeht. 
Subj. Löwen im Vergleich E 555 oiu) Tii y€ Xeovie buuj 
öpeoq KopuqprjcTiv dipacperriv uttö ^riTpl ßaOeiriq TCtpqpeaiv üXriq 
cf. Ani.-H. im Anh. c) Aor. Pass. ipdcpTi. Die Berechtigung 
der Form neben intr. eipaqpe wird für die hom. Gedichte viel- 
tach bestritten, s. Butt mann A. Spr. P S. 241 ff. An. Cur- 
tius Verb. IP S. »)24, Nauck schreibt tiberall lipaqpe; die 
Alten dagegen bezweifelten die Existenz eines intr. Aor. eipacpe 
cf. Ilerod. in Schol. A zu 279 Böckh in not. erit. zu 
Pind. Pyth. IV 115. Es können aber bei dem Charakter der 
epischen Sprache beide recht wohl neben einander bestanden 
haben. Tpacpri hat intrans. Bedeutung ,wurde gross' ,erwuchs 
zum Manne' r2Ul öq Tpdcpn dv brnnuj l9dKTiq cf. A222, k417 
\'va t' ^ipacpev ribe t^vovto A 251 oi oi TipöcTöev äiia xpdcpev 
r\be T€vovTo cf. b 723 E 201 ; mit Praed. Nom. A 266 Kdpxi- 
aioi bf) K€ivoi eTTixOoviiüv Tpd(p€v dvbpüüv. III. Perfektstamm 
,ist stark geworden' ,sitzt lest' V 327 ixo\\i\ bk 7T€pi xqox 
Teipocpev äX)LiTi. 

Compositum. 

7TepiTp€cpo|Liai ,rings geronnen sein' ,gerinnen' (Zustand, 
sich entwickelnde Handlung) E 903 ydXa Xcuköv ^7T€iT6|U€Voq 
auveTTTiEev uTpöv ^öv, ^dXa b' u)Ka TrepiTpeqpeiai es wird die 
Folge, das Resultat des cJuveTiriEev bezeichnet; H 447 uirepGe 
Xubv t^'vct' t^ut€ Tidxvri, Hiuxpri, Kai aaK^ecrai TrepiTpecpeio Kpi- 
(TiaXXo^ ,es bildete sich ringsum an den Schilden'. 

/LtH'O). 

(s. CurtiusVerb. P S. 211 Grdz.^ S. 311 ff. Fick vergl. 
W. T' S. 171 zu skt. y 7na7i meinen lat. manere zd. altpers. 
man bleiben. Ueber die Entwicklung der Bedeutung s. Ba- 
bad de graeca rad. man Leipzig 1874: 1) strebendes Denken, 
Trachten, 2) erregtes Denken, daher a) begeistert sein b) rein 
negativ gefasst, bleiben. Als Grdb. vermutet Curtius a. a. 0. 
die des Tastens.) I. Praescnsstamm a) Act. (alle Modi u. 
Impf.) 1) ,bleiben an einem Orte' ,verweilen' ,verharreu' Subj. 
Personen bez. lebende Wesen a) absol. 1619 f^ kc veuiiiieGa 
^9' fi|Li€Tep', f\ Ke jLievujiLiev I 702 f^ k€v ir|(Jiv f\ k€ jh^vt] cf. Opt. 
x] 315, Imp. K 370 ,bleibe stehen', Inf. u 330 löcpp' oö ti^ 
v€)Lie(Jiq )Li€V6|Li€v t' f\v B 298 aicTxpöv toi btipöv t€ li^veiv, Part. 
K 503 64 X 131 ,stehen bleiben', 539 n 838 «551 3 
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367 b 439, M 169 (JcpnK€<s; Impf, p 235 ^^€v' daqpaX^u)^ cf. 
P 436, l 139 oin b' 'AX. eutarnp jueve ,blieb stehen*, T 310 
äXXouq jLiev d7Te(JK€ba(J€v . . boiib b' 'Axpeiba jicveniv. ß) Mit 
Angabe des Ortes 324 0eai juevov aiboT oikoi; X 514 ou 
ttot' dvi ttXtiGui ^levev oub' dv öjLiiXiu, dXXct iroXu TTpo6^€(TKe cf. 
X 458 (Wiederholung), I 634 iv bnjiuj |li^V€i, X 181 ir 33 37 
iv\ jLieTapoKTiv, k 270 au ixiv auioö riub* iv\ XiiifHjj; Z 367 
vnucTiv ^TTi f\. IlI^vci p 20 im (jTa9|ioT(Ti ^^v€iv; X 178 ^i^vci 
TTapd TTttibi ef. Conj. t 525 tt 74, Inip. V 160, Part. I 427 
e 227 Hl 211 E 572 P 721, x IHl Trapd OTaQ^ioiai 1x292 irapa 
vr|i; V 411 ^v0a jueveiv, r| 259 fv0a iiifev dirrdeTe? ixivov ?mit€- 
bov cf. T 199, V 161 ßfi ^' ifLiev iq Zxepinv . . fv0' f)i€V* ,bliel) 
stehen' ,wartete'; 33 €v0db\. bripöv lui^vei eVvcKa TTOiinriiq 
€ 208 dv0db€ k' au0i jueviuv (Juv i^ioi; K 65 X 137 241 aöGi 
)i6veiv ef. Inip. V 674, Part, n 314 A 492 r291 I 412 u 220 
Z 84 VI 28 V 44; Impf. V 163 Knb€|i6v€^ bi irap' aöOi m^vov. 
K 209 410 au0i ^dv€iv Trapd vriudiv dTiÖTTpoOev cf. Part, x 155, 
455 dviauTÖv äTravra Tiap' f))LiTv au0i fiidvovTe?; H 285 fvOa 
jLifev dTTideieq ^levov auTÖ0i; t 427 o\ b' dXXoi [liver auToG 
cf. Part. V 298, Impf, mit folg. Nebensatz X 152 auroO )i^vov 
€jLiTT€bov, öcpp' em juriTTip ri^u0€ X 628 auTOu fi^vov f^Trebov, 
€1 Tiq 6t' eX0oi ,ieh blieb dort mit dem Wunsche, dass noch 
einer erseheine'; i 194 k 444 E 260 p 429 aöxoO irdp vT]i 
T€ |Liev€iv; i 97 auToö ßouXovTO juct' dvbpddi.. ^€V^)Lt€v; X 237 
dXXoi b' fvTO(y0€ jLievoucri; B 292 fe'va imfiva juteviuv dirö f\^ 
dXöxoio ,fern bleil)eu von' ef. Z 64 dirö tttoX^iioio ih^vovtq. 
Y) mit Angabe des Zweckes A 174 \iaGo\x' eiveK* ^^eio jxi^ 
veiv. b) mit folgendem Temporalsatz K62 aöGi ^^vui jüictq 
Toidi bebeTiLievoq, eiq ö Kev eX0T]q ,soll ich bleiben' Imp. o 51 
dXXd iLiev', ei^ o Ke bilipa cp^ptuv dTiibicppia 0rir| cf. o 75, Z 258 
dXXd }jiiv\ öqppa Ke toi.. eveiKiu. Mit Pracd. Xom. T 263 
f)Liev' dTTpoii^iaaTO^ evi KXiaiT](Jiv. .Untätig bleiben* Q 658 
öcppa Ttujq auTÖq le ^levuj I 332 ö b' Ö7Tia0€ )li€VU)v Trapd VT)uot 
cf. p 201 ÖTna0e iiievtüv, I 318 xat] inoTpa |li€V0vti Kai €l jüidXa 
Tiq 7ToX€jLii2[oi ; ,zurUckbleiben* \i .'»73 ^i^a fpYOV d^T|'n<TavTO 
^evovTcq. jHloiben in' ,sich beschränken auf 195 Zcu^.. 
^ev^Tuj TpiTarr) tvl jnoipr). — Subj. Sachbegriffe v lOU 
€VToa0€.. inevouai y/f\eq ,liegen ruhig, fest* cf. u)44 ?v9a ircp 
aXXai vfjeq ^uaaeX^oi ^levov d0pöai, v 23 ^idX' iv Treicrij xpa- 
bir| )nfcv€ TCiXriuTa ,es blieb im Hanne seiner Oedanken', P434 
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&q T€ (TTriXti ^levei e)ui7T€bov ,f entstellt', 9275 becT^iouq.. öcpp* 
e^Tiebov au0i ^levoiev ,niivcrän(lcrt bleiben' jUalten'; abstr. 
Subj. 1010 KDO eiq ö k' duT^n ev (JTr|ee(J(Ti juevr). 2) ,Stan(l 
balteu' a) absol. E 4SG oub' ttXXoim KcXeuei^ XaoicTiv jueve^iev 
ef. X ;584, Part. A :3:J:5 :54r) A :US X 2:U , Iini)f. E 522 liLievov 
veqpe'XrjCTiv ^oiKÖieq TT ()51) oub' iqpGiiuoi Aukioi ^levov, dXXct qpößriGev 
N 4T() lu^ jLievev . . oub" urrextüpei N 471 dXX' eVev' ib^ öie iiq aöq 
et". 71>; mit ibl«::. Absichtssatz 0% dXXd jutv', öqppa YepovToq 
dTTubao^ev ctYpiov avbpa. ß) mit Aec. E 527 ii'22 Luq Aa- 
vaoi Tpüüa^ inevov ^jUTrebov oube qpeßovTO, mit hinzugefügtem 
Part, i 57 jöcppa b' dXeEöjLievoi inevojLiev TiXeovd^ Trep ^öviaq 
N Hi]i) e^evov Tpuiujv emöviaq dpicTTOu^ 406 Tp. ^Trepxo^e- 
vouq jLievov ^jiTiebov A418 d\ be juevouai dqpap beivöv Trep ^övia 
s. KUTipiov, N 472 Ovq öq le juevei KoXocTupTÖv ^TTepx6)Li€vov 
TToXuv dvbpOüv x^PH^ ^v; ,aushaltcn' A 83G o b' dv Trebitu Tpiuujv 
juevei öEuv apria; Subj. Sache (520 rrerpTi . . f\ re luevei 
XiYcujv dve^ujv Xaiviiripd KeXeuGa KUjiaTd le. 3) ,\varten auf' 
, erwarten' a) absol. b 447 Trdaav b' i^oiriv )LievojLi€V tciXtiöti 
Oujiuj auf Proteus A G()() f\ lu^vei, eiq 8 k€ vfieq . . irupö^ 9epujv- 
lai. ß) mit Acc. a ;K)4 o'i ttou jue jLidX' daxaXöujai juevovTeq 
Y 480 ö be mv \xive . . irpöaG' öpöujv Gdvaiov O 571 *AxiXfia 
dXeiq jLievev i ^'iVJ juevoiiiev le |liiv evbov fifuievoi, €ioq ^TifiXGe 
veinujv, X ^X) {jjq be bpdKUJV im xtif] . . dvbpa )Lievr]cri ,lauert 
auf cf. b 847 Tri töv y^ juevov Xoxöujvieq 'Axaioi, ,abwarten' 

709 oub' dpa toi ^e töEuüv diKdg diaqpiq )uevov . . dXX' . . 
d£ivr]cri lidxovTo; mit Acc. u. Part. N .•>7 öqpp' e^Tiebov auOi 
intvoiev voaTrjcravTa dvaKTa ,auf die Heimkehr warten', t) niit 
Inf. 5*M.) TÖ 'fdp iLievev . . vr|öq KaiO|Lievr|^ (TeXaq öq)9aXjuoi(yiv 
ibeaBai; mit Acc. u. Inf. A 247 f\ ineveTe Tpüjaq (Jx^böv dXGe- 
jaev, a 422 b 847 a .•>o5 juevov b' em eairepov eXGeiv, l 98 
t'ijLiaTa b' rieXioio inevov Teparmevai auTtj- bj Iterativ form 
lntveaKOv ,sie pHe«i:ten zu bleiben' ,blieben stets zurück' 
T 42 Ol TTep TÖ irdpoq ^e veujv iv äfijjyx laevecTKOV, Kai )xr]V 

01 TÖTe T eiq dTOpf^v icrav. II. Futurum vom Pracsensst. 
gebildet 1) ,wenle bleiben' A.->17 jueveuj Kai TXr|(J0jLiai cf. e »U)2, 
T oOS buvTtt b' dq TieXiov ^eveuj Kai TXr|(To)Liai, TT 2»)ü jueveuü 
veu)v ev dfiwvi Y 22 tttux'i OuXu|littoio; tt 1.-)2 auTOu lueveuü, 
au be beupo ve'ecrGai k 'JX^y oube (Je cpriMi voaTr|(Jeiv, ^eveeiq be 
CTu f' ev9a rrep dXXoi; I 45 dXXoi jueveoucTi.. eic ö Ke Trep 
Tpoinv biaTT€p(Jo,uev; .werde zurückbleiben, untätige bleiben' 

Mut/I»aucr, Imt hoiiioriscli«: Tompusgc-hrauch. ^ 
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V 270 fi TOI juev i^uj inevetu kqi ^x. itittoi. 2) ,wcr(le Stand 
halten' M 70 *Axaioi ov ^leveouaü) ef. <t>;Jl() Kaia ^69ov, Inf. 
E iM^y. III. Aorist Act. (alle Modi ausser Part.) bezeichnet 
den Anfangspunkt des IMeibens 1) ,ver])leiben' an eineui Ort, 
zu dem man eben ^^^kommen, ,Halt machen' »stehen bleil>en' 
Subj. Person k ;")»> dXX' ^iXriv Kai ^jueiva, KaXui|id|Li€Vog b' evi 
vr|i Ke(|ir|v .ich entschloss mich zu bleiben' ef. B 200 xXiiTe 
qpiXoi KQi jueivai' im xpövov b 7;>»5 fj Kev ejueive Kai e(J(Tü|Li€vöq 
Tiep öboio; E 244 )nfjva y«P oiov t^ieiva ,veiblie))'; mit Orts- 
bestimmung Z 110 ö |Li€v auTÖGi ^eTv€, Tratf^p b' ^mö^ 
"ApYci vdcrBn E 20O €v0a Trap' auTui jieiva T€X€(Jq)öpov eiq 
eviauTov E 2^;") €vB' üttvo^ uev e^eive ,machtellalt' ef. (>;'>(> 
auTou be Tiapa KXicrirjCTiv e^eivav tt9p6oi X ;"> "EKTOpa b' auTOÖ 
^leivai üXoif| iiioipa TrebiicTe MXiou TTpOTiapoiGe. 2) ,cntge^en- 
trcten' ,es aufnehmen mit jemandem' a) absol. Eiul Alveiaq 
b' ou )neive cf. f)!^;'). ß) mit Acc. V ivj ouk av bf) iitciveiaq.. 
MeveXaov, Z 12() ö t' e^öv b. efxo^ f)Li€ivaq; Acc. ii. Part. 
X "J^yJ oube TTOT* eiXriv ueivai ejrepxö^evov ef. Kif), r>.-^l> 
€1 k' euov efxo^ M^iv^i ^Trepxöuevov cf. Inf. N 830. }]) ,erwarten* 
iSchlusspunkt. mit Acc. i ir)l ^ 7 i 300 4;)() A 723 fvOa 
(Ouq, öBi) eueivauev iiu) biav O iJnO oub' öpa toi t ftXav ttö- 
Xio^ . . €KT6q lueivüi €t' (IXXtiXou^; mit Acc. u. I^irt. Ar)2r) oube 
tk; fcTXii ^eivai eTT€f)XÖuevov, dXX' dvTioi ecTTov ÖTravTC^ »sein 
Herankommen erwarten*; mit abstr. Obj. TT 147 TTKJTÖTaToq 
bfc oi ecTKe udxTi evi )neivai 6.uoKXr|v. — Subj. Sache b i}i)H 
Tu )nev auTÖGi fueive, t6 be Tpuqpoq efnirecTe ttövtiw ,der eine 
Teil des Schitlcs fuhr auf*, .fuhr sich fest'; N i)ii4 tö jitv 
auTou u€iv' i'uq Te aKcuXoq . . tv adKei ,das eine Stück setzte 
sich fest im Schilde*. — Abweichend ist der (iebraucli des 
Aorist und vnm Impf, nicht /u unterscheiden lu 4(54 o'i b' ap' 
dvniEav.. Toi b* äOpöoi aÜToOi ueivav .sie blieben dort sitzen': 
deshali^ schciniii mir IW'kker Xauck Ameis aa. mit Recht 
die Ijcsart dreier p'rin^aTcr Ild. iniuvov aufp'nonnnen zu haben. 

(-(»mposita. 

TTapajjt'vuj a Praesens .Standhalten' N 1')! irapM^ver* 
Im|».; mit Dativ .Idcibcn bei" 4hu ouKtTi toi buvainai X^Te- 
ovTi 7T€p t'uTTiic: tvOdbe TT«pu€veu€v. h' Aorist mit Dat. ,neben 
jemanden traten* ,unterstiit/i'n A -H»2 oube ti^ auTiu.. napc- 
ueivfcv. fcTT6i cpoßoq (-'XXai^ Travia?. 



— 131 — 

dve'ineiva ^erwartete' mit Ace. t 342 TioXXdq ^äp bi] 
vuKia^ aeiKeXiuj ^vi Koiiei ciecTa Kai t' dve^ieiva duGpovov f\6j. 

^TTi^ieTvai 1) jsicli zum Bleiben cntschlicsscn' ^verweilen' 
X IVA Hxvoq bk. iXriTUJ . . ^7Ti)neivai iq aupiov; T 142 ei b' dOe- 
Xei^, €7Ti^eivov dTieiTÖinevo^ irep apr|oq cf. a 300, b 587 dXX' 
aye vuv djri^eivov iV\ ^e^dpoicTiv ^^oT(Tiv, öq)pa xev ^vbcKdiri . . 
YevriTai. 2) ,stelien bleiben' Jlalt machen' Z 340 vuv dmiLiei- 
vov.. f| i6', i^Oj bi ^6161)111, p277 ei b' dOeXei^, dmiLieivov, i^\h 
b' eljui TTpOTidpoiGe. 

uTTOjLieTvai 1) ,Halt machen hinter jemandem' ,zurück- 
bleiben' k 258 Trdvieq ^ttovto* auidp i^Oj urreVeiva cf. k 232; 
a 410 oTxeiai, oub' uTiejueive Yvuujuevai vielleicht besser: ,er- 
wartete nicht, dass sie ihn erkannten'. 2) ,znm Widerstand 
ent^ep'ntreten' a) absol. E 498 uTre'jieivav doXXee^ oub^ q)6ßr|- 
0ev 312 uTieVeivav doXXeeq. ß) mit Acc. TT 814 oub' uTie- 
Meive TTdipOKXov . . iv briioifiTi cf. meinen Artikel uttö im Lex. 
llom. ed. Ebeling II S. 380 2, P 25 öre )li' ujvaio kqi )li' 
uTiejueive P 174 öq re jue cpr)^ ATavia TreXtüpiov oux u7T0^elval. 
3j ^erwarten' mit Acc. E 488 ö b' oux uTre'iLieivev dpujf]v TTti- 
veXeujo. 

(s. Curtins Verb. P S. 211 Grdz. •'^ 8. 271 f. vergleicht 
ahd. spannen^ spannu Spanne got. ahd. sphman sphnien ksl. 
phia kreuzige. Hierzu gehört auch nd. pinnen eifrig mit 
Nähen beschäftigt sein. Die (Jrdb. von Tievoinai ,8panne mich' 
d. h. ,bin eifrig beschäftigt' cf. Pick vergl. W. I'^ S. 830.) 
Praesensstamm (Conj. Inf. Impf.) a) eigentl. ,bin beschäf- 
tigt' 1) absol. K 348 djLicpiTToXoi b' dpa le'ujq \xl\ iv\ fuetd- 
poicTi TTe'vovTO. 2) mit Acc. der Sache ,bin beschäftigt mit' 
^besorge' ,bereite' v 394 ÖTTTTÖie Kev bf] lauia Treviii^eGa A 318 
LU^ di jiev id TrevovTO Kaid (TipaTÖv tt 319 üaiepa lauia 
TTe'veaeai cf. T 200; t 428 b 531 x 199 ^«»Ta TieveaGai cf. 
I '^"i^'iX dirdveuBev uttö bpui baiia irevovTO cf. ß 322; mit Acc. 
der Sache u. Dat. Fers, b G83 (Tcpim b' auToiq baira Tieve- 
oeai cf. l 251. 3) mit Praep. b 624 tu 412 Tiepi beiirvov 
€vi )neTdpoi(Ti TievovTo; Q 124 d^cp' auiöv diaipoi dcraujievujq 
^TTe'vovTO. b) übertragen ,sich sorgen um' uj407 ti (Je XPH 
lauTa TT€V€ö"Bai. 
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Compositum. 

djicpiTTevo^ai I^raesensstamm (Iml. Impf.) ,bc8ehät- 
tigt sein mn' 1) mit Acc. der Person TT "28 tou? ^i^v t' 
ir|Tpoi TT. djuqpeTTevovTO eXKe' dKei6|Li€V0i cf. N 650 töv . . &}iq>e- 
TTevovTO, A 220 öqppa toi d^icpeTrevovTO ß. d. MevAaov (Dauer) 
4(37 baiTu^övujv, oi jieu Tiaiep' d|Licp€7T€vovTO (Gewohnheit); 
Sui)j. Tiere 2o;> töv juev cip' ^TX^Xue? t€ kqI IxOwcg d)Li- 
q)e7TevovTO V 184 tov b' ou Kuveq dpcpcTT^vovTO, dXXd Kuva^ 
)H€v dXaXK€ ; t 45;') töv ^e v .f. du v . . diiKpeTT^vovTO. 2) mit A c c. 
der Sache T 278 büüpa be Mup^iböve^ p. dpq>€7r^vovTO. 

OTH'if). 

(s. Curtins Verb. U S. 211 Grdz. ^ S. 213 skt. stmi 
donnern brüllen altnord. sfijuja nhd. stöhne?}. Die Verwaiit- 
sehaft mit aTevöq, die Curtins jetzt verwirft, hält Fulda hoiu. 
Unters. S. 112tf. für enviesen u. übersetzt f(TT€ve xf^p ,cr 
machte das Her/ gedrän^^t voll'; aber einmal lässt sich diese 
Bedeutung nicht vermitteln mit V 2.-)0, wo f(JT€V€ ,08 dröhnte' 
.donnerte' bedeutet, u. mit den abg. Verba (JTevdxuj (Ttevaxiiiuj, 
dann scheint mir an sich jene Deutung nicht in den Zusunimeu- 
hang zu i)assen, da es vi(»lmehr bedeuten müsste ,er erleich- 
terte sein Herz', endlich würde gegen jede Analogie dem Impf. 
ingr. Bedeutung zuerkannt.) Praescnsstamm (Ind. Iin|>f.) 
1) eigentl. , tosen' .donnern' V 230 öve^oi.. fßav oTkov bfe 
ve'ecrBai GpriiKiov KaTd ttövtov * ö b' faTev€ oTbpaTi Oiiiwv da <Iie 
Winde <larüberstürmtcn, ,toste das Meer im Wogenschwall'. 2) 
übertr. a) mit Zusatz des Acc. Kfip, der dem Worte die 
Beziehung auf das (lemütsleben gibt: .tönen im Herzen* d. h. 
.stöhnen' Z 33 ö b' ^'cfTeve KubdXi)Liov Knp K IG q) 247 p^T« b' 
ecTTeve KubdXiuov Kf)p. ß; nhne Zusatz ö 775 dm b* f<lT€V€ 
bY\ixoq dTTeipuJV. 'fi Subj. i^TOp Y !(>*.) €v be oi (TT€vei dXKi- 

UOV llTOp. 

Composita. 



)U€Te(TT€vov mit Acc ,slöhntc wegen' .beklagte' b 2G1 

bt UfTtCTTfVOV. 
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6u|Liöq ev (JTriGecJiv dipo^öq iöTi. Die Stelle wird sonst anders 
übersetzt ,ist rings beengt' ef. Lex. Honi. cd. Ebeliug II 
S. 17»M n. Ameis-IIentze zur Stelle. 

(s. ('nrtius Verb. P S. 212; Fick vergl. W. IF S. 17of. 
lat. freiNcre /'remifus alid. pnhnan hrenfan hra/u nihd. hremen 
brnnnnen ndid. hreme Hreinse nhd. Bremse brummen, ef. Cnr- 
tius (Irdz. '• S. .030 f., welcher noch altnord. hritii Brandung 
eorn. hram erepitus ventris anführt.) Praesensstanim (Ind. 
Aet. Med.) ,rausehen' .donnern' A 42ö KÖiiia.. x^P^H^ pri^vu- 
laevov lieTotXa ßpe)H€i ef. B 210 ibq öie Ku^ia.. aiYiaXuj ju€TciXuj 
ßpe'ineTai; E oOi) aveino^.. öq le ^laXiaia \ii^a ßpejueiai x^i^^- 
TTaivuüv. 

C()nij)osita. 

tTTißpeuei P739 tö (Tiöp) b' errißpeinei !<; dveinoio , gegen 
das Feuer konnnt brausend der Sturm geflogen'. 

e^ßpe)Li€Tai 627 dve'iioio be beivöq dr|Tr| icriitu djißpe- 
jueiai ,bläst brausend in das Segel'. 

(s. Curtius Verb. V^ S. 212 Ordz.-' S. 234 skt. daman 
Haus lat. (Iom(ts\ die Wurzel dam ist Weiterbildung von ]/ da 
gr. be'iu binden. I I. Praesensstanim (Impf.) ,mit dem Bauen 
besehät'tigt sein' .bauen an etwas' vp 192 tuj b' i^\l) d)Liq)ißaXujv 
OciXauov beuov, öcppa Te'XeacJa, TTUKvrjCTiv Xi0dbe(J(Ji. II. Aorist- 
stamm bezeiehnet den Sehlussimnkt des Bauens ,den Bau 
vollen<len' ,erbaueir a) Aet. cj) 44() Tpuj€(J(Ti ttöXiv Tiepi Teixo<; 
ebeijua H 4*)() ttoti b' auTÖv leixoq ebeijuav TiupYOuq 0' uipnXouq 
Z 32 leTxo^ erri 7Tpu)nvriaiv ebeijuav I 349 küi bx] TeTxo? ebeijie; 
Conj. H ;).*)7 TTOTi b' auTÖv b€i)Lio)Li€v üüKa TTupTouq. b) Med. 
,für sieh erbauen' l 9 ebeiiLiaio oikou^ E H auXf) . . tiv pa au- 
ßiuTriq auTÖ^ bei|Lia9' üeaai. III. Perfekt stamm (Part. Plprf.) 
bezeiehnet den Zustand ,gebaut sein' ,als Gebäude d.istehen' 
Z 24;") 249 öaXdjuoi HeaToio Xi9oio TtXriaiov dXXr|Xujv beb^Tijic- 
voi N t)8;> ÜTTCpöev Teixo^ tbebjiniTQ a 42() 89i oi 9dXa|Liog . . 
uijir|Xö^ b€b)Lir|TO ^ ^> ^v9a oi auXf) uviir|Xf] bebjLiTiTO i 1H5 irepi 
b' aüXf| uipH^n bebuHTO KaiujpuxtecTai Xi9oiai. 



— 134 — 

(s. Curtiiis Verl). P S. 212 Grdz. '' S. 4{m zn y Oep skt. 
//A^n* loucliteu fjharntds (Hut, Wärme lat. formulus lieiss /br- 
;^^^s• Ol'en ^ot. varnfjan.) Praeseiisstamni a) Act. (Im]>.) 
,wann niaehen', den Verlaiit* des Warmwerdeiis, nicht den 
Schlüsspunkt hezeichnend. B 420 djacpi hi oi TTupi x<^^köv 
uivaie, 9€p)neTe b' übtup. hi Pass. (Inipf.j ,sich erwäniieir 
,nach u. nach wann werden' 9 4;>T ^(i(5ipr\yf \xhf Tpiirobog TTup 
ä)n(peTre, Öepueio b' übtup cf. Z o48, wo die Hedentnn^ des 
Oc'piLieTO noeh klarer wird durch die tollenden Worte auTctp 
tirei hx\ E^aaev übinp. Das alhnäli^e Warniwerden liegt sieht- 
har vor V^iSl aiei t«P bicppou eirißTicTo^evoiaiv ükttiv >;. ittttoi, 
TTvonü ^ EuuriXou lutTdcppevov eupe'e t' uj|liuj 9€p)Li€T(o)' eir* aura» 
YCtp KeqpaXüK; KaiaGevie TieieaGriv. 

!s. Curtius Verb. I- S. 212 Ordz.-' S.olSff. h\t. numerus 
p>t. Hinni, (Irdl). ,zuerteilen' ,verteilen' cf. Schmidt Syii. I 
S. 20 u. meinen Artikel v£|liijü im Lex. Ilom. I S. 1138 f.) 
1. IMaesensstamm ai Act. (Ind. Part. Impf.» malt den 
Vorpm^ des Austeilens , verteilen' 1) ei^entl. a) mit säelil. 
Ohj. K oöT ve'ue be x\)\)aeia KurreXXa o 14<) ve|i€ jixoipaq ef. 
470. ßi mit ahstr. Ohj. u. Dat. Pers. l IM Zeix; b' 
auToq v€|Liei öXßov . . dvBptuTTOKJi. 2 »teilend in Ordnung hal- 
ten' ,weiden' vom Hirten i :i'M) eio^ tirfiXGe v€)liijüv. Im Med. 
ilnd. (-'onj. Opt. Inf. Impf.i ,sich zuweisen' .sich vorl)ehalteif 
d. h. li .hebauen' .verwalten' X l^f) T. le lejuevea v€)Li€Tai ef. 
M .*)K», Y iS;') Te'uevo^ iducv . . kqXov cpuTaXifiq kqi äpovpr\q, 
öqppa veuriai ef. Opt. Z 10;'), u »).*»«) öqppa . . Traipiüia Trdvra 
Vfc)nr|ai B 7.")! o'i t' (iucp' iuepiov Tiiapricriov epYOi vcfiovro. 2) 
.bewohnen in der K*t\:rel trans. B 400 oi b' 'Ypiriv dvejüiovTO 
ef. B :)71 :}><:) .V.M ()<i.'> ra-J IkJO 711 710 i:\H^ eveVovr' B531, 
vt'uovTo B rMi4 <>:».') 0s2: ß 1()7 oi ve.u6)necrB' l0dKr|V Y8vu^- 
qpaujv, ai t' dXcfea k((Xu vt'uovTui; intrans. nur B 409 äMq>* 
"Apu" evt'uovTü. .'5' .weiden* .verzehren' mit Acc. 1 449 v^)i€ai 
Ttpev' (ivBea iroiii^ E 777 ittttou^ . . Toicfiv b' ä|Lißpo(TiT|v Z, 
dvtTeiXe ve'uecrOui, H' 177 ocppa veuoiTo s, vexpöv iröp. 4) 
weiden intrans. v 4^7 ovtq.. (xi be vfuovTai irup KöpOKO^ 
TT€Tpti <>.*>1 ßoeq, tu pd t' tv tiauevii tXeo^ . . vejiOVTO ef. 
Inf. u \M, r Pass. ,ver/.rhrt wenh-n*. eig. .zugeteilt sehr 
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B 780 ibq ei t€ TTupi xöujv Träaa ve^oiTO. II. Aoriststanini 
Act. he/eiclniet den Sclilussi)Uiikt des Ansteileiis //nteilen' 
jüberj^^eben' 1) oliiie Dat. Pers. ,verteilend hinstellen, hin- 
legen' u 2r);> KUTTeXXa be veijue av^d)Tr\q I 217 Q 62(i Kpea 
veiuev 'AxiXXeuq. 2) mit Dat. Person /Anteilen' H 4oü Tf|v 
)aev lav (juoTpav) vu.uqpr](Ji . . OfiKev . . idq b* äXXa^ veijuev dKaaiiu 
E 210 eiuoi )ndXa iraöpa böcfav kqi oIkC eveijuav n 179 v nO 
KpiiTfipa Kepacrauuevo^ lneBu veluov Träaiv dvd /iiefapov; mit zu 
er;;-. Aee. f 274 KiipuKeq Tp. kqi 'Ax- veijiav dpicTTOiq .y. Tpixaq. 

Komposita. 

duqpive'iuo.uai Praesensstamm 'Ind. Impf.) , bewohnen' 
mit Aee. Z 1(S(> öl "OXuilittov . . djnqpiveiaovTai et*, t K>2 'l6dKr|v; 
Impf. ducpeve'iuovTO B r)21 074 nHf) (k>4 ()40 (kk) S;>5 8;")^]. 

€7T€vei|iia //uteilen' mit Dat. Person u 204 ctitov be (Jq)' 
tTTtvti)H€; .austeilend hinle^^en' I 210 Q 625 aTiov ^Xibv tTre- 
vtiue TpaTreZ!r]. 

(s. Curtius Verb. I- S. 212.) .sehneidet' (als Linie ^e- 
daeht I N 7n7 Te'iaei be le reXcTov dpoupriq ,der Ptiu^ schneidet 
den (Jrenzrain des Ackers'. 

'S. (nirtius Verb. I- S. 212 Grdz. •» S. 125 lat. tremo 
lit. frtntu zittere; Fiek vergl. W P S. ()04 bestimmt unter 
Ver^leiehun^ von alts. fhnmmen springen als (Irdb. /zucken' 
.sich rühren.) Praesensstamm (Impf.) , beben' /zittern' K ^90 
ÜTTO b' eipeue -^ma ef. X r)27 ipe'iLAOV b' uttö TuTa ^KdcTiou; 
N IS Tpe'jLie b' oüpea uaKpd kqi üXti TTOdCTiv utt' dB. TTocTeibdu)- 
vo<s iövToq; 007 dfnqpi b' dp' djLißpöcTioq davö<; ipejue ,das 
(Jewand war in zitternder Bewe^un*;:' (mit der bel)cnden Trä- 
gerin). 

(s. Curtius Verb. I- S. 212 (Jrdz. •' S. 2:>o skt. dar 
bersten, spren«cen, zerreissen zd. dar schneiden ^ot. (/a-tatra 
zerreissen, auflr»sen alid. ziru zerstören lit. dirit( schinde.) 1. 
Praesensstamm (ImptV; ,<lie Haut abziehen' , häuten' malt 
den «i:anzen Verlauf dieser Täti«j;;keit. V 1()7 ßoöq TrpöaGe ttu- 
pf|^ ebepöv le Kai ä.uqpeiTGV H.->1() t421 9 Ol töv (toik^i be'pov 
d)Li(pi G' eTTov; Q iS:>'2 eiapoi b* ebepöv le kqi ajucpeirov eO Katd 
KüCT|Liov s. oiv. II. Aoriststamm ,die Haut herunter bringen' 
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(Sclilusspniikt) ,entliäutoir stets abscil. A4r>0 B422 au€pu(Tav 
|Liev TrpüJTa kqi ecfcpaHav Kai ebeipav cf. \x oiV.) iirei ^(TcpaEav 
Ktti ebeipav, k r)33 X 4<) tKeXeucTa juriXa . . beipavxag KaTQKnai. 
C<nn])osi tum eKbeipaq k 10 bd)K€ be )X eKbeipaq 
daKov ßoöq ,(l(»n er entliäiitet liattc'. 

(s. C^intius Verb. P S. 212 Ordz. ^' S. 4»:U'. skt. f/7mr 
leuchten (ihannas (Hut Wärme lat. fornnix formidm^ Iioiss 
p)t. nirnijan alid. tniram ksl. (y/v'^Z wärmen.) I. Prac- 
sensstamm Pass. (Nmj. Int'.' 1) ,^lülien' Z .-{.-Jl ^f| xdxa 
dcTTu TTupoq br|ioio Gepriiai ef. A ()()T ei^ ö k€ bfj vne^ . . TTupöq 
biiioio OepuuvTai ,in Flammen stellen'. 2i .wann sein' t 04 
viinaav EuXa rroXXd, cpöiiiq e.uev iib^ ÖepeaOai (Anieis ,das$ 
man sich wärmen könnei. II. Futurum Part, t 5i)7 dcrao- 
T€puj TTupc)^ eXKeio bicppov 'Ob. Oepcrduevoq ,um sieh zu wänniMi*. 
111. Aor. Pass. Conj. p 2;> eirei k€ TTupöq 9€p€U) a\ir\ re 
ftviiiai , sobald ich am Feuer warm ^^e worden bin, mich er- 
wärmt habe u. Sonnenwärme eingetreten ist'. 

-s. Turtius Verb. I-' S. 212 (irdz.-' S. -54« y Fop oupoq 
Wächter lat. rcrenr piX. nirs ris(ni behutsam sein daaro-rards 
Tiirhiiter.i I. Praesensstamm Ind. Impf.) ,dic Aufsieht 
führen' E 1<»4 tm b' uvepec; tcrOXoi öpoviai über die Zieg-on- 
herden: t 471 tm b dvepeq taHXoi öpovTo oivov oivoxoeövTe^ 
ndid. j's IUI nun des tnir', II. Perfekt stamm hat intensive 
IJcdeutunir. PIpf. .es führte streune Aufsicht' V 112 im b' 
dviip taHXoq dpujpei l)ei der Arbeit. 

'S. (^n-tius Verb. I- S. 212 (;rdz. •' S. 21»9 f. ^kt. hhdrami 
irap'u, entfüiircn, erlraircn. halten, briu'rcn lat. /V/v> }:ot.haira 
u. s. w. her (Irundih'irrilV des Tra^ireus stützen oder halten 
u. l'nrtlM'wc^rcn' hat sicii im (iricclii<chcn nach drei liiehtiiiigeii 
entwickelt 1 tra;rcu als Halten u. Fortscliatlen einer Uürde^ 
2 trauen in IJczuir auf Wirkun.ir. den Krtra;r, brinp^n, hervor- 
brin;ren. irebärcn. .'»■ traircn als IJcwi^^^unir. ' I. PraCHeiis- 
stamm a Act. alle Modi, Impt". .tra.iren' Subj. Person 
Obj'. Sacin* 1 .trap'u' .daliintra;rcn .hcrbcitra;;*^!' eine Last 
a .*»n:> T!^ b* (ip (iu' duq)i7T()Xoi «l'q)f()Ov 7Tt()iK«XXta bdipa cf. 
T 24s : a 42s 4.'»1 nu o'i au" (uHoutvttg buiba^ (pepe, M >M:i 
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Toiq b'ä)Lia.. cpepe k. ToEa ,trn^nacir, Q 2H2 xP^^oö.. eqpepev 
be'Ktt TrdvTa laXavia v \9 cpepov b' eur|vopa xa^^ov cf. cp 61 
Tri p' d^cpiTToXoi qpepov ö^kiov i 2o»-5 cpepe b' 6ßpi)nov &xQoq 
üXri^ d2[aXer|(; v 69 fiXXn (Jitov le qpe'pev kqi oivov Z 568 dv 
TaXdpoKJi (pepov |li. KapiTÖv f 247 qp^pe bfe KpTiTfjpa cp 3o9 TÖEa 
Xaßdüv cpepe V 12»') cpiipouq cpepov M 451 7T0i^f]v peia cpepei 
TTÖKOV apdevoq oiöq M 444 dprrdEaq Xdav cpepe v 7;U öq Tiq 
cpe'poi dK. TTup 9 261 cpe'puüv cpöpiiiiTTCt o lo:> Kpnifipa cpepeiv 
MefctTTevOe' dvtuYev; mit Aupihc der Kielituii^ cp o52 Tir] bx] 
KduTTuXa ToEa 9epei^ et'. Conj. v 20;», Imp. cp l)6\) TrpöcJuj, 
i :^J^n dcrcTov cpepov ex Trupö<; .<. )noxXöv T 243 eK KXiairiq 
TpiTToba^ cpepov et*. 2 74 Q 275, Q 270 eK b' ecpepov 2[uYÖbe- 
Oinov, 420 TTÖpe^ vfjacpepovTa 9 418 id T^q 'AXkivoio cpepov 
et'. TT ;»27; H 7H leuxea auXr|CJa^ cpepeitu KoiXaq inx vfiaq cf. 
Int*. TT ()()5, M^ 840 vfja^ Im ^\. ecpepov ßacJiXfioq öe9Xov cf. 
H' S^:», T 279 ßdv b* im vfja cpepovTe<; .v. bOupa; P 131 bibou 
b' (') YC TeOxea KaXd TpuüCfi cpepeiv ttoti daiu cf. TT 193 P 191; 
r 245 KnpuKe<; b' dvd daiu 9eüjv cpepov öpKia, mit zu erg. Obj. 
H IM 186 A 247 cpepujv dv' öjiiXov, ¥617 dv' d^Äva, cp234 
378 dvd büü^ia; mit ä^eiv verbniuleii ,f orttragen' E 484 oiöv 
k' ne cpe'poiev 'Axaioi n Kev d^oiev ¥ 513 bOuKe b' axeiv iid- 
()oiai . . TuvaiKtt Ktti TpiTToba.. cpe'peiv. .Watfen tragen' H 219 
A 4S5 P 128 cpe'piuv odKO^ X H- ßn ^^ cpeptuv s. adKea A 61 
"Ektiup b' ev rrptüToicJi cpe'p' dcJmba, H 224 tö TTp6a9e aiep- 
voio cpepujv; Y 108 dXX* i9uq cpepe xciXkov M 453 i9uq aavi- 
biuv cpepe Xdav deipa^, x ^^'* Trj iiepr) ^ev x^ip'i cpepujv.. 
TpucpdXeiav. Praegnant ,zu tragen vermögen* k 171 ou Tiujq 
rjev eir' üjuou x^ip'i cpepeiv iie'pr) E 303 X 2t<(\ xep}iäb\ov., 
6 ou buo -f övbpe cpe'poiev; ,(lavontragen' Z 280 cpepoi b' Ivapa 
ßpOTÖevia ef. P 7o, A 30l ouk dv ti cpe'pOKj dveXuüv. 8nbj. 
Person OI)j. Person ,tragen' TT 454 TrefiiTTeiv mv 9dvaT6v 
le cpepeiv Z 3S9 cpepei b' ü^a rraiba Ti9r|VTi Z 555 iraibag.. 
ev dfKaXibecTcri cpepovieq }i 99 cpepei be le Kpaii ^KdcTTiu cpoir' 
eEapTidEacTa P 746 emaeaujie veKuv cpepov TT 669 679 ttoXXöv 
diTÖ Tipö cpe'ptüv . . mv, E 429 töv b' dp' diaipoi x^pcriv dei- 
pavxeq cpepov eK ttövou, öcpp' iKe9' ittttou^ ,tnigen dahiir cf. 
P 71S veKpöv deipavieq cpeper' ^k ttövou, P 735 veKuv cpepov 
eK TToXeuoio vfiaq Ittx N 423 ;);54 vf]a<; iin f\. cpepeiriv ßapea 
crievdxovTa V L')4 ev bfe juecrcroicyi cpepov ndrpoKXov. Siibj. 
Tiere 1) Obj. Sache ,tragen' auf dem Wagen Z! s;> fmiovoi.. 
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(pepov b' taOf|Ta Kai aÜTr|v, V .•J«^ ittttoi cpepov äpua A iylu^ 
piucp' ecpepüv Boov üpua ueia TpOüa^ kqi 'Axaiouq =^ P 4r)S. 
'2f Ol>j. Pcrscni Q iVM t\\i\ovoi be v€kuv q)6pov A Ml Ne- 
(TTOpa b' eK TToXe'uoio cpepov N. ittttoi. B H;»^) M 9<) öv *Api- 
(yßn^^ev q)epov ittttoi; ii 2 KOupr|v b€ TTpoTi aaiu cpeptv uevoq 
iiuiövoiiv, N r):)S £ 4:52 Ol TÖv (e TTpofi dcTTu q)€pov ßapea 
aievaxöVTu; N;»l tov b' eq Axaiüjv vfiaq .. q)€pov ittttoi, A 2K-} 
^uai\f](i uuxn? (maveuBe cpepovieq; i4:>l ipeiq be «aaTOv qpuiT* 
ditq qpe'pov. ;>i Ohj. Tiere N IIK) ujq t€ bu' aiTa X€ovt€ 
äpTTcituvTe (ptpriTOv dvu pujTTr|ia M 2U2 22i) bpUKOvra q)€puüv 
övuxccrcri cf. o HJl. 2, .tra;Lreii für jeniaiKKir jM-ingon' »Snbj. 
I'ersoii Olij. Sache (»der Tcrson Q ön^ cpepuj b' dTrepeiar 
UTToiva et'. Opt. Q MW), Part. A 1;» M'J: alisol. .tra^roir oder 
.liriiip'n' H .-JJM H' s^ö bu)K€ Eiq)0^ . . auv KoXeiu t€ (p€puiv kqi 
tuTuriTUJ TeXauuJVi et*. I :5:n M L>22 V TIK) HHiy a 127 p 2» 
T 441 H 4SL> i nijl K W.) l T() o ;")! Tf) 1l>i> p -JSS 34;") u Ul 

cp 1x2 :5r><; x i^ti ß 414 r4jr) a vvj b iV) nw 445 n i7r> 

K l.iTll o i:is p <J4 2:)0 T inii: E 2ns töv.. eßav xfipcg q)e- 
pouaai rf. B .'»ni^; k 217 aiei -f^P t€ qptpci lueiXrfMaTa OuuoO 
v\\ Part. Z (•>*.» TTXtiOTü, Q 1P.> 147 17() UM) p KJ bu)pa 9€p€iv, 
.*UM ai»pa bt ttuviu (pe'puuuev doXXea et', hup. 424 t 1^7: 
1171 qptpTfc übiuf), Inf. ril7 dpvaq, Impf, b 124 xdTTTiTa q)€p€V 
ef. b 12.'). o Hm*) tluv t'v' deipuut'vn EXevri q)€p€, Z 1.-m <>17 
Ttuxtu KuXu (pt'pouau TTap 'Hq)aiaToio cf. T .•>: I 510 ei m€V 
•fup ixi] biijpcx fpt'poi parallel mit biboi .anUirteii'. .MithriH;rtMl' 
.mit sidi fiihriMi' b <)L'2 baiTuuüve<; . . iVfov utv ufiXa, q)€pov b' 
tui'ivofxi oivov i 1^2 Tou qpe'pov tuTTXi'iCTaq uctköv ueTCiv. iiiit 
TraiMl. X(»m. i :\VJ ao\ b* au Xoißf^v qpqwv; mit Dat. Q ;">;">•> 
dTTOivcx TToXXd, id Toi (ptpou€v: mit Iiistrum. a !.•><) b 52 ?! 172 
K |.*>()S| () l.*»5 p IM xt(>vißa TTpoxöuj q)(:'pouaa. -- Subj. Tiere 
u Tk) rTTfc'Xtiai' Tai t' dußpoaiiiv Ali.. 9q)ouai; mit abstr. 
olij. jiiit Hell «lavniitra.irnr H4nl» t6 s. ümx; cpepoi€v dvapTrä- 
EacTai (((rXXai; .iMinu^en* A2 T2 e2 iv' dHavdioiai q)öuj^ q)€poi 
nbt ßpoTolai ct. \\i :M.^, Part, ip 24.'): <t> 45s toO hx] vöv Xaoiai 
cpt'ptiq X"(>»v rf. Part. E 211 1 t)i:i E s74. u 427 fiXTca 
Huum: TT .*i75 tfp iiLiiv }]\)a cptpoutTi et*. Int. A 57S. Part. CT 56 
■f 11)4 e .'»n7. Z i:»2 Humu f|p(( q)tpi)VTeq; B :»52 f «5 b 273 
.■)1.*» T()UJe<T(.Ti (povov KUX Kiipa (pt'povTt^, Z[ 2n;5 bfiioTiiTa 
cptpujv; T 71 i 255 k(/k6v dXXobaTToicTi cptpovie^ ef. B 304, 
p 2st> TTovTov tTT . . KUKu, E ()>2 btiua, M :»:;2 KUKÖTIlTa 
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(pepovTe(;; )li231 n |lioi cpepe ttiiili' didpoKTiv; Q 82 )ioXußbaivr|.. 
€7t' ixOiiai Kfipa cpepoucTa, 202 lövbe cpepu) Au inööov ,s()ll 
ich diesen Ik^seheid bringen', ITf) dYTcXinv Tivd toi.. 
TiXeov beupo (p€pouaa Trapai Aiö^, K :i><^ jueiXixiov |laö0ov cpepe 
Kabueioiai Kelae, t ;')(>') erre' otKpdavTa cpepovie^, a 408 dTT^- 
Xirjv TcaTpöq cpepei epxojuevoio , bringt mit*; PliU KipKOV, ö le 
auiKpr)(Ti qpövov cpepei öpviöeaaiv. ,Tra;jreir .l)riu;:eir olO 
T :)l^< Tpiüai eqp'.. cpepeiv . . ctp»ia v\\ h\\\)\'. V WJ: E 50H 
uevo(; x^M^^v i6u^ qpe'pov cf. TT ()n2. »Davontragen' Z ;i08 
n Ke cpepiiai inefa KpdTO(; ,(len Sie^^*. i\) ,tra^en' von der 
schwanp'rn Frau Z ;V.) öv Tiva Y«^Tepi MHirip Koöpov eovia 
cpt'poi, von der Knie b 229 ir) TcXeiaia cpepei 2!eibujpo<; dpoupa 
cpdpuaKa et', i Viiu, ^^^uj. t 111, Opt. i KU: i 110 ainTreXoi, 
(XI Te qpt'pouaiv oivov; ,niit sieh bringen' ,er/eii^en' X 31 kuujv 
'Qf)iiJüvo(; . . Kai re cpepei ttoXXöv Trupeiöv beiXoicJi ßpoToTcJiv. — 
Sä eh lieh es oder abstr. Snbj. li ,tra^en' ,dahintra^en' 
(ilie<ler: Zoll 2()8 ^iucpa i youva cpepei iLieid t' nOea Kai 
vouüv iTTTTUJv; iV);") TÖv b' üüKa TTpoßißüJVTa TTÖbeq cpepov, 
ocpp' iKei' aiiXriv Z olH) laxee^ be nobeq cpepov s, auTÖv ef. 
40;*), N ölf) TpecJcJai b* ouKeii ^ifiicpa 7TÖbe<; cpepov ^k iroXe- 
uoio Z 14S Tf]v |Liev dp' OuXu)littov be rröbe^ cpepov; Seliifl': 
e H>4 uj<; ae cpe'piiaiv eir' nepoeibea ttövtov, v SO dvbpa cpepouaa 
TT 28.*) ]^ qpe'pe TnXeuaxov TTuXöGev; Wo^e: e 461 tö )Liev.. äip 
b eqpepev ue^a Kuua Kaid pöov e 42;") Tocppa be iiiiv )LieYa KÖ)Lia 
(pef)e Tpnxeiav in' dKTrjv; X ();>9 ifjv be (vfja) Kai' 'QKeavöv 
TTüiauöv qpe'pe Kuua i r)42 if^v be Trpöauj cpepe KÖ|aa ef i 485 
»ITTeipov be, |Li 421 rriv be ipiXfjv cpepe KU)Lia; Wind: e oSO Tfjv 
d|a TTe'Xafoq dve)Lioi cpepov ^v0a Kai ^v0a k 507 Tfiv(vfia) be Ke 
TOI TTVoif) ßopeao cpepriaiv ef. Opt. k 2l), b ;")1() |mv dvapira- 
EdaacJa GiieXXa ttövtov eTT.. cpe'pev ef. vp ;)17 T ;)78 e 420 
K 4s Touq b' a^^i' upTrdEacJa cpe'pev ttövtov be ÖüeXXa . . Toil? 
dTTo; absol. ^ :M)i) e 111 KU r| 277 i ol) o 482 cpepujv dveino^, 
M 2;')4 Ti p' iOu^ veuiv KOvir|v cpe'pev 9 049 kvicJtiv b' ^k 
TTebiou uvejLioi cpepov oupavöv eTcTuü A 1;"')0 TcdvTri t' eiXucpöiwv 
civeinoq cpepei s, Tcup; al)str. Ol)j. B 409 tö s. Inoq cpepoiev 
dvaTTdpEaaai de'XXai; a 97 e 4;') Q .-Ul irebiXa.. Td |liiv cpepov 
lyuev ecp' iVfpriv rib' ctt' dTTeipova 'foiay/ a^a ttvoit]^ dve'jnoio ,zu 
tra^^en ptl<»«:teir. Abstr. Snbj. ,brin;ren' 541 N 828 fme'pTi 
f)be KaKÖv cpepei 'ApTeioiaiv, a :ii<i) ß 217 öcTcJav ^k Aiö^ r\ t€ 
ILidXicTTa cpepei KXeog dvöpuüTTOicJi. 4) Übertragen a) I 411 
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ut rpri^Ti . . bix'^abia^ Kfipaq q>€p6u€v Oavdioio leXo^ he .zniii Tf>«le 
frilin-h*. ß ,tra;r«^ir .au>lialteii' a KVi la q>€p6i deKoZöuevo^ 
t€tXtioti fjuuüj. — h I'ass. Impf, .ilaliiu getrajreii wcnlen' 
1 ,. Sniij. Person r\ '>y^ u 447 dvvfiuap q>€po,uTiv' bcKäTi] be 
u€ vuKxi ueXaivr) vficTov eq 'Qtutiiiv TieXaaav Beoi ef. u 429 
£.*)14 AöH:^. \iA'2h e^öuevoq im To'iq qpcpöunv oXooi^ dv€MOi<Ti 
£ ^)l;i TiJj pfi 7T€pi7TX€xOe\q qpepöuiiv «o. dv. iH2 fvOev b' ewninap 
fpfpöuTiv öXooiq äv6'uoi(Ji7T6vTOV6Tr\ 2 Siil»j. SehitYe iT*» di 
uf.v fcTTfiT' tcptpovi' fcTTiKdpcJiai K .')4 üi b' eq)epovTO Kaxq dveuoio 
Out'XXr) rxÖTiq tn" AioXir|v. — c Med. alle Motlii 1 1 reflex. ,sicli 
(•iif;rc;:rn tra;:<ir J(»s;:rli(Mi auf »"^nhj. lehcinle Wesen oder 
(ilic(lcr (Icrsi-llpcn Y ITl^ iBuq cpepeiai uev€i x. Xeujv, ti2^ 
tmtOov rdp utt' fcK OavüTOio qpe'poviai T4;i im yx\\)(5\ q)€poiTO 
aüv TTupi; u 442 fjKa.. TiÖbac, Kai x^ipc q)€p€(y0ai ,liess los, 
(lass sir sich liinhe\vo«rtc*n' t 4<iS iröba be 7rpo€r|K€ q>€pea6ai 
Jirss liinfallrn*. 2' dynnni. a> jnit sieh davontra^n' ,niit 
sich n* Innen' r)24 evapa ßpoioevra qpepuj^ai ef. X 425 vi^aq 
t'TTi, »K 4i:; (itOXov, Opt. H' 27;'), Inip. V ö/JS H)9, 856 oikov 
N', Inf. Q r»si veKpöv, a;>17 buipov.. böinevai okov bt q>€p€- 
(iO(M (•!'. () :J7s, o s:') biiaei bt ti ev t^ cpepecrBai ef. q) 349, 

l*J MH VU Tl (Ttf) ü€Kr|Tl b6)LlUJV €K KTTllLia qpepTiTtti A 97 TOÖ 

Kl V ^« naMTTpiuKt Tiap" dfXau biupa q)€poio, Vif)! TTaTpÖKKuj . . 
Knutjv n7T(Jt(T((iui (pep^cTOai .mit sich zu neinnen*; mit Praed. 
N'oni. K 121 ix*>i'? b* uiq TTcipovieq diepTTta baira q)€povTO x. 
«MMniic;. |i juitininp'n* Z177 cTnua, ötti pd oi fdußpoio TTapd 
HpKMnMo (pipoiTo. f J'ür sich hcrtrairen' ß 410 bcuie, q)iXoi, 
\\\ii i(iipuMHn(i. b' .:iut' seinem Leil>e tmp'n' A 79H Kai toi 
imx««' K»'Xr< b('»Tiii TT(')Xai()v bt cp€p6crBai. €> mit ahstr. Obj. 
,^\vy d:iNtnifr;i;:rn' N lsr> Ktv y\k (pt'poiTü .ueya Kpdro^ i^fe qpc- 
|Miim|v rl". > '^^^s, SnliJ. Sach lie^^ri t fe ,mit sieh f<»rttra(ren' 
'h r*n i«»v b« MoKüiov bt . . HKt q)tptcyHai cf. € y.">l ßop€ij ITpO- 
|iii\fiiKi «|»ipfonjii I ;il."» (ivtuouTi (ptptiTBai . . KdXXiTie ef, r| -74 

IUI «»X«bn|i, . lITiTI <»SI TTtUTTl bt niV TTOUTTOiai ä|Lia KpaiTTVoiai 

HM|m»nifi. \\ I !cr:i I i\ t'»»rm (ptptcTKt .tru^r jedesmar i 429 
(I ui V Mioui tivbp<t nnpnYKt .S-. tiiq, .pth'^te /u trafen' k 107 
I v«»i V (iip nbmp npoi'i uaiu t|M|>nTM>v. II. Kuturstanini a) 
\v\, I i'inircicndc iLindhni;: .werde liintra;ron' H H2 T€u- 
\\\\ np\m»ui.. tiioui Mumi l\it»v ipMv; t 2h4 kui üi 'Axcnoi oT- 
lUMuM kXmh^ lupü Kin tothuu vi>ioiv (ti»ibi]v: .wenK* lierhrin^n' 

1 h»! (MitMii t^p Hn»nuMoii> mcp ouUutv tvua x ^^1 fll^H 
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TOI (jdKoq oicTuj Ktti buo boupe cf. T 144, 6 257 oicTujv cpop- 
ILiiYTci . . b6|Liou ^K Ji(»leir et', x 1^>- ßn • • oTaiüv leüxea, B 229 
Xpuaoö . . öv Kc Ti^ oTaei.. eE lXiou uio^ aiTOiva f H)4 Au b' 
fmei^ oiao|Liev dXXov s. apva. 2) verlauf ende Handlung 
,werde initbrin^en' o 44S oTau) ycip kqi xP^^ov, , werde tra«::eir 
t24 Tiq TOI erreiTa |a€TOixo|Li€vr| 9^0^ oiaei; ,werde daliintra^en' 
E '2iV2 iTTTTOi.. luäXXov utt' fiviöxiu eiiuOÖTi äpina oTcJeTOV ef. 
E ;)()8, N ^<2U Ol ae ttöXiv b' oxöovai KoviovTcq Tiebioio; O 120 
oiaei eiauj äXö(; eupea köXttov .s. TroTauö(; ae. b) Med. 1) ,\verdc 
für mieli hinbrin^eir X217 oTa€(J9ai |li€ycx Kuboq 'AxaioTcTi npoTi 
vfiaq, ,sieh holen' N 108 oi(JÖ)ievo<; böpu ef. Tr)04 TrobdviTTTpa, 
absol. N 248 257. 2) ,werde mit mir davontragen' V 441 
oub' {hq ctTep öpKou oiar) deOXov ef. V 063 007 8o8. — III. 
Aoriststamm bczeiehnet den Sehhisspunkt des Tragens ,hiu- 
brin^^en' ,ans Ziel l)ringen'. a) sigm. Aor. (Imp. Inf.) oicJe 
(s. Curtius Verb. IP S. 2Sn) ,herbringen' x 481 oI(J€ Geeiov 
rio:5 oiacTC dpva ef. T 12U, 718 rröp, t 429 übpaq t€ kqi 
EiiXa t' djucpi Kai., ubujp 6 399 a 291 bu)pa b' fip' oi(Je|Lievai 
Tcpöeaav KripuKO ef. )li 10 vcKpöv; mit Dat. Person x 481 olae 
be |Lioi TTÖp 6 25;") oicTeTUj ArmobÖKUj epöpiniTTa; i»it Angabe 
des Zieles T 173 bOüpa.. oicJeTUj iq ^^cTcJriv dyopriv; mit zu 
erg. Aee. x 1^^^ oTcJe Geujv .v. Teüxea cf. u 154 oicJeTc GdacJov 
ioöaai .V. übujp V 504 oicJeinevai KXKTiTiGev *•. GiupriKa. b) fiveiKa 
(s. Curtius Verb. IP S. 20 285 Grdz.-' S. 308 skt. 7ia(; er- 
reiehen, erlangen lat. nanciscor ksl. iiesti tragen lit. Jieszu 
tra'ie altir. rdnac ieh erreiehte.) 1) , hinbringen' , herbeibringen' 
.ülKM'bringen' SubJ. lebende Wesen (7301 dXXo b' dp' dXXo(; 
büjpov . . ev€iK€v X 493 rjveiKev b' dpa Tiöp Kai örjiov e 200 TÖqppa b' 
fcV€iK€ TtpeTpa ef. € 258 39:5 xP^^oio TdXavTOv ^veiKaTe P 39 
KeqpaXriv Te T€nv Kai Teuxe' eveiKaq E 73 fvGev dXiüv bii' ?v€ik€ 
s, xoipouq; Obj. Person N 213 töv ^i^v ^Taipoi fveiKav ^hatten 
herbeigebraeht' ef. qp 190 Geöq auTÖv dveiKai; mit Dat. Per- 
son a292 'AvTivöuj luev Iv€ik€.. ttcitXov ef. (J 295 297 b 784, 
X 4S7 dXX' dY€ toi . . €i)LiaT' dveiKUJ Z 258 öqppa k^ toi \x. oTvov 
eveiKUJ Z 147 öcppa cpiXuj iraibi kXutü T€Üxe' ^vciKai, zu erg. 
Aee. V 5()4 ö b' dJX^TO Kai oi fveiKc; mit Angabe des Zieles 
G 42H büüpa, Td oi . . ^vGdb' fveiKav v 12 bOüp* ö(Ja.. dvGdb' 
eveiKav Z 3:)4 Tipiv "EKTopo<; dveiKai Teuxea Kai Keq)aXr|v ef. 
a 2S0 buipa; uj 43 inei (J' eiri vfiaq dveiKttiuev ^k T^oXe^olo 
X 139 ü)Lnv T€ÜX€' dveiKUJ GiuprixGnvai ^K GaXdjuou b 430 TÖ(ppa.. 
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(pujKdiüv eK TTOVTOu bepiLiai' eveiKe cp 18*5 eK be cTieaTO^ fv€iK6 
jLi^fav ipoxöv cf. qp 178 a 3U0, T 104 büjpa i}ir\q Trapd vr|öq 
^veiK€U€V, ß iV2\) öcpp' evBev.. cpapnaK* dveiKr). Subj. Sacli- 
be^rritic i 28;') ä\e}ioq b' eK ttövtou eveiKCV .s. vea ,trieb 
hierher'; I oO() oik; ev0dbe yf\eq ^veiKav ef. N 45;] 70;'). ci 
TiveiKavTO , brachten mir heim' I 127 öaaa |aoi riveiKavio 
de'GXia |liijüvux€(; ittttoi. 

(J o m p OS i tn. 

TTpoqpepuj Praeseiisstamm a) Act. 1) ,hiiitra^eir 
,zutra<::en' den Verhiiif des Tragens malend I ;i2;5 ibq b' öpviq 
dTTirjcTi veoaaolai 7Tpoqp€pr]ai ludaiaKa P 121 ai kc v€kuv nep 
'AxiXXfji TTpoqpepuujLiev; Z »54(5 ujcpeX' . . oixeaGai Tipocpepouaa 
KttKr) dve'iuoio GueXXa e\q öpoq cf. u 64. 2) ^vorrücken' ,v<)r- 
wert'en' B 2;')1 Kai aqpiv öveibed le TTpoqpepoi^ r()4 ixx] no\ 
bAp' epaid TTpöqpepe XP- 'Acppobiiri^. »>) yVorbringeii' //ei^en' 
K »>71) TTpöqpepe Kpaiepöv jiievoq l 92 epiba Trpoqpe'poucJai. b- 
Med. ,v(»n sieh hinzutra<::en' d. h. ,antra^en' ,anbicten' VI 
KQKfiv epiba TTpoqpe'povTai G 21 U öq T\q Z!eivobÖKUJ ?piba Tipoqpe- 
pr|Tai deÖXuüv. 

eKcpepuu I. Praesensstamm Act. malt den granzeu 
Vor^an^, wie ein (ie^anistand dahin^etragen und ans etwas 
hcrau8«::ebraeht wird 1) ,heraustra^en' mit Gen. a) Subj. 
Person Obj. Person E()04 Zapirriböva bioi ^laipoi ^Eeqpepov 
TToXe'uoio et*. E ()()S. Subj. Kosse E 2^>4 oub' eOeXriiov ^Kqpe- 
pe'iaev TToXeinoio mit zu er^. Aee. der Person. — ohne (Jen. 
Subj. Person Q 7S() Ka\ tot' dp' eEe'qpepov Opaauv "EKTopa; 
Sul)j. Uosse TT ^)GS "EKTOpa b* ittttoi eKqpepov et'. TT ^>8.-> 8(U) 
,tru^^en davon; mit zu erglänzendem Aee. Y .*m(3 ai OripnTidbao 
TT. eKqpepov ittttoi s. OnPH^idbriv et". M^ .*>77 jäq be |ueT' dEe'qpe- 
pov Aio.ur|beo<; uJKeeq ittttoi; die meisten sehreiben dem Verbum 
hier intr. Hedeutun^^ zu s. im I^ex. Ilom. s. v. bi Su])j. 
Person ()l)j. Sache K .")()') biqppov> eKqpepoi uvpöa' deipaq ef. 
47n Tpi uXeicTa KUTaKpuipaa utto koXttuj eKqpepev .tru^dav<nr 
ef. ¥7.")^ deeXov; mit den. Y 2.V.» vr|iüv b' eKqpep' deOXa Q4:\i) 
'ApriTH teivuj TTepiKaXXea XH^ov eEeqpepev OaXduoio; mit zu er^. 
Aee. V 7;")U Toiai b' dTTo vu(Tcrr|<; Te'TUTO bpöuoq' tuKa b' erreiTa 
eKqpep 'OiXidbr|<; >'. bpouov; meist intrans. ;ren(unmen s. Lex. 
lloni. s. V. 2; übertragnen 04")! dXX ÖTe bn juiaOoio Te'Xoq 
TT. lüpai eEe'qpepov .als die lloren lin ihrem steten Wechsel) das 
Ziel der Lohnzahlunic heraus;reführt hatten' d. h. .vollendet^ 
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lierbei^^efülirt hattei/; ver^l. Paul GcM'liard ,wciui er das 
Werk liinaus^et'üliret'. II. Futuril in eEoicTouaiv ,sic werden 
forttragen' ¥ (JT;") o\' Ke )liiv dEoidouaiv i}JLViq uttö X^P^i bajuevTa. 

ecTtpepuj Praesensstainin yliineintra^en' r| G iaQr\Tä le 
ecTqpepov eiauj; A 41)0 ttoXXu^ b^ rreiKa^ daqpe'peiai ,fübrt der 
Flnss in seinen Strom mit sieh fort'. 

cru|uqpepo|Liai I. Praesens Med. reHex. ,rücken ^e^en 
einander' A 7.*i() (Ju|Li(p€pö|Liea0a indxri. II. Fut. Med. ,werden 
/usammentretTen' (eintr.) 9 400 ou y^P ^aXci auvoi(Jö|Lie6a ttö- 
XeMOv b€. 

dvTiqpe'peaOai Praesensstamm ,sieli ent^e«centra^en' 
.die Spitze bieten' A 580 äpfaXeoq y«P 'OXu|littio^ avTiqpepecJBai 
cf. TT 2;)8, 4S2 x^Xeirri toi ifOj \ievoq dviicpepeaGai, E 701 
OUTE TTOie 7TpOTp€7TOVTO )LieXaivdiJüv dm vr|ujv, ouie ttot' dvieqpe- 
povTO MdxTi. 

uTieKcpepuj Praesensstamm 1) ,unter etwas hervor 
d. Ii. rettend davontra«;:en' E ^)77 oüvck' if\h cpiXov uiov urreH- 
eqp€pov TToXe)Lioio ef. E vMH. 2) ,von dannen trafen' t 496 
TOiov Ydp uTieKcpepov uüKeeq ittttgi. i\) abweiehend 9 2G9 ?v6' 
Aiaq )Liev uTTcEecpepev (jdKoq; schon die Alten fanden den Gc- 
Inaueh aiittallend ef. Schol. BL Hesych. Sehol. Paris. 2861 
Enst. 712, 41. Die Sitnation ist die, dass Tenkros, wenn er 
<len Pfeil entsandt hatte, sich deckend unter den Schild des 
Ajas trat. Es scheint mir die Stelle so erklärt werden zu 
müssen: ,darauf trii^ Ajas den Schihl so, dass er ihn unten 
von sieh abhielt'. 

(eTTiqptpuj) I. Futurum ,werde le^en an' (eintr.) A 89 
cro\ . . x^^pa<5 eTToiaei cf. t 4.->8. II. Aorist bezeichnet den 
Anfangspunkt der Handlung T 261 ^i] |li€V ^Yib Koupij Bpianibi 
X€ip' eTTeveiKtt ,warlich. fern sei der Gedanke, dass ich an die 
l)r. Hand an^ele^t habe'; die meisten Handschriften haben 
tTTeveiKai; darüber hai)e ich gehandelt im Lex. Hom. IS. 1086^ 

idTToqpepujj I. Futurum ,werde davcmtragen' E 257 toutu) 
b' ou TcdXiv auTK; dTroicTeTOV uüKeeq ittttgi öinqpuj dqp' fmeiujv. 
II. Aorist ^davontragen' ,entführen' (Schlusspunkt) Z 25;') 
2H Kai iLiiv ?TT€iTa Köujv be . . dTr^veiKaq vöcJcpi qpiXujv tt 326 
.■>()() T€ux€a b€ aqp' diTCveiKav u. GepdTTOVieq. 

KttTOiaeTai Futurum Med. X 42;") ou )li' öxo? ^^^ 
KaToiaeiai "Aiboq eicTiu ,<ler Kummer wird mich mit sich hin- 
abbrinu'cn . 



— 144 — 

(dvaq)epuj) Aoriststaium a) Act. ^hinaiifbrin^n' mit 
Betonung des Zieles X 625 Kiiva . . töv |li^v iyOjy dveveiKa kqi 
rJTCtTOV dE *Aibao. b) Med. übertragen T 314 |LivncTd|Li€voqb' dbi- 
ydjq dveveiKttTO qpuüvricyev t€, das Obj. ist aus (ptüvncJev zu er- 
gänzen: ,er liolte die Stimme beraut" ef. .Schol. H; Ameis- 
Hentze , holte tief Atem', Buttmann Lex. I 263 mit Ap. 
Sopb. dvecTievaEev et*. Hesycli. 

(s. Curtius Verb. P S. 212 Grdz. •'^ S. i)49 lat. volo got. 
viljini.) Praesensstamm ,lieber wollen' A 319 Zeu^ Tpui- 
alv hi] ßöXeiai boOvai Kpdiog r\i rrep r\\ixv, a 234 vöv b* ijipixx; 
^ßöXovTO 0eoi K 387 dXXd ßöXeaOe auTÖv t€ 2[u)€iv. 

(s. Curtius Verb. I« S. 212 Grdz.-» S. 726 zu skt. dhar 
halten.) Praesens ,auf etwas bestehen' ,etwas wollen' o317 
aivpd K€v eil bpüüoi)Lii, ötti öeXoiev, Imj). A 217 juiriTe au TTfiXeibn 
GeX' €pi2!€)Li€vai ßaaiXfii ,bestehe nicht darauf. 

(s. Curtius a. a. 0. Pott Et. Forsch. IP S. 401 Fiek 
vergl. W. I-^ S. 633; Fulda Unters. S. 237 ff. findet eine wei- 
tere Stütze für die Grdb. ^festhalten' in dem Zusatz 0u|iiiü ii. 
Gujuö^ u. übersetzt, ,liält fest in seiner Seele', ,seine Seele hält 
fest.) I. Praesensstamm a) Act. (alle Modi ausser Inf.; 
Impf.) 1) ,halte fest' a) Qv}iw P489 V894 ei (Tu ye eu^lü aOi 
töeXti^ ef. Hi2r)8; mit folgendem Inf. Aor. 17 20;') in b' fiGcXe 
eujiuj elcJibeeiv.. qpuXoTiiv cf. 177 60 Q236; mitObj. Ace. 
u. zu erg. Inf E 44;") Geöq tö ^iv bübaei, tö b' ddaei, otti Kev dj Oupoi 
iBe'Xei. ßi Subj. 6u)iö^ P 7^1 oub'apaaoi.. fJGeXe 9u^öq teipo- 
jLitvoi^ eidpoiaiv djuiuveiuev k 498 oubt ti 0u)liö^ r\Qe\' €Ti Z[ÜJ€iv kqi 
öpdv 9do^ TieXioio X ir)6 dXXd )lioi riOeXe 8u|Liöq evi airjOeacTi 
(piXoicTi TU)v dXXuüv ipuxdq ibe'eiv; mit Öbj. Aec. u. zu erg. Inf. 
I 177 T 342 :59.') n 184 :>'J^ a 427 ttiov 6' öcTov nGeXe Gujaö^ 
cf. cp 27.'>, V 40 T]bn Tdp T€TeX€(JTai, d )lioi qpiXoq fiSeXe 6u)liö^. 
Y) Kfjp b r)40 oube vu ^ol Kfjp rjBeX' €ti iubeiv kui öpdv q>do^ 
iieXioio ^ 193 ^jnöv Kfip rJGeX* d)iuve)Li€vai. 2» ohne Zusatz 
a; , bestehe darauf Z 141 oub' dv ifd) jLiaKdpccTai Geoiq d6€- 
XoiMi ^dxeaeai cf. 9 210 23 Y 134 7r4(.M>, Imp. E441 »247 
H 1 1 1 , N 728 TGÖvcKtt Küi ßouX^ tOe'Xei^ TrepiibjLievai dXXujv cf. 
i 494 o :VJH A 287 2^<s, B 37;') l 64 ^KTrdrXuji;, TT 82;') 446, 
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Coiij. TT r)3 V 554 P 98 |li 349 (X 277; mit zu ergänzendem 
Inf. T 147 büjpa iuev, ai k' dGeXrjaOa, Trapaax€|Liev cf. 484 
M 49 u 223 u) 511 142 I 306; Opt. 205, A 41 ttöXiv 
dEaXaTTdHai, xnv dOeXu) cf. E 172, Conj. 1397 288 A353 471 
I 359 K 235, Z 150 Y 213 ei b' mXeiq, xai Taöia barmevai 
cf. <t) 487, Conj. cp 345; absol. o 280 ou juiev br\ & deeXovxd 
T a7TUü(Tuj. ß) ,bin cntsclilosscn' ,bin bereit* mit Inf. r404 
mU\ (yTUT€pf]v iixk oiKttb' &-^eoQa\ cf. ß 328 M 171 B 284, 
Conj. 9 328 A 549 X 105 210 A 580 492 I 278 116 
X 366 a 318 T 71, Opt. P 565 a 390 k 342 tt 318 ß 86 
B 123 435, Part. B 391 A 224 10 722, Impf, i 334 
d\ b' fXaxov, Tou^ fiv k€ Kai riGeXov amöc; ^XecxOai cf. uj 276 
i 262, K 227 ö\ b' eGeXov Aio|ir|bei ttoXXoi ?Tr€(jeai cf. N 349 
b 287 334 p 125 t 281 X 204 630 475 Z 336 M 110 Z 165 
A 217 615; ,bin bereit' A 116 dXXd Kai thq dOeXuj bö|Lievai 
TTdXiv cf. H 364 I 120 T 138 187 9 213 n 540 237 a 228 H 391 
1674678 H90 T 241 K311398 N 109 Z 51 P66 H 125 p321 
I 457, Conj. T 92 b 322 N 743 Z 281 a 286 A 408 K 55 
Z 143 E 233 H 394 E 110 H 375 T 289, Opt. I 444 a 357 
T 589 T 218 223, Part. O 58 o 72 t 477; ,bin entschlossen' 
H 242 dXX' ou ydp (J' €0€Xuj ßaXeeiv XdGpr) . . dXX' d^tpaböv 
,ich bin entschlossen, dich nicht heimlicli zu treffen' cf. I 356 
a 405 T 243 b 553 619 € 219 v 149 o 119 t 20 99 A 27 
I 436 132 n 442 X 180 € 205 o 80 t 482, Q 303 ttuj^, 
ß 304 Ttri, 40 X 184 ^GeXiü hl toi niTio^ eivai, A112 OTTOiva 
ouK fOeXov bÖaaGai ,lies8 mich nicht bereit finden', 580 
ouK föeXov 9euT6iv ,war entschlossen, nicht zu fliehen' A 380 
di b' ^GeXov b6|U€vai Kai dtiriveov, ibq dKcXeuev ,waren bereit' 
cf. H 169; mit Acc. u. Inf. T 274 dXXd ttoGi Zeug nGeX' 
'AxaioTcJiv GdvaTov TToXeeacTi T^vecJGai A 133 fj dG^Xei^.. f^' 
auTujq fjcrGai cf. f 67 ; Q 660 ei infev br| )n' ^GeXeig leXecTai id- 
cpov ,wenn du daran festhältst'; M 69 ^GeXoifii Kai auriKa 
TOUTO T^veaGai ,ich wünschte'; , hatte vor' v 262 ouveKd fue 
öTepiaax ifj^ Xr|ibo(; f^GeXe Tidan^ v 277 oub' fjGeXov dHairaTfi- 
dai cf. A 399 tt 428; ,hatte Lust' t 120 ou ti(; ttotc jifiTiv 
ö|LioiujGr|)Li€vai fivTrjv fjGeX' s. 'Obucraei cf. i 95 P 433, u 141 
OUK ^GeX' ^v XcKTpoicJi Kai dv pryx^oax KaGeubeiv A 318 ^dXa 
^dv TOI ifijjy dGeXoijLii.. (ix; ^mtiev; Subj. Fluss 365 oub' 
^GeXe TTpopteiv ,war entschlossen, nicht vorwärts zu fliessen'. 
Mit zu ergänzendem Inf. ,bin bereit' ,bin entschlossen' E 337 

Mutzbaucr, Der hoinerixche Teinpusgebrauch. 10 
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€1 bf| dOeXei^ Kai xoi cpiXov fTiXeto 9u)LiUj, Z 150 dXXä 4kujv 
)Li€6ieTq TC Ktti ouK tOeXei^ s. indxecyOai cf. K 121, Q 33r> Kai 
t' ?KXueq, (L k' eGeXriaea cf. a 270 I 14Ü ß 128 k 22 p 11 
559 19 (T 47 cp 280 u 342, Opt. ß 54, i 520 amöq b\ a\ K 
m\via\ incxeTai cf. I 429 692 255, Part. B 132 o 74; e 109 
üjq K€ ^idX' ä(JKr|0riq (Jfiv Traipiba YCtiav iKr|ai, ai k€ 6€0i dO^XujCTi, 
T 324 ei b' deeXeiq iiel6<;\ lm\)f. p 424 t 80 dXXd Zeug dXd- 
TTttEe Kpoviuüv, riGeXe ydp ttou ,das war wohl 8ciii Wille', r| 305 
OUK fOeXov bei(Ja(; s. eireaGai ,war nicht bereit' cf. A 782 
K218 229 230 231; ,habe Lust' oivov juiv xdp mve KaOrj- 
ILievoq, oqpp' fÖeX' auiöq A 346 oTvov niv^jüievai . . öcpp' dBAn- 
Tov Opt. 6 336, cf. [551] Tfji; b' ou ti Geoi jüidKopeg ba- 
T60VT0 oub' ?GeXov T 142 p 277 ei b' ^GeXeiq, dm^eivov cf. 
TT H2. Mit Adv. ,bin bereit, entschlossen' E 126 &<; fäp 
TTOU Zeuq fiGeXe koi Geoi dXXoi, A 37 fpHov, öttu)^ dOeXei^ kclx 
(TOI cpiXov eTTXeio Gu|liuj cf. v 145 tt 67 uj 481 tt 208, a 349 
öq xe bibujcJiv dvbpdcTiv.. ÖTTUjq dGeXrjcJiv ^KdcTiiu cf. 2! 189 

Y 423, I 473 öttttuj(; "Hcpmaioq t' dGAoi t 228 oub' ei Oeoi 
tuq iGeXoiev. Mit Obj. Acc. H 54 (J 113 Zeüq toi boir|.. ötti 
judXiai' eGeXeiq cf. A 554, Q 344 e 48 uj 4 dvbpdiv öinjüiaTa 
GeXyei, u)V dGeXei; Obj. ist zu ergänzen N 260 boüpaxa b' qik' 
eGeXrjaGa.. br|ei<; cf. b391. Absol. Part. ,entschlos8en' A3(K> 
öqppa Kai ouk dGeXujv Tiq dvaTKair] TToXe)Lii2[oi cf. Q218; ,bcrcit' 

Y 272 xfiv b' dGeXuüv dGeXouaav dvriYaYOV e 155 TTap' ouk dOe- 
Xujv ^GeXoucrr]; ,bcreitwilli^ sein' , bereit sein' K inyij ^eia 0eö^ 
T ^GeXujv.. bujpnaaiTO cf. t 231 tt 198 x\f 186 u 98 K 291 
o 449; ,freiwilli^' ti315 ei k' dGeXujv t€ juevoiq Ggns. d^KOVxa; 
OUK eGAuJv ,invitU8' ,unfrciwilli^^' Y SH TTaiba KaieKTavov . . 
OUK eGeXujv cf. x •>! N 572 Y 87 O 36 e 99 k 573 uü 307 
T 377 I 434 ß 110 t 156 uj 146 Q 289 ß 50 Z 165. t) 
,ich wünsche' H 182 eK b' fGope KXfjpoq Kuverii;, 8v dp' f^OeXov 
auToi ,welches sie gewünscht hatten'. — b) Iterativforni 
,pfie^^te bereit zu sein' I 352 Ö9pa b' if\h juei' 'Axaiolmv ttoX^- 
m^ov, OUK eGeXecTKe indxnv üttö leixeo^ öpvujLiev "Ektujp I 486 
eTTei OUK dGeXe(TKeq djn' dXXin out' i(; baiT' i^vai N 106 fii^ 
Tpdieq tö TTpiv fe inevoq kqi x^ipct<; 'Axaidiv |ai|Liveiv ouk iQi- 
XecJKOv. II. Futurum 1; ,ich werde bereit sein' .Lust haben' 
(verlaufende Handlung; G316 Tdx' ouk eGeXriaeTOV dinqpuj eubeiv 
G223 dvbpdai bk TTpoTepoicxiv epi2:^^ev ouk ^GeXricTuü. 2; ,wcrde 
mich entschliessen' (^Anfanp^punkt) a i\&2 ouk ^GeXricJei^ fpTOV 
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dTToixecreai cf. p 226, 216 oub' dGeXricTei dKir^pcJai s. "IXiov, 
Z 262 ouK dOeXricJei |Lii|Liv€iv dv nebitu; es ist auch möglich, an 
diesen Stellen sämratlich die Bedeutung ,werde bereit sein' 
anzunehmen. III. Aorist ,den Entschluss fassen' ,sich ent- 
schliessen' v 341 dXXot toi ouk dÖeXriaa TTocTeibdijüvi jnaxecTÖai 
Z 396 ¥\ |Li' dOeXricJe Kpui|iai x^jXöv dövia (Vorvergangenheit). 

xelo/uai, 

(s. Curtius Verb. P S. 212 Grdz. ^ S. 52 139 wohl ver- 
want mit KaXduj lat. calare ahd. halön rufen nhd. holen\ Fick 
vergl. W. IP S. 57 y Tcal treiben, betreiben lat. callis Pfad 
celer schnell excellere skt. kalajämi treiben, antreiben; diese 
Abi. scheint mir mit dem hom. Gebrauch nicht verträglich, 
da ich von ,antreiben' zu ,zurufen' keine Brtlcke sehe, und jene 
Bedeutung bei Homer noch nicht deutlich ausgeprägt ist.) 
I. Praesensstamm (Conj. fehlt) 1) mit Dat. oder Dat. u. 
I n f. ,zurufen' M 274 dXXd TtpöcrcTuj leaöe Kai dXXrjXoiai K^XeaGe 
K 419 qpuXaaaejLievai le KeXoviai dXXnXoi^, mit Acc. u. Inf. 

119 u)(; cpdro Kai ^' ittttou^ KeXero AeTinov . . 2€UTVu|Liev Q 582 
bjnujdq b' ^KKaX^cJaq Xoöcyai KeX€T(o) i 100 Touq infev dxujv im 
vfiaq Stov . . aurdp tou(; dXXou^ KeXö|Lir|v . . (JTT€pxo|Lievouq vtiOjv 
^TTißaiv^jLiev. 2) ,zureden' »auffordern' mit Inf. A 386 auTiK' 
dxuj TTpÄTO^ KeXö^Tiv Geöv iXdcTKcaGai, mit Acc. u. Inf. i 193 
H 259 p 428 Iv6' x\ toi \xhf ^tüjv K€Xö|Lir|v dp. ^laipouq auTOu 
irdp vriecTdi jueveiv; ,auffordern' t 317 ic, \xi.\ MeveXaov ^Ttb 
KeXojüiai Kai dvujta, V 434 dXXd er' i-^^ ye irauecrGai KeXojuai cf. 
E 810 138 X 71 TT 433 A 74 134 Z 286 Q 434 b 812 
€ 174 i 274 K 337 r88 <p 381 146 u 213, Opt. o 513 

1 517 Q 297, Imp. t 425 qp 265, Inf. k 299; ,zureden' ,raten' 
Z 254 KeXo^ai xdp i^^ TC aaiu be vuv ievai cf. M 235 E 96 
N 69 0508 ol6 a 12, Imp. I 171; absol. ,auffordern V 894 
p 400 KdXoMai Tdp dya) T€ cf. € 98 H 393, ß 114 övujxei hi 
Miv TOM^caGai Tuj 8t€U) tc Trarrip KeXeiai. Den Übergang zu 
,antreiben' zeigen K 534 T 187 b 140 KcXeiai be \x^ 6u|Li6q, 
M 300 K^Xeiai be i 6u)liÖ(; . . dXÖeiv cf. p 555, l 138 KeXeiai 
bd i YCicJTfip.. dX9eiv r\ 220 ^ be |LidX' aiei daOdjLievai KeXerai; 
denn Gujliö^ wie Taaifip sind vom Dichter als lebende Wesen 
gedacht. Hieraus erklärt sich auch der eigentümliche Ge- 
brauch \k 175 alvpa b' laiveio Ktipöq, direi KeXero ^eTdXn \ 
TieXiou ,da es die Kraft der Sonne zwang' cf. Weidenkaff 
nonnulla ad synt. Ucmi. Wittenberg 1870 S. 3 E. Eberhard 



— 148 — 

im Lex. Iloni. I S. GOl -. IL Futurum (gebildet vom erw. 
Praeöeiisstamm) ,wcr(le auffordcnr k 296 fi hl a unobeiaaaa 
KeXnaeiai euvriGfivai. III. redupl. Aor. (s. Curtius Verb. IP 
S. 28) hat gesteigerte Bedeutung und betont dabei, dass der 
Ruf einen Erfolg hat. 1) //uschreien* meist an eine Menjrc 
gerichtet a) mit folgender Kede Z 66 NecJiujp b* 'ApTeioicTiv 
^k^kXcto inaKpöv avaaq ef. Z 110 9 172 A 285 ;^t6 424 
485 n 268 P 183, Ar)08 TpubecTCTi bi kckXct' duaaq cf. 307, 
M 408 K€KXeTo b' dviiGeoicTiv dXiEdjaevoq AuKioiaiv ef. M 467, 
TT 421 KCKXei' öp' dvTi0eoi(Ti KaÖaTTTÖinevo^ Auxioiaiv, £ 413 6 
01^ didpoicTiv dK€KX€To bio^ ucpopßöq ef. u 147. ß) ohne folgende 
Rede N 489 Aiveiaq b' die'pujGev ^KeKXero of^ drdpoiai l 11 

&q eiTTUJV bfHUJeaCTlV €K€KXeT0, toi b€ TTIGOVTO Z 287 djüKpiTTÖXciai 

k^kXcto Y 3(55 Tpüü€crai be . . KeKXeG' öjnoKXrjcJaq 353 fjXaaev 
iTTTT0U(; KeKXö|U€vo^ TpiuecJCTi Kttid cTTixag ef. A 91, TT 525 öqpp* 
didpoicTi K€KXö|Lievoq A. ^TTOTpuvuj TroX€|ai2[€iv 346 368 dXXrj- 
Xoiai 16 k€kXÖ|li€voi Ktti TTdcJi 6€0i(Ti x^^P«? dvi(TxovT€^, ohne 
Dat. A 460 N iV^VJ k€kX6|li€voi kqG' 6|liiXov ^tt' auxui irdvTcq 
fßrioav. Der Zuruf ist an einen einzelnen gerichtet A 312 ci 
}jir\ Tubeibij Aiomibei k€kX€t' 'Obvaoexx; im Sinne von ,wcnn 
nicht herbeigerufen hätte*, an Rosse im Sinne von ,anfeuenr 
1 84 V 422 iTTTToiaiv ^Ke'KXeio cpuüVTiaev t€ T 399 (TjLicpbaX^ov 

b' ITTTTOlCTlV €K€KXeT0 V 4(>2 ITTTTOlCTlV dK€KX€T0 cf. V371. Es 

iolgt Inf. oder Acc. u. Inf. .durch Zuruf bestimmen' Z 343 u)^ 
eiTTUJV didpoicTiv iK€KXeT0.. djLiqpi Tiupi (JTfiaai ipiTToba cf. t418 
ri335 X 442, TT 657 k6kX€to b' fiXXou^ TpOüaq q)€UT6|Li€vai b 37 
K€KXeT0 b' fiXXouq . . ä^a aniaQax ioi auTUj. 2) »herbeirufen' Z 391 
k€kX€to b' "HcpaicTTOv KXuTOT€Xvr|v €l7re T€ |Liö0ov; ,liinrufen 
gegen' mit Angabe des Zieles TT 382 ^m b' "EKXOpi k€kX€to 
OujLAÖ^ h', TTdipoKXov. 

Compositum. 

d7T€K€KX€T0 ,rief herbei' ,rief an' I 454 direK^KXeT' ipi- 
vOq, jüiri TTOie ^ovvaoxv ofaiv tqpecJcJecJGai cpiXov ulöv. 

(s. Curtius Verb. P S. 212 Ordz. ^' S. 330f. Fick vcrgl. 
\V. I ^ S. 254 zu y pep skt. y smar sieh erinnern, gedenken 
lat. inemor. Dagegen Fuhla hom. Unters. S. 242 ff., der es 
mit Pott Et. Foi*sch. I S. 245 von y /iHir mard reiben aln 
leitet; die (irdb. .reibt' .kratzt' werde durch den Zusatz q>p€(T\ 
u. ä. auf die geistige Sphäre übertragen-, es gehört aber keiuc 
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(lieser Stellen den altern Teilen der Epen an.) I. P ra es eng- 
st am ni a) Act. 1) ,ich bin in Erinnerung' ,bin bekannt' i 20 
öq TTäcJi böXoKTiv dvGpüüTTOKJi ineXu) }i 70 ^ApTtb TräcJi in^Xoucya. 
2) ,bin Gegenstand der sorgenden Erinnerung' persönl. Subj. 
Y 21 jLieXoucJi jlIOi öXXujuevoi Ttep cf. Imp. 231, Inf. (7 421, 
Impf, e 6 peXe T^p oi ^üjv dv biüinacJi vu|Li(pr|q; sächl. Subj. 
b 415 u|Liiv jüieXeiu) Kdptoq xe ßiri le ,ilir sollt eingedenk sein'. 
iV) Sächl. Subj. jist Gegenstand der Sorge' Z 441 i^ox rdbe 
TtdvTa lae'Xei, Imp. p 594 a 2(36, Inf. E 490, Z 450 ou jlIOi 
Tpiwujv TÖcxaov ixiXei äX^oq ömaa\jj cf. X 11 Q 683; Q 152 
181 jLiTibe Ti Ol Gdvaioq ineXeTiü cppeai iiiri^^ ti xdpßoq cf. r| 208, 
ß 304 mi Ti TOi öXXo dv aTr\Qeaa\ KaKÖv ineXeiuj ?pT0v t€ enoq 
le Z 463 T 29 V 362 tt 436 uj 357 |Lir| toi Taüia \xeTa qppecJi 
(Triai jueXövTUJV. 4) ,ist Gegenstand der Fürsorge, der Beschäf- 
gung' B 338 ol^ ou xi ineXei TroXeiiiriia ?pTa ,sie kümmern sich 
nicht' cf. l 270, a 159 louioiaiv fn^v laöia indXei, KiÖapi^ kqi 
doibrj K 92 dXXd jLidXei ttöXcilio^ Kai Krjbe' 'Axaiujv s. jlXOi. 5) 
Subj. Inf. TT 465 ouk ?)LieX€v |lioi xaÖTa |Li€TaXXfi(Jai ; absol. 
a 305 (Toi b' auTuj ^eXdTUJ ,soll Gegenstand deiner Sorge, 
deines Nachdenkens sein', b) Med. |LieX€a9u) ,soll Gegenstand 
deiner Sorge sein' k 505 juri ti tou fiTe|Li6vo<; fc TTo9f| Tiapd vril 
)üieXdcT0uj. II. Futurstamm a) Act. 1) ,wird Gegenstand der 
Sorge sein' P 515 id be k€v Au irdvia |LieXii(T€i cf. ¥ 724 
p 601, K 282 fpTOv, ö xe TpiieacTi ineXriaei cf. K 51 fp^a.. 
öaa cpTiiii ^€XTla€)Ll6v 'ApTeioicTi bri0d Kai boXixöv. 2) ,\vird Gegen- 
stand der Fürsorge, der Tätigkeit sein' E 228 K 481 ineXn- 
aoucTiv b' ^|Lioi iTTTTOi d. h. ihre Lenkung, X 332 7TO|Li7Tn bfe 
Oeoxq u|aiv t€ |LieXr|crei, Z 492 Y 137 TtöXe^o^ b' dvbpeaai jüie- 
XncTei ,die Männer werden sich künmicrn um' cf. a 358 |Liö0oq, 
cp 352 TÖHov, E 430 xauTa .v. TroX€|Lir|ia Ip^a ^'Aprii öouj Kai 
*A0r|vij rrdvia ^e\r\ae\. b) Med. ,\vird Gegenstand der Für- 
sorge sein' A 523 djioi be Ke Tauia lueXricTeTai, Ö9pa leXecycTiü. 
in. Perfekt stamm a) )ie|Lir|Xe hat intensive Bedeutung 
1) ,Gegenstand ernster Sorge, Fürsorge sein' B 25 62 ijj Xaoi 
t' ^TTiTeipdcpaTai Kai löaaa iuejLiTi^t ^ 6«^ fd b' d|iri qppevi irdvra 
)i€Vil^€ d. h. die Besorgung der Wäsche; ,bedacht sein auf 
|i 116 au TOI TToX€|Lir|ia Ipta ibieVn^c ^f- Conj. A353, €67 ko- 
pdivai, TT)(Jiv T€ 8aXd(T(Tia fpya |i€|Lir|Xe cf. Plspf. B 614, E 876 
fj t' aRv dr|(TuXa ^pfa )Li€)Lin^€v I 'J^H ou baiTÖ^ iix. fpya M^MH- 
Xev; mit Zusatz T 213 tö )lioi ouie ineid q)pe(yi laöia ji^MnXev, 
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dXXa qpovo^ a 151 loTaiv juev dvi qppecTiv fiXXa jüiejüifiXei, moXttti 
t' öpxn^Tuq T€; ,es ist daran ^clegciv 1539 öi|i€ai, fiv dB^XqaOa 
Ktti ai K^v TOI Tct )Lie|UTi^e- ^) persönlich coustruirt Part, mit 
Gen. ^bedacht auf E 708 ttXoutoio jueinTi^^? N 297 469 noXc- 
ILioio. b) iLi^^ßXeiai (cf. Loebcll de perf. hom. forma et usu 
p. 68) hat intensive Bedeutung 1) Subj. Sache ,Gegen8tand 
des Nachdenkens sein' ^bedacht sein auf x H q)övo^ bc oi 
ouK dvi 6u|Liiu )Li€|ußX€To; ,ist Gegenstand der Sorge' O 516 fi^^- 
ßXcTO Top Ol TeTxo(;.. m Aavaoi TrepcTeiav. 2) Subj. Person 
,ist Gegenstand der Fürsorge' T 243 f\ vii toi ouk^ti ndTX^ 
|Li€Td (ppecTi )Lie|LißXr|T(ai) 'AxiXXeu^. 

TJfllO. 

(s. Curtius Verb. P S. 212 Grdz. ^ S. 470 skt. Uar sieh 
regen, gehen, wandeln lat. colere\ Grdb. ist kehren, wenden, 
dann sieh drehen, wenden, endlich die unbestimmte sich be- 
finden, verkehren. Dagegen stellt es Fick vergl. W. II ' 
S. 146 mit TrdXiv lat. pello zusannnen.) I. Praesensstamm 
a) Act. (Ind. Impf.) 1) Von einer ursprünglichen sinnlieben 
Bedeutung sind nur schwache Spuren vorhanden E 729 toö b' 
il dpTvipeoq ^u|liö<; TieXev ^von dem Wagenstuhl aus bewegte 
sich d. h. ragte vor die Deichsel' uj 211 ^v bfc Y^vf| ZiKeXf) 
Ypnö? TTtXev ydrinnen bewegte sich' , verweilte' 6 124 öacJov.. 
oupov TTeXei fmiövoiiv ,sich erstreckt'; b 45 üi^ t€ t^P r^eXiou 
ai^Xri 7T€Xev r^e (TeXrivri^ bOü|ua KaO' .bewegte sich' ,lag' cf. r|84; 
r 3 i^uTC TTcp KXttYT^ fcpdvujv TieXei oupavöGi TTpö ,tönt' cf. 
64 A 450 €V0a b' (i\i oiihujyti tc kqi euxu^Xf] ireXev dvbpuiv 
T 365 TOÖ Ktti dbövTuuv |li^v Kavaxn TteXe; t 192 Tip b' fibn 
bcKdTri F| dvb€KdTTi TceXev t^üj^ oixo)Li€vtu ,e8 kam' cf. A 604 
KttKOÖ b' dpa Ol TceXev dpxn ,war der Anfang' I 592 Kr|b€\ 6& 
dvGpujTTOKTi TceXei, tiIiv daTu dXiürj .kommen über'; N 237 au^- 
cpepTf) b' dpeTTi TT€Xei dvbpuiv Kai judXa XuTpuiv ,wenn sie ver- 
eint ist, so ist auch bei ganz elenden Männern Tapferkeit 
vorhanden'. 2) ,sein' =€lvai mit Praed. Xom. a) Subj. Per- 
son 8 169 eIbo(; dKibvÖTcpoq neXei dvrjp cf. 9 209, E 511 f^ 
Ydp (ia TteXev AavaoicTiv dprixibv. ß) Subj. concr. Sachbe- 
griffe X *i05 Ol aTfi0ö^ T€ 7Tapr|ia.. ai^aTÖevTa ireXei M 11 
oqppa . . diTÖpÖriToq ttöXi^ tTiXe, € 2H0 ö0i t' dxxiCTTOV tt^Xcv 
auTUi s, Ydirj. y) Subj. Abstr. b 565 ttj 7T€p ^tiicTtti ßiOTtj 
TTe'Xei dv6pu)7TOi(yiv A 158 dXiov neXei öpKiov Z 396 oöt€ irupd^ 
TÖaaoq Tt TTtXei ßpö/ao^ 38 e 1S6 öq Te \xi^\C5T0c, öpKO^ bei- 
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vöiaiöi; te treXei jn. ÖeoicTi I 134 iniYfivai, r\ Qi^xq dvÖpuüTTUJV 
TceXei. b) Impers. mit Adv. I 324 KaKÄq b' apa o\ treXei 
auTri. b) Medii (Ind. Coiij. Opt. Inip. Impf. TieXovTo) 1) Die 
Reste einer ursprünglichen sinnlichen Bedeutung sind gering: 
,bewegt sich' V 749 6q iig ^XacppÖTaiOi; Ttocrai KpamvoicTi ne- 
XoiTO A392öXXuj(; utt' i}xe\o öEu ßeXoq TteXeiai; ,erstreckt sich' 
K 351 öaaoy t im oupa TreXoviai f])Liiövujv (= Act.) cf. y 431 
bicTKOu oöpa; ,im Schwange sein' 160 aOXujv, oid t€ TioXXd 
)li€t' dv6puj7TOi(yi TT^XovTtti cf. Couj. f 287 460 Ti)ir|, Opt. er 225 
XuißTi; ,sich bewegen' ,gang und gebe sein' v 60 THPO^ ^^^ 
Gdvaio^ . . id t' ^tt' dvOptüTTOidi ireXovTai. 2) ,sich befinden' 
TT 315 ^vöa näxxOToq ^uujv dvÖpuiTiou TreXeiai; ,vorhanden 
sein' ,da sein' X 443 öcppa TreXouo "EKTopi GepjLid Xoeipd; 
T 221 aTi|id t€ q)vXÖ7Tiboq TreXeiai KÖpo^ dvÖpuiTTOKJiv Q 524 
ou Ydp tk; TtpfiHiq TTeXerai KpuepoTo töoio, E 489 oukcti (puKxd tt^- 
XovTtti cf. Conj. TT 128, Impf. 6 299 löie bi] TiTVUjaKOV, ö x' 
ouK€Ti cpuKTd TTcXovTO ,dass kciuc Möglichkeit zum Entkommen 
mehr vorhanden war', u 223 ouKei' dveKxd TreXoviai, o 408 
oube Tiq dXXri voöcToq im aiuTcpr] TreXeiai.. ßporoTcTiv. 3) ,sein' 
,werden' (= Act.) mit Praed. Nomen a) Subj. Person A284 
ö^ ^ifa Tidaiv ?pKoq 'AxaioTcXiv TreXeiai, Q219 jLifi be iixoi auifi 
öpvi^.. KttKÖ^ TieXeu l 108 ^eia b' dpiTViiiri TreXeiai cf. ß 276 
e 79 Conj. Z358; N 103 ^Xacpoi.. ai le Xükujv fjia TteXovTai; 
a 393 alvpd t^ oi bui dqpveiöv TreXeiai Kai iijurieaiepo^ auiöq 
cf. K 223; Impf. I 526 bujpriioi le rreXovio rrapdjipriioi i' ini- 
ecTCJi ,sie nahmen Geschenke an und Hessen sich begütigen', 
E 20 rfi be s, (Tiieq ipiriKÖcJioi . . rreXovio ,beliefen sich auf. 
ß) Subj. Saeh begriffe E 345 neXioq, ou le Kai öEüiaiov 
TteXeiai cpdo^ eiaopdaaGai, er 367 x^Ol öie i' fjinaia inaKpd 
TieXoviai, X 125 \\}212 dpeijud, id le Tiiepd vr|u(Ji ir^Xoviai. 
4) übertragen N 632 (Jeo b' eK idbe irdvia TteXoviai ,von 
dir aus bewegt sich' ,geht alles aus' , hängt alles ab'. IL 
Aoriststamm. Die synkopirten Formen ^irXeo ^rrXeio er- 
scheinen dem Gebrauch nach durchaus als Aoriste, indem sie 
den Anfangspunkt des Seins ,das Werden' bezeichnen. Auf- 
fallend ist dabei, dass die entsprechende act. Form firXe Mll 
als Impf, aufgefasst werden muss. 1) Reste der sinnlichen 
Bedeutung zeigen sich X 185 ?pEov, önx] br\ loi vöo^ ^nXeio 
,wozu sich dir gerade der Sinn gewant hat', u 304 fj judXa 
Toi TÖbe Kepbiov ^TiXeio 0u|liiu ,es hat sich zum Vorteil für 
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(lieh gewallt' et*. 227 Tob' f\^ky i^o\ ttoXu Kepbiov T\bk kqi 
auTUj fTTXeio, ötti . . urröeiEe T 57 löb' d|Liq)OT€poi(Tiv apeiov 
^ttXcto . . ÖTi . . )Li€ver|va|Liev, e 392 dve|LXO(; jlX^v dTraucraTO, ^ hk 
TaXr|vr| ?ttX€to vr|ve)Liir| ,es bewegte sich, ward zur Meeres- 
stille die Windstille' ; ii weist wie oft nur auf das folg. Nomen, 
hier vr|ve|Liir|, hin cf. |li 169; ,erhob sieh' ,ertönte' £400 6<sar\ 
apa Tpiüujv Kai 'Ax- fiiXeTO qpujvfi beivöv ducJdvTUJv; ,tritt her- 
vor' B 480 Tiiiie ßoö^ dYcXriqpi ixey ßoxo^ ^TiXeto TrdvTuiv 
(pioni. Aor.): abstr. 8ubj. k 273 Kpaiepög be jlioi InXer' 
dvdYKTi ,gewaltige Xot ist über mich gekonnnen'. 2) ,erwachsen' 
«entstehen' ß 364 TiTrie be toi.. iV\ q)pe(Ji touto vör||Lia fTiXero 
cf. o 327, a 225 Ti(; bai öiniXoq ob' €7tX€T0 ,welches Getümmel 
kam hier zu Stande', r| 217 ou t^P ti axuTcpq ^m TCi<TT^pi 
Kiiviepov aXXo eTiXeio (gnom. Aor.), die Stelle wahrecheinlieli 
unecht, da sie nicht in den Zusammenhang passt s. Am ei 8 
z. St. b 441 €v0a Kev aivÖTaioq Xöxo^ fiiXeTO A 737 8t€ bf|.. 
enXeio veiKoq M 271 vuv eiiXeTO Ipyov ÖTiaai , jetzt ist Kampfes- 
arbeit für alle erwachsen' d. h. ,es ist eine Lage entstanden, 
die von allen Kampfesarbeit erfordert'; nicht ganz klar ist die 
Stelle N ()77 idxa b' av Kai Kuboq 'Axaiuüv ^TiXeio ,bald wäre 
der Ruhm des Sieges den Achaeern zugefallen', da eine An- 
deutung eines irr. Bedingungsgcttlgcs fehlt; av mit Ameis- 
Hentze potential zu fassen, halte ich für unmöglich und ohne 
Heispiel; es herrscht aber in dieser ganzen Partie viel Ver- 
wirrung cf. Kammer die Hüchcr NEO der llias. 3) mit 
Praed. Xomen ,zu etwas werden' a) Subj. Person X 116 
r\ T CTiXcTO vciKCO^ öpxn» 9 397 f\ T\q Qr\r[Tr]Q Kai dTriKXoTTO^ 
€ttX€to TÖEiüv ,er ist so eben, i)lötzlich ein verschmitzter Kenner 
von Hogcn geworden', während Od. vordem nur als elender 
Bettler erschienen ist. Diese Urbedeutung des Aor., das so 
eben Eingt'trctene bezeichnend, zeigt sich noch I 54 itepi jutv 
TroX€|LUiJ tvi Kapiepö^ eaai, Kai ßouXrj |Li€Td rrdviaq öjiriXiKa^ 
^TrXeu dpiaioq ,und so eben hast du dich auch im Rate als 
der beste unter den Altersgenossen erwiesen'; A 418 vöv b' 
ä|ia t' uüKu^iopoq Kai öiZiupöq Tiepi TrdvTUüv eirXeo cf. A 506, 
TT 29 (Tu b* djLirixavo^ eirXeu 'AxiXXeö ,bist unbannherzig ge- 
worden' im (tcgensatz zu «Icincr frühern Art; V 69 d|Li€io 
XeXacTiLievo^ enXeo »bist meiner uneingedenk geworden' d. h. 
,hast mich vergessen' x 4H ö^ aTTio<; €7tX€to TrdvTuüv ,der alles 
verschulde* ^asst h^ ' ' aTUf€pö<; b€ oi tTiXeio Gumui; 
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V 891 oacrov buvdjüiei kqi rijuacxiv ^TrXeu öpiaioq ,ha8t dich er- 
wiesen' cf. X 281 Ti^ dpTieTTfjq KQi dTTiKXoTToq ^TtXeo )LIU6U)V. ß) 
Siibj. Saclibegriff A 479 P 303 juivuvGdbioq be ol aiibv 
eTiXeO' Ott' Aiavioq . . boupi bajuevii Q 94 KdXu|Li|Lia . . tou b' ou 
Ti )Li€XdvTepov ^TiXeio ^(JÖoq wir: ,(las schwärzeste GewaudstUck, 
welches jemals entstanden ist', Z 434 fv0a ludXiaia öjLißaTÖ^ 
ioji TTÖXi^ Kai dTTibpoiLiov ^TcXcTO Teixoq ,wo die Mauer berannt 
wurde'; die gew('>hnliche Übersetzung ,w() die Mauer ersteig- 
bar ist' ergibt eine Tautologie; 9 550 öie t' ^tiXcto vr|V€|ao^ 
aiOrip (Aor. gnom.); p ^u t 29 cp 386 x 398 uiq dp' eqpuüvricTev, 
irj b' ÖTTTepoq fTiXeio jLiöGoq übersetze ich mit Hentze in Am. 
Anhang zu p 57 ,ihr ward das Wort nicht l)eiiedert', d. h. 
,sie entgegnete nichts'; Wackernagel lirea iriep. S. 46 ,ihr 
ward das Wort nicht vorbeifliegend' d. h. ,es machte ihr einen 
tiefen Eindruck'. Endlich erscheint es formelhaft Z 337 dXX' 
ei br| ^' dOeXei^ Kai toi qpiXov ^nXeio Gujuuj ,wenn du dazu 
entschlossen bist und es dir ein lieber Gedanke geworden ist'; 
das zweite Satzglied hat parataktische Gestalt statt der hypo- 
taktischen; cf. V 419 ?pHov ÖTTuü^ dGeXei^ Kai toi cpiXov ^irXeTO 
OujLiuj V 548 ei be juiv oiKTeipeK; Kai toi qpiXov ^ttXcto Bu^uj 
571 ujq Ol cp. €. 0.; A 520 K [531] TT€Te(T0r|v vfia<; em 
xXaqpupdq* tx) yäß qpiXov eirXeTO 0u|liuj. Der Aorist stannn be- 
tont so vorwiegend die eintretende Handlung, dass wir ihn 
vielfach <lurch Praesens wieder geben; die Aoristformen sind 
vielfach mit Praesens verbunden und betonen diesem gegen- 
über nur den Anfangspunkt der Tätigkeit; diese Verbindung 
wird befiirdert durch die Neigung für parataktische Satzfügung. 

Composita. 

djLiqpiTreXTiTai ,sich herumbewegen um' ,umtönen' a352 
doibrjv, Ti Ti^ dK0u6vT€cr(Ji veujTdTri d^q)lTTeXTlTal. 

dTTiTrXöjLievov ,sich heranbewegen' , herannahen' ti 261 
H 287 dTboöv |Lioi iiriiTXö^ievov Ito(; fiX0ev. 

TrepiTrXö)üievo(; 1) eig. ,sich herumbewegen um' Z 220 
ficJTu TrepiTrXojLievuüv ,s, br|iujv. 2) von der Zeit ,verlaufen' X 248 
TTepirrXojLievou b' eviauToö TcEeiq ,im Laufe des Jahres' cf. a 16 
TTepiTrXojLievujv tviauToiv, V 833 irevTe TrepiirXojLi^vou^ ^viauTOuq 
,fünf volle Jahre'. 

IS. Curtius Verb. I- S. 212 Grdz. ' S. 224 skt. tarsh 
dürsten^ lechzen lat. torreo got. gathaürsans dürr thaürsja 
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dürste.) I. Praescnsstamm malt den Verlauf der Handlung 
jtrocknen' ,trocken sein' x] 124 dXujf) . . Tf\q ?T€pov fitv GeiXö- 
7T€bov . . idpaexai t^eXiuu zei^t vielleicht die Grdb. ,lecljzt' ; A 267 
848 aüidp direi tö }ikv eXKoq didpcreio, TtauaaTO b* alfia ,al8 
die Wunde abtrocknete, allniäli^ trocken wurde und die Blu- 
tung aufhörte', oder mit Rücksicht auf die Parataxis ,al8 die 
Wunde trocken war, nachdem die Blutung gestillt war'. Mit 
Gen. der Trennung e 152 oube ttot' öaae baKpuöqpiv T^paovro 
,nienials waren trocken von Tränen'. II. Aorist Pass. be- 
zeichnet den Schlusspunkt des Trocknens ,trocken werden' 
l 98 eiVata b' tieXioio itxevov leparmevai avfi) ,8ie warteten 
darauf, dass die Gewänder trocken wurden' TT 519 oub^ fioi 
ai)na Tepafivai bOvaiai ,trocken, fest werden' ,erstaiTen'. 

(s. Curtius Verb. P S. 212 Grdz. •'^ S. 383 skt. ülshami 
wachse hervor, erstarke, Perf. tavdlxsha vermehre lat. auxi- 
lium got. vahsja wachse.) Praesensstamm a) Act. (Ind. 
Conj. Inf. Part. Impf.) 1) .wachsen, gedeihen lassen' i 111 358 
oivov . . Kai (Tcpiv Aioq ö|aßpo^ de'Eei o 372 dXXd )ioi auxiu ?pTOV 
aeEoucTiv )LxdKape^ Geoi cf. E ()5 Geöq b' im ?pTOV äiEx). 2) »meh- 
ren' .steigern' Subj. Person P 22{5 ujueiepov bk ^Kdaiou 9u- 
^6v deEuj cf. Inf. M 214 Kpdioq, X 195 ^lya b€ qppeal 7T€v9o^ 
dtEei wir: .gewaltig wuchs die Trauer in seinem Herzen' P 139 
TT€V0O(; €vi (TTiiGecyaiv de'EuJV p 489 ^v luev Kpabiij ^{^a TtevGoq 
d€Ee ßXTiiaevou uj 231 TievGoq de'Euuv .steigende Trauer hegen'. 
Säe hl. Subj. Z 261 dvbpi be KCKiuTiam fi€VO^ ^xi^a olvoq 
de'Eei. b) I^ass. 'Ind. Impf.) 1) .wachsen' .gedeihen' E 66 ib^ 
Kai ^inoi TÖbe epYov deEeiai, x 426 TtiXe'iaaxoq bi v€Ov iiitv de- 
Eeio .wuchs eben erst heran' »entwickelte sich eben zum Jüng- 
ling'; iM\ A 84 i 5t) öqppa luev T\{hq f\\ Kai deEeio \€pöv i^Map 
,so lange der Tag noch zunahm': k 93 ou iiiev fdp ttot' dÖCTO 
KU)Lid Y ^v auTUj ,wuchs an' ,schwoll an'. 2) .sich steigern' 
yZunehmen' I 110 x6\oq . . iv (jiriGeaaiv deEeiai i^iiie Kdirvo^ 
ß 315 br) )Lxoi deEeiai ^vböGi Gu|liö^. 

(s. (^irtius Verb. I - S. 212 Grdz. •' S. 382 skt. räkshami 
bewache, bewahre, rette rakshas Wächter.) I. Praesens- 
stamm ai Act. Mnf.i 1> .beistehen' .helfen' absol. A 590 
dXdEeVevai ^ejuaiwra cf. E 779, A 469 dXtEtVtvai fdp d^eivuiv 
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N 356 d)Lxqpabir|v \ikv dXe£e)Lxevai dXeeive; mit Dat. T 9 dv Guiliuj 
ia€)LxaujTe(^ dXeEejiiev dXXriXoiaiv. 2) mit Dat. ii. Acc. ,etwa8 
fern halten von' ,webrcn' I 347 674 vrjeaaiv dXeH^itxevai brjiov 
TTÖp P 365 dXXriXoiq Ka6' öiuiXov dXeEeiuevai qpövov aiiTuv. 

b) Med. ,sich verteidigen* ,sich wehren' A 348 X 231 dXX' 
äfe br\ (yT€iu)üiev kqi dX€Hii|Li€(y6a luevovTeq i 57 xoqppa b' dXeEö- 
luevoi |Li^vofi€v. II. Futurum (geb. vom erweiterten Praesens- 
stamm mit dessen Bedeutungen) 1) ,werde beistehen' Z 109 
Tpiü(y\v dXeHriaovTa. 2) , werde fem halten' I 251 qppd^eu, 
ÖTTiwq AavaoTaiv dXeEr|(yeiq KaKÖv fjiLxap, Y 315 <J> 374 öiiiöaaiLiev 
. . fir| ttot' dm TpoiecJCTiv dXeErjcyeiv KaKÖv rjiuap. III. Aorist- 
stamm a) dXeEaaGai (s. Curtius Verb. IP S. 258) bezeich- 
net den Schlusspunkt der Tätigkeit des Wehrens ,von sich 
abwehren' /zurückweisen' mit Acc. a 61 et a' öipuvei Kpabiri 
Kai Gujiöq dTnvujp toutov dXeEaaGai N 475 (Jöq . . öbövTaq 6r|- 
Yei, dXeEaaGai |Lle^au}q Kviva^ i^be Kai avbpaq, absol. ,den An- 
griif zurückweisen' 565 TT 562 o'i bt Kai auTOi dXdHa<j9ai 
ILxeveaivov. b) dXeEriaeie (Schlusspunkt) ,er möge abwenden, 
verhüten' y 346 Zeuq t6 y' dXeEnaeie . . uiq . . im y/f\a kioitc. 

c) redupl. Aor. dXaXKeiv (s. Curtius Verb. IP S. 25 28) 
^abwehren* /zurückweisen' ^forttreiben' ,fortscheuchen' (Resultat 
des Wehrens). Subj. Person, Obj. 1) lebende Wesen V 185 
Kvivaq juev aXaXKe . . *Aq)pobiTr| fiinaTa koi vuKiaq; mit Dat. 
P 153 ou Ol dXaXKe'iuev Kuva(; ^iXriq T 30 tuj \xi.v i^\h ireipriau) 
dXaXKeiv dfpia qpuXa jLiuiaq X 196 ei ttuu^ oi Ka6uTTep6ev dXdX- 
K016V ßeXeeaai .s\ 'AxiXfja. 2) Abstr. 548 öthxx; öavaiou ßa- 
peia^ Knpa^ dXdXKOi b 167 oi Kev Kaid bfi)Lxov dXdXKOiev kokö* 
TTiTtt I 605 TTÖXeiiöv irep dXaXKuüv; mit Dat. v319 ÖTriwq ti ^oi 
öXto^ dXdXKOiq 138 250 TpoieacTi be Xoiyöv dXdXKOi t 237 
Gdvaiov . . dvbpi buvaviai dXaXKe'iuev, ÖTTTTÖie k€v br\ jnoTp' öXof] 
Ka0eXr)ai; mit Gen. der Trennung O 539 dEeOope, Tpuüiwv 
iva XoiYÖv dXdXKOi. Subj. Sach begriff k 288 qpdp^aKOV . . 
8 K^v TOI Kpaiö^ dXdXKricTiv KaKÖv ^|aap. 

Composita. 

(diraXcEuj) I. Futurum p 364 dXX' oub' &q tiv' ^jitX- 
Xev diraXcEriaeiv KaKÖTTiToq ,vor Verderben schützen'. II. Ao- 
rist stamm a) Q371 Kai be Kev öXXov aeö dTraX€Er|(yal^l , einen 
andern von dir abwehren' ,forttreiben' d. h. ,Schutz bringen 
gegen', b) X 348 ouk IctG' ö<; (Sr](; ft Kuvag KeqpaXfi^ diraXdXKOi 
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,(ler fortscheuehen krmnte' cf. Imp. b 766 ^vTi<jTf]paq b' dir- 
äXaXKe. 

iixa\elr\awv ,iiin bci/iistelien' A428 tiu b' ^TraXeEriauiv 
ZüüKoq Kie cf. 3Gb. 

(s. Curtius Verl). I-' S. 212 IP S. ^i^H Grdz. •» S. 64.) 
Nur Aor. l^irt. )lx 4S em b' ouai' dXeiipai KTipöv bei|ir|<Jaq .naeli- 
(loni du (las Waelis weich, ziireclit geknetet hast'. (Schluss- 
pmikt.) 

(s. Ciirtins Verl). I ^ S. 21;") (;r(lz. •• S. -Ml St. req- skt. >/x 
si)rudelii, sieden ahd. ji'san jähren nhd. lischt.) I. Prae- 
sensstaiinn ' Ind. Iiii|)f.) .kochen' .sieden' 362 ibq be Xeßn^ 
lex evbov e7TeiTüuevo(; irupi ttoXXuj 365 &<; toö KaXd p€€6pa 
TTupi qpXe'feTO, Z[€€ b übujp. II. si^ni. Aor. ,ins Kochen kom- 
men' ,anf'an<ren zu ko(*hen' Z 341) k 360 aurdp direi bf| liocev 

y/ouai. 

/^s. Cnrtins Verb. I ^ S. 215 (Jrdz. ' S. 314 y veq skt. iwix 
sieh zusannnentun mit einem aiid. ni^s-f ^^ot. yanhan ad)le<yda\.) 
Nur Praesensslamm 'vollständig; bezeichnet die Bewe^unjj; 
in ihrem ganzen Verlauf und bedeutet li .jirchcn' 2) .zurück- 
gehen' .zurückkehren' .-h .heimkehren' zu Wasser und zu Lande, 
mit und ohne Antrabe der Hichtun<r. Subj. sind in dei^Re^el 
Personen: selten Sachbe*rriffe TTOTauöq M 32 neXioq Z 240 
VTiuq o4r)T. Das Praesens vertritt «"»fter das Futurum; es bleibt 
mir aber zweifelhaft, ob der (irund ein formaler ist iveoiiiai 
für veaoiuai, wo vielleicht als Futurform veacToiLxai zu erwarten 
wärci, oder sich die Krscheimm^ dadurch erklärt, das8 der 
(Jrieche auf den Ausdruck der Zeit weni»rer Wert le^t und 
überhaupt öfter, wi(* der Deutsche, das Praesens setzt, wo die 
strenge Lo«:ik das Futurum fordern würde. Die einzelnen 
Stellen s. in meinem Artikel ve'ouai im Lex. Ilom. ed. Ebe- 
lin^- I S. 1131)ft*. 

('om|)osita. 

• dTTOveoiuai) Praesensstamm «Conj. Inf. Impf.) 1) ,zu- 
rüekkonnnen' /zurückkehren' .zurückpdien' a) ohne Angalic 
der Riehtun^r e 27 uiq Ke . . MvncTTnpeq b' dv vrii TraXi|LiTT€Ttq 
dTTOVt'uüvrui ,unverricliteter Sache heimfahren' B 113 120 Katd- 
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V€ucT€V ''IXiov dKTTepaavr' euieixeov d7rov€€a6ai cf. B 288 E 716. 
ß) mit Angabc der Richtung TT 202 Y 212 |naxn<; ^H ötto- 
veecrGai; M 73 d7TOve€(T6ai aipojipov irpoTi acriu cf. Impf. r313 
Q 330, 295 ttXtiGuv jiev ttoti vf\a<; (ivu)Eo)Lxev dTroveeaOai, E 4(5 
^f] Trpiv TTCip VTiaiv irpoTi "IXiov diroveeaGai; P 415 dnoveecTGai 
vfiaq ^TTi cf. Impf. 305; ß 195 )Lxr|T^P ^nv i(; TraTpöq dvuü- 
YeTuü dTTOv^ecTGai; i 451 aiaGfLiöv bk XiXaieai dTTOveecTGai; tt 4Gü 
TTdXiv beöp' dir. 2) ,\veggelien' o 308 iiiIiGev rrpori äcttu Xi- 
Xaio)Liai dTTOv^ecJGai TTTUiXtucJuiv. 

dweiTtti ,kommt herauf ,gclit auf k 192 oub* ÖTiri r\e- 
Xiog . . eT(T' UTTÖ YoTav oub' öirr] dweirai. 

(8. Curtius Verb. I^ S. 215 Grd/. •' S. 225 y/ ipeq skt. fmv 
erzittern lat. terreo ksl. f/v.!>*^ cjuatio.) I. Praesensstanim 
(Ind. Imp. Inf.) //ittern' ,beben'. Die Bedeutung ,fliehen', 
welche Lehrs Ar. ^ S. 77 ff. ihm zuschreibt, eignet dem Prae- 
sensstamm nicht; die Bemerkungen des Aristonicus zu X 143 
E 522 N 515 gelten nur dem Aoriststamm. 288 TTriXeibri, 
|Lir|T' dp Ti XiTiv Tp€e iLitiTe Ti idpßei /zittere durchaus nicht noch 
sei bange'. Die Bedeutung ,flieheu' , weichen' passt nicht, denn 
Ach. weicht allerdings vor dem Flussgott (298 ft'.). E 256 {\xr\ 
Ti qpößov dTÖpeue) dviiov {{\i auiOüV TpeTv |li' ouk iä TTaXXdq 
'AGrivTi ,denn zittern, ängstlich sein lässt mich P. nicht' ; P 331 
fifiTv bfe Zeu^ . . ßoiiXerai . . viktiv * dXX' auTOi ipeix' daTTCTOV oubt 
jidx€cyG€ ,ihr bebt über alle Massen' ,8eid unsäglich bange', 
die Übersetzung ,fliehct^ ))asst weder in den Zusammenhang 
noch verträgt sie das Adv. fiaireTov; A 554 P 6(53 Kaiö|Li€vai 
T€ beiai, i&c, le xpeT eaaüinevöq nep s. Xeujv ,er ist bange vor 
den Fackeln', nicht er flieht vor ihnen; denn es folgen die 
Worte i^uiGev b' dirö vöacpiv l^r\ ,erst mit dem Morgen macht 
er sicli davon'; er flieht also vor dem Tageslicht, nicht vor 
den Fackeln. II. Aoriststamm (In<l. Inf. Part.) ,erzittern' 
,8ich in zitternde d. h. flüchtende Bewegung setzen' ,entfliehen' 
,zurückfahren'. Die ursprüngliche Bedeutung liegt vielleicht 
noch vor T 15 Mupmböva^ b' dpa Traviaq eXe ipöiiioq oub€ riq 
^tXti ävTTiv tiqibeeiv, dXX' eipecTav ,sie erbebten' ,traten bebend 
zurück'; hS6 ou iiieTve . . dXX' 6 f dp' ^ipecre Gripi koköv pr|- 
EavTi doiKa}(; 589 luq rp^ae NearopibTii; cf. P 603 Tpecrae hi 
7ra7TTT|vaq E h22 dvbpujv TpecTcJdvTUiv N 515 ipeacrai b' ouKexi 
^i^q>a TTÖbeq qpe'pov eK rroXe^oio. Mit Angabe des Zieles X 143 
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Tp^cre b' "Ek. TCixog utto A 546 ipeaae bk TrairTrivaq dqp' ö^i- 
Xou, A 740 lipecTav öXXubiq ciXXoq 21 138 tpeacxav b' äXXubi^ 
öXXti dir' niövaq P 729 bid t' eipeaav fiXXubiq aXXo^ (gnoni. 
Aor.) jStieben zitternd aus einander'. 

Composita. 

uTTOTpecTai ,I)ebend zurückfahren' 636 dxbi t€ irdaai 
ff, ßöeq uTreipecTav (^noni. Aor.) H 217 ouTTUiqfTi eixev u7roTp€- 
(Tai /zurücktreten'; mit Acc. P 587 oiov br\ MeveXaov uTt^Tpeaa^. 

bieipeaav »stoben zitternd auseinander' A 481 ^iri re 
XTv fiTctT€ baiiLiujv aivxnv 6u}eq ^lev bieipecTav ({;:noni. Aor.) 
A 4S6 Tpu)€(; be bie'ipeaav aXXubi<; aXXoq. 

TTepiipeaav ,tlücliteten erbebend rin^uin davon' A 676 
Xaoi b^ TTepiipecTav. 

TTapeipeacTav ^sprangen scheuend zur Seite' E 295 trap- 
eipeaaav be oi ittttoi. 

aviü. 

(s. Curtius Grdz. •> 8. 388 lat. ovare, Fick vergl. W. I ^ 
S. 51 U au-juj, dPe- wird du- ksl. ti/jq vyti tönen, heulen ahd. 
tiiclla Eule.) I. Praesensstanini 1) absol. ,rufe' ,schrcie' 
Y 48 aue b' 'A9r|VTi Y 51 aue b' "Apriq ^TepuiBev. 2) mit Acc. 
Obj. ,rufen nach' A 461 N 477 aue b' diaipouq. II. Aorist- 
stamm 1) .den Schlachtruf erheben' ^aufschreien' A 462 rpiq 
lu^v ^TTeii' TJ^aev, öaov KecpaXf) x^be qpujiöq E 784 IvGa cTTäa* 
rjuae 0ed X. "Hpn Z217 ev6a (TTdq fjua', dTtdiepGe bl TT. *A9. 
qpGexEaTO, A lU ^v9a (TTdcj' rj^cTe 6ed iLieta le beivöv le 321 
im b' auTÖq aucTe ^dXa \ii^a cf. O 328 Z 147, TT 566 beivöv 
ducJaviec; cf. E 401, f 81 ö ^aKpöv ducrev X 294 Ariiqpoßov b' 
^KdXei X. MttKpöv du(Ta(;, N 413 445 E 453 478 ^KTraTXov eireu- 
EttTO iLxaKpöv ducTaq, Z iSiS 'ApYeioKTiv eKeKXeio |a. d. cf. Z 110 
172 A 285 346 424 485 n '2M P 183. A 508 TpuiecJcri 
be Ke'KXei' du<Ja<; cf. O 307; B 3;>4 TT 277 vfieq . . KOvdßricTav 
duadvTUJV Ott' 'Axaituv, uj 43o ei \ix\ 'AGrivairi . . fjucJev qpiuv^, 
227 A 275 P 247 h^iS rjuae v be biaTTpucTiov AavaoT(Ti t^tuj- 
vu)(; cf. M 439 N 149; mit Dat. E lol 283 tuj b' eiri jiaKpöv 
auae cf. u 347 160. 2i .aufschreien' L 117 di b' eirl ^QKpöv 
ducTav. 3i mit Acc. Obj. .anrufen' .anschreien' e 65 irpiv xiva 
Tujv beiXtuv ^idpujv ipiq e'KacTTOV döaai, di Gdvov. 4) ,er- 
dröhncn' .erkrachen' von Küstun«cen N 409 KapqpaXeov bi o\ 
damq ^TTiGpeEavToq ducrev ^TX^o<ä N 441 bx\ löie *f auov ducTev 
epelKÖ^evo^ Ttepi boupi .v. xitujv x^^^^^o^- 
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XQliO. 

(s. Curtius Verl). F S. 215 Grdz. •' S. 204 y xpiq skt. gharsh 
reiben.) 1. Praesciisstamm a) Act. ^salben', diese Tätig:keit 
in ihrem ganzen Verlaufe vorführend, b 252 oie br\ )lxiv i^{jj 
Xöeov Kai xpiov dXaiuj ¥ 186 poboevTi bi XPicv eXaiiu. b) Med. 
1) reflex. ,sich salben' a 194 oiuj irep duaieqpavoq KuGepeia 
Xpieiai. 2) dyn. ,für sich salben' ,einschnueren' a 262 qpdp- 
lUttKOV . . öqppa o\ eir| \o\)<; xp'^^^öai. II. F u t u r um M e d. 
(Schlusspunkt) ,werde mich einsalben' l 220 öqpp' if\h . . dtjuqpi 
b' dXaiuj xpi^OM^i. III. Aoriststamm bezeichnet den End- 
])unkt des Salbens ,einsalben' a) Act. y 466 k 364 450 inei 
Xoöa^v TC Kai fxpi^^^v Xiir' dXaiuj ^glänzend gesalbt hatte' 
ip 154 Tafiiri Xoöaev koi xpi^^^v dXaiuj . . 'ObucTarja cf. iw 366, 
b 49 9 454 p 88 Q 587 Touq b' direi ouv biniwai Xoöaav Kai xpi- 
(Tav dXaiiu 8 364 fvGa be ^iv X<ipiT€? Xoöaav Kai xpi^c^v dXaiiu 
TT 680 xpi<J^v t' d)Lxßpo(Tir| s, lapirTibova cf. TT 670 Xoöaov tto- 
laiLxoTo ßorjcTi xpicfoy/ t' dXaiiu t 320 t^OüGev bk ^dX' fjpi Xoeaaai 
T€ xpi^ai T€. b) Med. ,sich einsalben' l 96 XoeaaaiLxevai Kai 
Xpi(Td^€vai Xitt' dXaiuj. 

^TTixpiuj I. Praesensstamm a) Act. ,salben' ,Salbe 
darauf streichen' mit Dat. instr. qp 179 öqppa veoi OaXirovie^ 
dTTixpiovreq dXoiqpfj töHou TrelpuJ^€a8a. b) Med. ,sich salben' 
(J 179 xP^t' diT0viTTT€(T9ai Kai dTrixpie(J9ai dXoiqpf). II. Aorist- 
stamm ,einsalben' cT 172 xpG)T dirovivpaiLidvTi Kai eTrixpicraaa 
irapeid^ (Vergang. Bed.). 

(s. Curtius Verb. I ^ S. 215 Leskien Curt. Stud. II S. 85 f. 
Stamm 9Xa(y-.) A o r i s t s t a m m //erbrechen' ,zersehmettern' 
(Schlusspunkt) E 307 Q\äaoe be oi kotuXtiv M 384 QXäaae bk 
T€TpdqpaXov Kuvenv; praegn. ,zerschniettert hinein schlagen' 
(j 97 ö b' aux^v' ^Xaaaev utt' ouaioq, öaida b' exavj iQXaöey/, 

(s. Curtius Verb. I ^ S. 215 Leskien in Curt. Stud. II S. 90 f. 
Stamm KXaq-.) I. Praesensstamm nur in Coinposita Y 227 
iTTTTOi . . ÖKpov dir' dv9epiKU}v 9dov oubt KaieKXuüv (Wieder- 
holung) ,beugten sie nicht nieder' ,knickten nicht-, 408 aiei 
tdp fioi fuj9€v dviKXdv ÖTTi Kev eiTTiü cf. 422 ,umbiegen' 
yhemmen' niederrh. ,ein Brechspiel machen'. II. Aorist - 
stamm bezeichnet das Resultat des Biegens, Brechens a) Act. 
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jzcrbrcclioir ,abbrechcn' 2! 128 eK TruKivfi^ uXri^ irröpOov KXäac 
X€ipi Trax€(r|. h) Pass. intrans. ]5o(l. //erbrechen' ,abbrceheii* 
A 584 dKXdaGTi be bövaE. Conij)osita 1) E 216 TÖEa qpaeiviu 
dv TTupi 9€ir|v xexQi bxaKXäaaaq ^zerbrechen'. 2) KareKXä- 
aQx] c\^. ,zerbracir N (508 KaieKXaaGTi b' evi KauXiIi ^YXO?; 
übertr. b 481 b^\H k 496 (bq ecpai', auictp i^iox ye KaieKXäcrGTi 
qpiXov fiTop ,/iickte ziisannnen' ,wollte l)rechen' vor Schreck 
cf. i 2ba K 198 ^ym |a 277. 

/UVU). 

(s. Curtiiis Verb. I ^ S. 21o ürdz. ^' S. 336 y jiu? skt. mu- 
kas hit. niKtiis; Henfev W.L. I S. 529 zu skt. mifth Bchliessen, 
so Leskien in Curtius Stud. II S. 92 12 Stamm jiu^-.) 1. Ao- 
rist bezeichnet den Endpnnkt des Zusehens, sich Schliessens: 
,sicli znschliessen' /zufallen' Q 637 ou fdp ttuj fiuaav 60(S€ uttö 
ßXeqpdpoKTiv ^luoTcTiv. II. Perfekt ^ibt den Zustand an »ge- 
schlossen sein' Q 420 (Tuv b' eXKca irdvia fid|LiuK€V. 



t. / 



(s. Curtius Verb. I - 8. 215 Leskien in Curt. Stud. II 
S. 91 11 Stannn Eeq-; Leo Meyer ver^^. Gr. I S. 193 stellt es 
zu ]/ KT€V skr. hshan.) 1. Praesensstanun bezeichnet die 
Tätigkeit des (ilättcns in ihrem ganzen Verlauf .glätten' ,po- 
lieren' ip 199 ^k tou dpx6)Lxevo(^ ^^xoq eEeov, öqppa TeXeaaoL 
II. Aoriststamm bezeichnet den Erfolg des Glättens 1) ,glatt 
machen' e 245 p 341 qp 44 EecTCTe b' iTxxöja^i'vxjj^ s. boOpa. 
2j .glatt abhauen' E 81 dTtö b' ßeae x^^pa. 

Comi)ositum. dfLxqpeEecTa .machte ringsum glatt' i|i 196 
Kopjaöv b Ik ()'xlr\q TrpoTauujv diaqpe'EecTa x^^i^kuj €u kqi ^TiKTTa- 
M€vujq. 

(s. Lcskicn Curt. Stud. II S. 91 11 Stamm Euq-, Curtius 
Ordz. •• S. r)99 verwant mit skr. hshurds Schcrmcs.*4cr ahd. /tke- 
ran scheren.' I. Pracscnsstamm .kratzen' .abkratzen' x ^rMi 
XicTTpoKTiv bdiTtbov . . EOov. II. Aoriststamm .glatt kratzen' 
,durch Kratzen glatt machen' E 179 ^avöv ecJaO', öv oi 'ABrjvn 
eEua' dcTKrjcTacTa i Vorvcrg.) 

ComiH»sitnm. dTToEuaaq , herunterkratzen d. h. ,fort- 
nehmen' I 4-46 V]Qaq dTToEuaaq Onaeiv veov fißubovra. 
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TTTViO. 



(Leskien Ciirt. Stud. II S. 92 vermutet Stamm tttuct-, 
Curtius Grdz. '' S. 498 lässt es aus aTTJu-juj entstehen, eb. S. 285 
vergleicht er skt. shtio spucken lat. spuo got. speica ahd. 
spiwan spihan,) I. Praesensstamm bezeiclmet die Tätig- 
keit des Verbums in ihrem ganzen VeHauf ,speien' ,spuckcn' 
V 697 a\\xa Traxu TTTuovia. cf. Comp. V 781 ßv9ov diroTrTuujv 
jWährend er den Mist ausspuckte'; A 426 KufLia . . dTroTTiuei b' 
dXöq fixvrjv ,wirft aus'. IL Aorist stamm ,sich einer Sache 
durch Speien entledigen' e 322 (TTÖ)LxaToq b' dEeTtiuaev a\\v(\\f 
7riKpr|v, r\ o\ TToXXfi ^^rö Kpaiöq KeXdpuZiev ,spuckte fort' (Wiederh.). 

(Leskien in Curt. Stud. II S. 85 if. Stamm cTTraa-, Curtius 
Grdz. '' S. 272 ahd. spanan locken, antreiben nhd. spannen,) 
Der Praesensstamm, der bei Homer fehlt, bedeutet ,ziehen\ 
Aoriststamm a) Act. bezeichnet den Endpunkt des Ziehens 
,wegreissen' ,fortreissen' M 395 N 178 dK b' ^atTaaev ?TXoq 
,herau8 riss er die Lanze' E 859 ^k be böpu airdcTev aöri^. 

b) Med. dyn. 1) ,für sich heraus- fortreissen' A 530 ^k b' ößpi- 
fiov ?TXO? ^(JTrdaaTO (Trepvoio E 620 ö XdE 7rpoßd<; ^k V€Kpou 
X. ^TXO^ö ^(yTTdaaT(o) cf. N 510, T 387 dx b' dpa aupiTYo<; ira- 
Tpiüiov dairdcTaT' ^txo? ß »^^l ^k x^^po? X^^pci (TTTdaai' 'Avti- 
vöoio ,riss seine Hand aus der des Ant.' 2) ,an sich reissen' 
A 240 dK b' dpa x^ipo? (JTrdacyaTO s. böpu ,aus der Hand des 
Gegners riss er an sich den Speer'. 3) ,sich abreissen' k 166 
auidp ^TUJ (TTraadiuTiv pOüirdq xe Xu^ouq t€. 4) ,sein Schwert 
herausreissen' ,ziehen' x 74 9daTava (TTrdaaaaGe Imp. cf. k 439 
X 231 TT 473 (TTraacydjLievoi; Tavur|Ke(; dop rraxco^ Trapd )LXTipou. 

c) Pass. , herausgerissen werden' A 458 ai|aa be oi (TTiacTGevTO^ 
8, ftX^o^ dveacTuTO. 

Composita. 

1) Z 65 XdH dv (TirjOeai ßd<; dEearracTev jueiXivov fTXO? 
,er riss heraus'; H 255 iib b' dKCJTracTcyajLievuj boXix' ^TX^a x^p- 
aiv a\x d^qpuj auv p' eTieaov ,indem sie beide die feindliche 
Lanze aus ihrem Schilde herausrissen'. 2) N 274 öqppa ol ^k 
Xpoöq l^xoc, dveaTTdaai' dyT^Gev dXGuüV ,er riss in die Höhe'. 

(Leskien in Curt. Stud. 11 85 if. Stamm ^pa^-, Leo Meyer 
vergl. Gr. II S. 65 116 für dpaqjo)Lxai. Curtius Grdz. •'> S. 325 

Huizbauer, Der homerische Tempusgebrauch. 11 
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hach Fiek vergl. W, I^ S. 186 zu skt. ^ ra ram festmachen, 
stille stehen, sieh nilien, verpiü«;en rämanas Geliebter zd. ram 
sich ruhen, freuen ^ot. rimiH Ruhe.) I. Praesensstamm 
Rieben' ,liel) haben' 1) von ^i^esehlechtlicher Liebe f 446 E 328 
üjq aeo vuv fpa)nai kqi )ne t^^^^'l;^ »M^poq a\peT. 2) vom Krieg 
I 64 öq TToXeinou epaiai ef. Impf. TT 208 qpuXoTribo^ . . h\<^ ib 
TTpiv Y ^pdaaGe. II. Aorist (Anfangspunkt) ,lieb gewinnen* von 
geschlechtlicher Liebe E 817 oiib' öttöt' npaaaiiiTiv lEioviriq 
dXöxoio cf. Y 23:5 X 2:58; bezeichnend ü 182 in^ . . r^pdaar' 
ö(pOaX)Lioi(Tiv ibiüv. 

av), 

(Curtius Verb. H S. 216 Stamm dF-, Grdz. ^ S. 386 zu 
skt. }/ av sich gütlich tun, sich sättigen, dagegen eb. S. 397 f. 
y d aus (Ja lat. satur got. nöth ahd. Haft lit. sötas altir. sdith.) 
L Praesensstamm 1) eig. ,sich gütlich tun an' 70 ^yx^iti 
. . eair) lejuevri xpo^q djuevai dvbpojueoio. 2) übertr. ,satt sein' 
,müde sein' T 4U2 ^Trei x ^^M^v iroXcinoio; über die Form s. 
Curtius Verb. II * S. 69. II. Futurumstamm a) Act. ,werde 
sättigen' ,wcr(lc zum Frass dienen' A 818 d^eXXete . . acTeiv iv 
Tpoir] TQxeaq KÜvaq dpfeii briiauj. b) Med. , werde mich sätti- 
gen, Genüge haben an' Q 717 acTecrGe KXauG^ioio ,ihr werdet 
zur Genüge klagen kömicn'. III. Aoriststamm a) Act. 
1) trans. ,satt machen' ,ersättigen' a) eig. 1489 öt€ brj (T€ . . 
öipou t' daaijui TTpoxambv kqi oivov ^iriaxtüv Q 211 dp^iTTobag 
Kuva(; aaai. ß) übertr. E 289 Y 78 X 267 Tipiv t f\ ^xepöv 
Y€ TreaövTtt aVjLiaToq dcrai ''Apria Z 281 direi k' ^p. ittttou^ irav- 
Toiou bpö^ou aar) uttö tttöXiv riXa(TKd2[u)v. 2) int ran s. a) ,8ich 
ersättigen' ,verzchron' A 574 :517 boupa . . XiXaiö^eva xpooq 
aaai cf. O 168. ß) übertr. ¥ 157 töoio juev iöTX Kai dcTai 
.man kann von der Klage genug bekommen', b) Med. dyn. 
,satt machen' , befriedigen' T l)i)1 jjly] jue Trpiv aiioio k€X€U€T€ 
|Lir|be TTOTfjTO^ dcraaOai qpiXov fJTop. 

^ Curtius Ordz. '* S. ^M)"2 f. Stamm XaF- lat. hierum got. laun 
Lohn ksl. lovifi jagen, fangen; Fick vergl. W. II ^ S. 220 Stamm 
las- wollen lat. lascirus skt. lash begehren; E. Eberhard im 
Lex. Ilom. s. v. Passow Lex. y Xa ])acken, lassen; Autenrieth 
in Ameis Anh. zur Od. * zu t 229 fast XdFe als Aor. .sich ein- 
beissen'; Ap. Soph. Lex. dTToXaucTTiKujq exujv cf. Schol. B zu 
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T 230.) Mir scheint es bei Homer Praescnsstanim zu sein 
mit der Bedeutung ,gcpackt halten' ,fest halten' t 229 dv rrpo- 
T^poiai TTÖbeacJi kuujv Ixe ttoikiXov ?XXov dcTTraipovra Xdujv ,ein 
Hund hatte zwischen den Vorderfüssen ein Hirschkalb, indem 
er das zappelnde festliielt' t 230 ö )a^v Xde veßpöv dTTÖTXUJV, 
auTCip ö dKqpu*f^€iv )Li€)aaui(; ficTTraipe TrobeacTi. Beide Stellen ge- 
hören der Beschreibung einer Spange an; besonders die letzte 
scheint mir die von mir bevorzugte Erklärung zu beweisen: 
,er hielt das Hirschkalb fest, indem er es würgte'; das Part. 
dTTdfXUiv scheint mir die Deutungen ,sich einbeissen' oder ,ver- 
zehren' auszuschliessen. 

(fdio. 

(Curtius Grdz. ^ S. 296 Verb. 1 2 S. 216 Stamm cpaF-.) Es 
kommt nur qpde (themat. Aor. Bildung) an einer Stelle vor, 
welches Aoristbedeutung ,erschien' zu haben scheint H 502 Kei- 
^iTiv daTraaiuüq, qpde be xP^^^oöpovoq r\d)(;. 

CfViO. 

(Curtius Verb. I^ S. 216 mit urspr. mit j schlicssendem 
Stamm cf. E. M. 254, 14 tö qpuu) AioXikijüc; qpuiiw qpacTi. Curtius 
Grdz. ^ S. 304 skt. hhü werden, sein, gedeihen lat. fu fuam 
fui alts. hiurn ahd. htm,) I. Praesensstamm a) Act. (Ind. 
Impf.) 1) trans. ,lassc wachsen' ,lasse spricssen' ti 119 ^eqpu- 
piri TTveiouaa id )Lxev qpuei, dXXa b^ Trecraei Z 147 qpuXXa..dXXa 
hi 9' uXti TTiXeBöujaa qpuei Z 347 toTcti b' iittö x^ibv bia qpu€v 
veoGriXea iroiriv. 2) int r ans. , wachse' ,wachse auf Z 149 lüq 
dvbpÄv T€V€fi fi ^^v qpuei, fi b' diroXriYti. b) Pass. 1) ,wachse' 
i 109 dXXd rd y' öcTTrapTa Kai dvripoTa rrdvia qpuoviai. 2) 
übertr. iw 410 beiKavöuivi' dTreeaai Kai dv x^^P^^^i qpuovTO 
jwucbsen fest in den Händen' d. h. ,hielten die Hände fest 
umschlungen'. II. Futurum ,werde hervorbringen' ,werde 
treiben' (eintretende Handlung) A 235 aKfiTripov, tö ^^v du 
TTOTe qpuXXa Kai ö2ouq qpuaei. III. Aoriststamm a) sigm. 
Aor. (Schlusspunkt, Resultat der Tätigkeit) ,hervorbringen' 
,erzeugen' k 393 rpixeq ?ppeov, Sc; Trpiv fqpuae qpdp^aK0v (Vor- 
verggnht.). b) athemat. Aor. (s. Curtius Verb. I^ S. 192) in- 
trans. bezeichnet das Resultat des Wachsens 1) ,emporwach- 
8cn' jaufspriessen' ip 190 6d)Lxvo(; ?qpu TavüqpuXXo(; ^XaiTi(; ,war 
emporgewachsen' e 481 \hc, dpa ttukvoi dXXrjXoicTiv fqpuv drra- 
^oißabiq ,80 dicht waren die Btlsche in einander gewachsen'. 
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2) übertr. k 397 If^waav bi li* ^Keivoi, fqpuv t' dv x^pcTlv Ikq- 
ajoq jfasstcn mir fest die Hand'. Ausserdem in zwei formel- 
haften Versen: ß 302 ?v t' öpa oi qpö x^ipi firoq t' fqKxr' Ik 
j 6vö^arev cf. G 291 k 280 X 247 o 530 Z 253 406 E 232 
I 384 423 T 7; a 381 (T 410 u 268 öbdH iy x€iX€<Ji cpiivre^ ,in- 
dcm sie sich fest auf die Lippen bissen'. IV. Perfektstanim 
be/.eichnet einen Zustand .gewaclisen sein' ,8tchen' 1) ,von Ban- 
nien, Zweiten, Wald, Büschen x] 114 ?v9a bk bivbpea ^axpa 
TTecpuKacJi cf. A 484 i 141, Conj. A 483, Part. € 477 E 288, 
Plusprf. € 63 238 241 ; von lieeten r| 128 npacTiai Travroiai ire- 
qpuadiv ,sind an^ele^t'. 2) von Hörnern A 109 toö K^pa ^k 
KeqpaXfjq ^KKaibeKOtbujpa TreqpÜKCi. 

Coniposita. 

(e ^ 9 u uj) I. 8 i ^ ni. A o r. ,hineinpflanzen' ^anfspricssen 
lassen' ül)ertr. x »^48 Geöq be ixox iv qppealv oT^a^ TravTOia^ 
dveqpuaev. H. Perfektstanim 1) eig. ,darauf gewachsen 
sein' ydarauf stehen' 84 69i t€ irpuiTai xpixeq Vttttiwv Kpaviui 
^)LX7Teq)üacTi. 2) übertr. Part. ,fest angeklammert' A 513 G^ti^ 
b' öjq TiipaTO Touvujv, (bq exci' ^lUTreqpuuia. 

Trepiqpövai ,umschlingen' aimarmen' u) 236 Kuaaai kqi 
TrepiqpOvai ^öv Traiepa uj 320 KucrcTev bl fiiv Trepiqpuq ef. tt 21; 
T 41() TTcpiqpöa' 'Obucrfii Kucra' äpa mv. 

irpocTqpuq ,sich anklanunernd' |li 433 toi ä. dpiveip TTpoa- 
q>\)q ^XOMHV uig vuKiepiq; Q 213 toö d^üü juecTov fiirap ^x^ijui 
taGejLievai TrpoacpOaa ,indem idi mich ansauge' ^hineinbeisse'. 

€K7T€qpuuiai Jieraus^ewaclisen' A40 KeqpaXai bi ol ficTav 
Tpeiq diaqpiaipeqpeeq, ivöq auxevog ^KTreqpuuTai. 

(Curtius Verb. I^ S. 216 entstanden aus Guiiw cf. Hesych. 
eGuiev* €^aiv€TO eipexev; (Inlz. •'• S. :ii)S skt. dhti scbtttteln 
dndh ungestühm sein hit. fumiis ahd. fun,st Sturm, Andrang; 
eb. 8. 217 über die He<leutun^.) I. Praesensstamm a) ,tobe' 
,walle' ,\voge' ,rase' 1) eigentl. O 232 ZKdfiavbpoq . . dTT^dcJuro 
oibiaaii Guujv V 230 ttövtov ö b' fcfieve oibinaTi Giiiuv 324 
uij;6(T€ Guujv; |i 400 av€|Lio^ ^fev diraucJaTO XaiXaTii Güujv cf. ^426 
408; V 8") X 420 uj 18;') Kuua iropcpupeov fielet Gu€. 2) übertr. 
.rase' ,tobe' A .•)42 ö y öXoirjCTi qppccri Gu€i, X 272 oö^ ^ktovc^ 
^TX^i Guujv cf. Impf. A 180 TT 6<)1). b) ,rauclic' 1) eigenth 
X .*>oi> bdTT€bov b' ÜTTttv aijuaTi Gu€. 2) übertr. ,zu Ehren einer 
Gottiieit rauchen' d. h. Jkandopfer darbringen' ,mit einem 
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Brandopfer beschäftigt sein' o 222 Gue b' 'AGrivr] v^i irapa 
TTpuiuvri 260 eirei ae Güovia Kixotviü. IL sigin. Aor. ,in 
Kaucb aufgehen lassen' ,ein Opfer verbrennen' H 416 apTinaTa 
euere Geoiq I 219 Geoiai be Göaai dviuTCi; i 231 fvGa be iröp 
Kr|avT€q dGucra)Liev. 

Xvo). 

(Curtins Verb. I^ S. 217 aus Xuiu), Greiz. ^ S. 368 skt. 
y lu schneiden, zuschneiden lat. reluo solvo aus seluo Got. 
lausja löse.) I. Praesensstamm a) Act. ,l()sen' etwas ge- 
bundenes, festgeschnalltes wie Rosse, Segel, Rüstungen, ,los- 
niachen' 1) eig. ,losschirren' ,abschirren' Imp. K480 b35 dXXd 
Xu' iTTTTOuq, Impf. K 498 TÖqppa . . Xiie laiivuxaq ittttou^ cf. A 626 
Y 27 n 6, V 513 8 be Xuev ucp' ittttou? Q 576 o\ töG' üttö Ziu- 
TÖqpiv Xiiov ittttou^ fijiiövouq le; ,losmachcn' ,losbinden' o 496 
Xuov icTTia. 2) übertr. a) ,auseinander gehen lassen' ß 69 
Qi\i\(5Toc, x\ t' dvbpÄv dYopd<; Tiji^v Xuei r^bt KaGiCei. ß) ,die 
Spannkraft nehmen', ,schlaff machen' ,lähmen' P 524 ?tXO? • • 
VTibuioicTi )LidX' öEu Kpabaiv6|Lievov Xue T^ia. t) niit Personifi- 
kation des Obj. TT 100 öq)p' oToi Tpoiriq lepd KprjbeiLiva Xuuü)Liev 
cf. Impf. V 388 ,den Kopfsclmiuck lösen' d. h. ,die Zinnen 
brechen' ,zerstören'. b) ,Sorgen lösen' ,lindern' ,stillen' u 56 
eure töv Ü7tvo<5 ^juapTTie Xuujv )ieXebr|)aaTa Gu|liou cf. i|i 342; 
,Streit beilegen' ri 74 olaiv t' eu qppovericTi Kai dvbpdai veiKea 
Xuei. b) Med. 1) dyn. ,für sich losschirren' y 7 |ifi br| ttuj 
utt' 6x€crqpi XuuüiLieGa \x. ittttouc;; ,für sich losmachen' ,losnesteln' 
,raubeu' P 318 Xuovto be reuxe' dir' ujiluwv. 2) reflex. ,sich 
losmachen' i 463 Tipuiioq utt' dpveioö Xu6)Lir|v. c) Iterativ- 
form nur imComp. T 150 vuKTQc^b'dXXuecTKOv s. fie'Tav iaiöv 
,pflegte aufzutrennen, aufzuziehen' cf. ß 105 uj 140. II. Fu- 
turstamm bezeichnet den Erfolg, den Endpunkt des Lösens 
a) Act. übertr. 1) B 118 I 25 nb' lix Kai TToXXd Xuaei s. tto- 
Xiu)v Kttpriva ,wird zertrümmern'; E 205 304 Kai acp' dKpiia 
veiKea Xiiaiw ,werde ein Ende machen'; P 29 üjq Gr|v Kai aöv 
dytü Xiiauj iLievoq ,werde vernichten, brechen'. 2) ,werde frei- 
geben' gegen Lösegeld A 29 Tf]v b' efib ou Xuctuj. b) Med. 
dyn. übertr. A 13 372 Xuaöinevöq le GuyaTpa ,um seine Toch- 
ter auszulösen' k 284 r\ tou<; Xuaöiuevoq beup' epxeai ,um deine 
Gefährten zu befreien'. III. Aorists tanim bezeichnet den 
Endpunkt, das Resultat des Lösens a) s i g m. A o r. A c t. 
1) eigentl. Subj. Person ,ablösen' ,losbinden' e 459 Kpnbe- 
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iLivov dTTÖ 60 Xucre GeoTo X 245 Xucre be irapGeviriv Ziwvriv A 215 
Xöae be oi ^ujaTfipa TT 804 eujpnKa, ß 418 o 286 552 Trpujivri- 
a\ eXucTav, v 77 TreiaiLxa b' eXudev dtTrö Tpr|TOio XiGoio, i 178 
5(52 X 637 )Lx 145 o 548 dvd le iTpu|Livr|aia Xöaai, t 392 ujiEev 
Tttiuiri Kai dTTÖ Kpr|be)Livov eXuae ,eiitkorkte don Weinkrug*, k47 
daKÖv |Liev Xöaav ,öffnctcn den Schlauch'. Obj. Person ,lo8- 
binden' ,von den Banden betreien' G 345 öttiw^ Xu<J€i€V "Apiia 
cf. Imp. G 347, )i 53 ei be kc . . Xöaai KeXeur]q cf. |li 163 193, 
22 Xö(Tai b' ouK dbuvavTO s. (Je. ,Rossc abspannen' mit Be- 
tonung des Resultats 44U tuj be Kai ittttou^ m^v X0<J€ cf. 
433, 543 b 39 öi b' ittttou^' ^^v Xöaav uttö Ziuroö I 244 
eXuaav vcp' dpinacriv ib. i7tttou(;, 504 ittttou^ XiiaaG' utt' H 
ÖX6UJV 50 N35 Xuaaq iE öxeuuv cf. Part. E 369 776. Subj. 
Sa ch begriff |li 421 öq)p' dirö Toixouq XöcTe KXubujv Tpömo^ 
,bis der Wogenschwall die Wände vom Kiel losschlug'. 
2) übertr. a) ,auflösen' , entlassen' A 305 Xöcrav b' dTopfjv cf. 
ß 257 B 808 T 276. ß) freigeben' gegen Lösegeld mit und 
ohne Dat. des Eniplangers Q 593 öti "EKTOpa biov fXucJa Tia- 
Tpi X 296 Toie br\ \iiv eXuae ßiri 1q)iKXr|ir| A 20 iraiba b' i)io\ 
Xüaaiie cf. Imp. Q 137 555 k 387, Inf. Q 561, k 298 öqppa k€ 
Toi Xu(Tri ^idpouc;, Q 76 116 dirö G' "EKTopa Xücnj, P 163 aiipd 
Kev *ApY€Toi Zap7Tr|bövo(; eviea KaXd XOaeiav; mit Gen. pretii 
A 10() eXucTev dTToivujv .s. )liiv; überhaupt ,freigcben' ^loslassen' 
b 422 Xöcrai le Tepovia. y) mit Gen. Abstr. ,befreien von' 
e 397 daTidaiov b' dpa töv t€ Geoi KaKÖiriTO^ iXuaav cf. v 321 
TT 364. b) die Kraft ,brechen' Subj. Person E 176 TT 425 
eirei ttoXXüüv le Kai daGXujv Yo^vai' eXucTev, A 469 outti(T€ Eu- 
aitu xaXKHpei, Xuce be Tuia cf. n 312 400 4(55 O 406 H 12 
A 24U, mit Dat. Person X 3;>5 ö toi fouvai' fXuaa cf. u* 381; 
A 579 N 412 P 349 eiGap b' uttö rouvai' eXuae cf. E 69 291 
Q 498. Subj. Sachbegriff N 3()0 epibog ireipap, tö ttoXXiLv 
•foüvai' eXuae; .müde, schlafi* machen' E 236 öböv . . fi ttoXXäv 
dvbpuüv UTTÖ "fo^vai' eXuae; u 118 ^vricTTfipeq . . di hf\ jioi 
KaiudTUJ GujudXfei fouvai' eXuaav, *f 450 XucTev bi ßoö^ )bi^vo^ 
TT »»32 dXXd o'i auGi Xucre |ievo(;. b) sigm. Aor. Med. dyn. 
1) eigcntl. .sich etwas losbinden' .abh'isen' E 214 dTTÖ (Jtti- 
Geaqpiv eXucJaio Keaiöv mavia; M^ 1 1 ittttou^ Xuadjuevoi «nach- 
dem wir unsere Kosse abgeschirrt haben'. 2) übertr. ,lo8- 
kaufen' Q {}X:} cpiXov u'iöv eXuaao ct. 42, Inf. Q 118 146 
175 195 2.*>7; ,für sich befreien' k 385 TTpiv XucraaG' didpou^. 
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c) athemat. Aor. Med. XiifLinv (s. Curtius Verb. P S. 191) 
übertr. rcflcx. 1) ,sich auflösen' ,sicli zerstreuen' Q 1 Xuto b' 
dYU)v. 2) ,kaufte mich los' 80 vöv be Xü)Lxriv, tpiq löaaa 
TTopiiv. 3) ,brechen' beim Tode H 16 435 ö b' dS ittttudv 
Xafidbi^ Treae, Xuvto bk yma\ ,erbcbcn' vor Sehreck O 114 tou 
b' auTOu Xuto YO^vaia Kai qpiXov fjiop cf. € 297 406 x 6^ 147 
i|i 205 uj 345; vor Erregung er 212 tOjv b' auToö Xuto TouvaTa; 
bei einer Ohnmacht 425 b 703 Tf\(; b' auTou Xuto foüvaTa 
Ktti qpiXov i^TOp. d) Aor. Pass. 1) ei gen tl. ,losgebunden wer- 
den' 6 360 Tib b' inei ^k becTfLioio Xu6ev. 2) tlbertr. ,brechen' 
im Tode E 296 123 315 tou b' auTOu XuOti vpuxn t€ ^ivoq 
T€ P 298 TOU b' auTou XuGri juevo^; Glieder ^erbebten' ,wurden 
schwach' TT 805 XuGev b* uttö qpaibijLia Yuia (Ohnmacht), Z 31 
Xu6€v b' UTTÖ ^ma ^Kd(JTT]<; (vor Trauer) cf. a 341 Tapßoauvr); 
,wurden schlaff' durch den Schlaf b 794 a 189 XüGev be oi 
äipea TTcivTa. IV. Perfektstamm bezeichnet einen Zustand 
1) eigentl. ,aufgelöst sein' B 135 boupa crecTriTTe veÄv Kai 
(TTTdpTa XeXuvTtti x 186 pacpai b' ^XeXuvTO iiadvTUiv. 2) übertr. 
a) ,lo8gekauft, frei sein' 103 ax] bt ßin X^Xutqi Q 599 uiöq 
ixiv br\ TOI X^XuTai. ß) ,gebrochen, erschöpft sein' a 242 direi 
qpiXa T^Ta XeXuvTai 233 tuj iiioi 9. f, X. N 85 KajudTUJ qp. f. X. 
H 6 KttjudTU) b' UTTÖ T^Ta XeXuvTai, Opt. a 238 al ydp . . XeXuTO 
bi fma ^KdcTTOu. 

Composita. 

dXXuuj I. Praesens ,auftrennen' ,mit dem Aufziehen 
eines Gewebes beschäftigt sein' ß 109 uj 145 Kai Tr|v t' dXXu- 
oucTav dqpeupo^iev d^Xadv icttöv. Iterativ form s. oben. 
IL sigm. Aor. ,losbinden' ,befreien' )li 200 i\xi t' ^k be(T)LiuJv 
dv^XucTav. 

(dKXuuj) Futurum Med. übertr. , werde befreien' ,werde 
beschützen vor' k 286 dXX' aye br| (Je kokOüv dKXu(Jo|Liai r^bfe 
<Tau)(Tu). 

(dTToXüuj) I. Futurum Med. ,werde auslösen' X 50 fj 
t' av fireiTa xo^^ou t€ xpvoov 1' d7roXua6|Li€0(a). IL sigm. 
Aor. a) Act. 1) eigentl. ,ablösen' ,losbinden' (Schlusspunkt) 
q) 46 f^ y' ijLiavTa GoÄq direXuae KOpiuvTiq. 2) übertr. ,frei- 
geben' gegen Lösegeld A 95 oub' anlXuae 0uTaTpa cf. Q 115, 
Z 247 8 ^e tt^v direXuae XaßiJüv diTepeiai' ÖTTOiva; ,freilassen' 
K 449 ei jLifev ^dp k^ cre vöv dTroXuaoiuev. b) Med. ,von sich 
ablösen' e 349 Sip d7^oXu(Td^evoq s. Kpr|be)Livov. 
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(uTToXuiü) I. sigm. Aor. 1) cigentl. ,darunter losbin- 
den' i 403 uTteXucja b' ^laipouq, welche unter dem Bauch der 
Schafe iestgebunden waren. 2) übertr. ,die Kraft brechen' 
Z 27 TU)v uTT€Xu(Je ^eyoq Kai q)aibl^a ^v\a 581 uir^Xuae bk 
Yuia ,s. veßpoö im Sinne von ,töten'; V 726 utt€Xu<J€ bfe t^ia 
durch einen Stoss. II. sigm. Aor. Med. ,losbinden' A 401 
TÖv . . uTteXucyao bedmliv. III. athem. Aor. Med. ,brechen' 
jCrstnrrcn' TT 341 TrapriepOn bi Kdpri, uireXuvro bfe T^Ta im Tode. 

KttiaXCaai 1) eigentl. ^abspannen' ^ausspannen' b 28 
ein f\ (Tqpujiv KaTaXuao)Liev ujK^aq ittttou^. 2) ttbertr. ,auf- 
lösen' ,/crstören' B 117 I 24 oq bn rroXXdujV iroXiuiV xaieXuae 
Kdpriva f| eil Kai XucTei. 

uTT€K7TpoeXu(yav ,spannten aus' Z! 88 ?v9' ai t* tlMiövou^ 

jLiev uTTeKTTpoeXuaav dirrivri^. 

eHavaXö(Tai ,befreien' ,erretten von' TT 442 X 180 öip 

e0eXei(; Gavdioio b. eEavaXöcfai s. dvbpa 0vriTÖv. 

(Curtius Verl). I- S. 217 büiw aus buiiw; Fick vcrgl. W. 
IP S. 130 y du gehen lat. dn-c-o ahd. züicen zou sich eilig 
vorwärts bewegen, ziehen skt. duvas hinausstrebend.) I. Prae- 
sensstanun a) buuj Act. u. Med. mit intrans. Bedeutung 
1) eigentl. Grundbedeutung .gehen' 34;") buovTO bfc TCixoq 
dvdfKr], E 140 Kaict aTa6|L4ou^ bOeiai ,dringt ein' ,schleicht sich 
ein'; ,untergehcn' e 272 oipe buovia Boubiriv, 232 beieXö^ öipt 
bOujv ,spät kommend' Jierniedersinkend'. 2) Übertrag. Med. 
^hineingehen, hineinschlüpfen in die WaflTen' ,sie Stück für 
Stück anlegen' u) 40(3 ev Teux€(T(Ti biiovTO x 114 u)q b' auTUjq 
TU) b|LUJue bueaGriv leuxea. b) biivu) (s. Curtius Verb. I- 8.259) 
1) .gehen' .hineingehen' mit Acc. der Richtung ti 81 böve b' 
^EpexÖfjo^ 7TUKIVÖV böpov cf. V 30(3 aTieoq 219 ttövtov; X 579 
tOtt€ . . bepTpov eauu büvovT€<; ,sich hineinbeugend', P 392 buv€i 
be t' dXoiqpt'i .das Fett dringt, zieht ein'. Subj. Abstr. ,hin- 
einziehen' A 2()8 272 öbuvai buvov ue'voq ^Aipeibao T 307 iv 
be oi fJTop böv' dxoq. 2) .hineinschlüpfen' in die WaflFen u. änl., 
,nach und nach ank'gcn' V 131 ev leuxecTCTiv ebuvov u) 498 iq 
leuxe' ebuvov; mit Acc. der Richtung P ^^^l (5\) b' äfiißpoTa 
Tevjxea bvjvei(; cf. Impf. Z :iS2 P 194 V :i:UK E S45 Kuvenv. 
Transitiv erscheint es A 19 TT i:J3 V 332 T 371 eubpnKa 
TTepi (TiriBecrcTiv e'buvev, 42 N 2.") xpv^cTöv b' auTÖq fbuve irepl 
Xpoi Ol x^TÜüva irepi xpo'i . . buvev. II. F u t u r s t a m m, vom 
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Aor. geb. a) Act. trans. B 261 el ^r\ dfu) ae Xaßüuv dTiö |li€v 
. . eiVaia bucjuü ,wer(le herabziehen', b) Med. iiitr. 1) ^werde 
hineingehen' )li 383 bucToiiiai eiq *Aibao r| 18 öie bv] p' ^lueWe 
TTÖXiv bü(J€(Jöai H 298 ai xe }xo\ euxöiaevai Oeiov bucjoviai dYU)va. 
2) übertr. ,werde mich versehen mit' I 231 ei }xr\ au fe bü- 
(Jeai dXKr|v. III. Aoriststamm betont überall den End- 
punkt der Handhing a) si gm. Aor. 1) Act. trans. ,herab- 
reissen' H 341 ^k }xiv }xe x^ctivdv xe x^T^vd x' eijuax' ^bucrav 
E 435 dTTÖ KXuxd xeiixea böaai cf. N 182. 2) Med. ,hincin- 
gehen' mit Betonung des Zieles Z 370 öqppa oi aux6)Liaxoi öeTov 
buaaiax' dfüjva; ,sich anlegen' ¥ 739 diroiaopEaiaeviJü Koviriv bu- 
(Javxo xiTÄvaq. b) der sog. Misch aor. Med. 1) ,hinein- 
tauchen' ,hineingelangen' b 425 uttö ttövxov dbuaexo und ward 
nicht mehr gesellen cf. b 570 e 352 X 253, Z 136 buaee' dXö<; 
Kttxd KÖ|Lia, 515 0oißoq dbucjexo "IXiov p 336 dTx'MoXov be 
)Li€x' auxöv dbu(J€xo biJü)Liax' 'Obvaaevq e 482 ovq s. 9d)avou^ utt' 
'Obu(J(J€u^ bu(Jex(o); Y 379 auxiq ^buaexo ouXaiuöv dvbpOüv wir: 
,cr verschwand im Getümmel' cf. TT 729 bucreB' öjluXgv iiiv 
P 552 bu(J€x' 'AxaiOüv eGvoq p 276 bucreo bt luvricrxfipaq; ,hin- 
gehcn an das gewöhnliche Ziel' ,hinabsinken' ^untergehen' von 
der Sonne l 321 buaexo b' T^eXiog Kai xoi kXuxöv ä\aoq ikovxo 
cf. 417 H 465; ß 388 t 487 497 X 12 o 185 296 471 biiaexo 
b' T^eXiOi; (JKiöiüvxö xe Trdaai d^uiai Parataxis statt Hypotaxis, 
wir: ,al8 die Sonne hinab war, waren alle Pfade dunkel'; 
a 24 buaojLievou TTTepiovoq. 2) ,8ich anlegen' ,umwerfen' mit 
Betonung, dass die Küstung abgeschlossen ist; die urspr. Be- 
deutung ,eingehen' ist noch erkennbar I 596 xpox b' fvxe' ibv- 
aexo 120 auxöq b' evxe' ebu(jexo T 308 bucrexo bOüpa OeoTo 
TT 129 buaeo xeuxea Gdaaov B 578 A 16 dv b' auxö<; ebucrexo 
vujpoTTa xa^KÖv; f 328 diaqp' ujiuoktiv dbucjexo xeuxea cf. ip 366, 
N 241 buaexo xeuxea KaXd Tiepi xpdi cf. x H»^- •'^) übertr. 
,sich versehen' ,sich ausrüsten mit' T 36 bu(J€o b' dXxriv. 
c) athem. Aor. bövai (s. Curtius Verb. I ^ S. 191) 1) ,hin- 
cingclangen' ,sich hineinbegeben' mit Betonung des erreichten 
Zieles, mit A c c. des Zieles X 99 ei |Liev Ke TiuXaq xai xeixea 
b\){X) A 63 oio<; . . daxfip . . xoxe b' auxiq ?bu veqpea (JKioevxa 
(gnom. Aor.) T 313 irpiv TToXeiaou (Jxö)Lia bujLievai I 604 ei be Ke 
TTÖXe)Liov q)0. bur)^ cf. Z ()3, Z 185 MdxTiv qpdxo bu|Lievai dvbpüuv 
K 221 dvbpOuv bucTiLieveuüV bövai axpaxöv A 537 lexo buvai Ö)lii- 
Xov cf. Y 76, Z 141 u)aeiq |Liev vöv boxe da\äaar\<; eupea köX- 
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TTOv; Z 19 TUJ b' d|Liq)uü faiav dbuTrjv im Sinne von ,sie fanden 
den Tod' et', uj 106, A 20:5 ebuv bÖMOv "Aibo^ eicTuj ef. Inf. 
r 322 H 131, Z411 eiaoi be k€ Kepbiov eix].. x^öva bufiievai; 
mit Praep. O 559 oqpp' av iKiwiiai ''lbTi<; xe Kpimvou^ Kaxd T€ 
pujTrnia buijü r 30 (uq auTiq KaO' öjliiXov fbu ,er vereehwand im 
(ietümmel, Z 145 di b' uttö KU|Lia OaXdcT(ni<; auiiK* ÄucTav. 
Subj. Saelibegriff .eindringen' TT 340 iräv b* eicTuj fbu 
Eicpoq ef. O 118, 85 ßeXoq b' €i<; dTKeqpaXov bö. 2) ,bin- 
^eben' ainter*^eben' \im der Sonne t 329 € 225 t^eXio^ b* äp' 
ebu Kdi 67TI Kvecpaq f|X0e ef. Conj. X 194 A 209 P 455, Inf. 
B 413, Z 241 rieXioq laev Ibu, TrauaavTO bfe . . qpuXÖTTibo?, v 35 
(uq *Obu(T€i dcTTTaaTov ebu qpdoq i^eXioio ef. tt 220, V 154 <p 226 
Kai vu k' 6bupo|Lievoi(yiv ebu qpdoq TieXioio ef. 487; v 30 
buvai €7T6rfö|Lievo(; s. ne'Xiov T 308 biivia iq r^eXiov jieveuj. 3) 
,anb^^a^n' ,anzieben' K 252 272 öttXokJiv f vi beivoicTiv dbuxiiv 
E 377 ö b' ev dcjTTibi ^eilovi buiuj, x 201 iq xeuxea biivxe, 
A "22*2 Ol b' auTiq Kaid reuxe' ebuv; mit Aec. Z 340 dpriia 
xeuxea buuj Jeb will anlegen' H 193 öqpp' av if\h TToXeimiiia 
leuxea buuü ef. P 180 Z 192, E 410 bö be xiTu>v(a); TT 64 
TuvTi b üjiuoiiv uev €)ad KXuid leuxea buGi, X 125 Kxev^ei b€^€.. 
^Trei k' dirö leuxea buuu ,wann ieb ab^ele;;ct babe\ 4) Subj. 
Abstr. ,erfassen' ,erfüllen' 1553 öie bfi MeXeaypov fbu xo^oq 
ef. T 10, X 94 (Aor. ^nom.), P 210 bö be uiv "Apn?; mit dop- 
l)eltem Aee. a 348 u 280 öcpp' eii iiidXXov buii &xoq Kpabiiiv 
AaepTidbr|v. d) Iterativ form bucjKev, das erreiehte Ziel 
ist betont 271 ob' auiiq lübv Tidiq S)q uttö )Lir|X€pa biicTKCV 
eiq Aiavia ,pfie;;rte binzueilen, sieb zu dueken unter den Schild 
des Ajas'. IV. Perfektstamm 1) eig. ,ist hineingegangen' 
,ist drinnen' fi 93 inecTcJn iiiev xe Kaxd atieiovq koiXoio b^buK€. 
2) übertr. .bat erfasst. erfüllt' E 811 dXXd (Jeu f| KdjLiaxo^ 
TToXudiE fuia bebuKev r\ vu ai ttou beoq i(Txei, I 239 Kpaxepf) 
be i Xüaaa bebuKev. 

Composita. 

dvabuuj I. Traesensstamm Med. ,er geht hervor, 
zurück aus' d. b. ,entziebt sich' N 22^^ dvbuexai ttoX^ilioio. 
II. atbem. Aorist ,eniporknmmen' ,an die Oberfläehc gelan- 
gen' € l\22 öipe be br\ dve'bu A 359 KapTTaXiuujq b' dvebu tto- 
Xirjq ä\öq tiut' öuixXrj: üliertr. .sieb zurüekzieben' H 217 
dXX' ou TTiuq exi ei'xev uTTOxpe'crai oub' dvabövai av|i Xau>v iq 
öuiXov d. h. ,verseh\vin<len in'; ,die Arbeit versagen' i 377 ^r\ 
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Ti^ )ioi uTTobeiaaq dvabur|. III. sog. Mischaorist ,an die 
Oberfläche gelangcir e »>37 aiOuirj b' diKuTa TTOTr) dvebucreTO 
XijLivriq ,kani empor aus'; A 4Ü6 f\ t' dvebucJeTO KU)Lia GaXdcrcTn? 
,kam hinauf auf die Wog;e'. 

^Kbuuj I. Pracscnstanim a) eEebuovTO , legten nach und 
nach ah' f 114 leiixed t' dHebuovio. b) eKbuve /zog aus' 
a437 laaXaKÖv b' CKbuve xiTÜüva. IL atlicni. Aor. , entkommen' 
TT [99] dKböjLiev öXeBpov, x 334 dKbuq laeTdpoio ,entschl(ipfend 
aus'; ^ablegen' ,ausziehen' (Schlusspunkt) E 460 n ixdjq oi dKbu<; 
xXaTvav TTÖpoi. 

dirobOviü I. Praesensstamm ^ablegen' ,fortlegen' 
X 364 Oouiq b' djrebuve ßoeir|v unter dem er versteckt war. 
II. sigm. Aor. ^wegnehmen' ,herabreissen' A 532 leuxea b' 
ouK d7T^bu(J€' 7T€pi(JTncrav "fdp diaipoi Z 83 leuxea b' "Ektujp 
br|u)CTaq anihvoe. III. dTTobu^ ,ablegen' €343 eijuaia laöi' 
dTTObuq cTX€biTiv dv€|noi(Ji (pepccTGai KdXXiTr(€). 

^vbuvu) I. Praesensstamm ,anziehen' ,in ein Gewand 
hineingehen' B 42 iiiaXaKÖv b' Ivbuve x^tOüvo, K 21 131 fvbuve 
7T€pi crTr|0€(J(Ji xiTOüva. II. athem. Aor. ,anlegen' E 736 387 
f\ bfe x^tOüv' dvbucja Aiöq veqpeXriYep^Ttto Teuxe(Tiv Iq TTÖXejiiov 
8u)pr|(J(J€To; der Aor. betont die Vollendung des Anzugs. 

^EaTTobuvuü Praesensstamm ,ausziehen' € 372 eijuata 
b' dEa7T€buv€. 

(^(Jbuuü) Futurum Med. V 622 oube t' dKOViicTTuv iü- 
bücTeai ,wir8t gehen in' d. h. ,dich beteiligen an'. 

(uTTobuu)) I. Futurum Med. u 53 KaKiIiv uTrobucreai 
f\br\ ,du wirst emporkommen aus dem Leid'. II. Mischaorist 
21 127 Gd^viüv u7T€bu(J€T0 ,trat hervor aus'. III. athem. Aor. 

1) eig. jSich hinunter begeben' b 435 fi t' uTToböcra 0aXd(J(JTi? 
eupea köXttov; ,treten unter' 332 N 421 tuj }iiv ?7T€it' utto- 
buvT€ bijuj L ^TaTpoi vfja^ Im cpepeinv. 2) Ubertr. ^ergreifen' 
jbeschleichen' k 398 Tidcriv b' \)aep6ei<; uTiebu t6o<S- 

(KttTabuuj) I. Futurum Med. k 117 ou ydp ttu) Kaia- 
bucTÖ^€0' . . ei^ 'Aibao boiaouq .wir Sverden hinabgehen'. II. 
Mich aor ist 1) eig. ^hineingehen' ,versch winden in' (Schluss- 
punkt) K517 Tpiüiüv KaiebucreTo TTOuXuv ojLiiXov cf. A86; Z 134 
ILiri TTUJ KttTabucreo jliOüXov öprio<; .begib dich nicht hinein in'. 

2) übertr. ,anlegen' H 103 KaiebOaeTOTeuxca. III. ath. Aor. 1) 
eig. ,sich hineinbegeben' b 246 dvbpOüv bucTiiieveuüv xaiebu ttö- 
Xiv cf. b 249, 375 Kaiaböaa Aiö<; böjiov, T 25 jiuiai Kabbö- 
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aai KQTd X- ujT€iXd(; jOindringrciur; f 241 Max^iv KarabuMCvat 
dvbpüjv K2:51 4:W Kttiabövai omXov cf. N 307 299 o328; 
,lnnal)^elieir ainter^relien' d. h. ,verseh\vin(leii' von der Sonne 
A 475 i IGS n^yX K 1^') [478] ^ :>1 t 426 f\}xoq b' neXio^ Kax^bu 
Kai €7Ti Kve(pa<; rjXGe (Vorver^^' cf. A 605 v 33; A 592 äfia b' 
neXiuj KQTabuvTi ,/ii^leich mit Sonnenuntergang' cf. Z 210 
T 2(J7 TT 366, f 13.^ i<; TieXiov KaiabOvia axopriv KaXecTcTaMevui 
,aiif den Zeitpunkt des Sonnenuntergangs', i 161 556 k 183 
[47()J )a 29 T 424 A 601 TTpÖTiav fjiaap iq i^eXiov Kaxabüvxa 
Tiiueöa ,])is zum Sonnenuntergang' cf p 570 582 ^eivai i^ i\, k., 
T 162 eq Tl. K. .. ladxeaOai Q 713 TrpÖTrav f\\xap iq if\. k. .. öbii- 
povTO. 2) übertr. .anlegen' Z 504 ^7T€i Kaiebu kXutq xeuxea 
(Vorvergangenlieit) cf. Part, jn 228. 

7T€pibu(Te AlOO Tou<; fuev Xiirev auOi.. ^ttci TrepibucTe 
XiiOüva^ ^nachdem er rings ihnen die Waffenröcke abgerissen 
hatte' s. Ameis-Hentze im Anhang z. St. u. Lex. Ilom. ed. 
Ebeling s. v. Traincpaivuü Trepibuuj Eust. 833, 45 xö 6Xov ^k- 
büeiv llesyscli dTrebucJe Schol. A D dcpeiXexo Paraphr. iH- 
bucrev. 

eEavabü<; ,emporkonmiend aus' €438 KU)Liaxoq diavabu^ 
b 4U5 7ToXifi(; dXö^ eEavabucTai. 

\JTTeEavabu<; , hervorkommend aus der Tiefe' N 352 Xd- 
6pri uTTeEavabuq TToXifiq dXö<;. 

TTapabu)aevai , vor über gelangen' ,sicb vorbei drängen' 
V 41() aTeivuüTTU) ev obtu Trapabuiaevai. 

K. Verha mit Aoriststäniinen, die ohne thematischen 
Vokal ^M^bildet sind. (s. Curtius Verb. P Cap. V S. 184—203.) 

(s. Curtins Verb. I^ S. 2()9 aus ßa-vuu, Aor. eb. F S. 187; 
(irdz. • S. 427 skt. f/ti gehen Aor. thjam lat. hetere nnibr. 
hvinist got. (/i/iKHi ahd. qul'nutux über <lie Bedeutung des 
Praes. u. Anristst. s. Delbrück synt. Forsch. IV. S. 81 ff.) 
I. PraesiMisstamm Ind. Imp. Part. Impf.) führt die Be- 
wegung in ihrem ganzen Veilaufe v<»r unscrin Auge vorüber 
1 > .die pM'ine bi'wegen ,dii' Füssi» st'tzen' .gehen* »dahingehen' 
A 1 1.» Epi<;. . oofKtviü üTTiipiEe K«pr| kui im xOovi ßaivei, N 618 
o bt XuE tv (TTnO«^t'^^Ti ßnivujv ef. TT 5n.3, A 51.3 (juiv öx^ujv 
tTTiß?iato, TTup bt Mdxdiuv paivtnu .soll die Beine setzen*, €371 



- 173 - 

<i)Liq)' iy/x boupaii ßaive K€Xr|8' \hq ittttov dXauviuv , hielt die 
Beine geschliiugen', ß 406 t 30 e 193 n 38 8 b' ^neua laex' 
Txvia ßaive öeoio ,8etzte die Füsse hinter (in) die Fuss- 
tapfen' ,schritt her hinter', T 93 airi . . xai' dvbpüjv Kpdaia 
ßaiv€i cf. Impf. E 365 A 518. 2) mit Angabe der Richtung 
,gehen' ,schreiten' ,8teigen' überall nicht das Resultat, sondern 
die Bewegung in ihrem Verlaufe malend b 653 iv b' apxovia 
ßaivovia vöricra Meviopa ,ich gewahrte, wie M. einstieg' B 351 
ÖT€ VTiucrlv iv üüKUTTÖpoKJiv ^ßttivov cf. B611 510; )Li 229 ei<; 
iKpia VTiöq eßaivov cf. E 634 837 eiq biqppov, ß 416 äv b' öpa 
VTiöq ßaiv(€) cf. X 5, P 541 av b' auiöq ^ßaive s. iq bicppov cf. 
rSl 1, t492 o 145 190 dvd 0' dpMaia; N 665 X 534 im vr]öq fßaive 
cf. H 356, I 589 toi b' dm TTupfiüv ßaivov cf. M 375 in dTidX- 
lexq; X 182 eui' uirep ouböv fßaive, 0384 Kaid Teixo<; f ßai- 
vov ,stiegen über die Mauer', E 299 djLiqpi b' dp' auitu ßaive 
jSchritt um ihn herum', um ihn zu schützen cf. P 4 djLiqpi b' dp' auiiu 
ßaive ä)q iiq irepi TTÖpiaKi |Lir|Tr|p, P 6 ibq irepi TTaipÖKXoio ßaive; 
T 12 iK b' dpa vr]ö(; ßaiv(e) A 437 o 499 ^k bi Kai auioi ßai- 
vov dm ^TiTMivi ; O 349 d tt ö mipYOu ßaive xa)Lid2!e ,cr stieg die 
Stufen herab vom Turm zum Boden'. — II. Futurum Med. 
übertr. B 339 ixf] bx] (JuvGeaiai le Kai öpKia ßrjaeTai fiiiiiv ,w^o- 
hin werden gehen' d. h. ,w^ohin wird es kommen mit'. — 
III. Aoriststamm bezeichnet den Anfangs- oder Endpunkt 
der Handlung, a) sigm. Aor. Act. trans. (Endpunkt) 1) 
,hinbringen' ,hinschaflFen' A 310 dg b' dKaTÖMßnv ßncre Oeuj cf. 
X 4, A 436 dK b' dK. ßnaav.. *AttöXXu)vi, A 144 av b' auTf]v 
Xpuoiiiba.. ß)i(JO)Liev, A 756 öcpp' diri BouTrpdcTiov tt. ßncraiuev 
iTTTTOuq. 2) mit dH, du 6 ,herab8tossen' E 164 (bq Touq djLiqpo- 
idpou^ iE iTTTTUJV . . ßncTe KaKijjq ddKOvia^ TT 810 (pu)Ta(; deiKO(Ji 
ßficjev dqp' ittttujv. — b) Mischaor. Med. (Curtius Verb. IP 
S. 283) 1) ,8ich in Bewegung setzen' E 229 dg 'AGöiu b' dm 
TTÖVTOv dßr|(JeTO. 2) mit Angabe des erreichten Zieles ,hin- 
treten' ,hingelangen' ,erreichen' ti 135 uirdp ouböv dßrjaexo 
bu)^aTO^ eT(Jui v 63 uTiep ouböv dß. v 75 dv bk Kai auröq dßrjcTeTO 
o 284 Sv bd Kai auiöq yr]öq dßr|creTO t 481 dv b'.. ßriaeio 
bi<ppov ,be8tieg' cf. T 262 312; E 745 389 iq b' öxea (pXörea 
TTOCTi ßncTeio. — c) athem. Aor. bezeichnet den Anfangspunkt 
des Gehens ,sich auf die Beine machen' ,8ich aufmachen' 1) 
mit Inf. eines Verbum der Bewegung Z 296 1596 K 179 
483 P 657 Q 95 347 k 208 ßn b' ievai cf. N 242 l 130 
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X 400 146 £ 384 134 K 273 M 299: mit Znsatz von Praep. 
E 107 ßn h' iu€v dv T€ udxnv cf. Y 319, bid l 50 d 341, 
eiq E 16(5 n 221 ß 10 € 475 l 15 273 277 v 160 E 73, 
Plural T 241 56 109 t 429 x 1T9, ^k £ 188 a 441 ß 5 
b 310, ^TTi K 4U7 M 367 b 779, Kaid A 199 K 136, Mcxd 
K 73 Y 484 O i>iU} tt 341 p 604, ix^oq ß 298 394 8 287 [303], 
TTapd 220 N 167 208; u 146 ßn b' im€v eiq dropfiv ^€T' 
du. *Axaiouq ef. K 33() Tipoii vfiaq dirö (TTparoö A 209 kqO' 
ömXov dvd aipaiöv; (p S x 109 ßn b' levai OdXaMOv b^ Y 32 
7t6X€|liov be cf. tt 413 qp 58 fuefapov b^ fuerd ^VTl(TTfipa^, o 139 
ßdv b' i)aevai TTpoiepiü bid bu))LiaTa, K 297 S^ qwSvov, öv 
veKua<; bid t ?VT€a; mit Part. Fut. K 32 ßn b' X^ey dvcTin- 
(Tuüv öv dbeXcpeöv ef. a 428 p 365 E 552 b 24 678 528. — 
B 183 P 119 698 x 99 ßn b^ 0€€iv, mit Angabe des Zieles 
^TTi £ 354 H501, TTapd A617 M 352, TTapd vna^ in' AiaKibnv 
A805. — N 27 ßn b' iXäay ini; E 87 fßav oTkov bk vee- 
cröai cf. V 229 GpniKiov xaid ttövtov. 2) mit Part, a) Fut. 
b 532 ö ßn KaXeuüv 'Afaiaeiavova A 101 ßfj ^'"IXov.. dEevapiEuiv, 
a 424 T 39() ^ t>29 v 17 A 606 V 58 KaKKeiovie^ fßav oIkov 
bfe eKacTTOi;, ß) l*raes. T 47 tuj bk buuü aKäloyje ßdinv ,lnnk- 
teil davon' A 391 inv be veov KXicTinöev fßav KnpuKe^ ÖTOvre^ 
jfülirtcii davon' A 247 x 112 ßn bk qpepujv ,trog davon' cf. 
E 207 B 302 T249, x 378 eEu> ßninv . . Kiövre, B 665 ßn <p€Ü- 
Tujv dTTi TTÖVTOv ,floli davoii übers Meer' 343 dTTei bid t€ 
(jTToXoTTaq Kai Tdqppov ^ßncTav qpeufovTe«;, f) Aor. X 137 ßn bfe 
cpoßnOtiq Jlüelitete davon', E 281 tüj ßninv Anfnvov.. Xittövt€ 
N i>H'J ßn b' dTTaTTeiXncTaq 'EXe'vuj. — 3) Ohne Znsatx ,8icli 
aufmaelieir p 255 auidp ö ßfj ef. p 348 351 574 B 16 f 419 
A3S5, p 2(M)tuj ßninv ef. E 778 p 177, i 196 auidp^TU) Kpiva^ 
^Tdpouq . . ß»iv; ß 27 a 181 eE oO *0. eßn KOiXr|<; ^tti vnucJiv cf. 
b 817 T 131 V :U7; ß 173 Meid be (Jcpiv fßn, X 249 bn oi M^v- 
Tu)p )Luv tßni »^i^'l* davon iiiaclien' t 1^>2 o'i )a^v dTTOCTTp^niavTe^ 
fßav vnaq u) 3(»1 oi b' tKß»icravT€<; fßncTav. — 4) Mit Angabe 
des Zieles ,sieli in Uewe^nn^ setzen' ,anfbrechen' ,8ich 
anfinaelien' k (>o ßf^v tiq AioXoo KXuid bu)|LiaTa cf. €242 
l 13 X 277 n 327 x -*^- ^ <m4 tt 407, a 427 €i<; euvnv, ß 18 
E 70 li^ ""IXiov, l :\ ßn P ^<S ^«irjKUJV dvbpu)v br\yiöy t€ 
TTÖXiv Tt ef. ^^ 299 M' r>S5, M 16 tv vnucrW.. iq TTaipiba 
fuitiv tßn^^*<v, E .'»27 T 29(» Tov b* iq Aiubiuvnv qpdTO ßnincvai, 
E 2.'»9 t<; üpuaTu ßdvTt^ G 115 ti^.. dpuaia ßnrnv, 6 450 Iq 
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^' dcTdmveov ßdve' cf. b48 296 314 p 87 K 576; A 424 
|li€t'.. Ai8iOTTfia<; xöi2[öq fßr| Kaict baiia, X 363 ßfl be laei' fiX- 
Xa<; HJuxdq eiq "Epeßoi;, A 292 364 ßn bk ^ej fiXXouq, E 152 
ßfi bfe MCTct Zdveov T€ eöiüvd T€ ef. Z 21 K 149 N 297 469 
n 536 P 213 Y 407, b 701 € 19 l 179 8 b' ?ßn Meid iiaTpöq 
dKOufiv iq TTuXov cf. v 440; k 169 ßnv b^ . . ^tti vfia cf. H 381 
b 731 I 468 49 u 158 tt 358 uü 50 H 432 K 525 150 cp 51 
B 18, Inf. N459 Z 24; Z 386 dm TiupTOv ,cr erslieg cf. 
TT 702 ^tt' dxKoivoq ßn xeixeoq .trat auf ; Z 285 dm x^pcrou 
ßrjTrjv cf. i 85 k 56, H 86 oi x' Im Tciin<» dXXoipin^ ßiu(Jiv, 

501 im vnAv ßdvT€q cf. o 547 ,sie gelangten auf die Schiffe', 

1 532 dqp' iTTTTiüv ßdvieq P 504 irpiv ^tt' . . ßrmevai ittttujv i 150 
547 )Li 6 dK b^ Ktti auTOi ßfifuev im ^tiyiliTvi, A 460 N 332 in 
auTuj Tidvieg ^ßricfav, der Aor. betont überall, dass die Person 
au ihr Ziel, auf den Wagen, das Schiff, den Turin, das Land 
gelangt, während der Praesensstamm nur die in dieser Rich- 
tung gehende Bewegung malt; H 413 fii|JO^^ov . . ?ßn TTpoil 
"IXiov cf. H 429 Z 113, Inf. 518, u) 361 ßdiriv 7rpö<; biJü|LiaTa 
cf. =224 E398, Z 40 ^ßninv npöq ttöXiv; i 177 dvd vtiö<5 
fßnv cf. ß 419 b 579 av b^ xai auioi ßdvxeq, f 361 av b' dp' 
fßti cf. l 253 auf den Wagen, V 352 av b' ?ßav i<; biq)pou<; 
V 312 Sv b' ^ßav dv biqppoicri ,traten hinauf auf den Wagen', 
N 239 n 716 P 82 a)i ttövov dvbpAv K 339 dv' öböv; A 180 
?ßn oTkov b^ (piXnv iq Tiaxpiba cf. I 712 x 161 Z 171, e 107 
fßncTav oiKttbe H 241 fßncTav oiKabe (Juv vr|e(T(Ti, Z 416 o 62 
ßn bk Qvpale; X 150 627 fßn boMOv "Aibo<; eTcTiü cf. Q 246 
ßaiiiv bö^ov "Aiboq cTcTuj; B 47 187 (Juv xiu fßn Kaxd vfia^ 
(Vorverg.), a 102 uj 488 B 167 A 74 H 19* X 187 Q 121 ßn 
bk Kttx' OuXli^7TOlO Kapnviüv diEacTa cf. A 44 237, N 737 
Kaxd xeixo^ fßncTav ,tibersticgen die Mauer' cf b 680 Kax' ouboO 
ßdvxa ,trat über die Schwelle' cf. p 575 uir^p ouboö ßdvxa; 
n 139 a 153 ö ßn bid bOüjLia ,setzte sich in Bewegung durch 
das Haus hin', A 495 E 562 566 681 P 3 87 124 592 Y 111 
ßn bfc bid TTpo^dxujv ,brach durch die Vorkämpfer' s. Del- 
brück a. a. 0. IV. S. 82; A 34 T 40 ßn b' dK^ujv Ttapd 
0Tva ,er setzte sich in Bewegung längs dem Strande hin' cf. 
A327 I 182; Z 65 \äl dv axn0€(Ji ßdq ,auf die Brust tretend' 
A311 dv b' dpxö<; fßn. Mit Adv. a 119 ßn b' i0uq \xeyä' 
poio cf. E 849 322 M 330 P 492 233 M 106 n 552, p 325 
ßf\ b' I0u^ |Li€Tdpoio |i€xd |i vncTxnpa^; Y 117 fßn«. dvxia TTn- 
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Xeiuüvo(;; A 555 P604 dTiö vöcrqpiv ?ßn (Aor. gnom.); a211 
?v6a.. fßav KoiXri<; dvi vriuaiv; Z 377 irrj fßn-- ^k ^€Täpolo; 
auf die Frage woher? Praep. f H ^ '?Ö5 f 113 Ik b' ?ßav 
auToi jheraustrateii sie aus dem Schitt' oder dem Wagen', t 468 
\\f 103 uj 370 ^K p' dcraiLiiveou ßn cf. Part, p 90 45(5; A 439 
iK.. vriöq ßfj (p 188 iE oTkou ßfjaav €56 ^k ttövtou ßd^, v 116 
Ik VTioq ßdvTe<; . . HTTeipov be; P 112 dcKUüv be t' fßn dirö 
ILiecycrauXolo (Aor. gnom.); Q 761 t 223 uü 310 iE oö KeiGcv 
eßriv ,seit ich von dort aufgebroclien bin', I 107 Ißn? kXkTit]- 
0ev dTT0upa<;, T 397 öiriGev hk . . ßn ,liinter ihm her trat auf 
den Wagen Ach.' Mit zwei Praep. (woher? wohin?) 9410 
ßfi il Nbaiiüv öpeuuv ^tti juaKpöv "OXuinTrov A 196 169 ßfi bt Kar' 
*lbaiuüv 6p€uüv eiq *'IXiov cf. TT 677. — 5) übertragen ,sich davon 
machen' ,entscliwinden' P392ö(pap be le lK)Lid^ fßri (Aor. gnom.), 
229 TTf] eßav euxtuXai. — dj Adj. verb. abg. vom Aorist- 
stamm mit der liedeutung desselben; nur Comp. dMßarö^ ,cr- 
steigl)ar' Z 434 fv9a jLidXKJTa fijLißaTÖq iau iröXiq X 316 Tv' 
oupavö(; öfLißaToq eTr|. — IV. Perfekt stamm 1) intens. 
,gewaltig sclireiten' meist von Hehlen und Götteni Z 513 ai^ 
TTttpiq . . ^ß€ßr|K€i KaYXaXöuJV A 296 auTÖ^ b' dv TTpiiiTOKTi ixija 
(ppove'ujv ^ß€ßr|K€i cf. N 156 X 121 Y 161 A 446, V 481 dv 
b' auToq extüv eüXripa ßeßr|K€, TT 359 ^dX' djiiq)' auTiu ßdßa)Li€v 
cf. TT 510 ^schützend schreiten um' cf. Part. E 477 u 14, 
P 137 TTepi ITaTpÖKXiu . . ßeßnKCi cf. P287: A 221 OuXumttov 
b€, Z 24n a 360 cp 354 oikov be, n 85() X 362 ipuxh b' Ik ^c- 
061ÜV TTTajuevn "Aibo<; be ßeßnßei cf. t 410 Z: 11, 9 361 auriK' 
dvatEavie ö )li€v 0pr|Knv be ßeßr|Kei, o 464 im v?ia (ein Pboc- 
niker), n 751 im Keßpiövri cf. P 706, n 864 V 391 Meto, k 308 
KipKf) b\ iK liefdpoio ßeßr|Kei cf. p 61 u 144, (T 185 x 433 
Ypriuq be bi' ^K lae^dpoio ßeßr|Kei dTT^XeoucTa cf. t 503, t 47 
Keiiüv e<; GdXauov cf. ip 292, p 2(> Tr|XeMaxoq bi bxä (TTaBfLioio 
ßeßrjKei KpaiTivd ttocti irpoßißd^, v 164 TTocTeibdiüv . . vö<T<pi ße- 
ßr|Kei. 2) zuständlicli e 1.*>(J irepi tpÖTTioq ßeßaOüia ,dic Heine 
um den Kii'l geschlungen*; ,bin gekonnnen' ,bin da' 90 "Hpii, 
TiTTie ßeßr|Kaq TT iV.) Tpuuujv be TTÖXiq im Txäaa ßeßr|Ke ,ist heran- 
gerückt'; übertr. ^ IW'J £483 fiuoq be ipix« vuktö^ fr^v, jiCTd 
b' dcTTpa ßeßi'iKei, B 134 evve'a bx] ßeßdaai Aiö^ ^, dviauTol 
,sind dahingeschwunden'. 

Komposita. 

dvaßaivuü I. Praesensstamm .hinaufsteigen* flihrt die 



- 177 — 

Bewegung in ihrem ganzen Verlauf vor ohne Rücksicht auf 
ein zu erreichendes Ziel 1) eigentl. o 219 auxoi t' djLißai- 
vuj)i€v ,lasst uns zu Schiff gehen' cf. Imp. o 209, Inf. i 178 
562 X 637 M 145 o 548 b 473, t 483 iq bicppov t' dv^ßaive, 
b 760 i<; u7T€puj' dveßaive ef. a 3U2, x 142 dv^ßaive M. iq 0a- 
Xd)aouq.. dvd ^Outck;, t 600 dveßaiv' uTrepiJüia; K 493 V€KpoT<; 
d|LißaivovTeg ,Ubcr die Leichen hingehend'. 2) übertr. ,sich 
verbreiten' l 29 Ik fdp toi toutujv qpdiK; dv6piJüTT0u<; dvaßaivei 
iaQ\r\. II. signi. xVor. Med. o 475 öi )atv fTreii' dvaßdvT€<; 
direiiXeov uYpd KeXeuöa vuj dvaßricrdjLievoi ,nachdem sie uns 
beide an Bord genommen hatten'. III. Mischaor. Med. \\f l 
TpTiO^ b' €1^ uTrepuj' dveßricreio ,setzte sich in Bewegung, machte 
sich auf hinauf zum Obergestock'. IV. ath. Aor. dvaßfjvai 
,sich aufmachen nach oben' ,ersteigen' A 497 dv^ßri ^^yov 
oupavöv OuXu)li7t6v le x -'l^ dvaßda' iiTTepiJüia; )li 77 oub^ k€v 
dfißairi ßpOTÖq dvrip , hinaufgelangen', x 132 ouk äv br\ jxq dv* 
6p(To0upTiv dvaßairi; a 210 TTpiv ^e töv iq Tpoiriv dvaßrj- 
|Li€vai ,bevor er sich aufmachte hinauf nach Tr.' € 470 iq kXi- 
Tuv dvaßd<; cf. £287 n 184 657 X 399 iq bicppov, a 362 
b751 p[49] t602 cp 356 ip 364 ei^ uTrepuj', A611 fv0a xa- 
0€Öb' dvaßd^ ct. E 353; absol. ,die Schiffe besteigen' t 157 
fmiaee^ b' dvaßdvieq dXaiivo)Liev cf. b 842 )i 293 401 v 285 
H 252 o 474 A 312. 

vjTTepßaiviü I. Pracsensstamm ,stcigen über' M 468 
leTxo^ ii7T€pßaiveiv. II. Aor. inrepßfivai ,übei*schrciten' 1) 
eigentl. 80 tt 41 p 30 i|i HH 6t' uTre'pßn Xdivov ouböv M 469 
T€ixo^ uTiepßacJav. 2) übertr. ,Ubertretung begehen I 501 
ÖT€ Kev Txq u7T€pßr|r] Kai djuapTq. 

biaßaiviü I. Pracsensstamm M 50 Tdcppov eTTOTpuvuuv 
biaßaivefiev ,durch den (graben gehen'. II. Aorist M 458 €u 
biaßdq ,indem er die Beine auseinander spreizte'; b 635 *'HXib' 
iq eupuxopov biaßripevai , übersetzen nach E.' 

^TTißaivuü I. Pracsensstamm 1) , hinaufsteigen auf 
E 225 ÖKV^o) b' iTTTTiüV ^TTißaivepev, b 708 i 101 vr|Oüv, M 444 
KpocTcrdtüV d7T€ßaivov. 2) ,gehen in' , betreten' TT 396 oub^ 7T6Xr|o<; 
eia l€^^voug d7Tißaiv€)a€v. II. Fut. Med. ,werde steigen auf 
E46 TT 343 ittttidv emßncrö^evov, V 379 ittttoi . . aUi xdp biqppou 
d7^lßllCTo^^vol(Jlv diKTnv ,es sah aus, als ob sie auf den Wagen- 
stuhl steigen wollten*; 165 inei ouk eiEavToq ^jueio TiupfiDv 
fmex^pujv dTTißr|CT€ai .wirst steigen auf oder »ersteigen. III. 

MutzhaueFf Der hiunerisclie TciiiiMi>K^c:liraiicli. 12 
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a) sigm. Aor. Act. 1) ,lnnaufbringen auf mit Betonung des 
Zieles 129 öv pa tot' ittttujv ^Tießriae I 546 ttoXXou^ bfe ttu- 
pfiq d7Teßr|a(e), 197 €€X7Toi)Lir|V xev *Axaioi;^ aurovuxi vt]uiv 
€7TißTi(T€)Li€v ,ich niöclitc lioften, die Aebaeer dazu zu bringen, 
dass sie die Scbiftc besteigen'. Die Fonii i.m^r]aiixeyf wird 
von nianclien für Fut. Act. gebalten; dagegen spricht, dass 
sonst ein Fut. Act. des Verbuni r.icbt vorkommt und die Be- 
deutung entscbieden aoristiscb ist, da die eintretende Hand- 
lung l)etont wird; für Aor. wird sie erklärt von Grashof 
Ztscbr. f. Alt. Wiss. I S. 2^)^ Kühner A.Gr. I« S.783; n 223 &<; 
k' i^k . . i)Jir\<; €Trißr|creT€ 7raTpr|<; ,binbringet in*. 2) übertr. 
,zu etwas bringen' ip 13 Kai t€ x<x^»9P0V€0VTa (Taoq)poauvii^ 
^ireßriaav (iegens. öqppova TTOiflaai kqi ^Tricppova Tiep ^dX' dövra, 
285 TÖv Kai TrjXöO' dövTa ^uKXeiriq dTiißriaov ,bringe ihn auf 
die Bahn des Kulmies' d. b. ,verscbaffte ihm Buhm/ III. 

b) Misebaor. Med. ,ersteigen' ^besteigen* ,betreten' 6 44 
N 2Ü iov ^TTeßnaeTO biqppou cf. A 517 Q 622 l 78, Imp. im- 
ßnaeo E221 lr5 A512, K 513 529 KapTraXiMWiS b' ittttuiv 
^7T6ßr|(J€T0, b 521 xaipujv b' 4TT€ßr|cr€T0 TiaTpibo^ aiTi^. III. e) 
atbem. Aor. ^Tiißfivai 1) eig. ,besteigen' , ersteigen' ,betrcten' 
K 347 KipKTiq direßnv . . evvriq ef. Gonj. k 334 Inf. k 340 342 
Part. K 480, 512 )jir\ )uav.. veOüv ^mßaiev ef. Part, v 319 
387, E :\2H ujv ITTTTUJV ^TTißdq IXaß' nvia ef. Opt. E 192 
= 299, € 177 av axMr]<; dTTißainv, X 110 482 ovhi ttuj d^f^<; 
Tnq dTTeßnv .setzte den Fiiss in' ef. i 83 \\t 238, Inf. € 399 
n KM) M 2^2 et*. H 229, l 202 eTTtiv TTÖXioq ^TTißeio^ev; absei. 
,auftreten' E ()()0 öqpp' ^TTißairi et. Inf. )li 434 Opt. )li 77. Mit 
dem Aee. .sieh in Bewegung setzen über etwas hin' € 50 
TTiepiriv b' eTTißdq tE ai9epo<; epTTecre ttövtiu ef. E 226. 2) 
übertr. .gelangen auf A 99 ai Kev iboi^ MeveXaov.. irupfi^ 
^TTißdvT^ai; X ^--^ dvaibein^ €TT6ßTi(Jav ,gelangten auf die Bahn 
der Frechheit' .verstiegen sich zu' ef. \\f iy2 6q>pa (TqMJLitv iu- 
qppoauvriq tTTißfiTOV d|Li(poT€pujv qpiXov fjTop. 

€)aßaivuj I. Praesensstainm 1) .mit den Füssen 
daraufstehen' k 104 tuj t ct^ €)aßaivuüv böpu xdXK€0V Ö dixeiXiJ^ 
eipuadiLinv. 2i ,zu Sehitfe gehen' B 019 TToX^e^ b' ^^ßalVOV 
'Ett€ioi. II. ath. Aor. li eigentl. b ()50 töt€ b' f^ßl^ vni 
TTuXov b€ ,er stieg auf das Sehifl* nach Pylos', V 403 f^ß^TOV 
Kai (TqpOüi .tretet auf* .greifet aus' von Rossen. 2) tlbertr. 
.dazwischen treten' TT 94 ^r| ti^ . . 0€uiv.. ^Mßnq. III. Per- 
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fektstamm 1) ,8tehen auf E 199 ittttoktiv )li' ^kAcuc Kai 
äp)aa(Jiv ^jLißeßaOüia dpxeueiv TpuüecJcJiv. 2) ,zu Schiffe gegan- 
gen sein' ,(lie Iknianniing bilden' B 720 dpeiai b' iv ^Kaairi 
7T€VTr|K0VTa d|Liß^ßa(Jav. 

^Kßaivu) I. Praesensstamm , herausschreiten' ,heraus- 
steigen' e4ir> \xr\ irujq dKßaivovia ßdXrj XiOaKi ttoti Treipr) KU)aa 
cf. r| 278, K 161 töv b' dfuj dKßaivovia .. TiXfiHa ,al8 er heraus- 
schritt aus dem Walde', mit Gen. A 107 Treipri^ dKßaivovia 
8. alfa. II. Aoriststamm a) sigm. Aor. , herausbringen' 
,herau8schaifen' a)301 oi b' dKßriaavieq s. (Je fßncTav aus dem 
Schiflfe (Vorverght.). b) athem. Aor. dKßnvai ,aussteigen' mit 
Betonung des Resultates ,entsteigen' 1) aus dem Schifte k 103 
oi b' Taav dKßdvieq (Vorverght.) k 140 fvOa tot' dKßdvTcq 38 
bncrd)Li€voi b' du rrdvTeq im KXnicTiv dpeT)ad fKßTiT(e); mit Gen. 
Ti 2^iy TTOTafiOio eKßdq. 

dTToßaivuj I. Praesensstamm führt die Tätigkeit in 
ihrem Verlaufe vor unsern Augen vorüber ,herabsteigen' Q 459 
d£ iTTTTUJV b' d7T6ßaiv€ dm xööva. II. Fut. Med. ,werde her- 
absteigen' E 227 P 480 dTUJ b' ittttu^v d7Toßr|CTO|Liai. III. Aorist- 
stamm a) Mischaorist ,sich davon machen' ,sich entfernen' 
CT 197 ii iLifev dp' (bq epEacr' direßriaeTO bia Gedujv cf. A 428 
B 35 V 212, E 3r)2 r\ b' dXuoucj' d7Teßr|(T€T0. b) athem. Aor. 
1) ,herabtreten' njit Betonung des Resultates A 619 dTidßricTav 
dm xööva f 26b 492 dH ittttojv diroßdvTeq dm xööva; mit 
Gen. e 357 axebiriq diroßrivai dviuxei ,das Floss zu verlassen' cf. 
v 281 d7roßdvTe(; . . vnöq £ 340 auTOi b' djroßdvTe^ . . böpTTOV 
?XovTO ,nachdem sie das Schifl" verlassen hatten'. 2) ,sicli 
davon machen' ,sich entfernen' a 319 fi jaev dp' öjq eiTTOöcy' 
dTTdßn cf. T -^1 e 148 E 133 Z 116 369 425 A 210 M 370 
P 673 I 202 Q 188; mit Angabe des Zieles b 657 &<; dpa 
9UJvrj(Ta^ dirdßii Tipöq bajjLiaTa cf. o 43 454 Q 468 694, l 91 
OuXu^7^ov bi, 298 met' dOavdTOu^ direßriTriv, l 47 ^v0' 
dTTdßn; nur die Richtung wird bezeichnet k 307 dTrdßn dvd 
vficTov, b 715 KaTd büu|Lia, ti 78 ttövtov dTi' dTpufCTOV, P 188 
dTTdßT].. bTiiou dK TToXdjLiou, X 495 TPiriJ^S ^ ciöt' dTidßn bid biii- 
fiOTa . . dTT^XdoucTa. 

KaTaßaivuj I. Praesensstamm ,alnvärts gehen' ,her- 
absteigen' a 206 vp So (bq qpajLidvTi KaTdßaiv' uTrepiOia wir sehen 
Penelope die Stufen herabschreiten, X 523 öt' eiq ittttov KaTe- 
ßaivo|ui€v ,als wir hinabgestiegen waren', il. Aoriststamm 
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a) Mischaor. ^sieli autuiaehen in abwärts gerichteter Bc- 
we^uij^' \) Jiiiiabtreteii' Z '2M iq OdXa^ov KaT€ßii<T€TO cf. 
Q HU o 99, K 107 €q Kprivriv, N 17 eE öpeo^ KaT6ßficT€T0 . . Kpai- 
TTVct TTOCTi TTpoßißdq; iiiit (icn. E 1U9 KaxeßricJeTO biq>pou ^tieg 
ab' ,verlies8 <len Wa/ren*: mit Acc. des Zieles ß 337 0äXa- 
laov KaT6ßr|(J€T0, a ;);><) KXi|LiaKa b' uipTiXfiv KaxeßricyeTO ,lie88 
hinter sich' jc^^te zurück'. Snbj. Sachbegriff 382 i6^ 
T€ |Li6Ta KÖjLia vnöq U7T6P Toixou KaTaßr|(J€Tai ,wie die Woge 
über die Schittswand hinabschlä^^t'. 1)) ath. Aor. ^hinabge- 
hingen' ,sich hinab ])egebcn' ip o^rJ 6x6 br| Kax^ßfiv b6^ov 
"Aiboi; eicTuü k 4o2 KipKTiq iq ^6*fapov Kaxaßrjinevai, H 350 EecTxöv 
iqpöXKaiov Kaiaßdq ^TTeXa(JCTa QaXaaar] (JxfiOo? jhinabmtsebeud', 
K 97 beup' iq xdq qpuXaKctq KaxaßeiofLiev ,8ieh hinbegeben', K541 
KaxeßncTav im x^öva »traten vom Wagen auf die Erde'. 2) 
,herabgchingcn' ,hcrabk()nnncn A 1S4 2 281 u 81 P 545 oupa- 
vöOev Kaiaßdq. iV) ,in abwärts gerichteter Bewegung binans- 
gchmgcn' Q .•>29 ^tt6i ouv ttöXio^ xaxeßav, Tiebiov b^ ikovxo 
tu 200 ^Trei ^K TTÖXioq Kaxeßav (Vorvcrght.); absol. ip 20 dXX' 
ÖT^ vuv KaxdßnOi Kai dvp epxeu ^6Tapov be die Treppe hinab. 
4) ,über etwas hinül)cr und hinabge hingen' M 65 ?v8' oö muq 
fcjTiv KttiaßniLievai. n) mit sächl. Subj. ^herabkoniinen' £19 
TTpiv xiva K€Kpi|Litvov Kaxaßr|)a€vai ^k Aiöq oupov. 

fciaßaivuü I. Praesensstamm ;/a\ Schiffe gehen' i 103 
179 471 niu\ X iS:\X M 14() or)49 di b' alip' eicrßaivov Ka\ im 
KXiiitJi KuOiZiov cf. o221. II. ath. Aor. ^hineintreten' K 573 
taßdvieq nämlich ins Meer, M iV.) fvö' ou k€V ^ea ittttou^ du- 
xpoxov (ipiau xiiaivuüv taßair|. 

tiauvußuiviJü I. Pracscnsstamm 1) «hinaufsteigen in' 
291 }\ Ktv TOI ouov Xt'xo^ ciaavaßaivoi Z i\H dKxf|v elcTav^- 
ßuivov tTTuTxtpuK 2> Jiinauf/.ichcn nach' ß 172 CT 252 x 125 
(Srt "IXiov tiiTavtßaivov 'ApTtioi. II. ath. Aor. Jiinanfgelangen 
in* Z 71 P .*>20 tvOn Ktv Tpiütq.. vn Axaiuiv "IXiov eidavc- 
ßnituv cf. Inf. P:»:m Part. Ö 7n(», B :>14 p 101 x 594 urrcpuiiov 
t iiTuvaßiiiTit et'. TT 1 19. 

i iTKuraßuivui Pracscnsstamm .abwärts in etwas 
iCchon* u» 222 lut^'v opxnuov tiiTKaiaßaivuiv. 

TTpoojUuvu» 1. Mischaor. l .herantreten an* .er- 
rx'ichon B i> nii^ ntv \h\ Otd TXjHHTtßntTtxo uaicpov 'OXu^ttov 
£ 29'* njHHTffxiiatTo fupT^ijw. 2 .hinansteigiMi* »ersteigen' 
«^1 J« kViuuku b i*vn^»V' ^i^Ht<ß»^^*To. C> .henuitn'leu an* .treten 
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auf qp 43 ouböv le bpuivov Trpo(J€ßr](T€TO. II. ath. Aor. 1) 
jlierantreten au' ,crrciclicu' V 117 öt€ bx] Kvimouq TTpoaeßav. 
2) ,hinansteig:cu' ,er8tcigcn' t 431 aiTiu b' öpoq TTpoaeßav H 1 
^K Xl^evog TTpoaeßn Tpnx^iav diapTTÖv x^pov dv' uXrievia b\ 
äKpiag. 3) ,darauftretcu' E 620 5 \äl npoafiäq Ik v€Kpoö . . 
^TXO^ iOiiäaaT cf. TT 863. 

dHaTToßfivai ^ 306 dHaTießncyav ^laTpoi vti6<; ,traten aus 
dem SchiflF ans Land.' 

dEavaßäcTai Q97 dKinv dEavaßdcrai iq oupavöv dix6r|Tr|v 
jUaehdera sie aus dem Meer an die Küste getreten waren'. 

uTrepKaießriaav N 50 87 oi lae'fa t€Txo<; uTrepKai^ßTiaav 
jStiegen über die Mauer hinüber imd hinab auf den Boden.' 

)Li€Tdßn6i 492 dXX' äfe bx] jueiaßTiGi Kai ittttou KÖ(T)aov 
deicrov ,trete zur Seite' d. h. ,wechsele das Thema'. 

irepißfivai ,zum Schutze herantreten' ,schützend um- 
ringen' 331 N 420 Qlujv Trepißii E 424 rrpiv t^P Trepißricrav 
fipKJTOi P 80 TTaipÖKXuj nepißd^ cf. P 313. 

dKbiaßdvT€<;K198 idcppov dKbiaßdvieq öpuKTfjv dbpiöujvTO 
, nachdem sie durch den Graben hindurch gegangen und her- 
ausgetreten waren'. 

d|iq)ißeßTiKa hat intensive Bedeutung 1) ^schreite um' 
,schütze' A 37 451 oq XpOar|v djiicpißeßriKa^ s. 'AttöXXiüv cf. 
i 198; jfeindlich umringen' TT 66 Tpiüujv veqpog djiiqpißeßriKe 
vriudiv; ,umgeben' |li 74 veqpeXr) be juiv .s*. aKOTieXov d|Li(pißeßr|K€. 
2) ySchreite umher an' mit Acc. ,stehean' b400 fi^o<s b' rieXio^ 
)Li€(Tov oupavöv djLiqpißeßriKe. 3) übertr. mit Acc. ,umhülle' 
,crfülle' 551 ladXa ttou )liiv öx^^ cppeva^ djnqpißeßriKev Z 355 
^TTci (Je fudXiCTTa Tiövoq cpp^vaq dfnqpißeßiiKev. 

TTpoßeßr|Ka bezeichnet einen Zustand 1) ,ich bin vor- 
gegangen' ,bin den andern voraus' mit Gen. Z 125 vöv t^ 
TToXu TTpoßeßnKai; dTrdvTUJV, K 252 äcrrpa bk br\ TtpoßeßiiKe ,sind 
vorgerückt'. 2) übertr. jübertreflFen Y 890 ib|Liev Tdp öcraov 
TTpoßeßriKoq dTidvTUJV TT 54 ö t€ Kpaiei TrpoßeßnKr). 

TiapßeßaiJüq ,stehend neben' A 522 Keßpi6vri(; . . "EKTopi 
Trapßeßau)^ N 708 uiq Tub TrapßeßauJTC ^dX' eaiacTav dXXr|Xoiiv. 

dTieiLißeßaijüq ,darauf stehend' I 582 oubou ijußeßaibq. 

fs. Curtius Verb. H S. 187 Grdz.^» S. 237 skt. dra 
laufen, eilen.) ath. Aor. ^entlaufen' tt 65 Tiapd vr|6q drrobpdq 
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fiXu0' eiaöv TTpö<; (TTa0)aöv p 516 TipiüTov fäp €^* ik€to yr]öq 
dirobpaq (Vorvcrght.). 

niii.i'/j.ui. 

< ii 

(s. Curtius Verb. P S. lol) 188 194 Grdz.^ S. 277 skt. 
j)ar tpiparmi) füllen lat. Impleo altlat. explenerunt got. fulh 
voll ahd. fol fülc Volk.) I. Praeseiisstaiiim a) Act. ,nacli 
und naeli füllen' .erfüllen' O 2.-$ ujq b' uttö beXqpivoq.. ixOiieq 
dXXoi (p€UYOVT€<; 7Ti|U7TXä(Ti M^XO'^? Xi|Lievoq. b) Med. 1) ,sicb 
füllen' K 248 €v be o'i öaae baKpuöcpiv TriiaTiXavio ef. u vJ49. 
2) übertr. A ln4 h i\iS2 |Li€V€oq be \xi^a q)pev€<; dfnqpi^eXaivai 
TTi)aTTXavT(o}. e) Med. Xbf. 7Ti)LiXdv€Tai 1679 eii indXXov 
TTi)aTrXdv€Tai |a^v€0<;. II. Aori^^t stamm a) si^m. Aor. Act. 
(Seblusspunkt) .voll machen' .anfüllen' 1) ci^. p 411 TrXficTav 
b' dpa TTr|pr|v (TiTou xai Kpeiüüv TT 2^2^ eu TrXriaacra x^t^viüv s, 
XnXöv Z 8ö TrXfjaav dirdaTiq riiövoq (5T6\xa inaKpöv mit Schiften, 
Z 'iVA ev b' uüT€iXdq TrXficTav dXeiqpaToq TT 374 o'i b' lax^ T€ 
qpößuj le Trdaaq TiX^cJav öboiiq TT 72 idxa Kev qpeuYOvie^ ^vau- 
Xou<; TTXrjCJeiav veKiiiuv. 2i übertr. P o7o Toiou |uiiv ödpcTeuq 
TTXfiae cppevaq d^(pi)LieXaiva<; N 60 d)Liq)OTepu) . . TrXfjaev )Liev€o^ 
KpaTepoio wir: .hauchte ein', b; si«cm. Aor. Med. dyn. 1) 
ci^. ,von dem Seini^en voll machen' E 112 Kai oi TrXTicTd(i€Voq 
bOüKe (TKucpoq, E h7 TTXr|(ydjLi€voi be t€ vfiaq .nachdem sie be- 
frachtet hatten'. 2i übertr. .befriedigten' p 603 7TXn(Td)üi€vo^ 
b' dpa 0U.UÖV ^br|Tuoq qbe TroTnTO(; t 198 iva 7TXr|(TaiaT0 0u)li6v. 
ci athem. Aor. Med. 7TXf|T0 .erfüllte sich' .wurde voll* den 
Schlusspunkt, den Erfolg des Füllens betcmend li ei^. 300 
Trebiov t6 be irdv TTXf|0' übaTO<; eKXUfnevoio |li 417 E 307 iv bfc 
0€iou TrXfiTG s, vr|0(; E 267 p 436 ttXtito be Tidv Trebiov ireMv 
le Kai iTTTTiuv O 1() TrXfiTO pöoq.. ittttujv le Kai dvbpüjv, Z 50 
7TXf|T0 aTTfc'o^ ef. 07; mit Acc. der lie/iehun^ V 777 ev b' 
ÖV0OU ßoe'ou TrXfiTO (5iö\xa le pivd^ le. 2) übertr. P 449 
dXKfji; Kai (T0eveo(; TTXfjTO qppevaq d|Liq)i)ueXaivaq. d^i Aor. Pas». 
,sicli erfüllen ,vt>ll wenlen 1) ei^entl. Y 156 tOüv b' äTiav 
^TTXr|a0n Trebiov, P iVMS V 397 b 70o t 472 tuü be oi ö(J(Te ba- 
Kpuöqpi TTXn(T0ev. 2» übertr. P211 TTXna0ev b' dpa oi in^Xe* 
evTÖq dXKTi^ Kai (T0eveo(;. 

Composita. 

e^TTi^Xr|Ml I- Praesensstamm , füllen' 311 i\im\i' 
TTXn0i pee0pa übaiog eK Tirifeuüv. II. Futurum , werde voll- 
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häufen, in Fülle darauf legen' k 523 p 31 Tiupriv t' ejUTiXtiae^ev 
dcTöXüüv. III. Aoriststamni a) «igni. Aor. Act. 1) , voll- 
machen' yvollgiessen' ,anfüllen' Y 471 laeXav aljua kot' auioö 
köXttov iviii\r]aev a 45 yacTTf peg aixujv, läq Kviariq re kqi ai- 
laaro^ ilxjxX^aavjeq i 212 toö s. oivou d|Li7TXr|(yaq öctköv ß 353 
bu)b€Ka b' f)Li7TXr|(Jov s. diLiqpicpopfiaq i 209 'ev- bdiraq d)a7TXr|(Taq 
p 503 TTävT€<; ^veTrXricrav .v. irripriv, \\f 358 €i<; ö k€ iravTaq ^vi- 
7TXr|(JiJü(Tiv dTTttüXoui; s, }Jir\\a, 9 495 dvbpOüv d)a7TXr|(Taq .y. ittttov 
boupdieov. 2) ttbcrtr. ,crfüllcn' t 117 |Lir| )aoi luäXXov öu)liöv 
€vi7TXr|CTijq öbivduüv. b) signi. Aor. Med. 1) eig. ,sich voll- 
füllen' i 296 €7161 KÜKXiüvp laefdXriv ^^TTXr|aaTO vrjbuv (Vorverg.), 
,sich sättigen' r| 221 ^viTiXriaacTGai dviüfei. 2) übertr. ,8ich 
(Dat.) erfüllen' X 312 )aeveo(; b' ^^iTrXricraTO 6u|liöv dYpiou X 504 
9aXeu)V d)iTTXTicTd)Li€vo^ Kfjp. c) ath. Aor. ,filllte sich an' 
,\vurde voll' G 16 ?^TTXr|VTO ßporOüv dTopai le kqi ?bpai d^po- 
)n^vu)v <t> 607 TTÖXiq b' f|Li7TXr|T0 dXevTujv. d) Aor. Pass. 1) 
,voll werden' ,8ich erfüllen' TT 348 dveuXricrGev be oi diuqpijü ai- 
ILiaxo^ öq)0aX)Lioi. 2) ,8ich satt sehen' X 452 r\ b' i^ii] oube Trep 
ulo^ dvi7TXTi(J9fivai ÖKomq 6q)9aX|LA0icriv fade. 

(avaTTi)Li7rXr|)Lii) I. Futurum € 302 ti |h' ^cpar dv Trövxtu.. 
äXye dvaTTXr|(Jeiv ,dass ich das Mass der Leiden erfüllen, 
Leiden in vollem Masse auf mich nehmen werde.' II. sigm. 
Aor. Act. übertr. ,erfüllen' ,bis zum Ende aushalten' A 170 
ai Ke . . TTÖTjLiov dvQTTXriar)^ ßiÖTOio A 263 ttöt|liov dvaTTXr|(JavT€^ 
ebuv bö)Liov "Aiboi; eicTu), 34 354 465 o'i k€v bi] koköv oitov 
dvairXriaavTeq öXuüviai; , überstehen' e 207 v 307 Krjbe' dvaTrXfi- 
aai eig. ,da8 volle Mass der Leiden erfüllen' cf. 132 dva- 
TTXr)(Jaq KQKd. 

(8. Curtius Verb. P S. 188 Grdz. ^ S. 61 y irra neben 
TTTttK.) I. Aoriststamm a) sigm. Aor. Act. 1) trans. 
,niedcrducken' ,niederschlagen' E 40 TrrfiHe bfe 9u|liöv dvi crtri- 
9€(J(Jiv *Axaiaiv; über die Hemerkung des Ariston. vgl. Lehrs 
bei Friedländer Aorist, z. St. 2) intr. ,sich ducken' 9 190 
Kttid b' eiTTTiEav ttoti fairi OairiKeq u. Comp. KataTTTriHaq 
X 191 TÖv b' €1 7T€p TC Xd9q(yi KttTttTTTriEaq UTTÖ 9dfiviu ,8ich 
niederduckend', b) ath. Aor. Comp. Ind. 136 tuj b' 
iTTTTiü bei(JavT€ KttTttTTTriTTiv utt' öx€CTq)i ,duckten sich nieder'. 
II. Perfektstamm Part. , geduckt' E 354 Iv9'dvaßd^. . Kci^riv 
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TreTTTnuuq x '^^^ TTeTTTr|UJ<; fctp eKeiTO uttö Gpovou 1 474 uirö 
TeuxecTi 7TeTTTr|u)Te<;; Conij). B 312 (TTpouBoio veoaaoi.. Trexa- 
Xoi<; uTTOTTeTTTr|u)Te<; ,untcr die IMättcr geduckt'; v 98 dKTai 
dTTop^tjuTe<S XiiLievoq TTOTiTreTTiriuiai ,gcgen den Hafen hin 
abfallend' ,sicli senkend'. 

(s. Ciutius Verb. I^ S. 157 Praes. I^ 188 ath. Aor. 
Grdz. '' S. 211 skt. sfha stehen lat. sfare ahd. stdm got. 
standa,) I. Praesensstanun a) Act. ,mit dem Stellen be- 
schäftigt sein' ,stellen' Z 346 435 oi bk Xoeipoxöov TpiTiob' 
icTTacTav iv irupi t 1^1 öt' dv "Apfei vfja^.. eiapoi laiaaav 
B 525 öl )Liev OuüKriuuv OTxxciq laiaaav d|Li(pi€7T0VT€^ ^stellten 
auf ,ordneten'; mit prolept. Praed. Adj. O 113 xarr] bk [xiya 
KU|Lia , lasse die Wasser gross stehen' d. h. Jasse sie steigen' 
cf. N 331) Ol t' (dv€)iOi) d|iubi<; KOvir|<; |Li€-fdXTiv laidaiv öfiiixXnv. 
bj Med. refl. .sich stellen' malt den Vorgang in seinem Ver- 
lauf 1) Subj. Person A 171 dXX' öie bi].. ikovio, €v0' dpa 
bx] iOTavTO Ktti dXXr|Xou<; dve'iLiiMVOv; mit Adv. V 839 i.Eexr\q 
b' VcTTavTO .traten an', b 2^^ äfxox) laidinevo^ CTiea ttt. TTpoq- 
nvjba cf. p 349 :)iy2 x 1<><^ A 2U3 K 508 N 402 768 E 35G 
343 n 537 P 684 e 159 o 9 B 172 79U T 129 A 92 
E 123 A 199 173 I 169 X 215 22S Q 87; P 582 ^tT"- 
6ev lOjäüevoc; üjTpuvev cf. 6tt^? 710 Z n^i\j o 527 ire- 
Xa<; '{(TTaTO, N 263 dvbpüüv bucTiueveiuv iKäq laidiLievoq iroXe- 
)iiZ[eiv, A 54 idojv oü toi if^h Tip 6 er 9' icTTaiuai, 263 dfucpi 
be KOupoi . . laiavio cf. i ;>S6, B [55sJ iv' 'A0r|vaiiJüv laiavTC 
q)dXaxTC<; .antraten' .sich ordneten'; mit Praep. B 473 dv 
TTebiuj icTTavTO N 271 ueid TipiuTOKTi udxnv dvd k. laiaiLiai, 
i 4n2 laidiuevoi b' eipovio irtpi a7T€0<;. M 391 Kar' auidq 
\(JTd)ievoi TT€ipiuvTO.. eaeXOeiv, Z 496 icnduevai 0au)LiaZ[ov lux 
TTpoGupoiai, A 314 TTap' 6)a' ioiaOo cf. P 179 x -•^•^; E 809 
aoi b' r\ TOI )nev irapu 0' ioxa^iax ,stehe bei' cf. A 591, I 14 
av b' *AT«ut,uvLUV icTTaTO buKpu x^^v ,es erhob sich' cf. T 250 
40 E 4.*>.*» V 5() tu 422, TT 166 ev b' dpa Toiaiv . . iCTTar* 
*Ax. n 5 KaOiTViiTOi bt m^v duqpiq 'i(TTavTio\ N 126 d|Liqpi b' 
dp' ATavT€ . . iCTTuvTO cpdXaxT^^ .ordneti'n sich', N 702 icTiaT' 
dir' AiavToq; t 2^1 ßof)€r|(; . . oub' tiri Tai»! tia iaTaa0ai »sieh 
aufrecht stellen* .sich aufrecht halten*. Mit I*raed. Nom. 
M 44 dvTioi laTavTai d*. Imp. N 44s P 31 Y 197, Impf. Y (yH-, 
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293 TTpÖMO^ laiaiai cf. Inip. X 85 Impf. H 136; absol. 
A 571 auToq b€ Tpdiiüv kqI 'AxaiOüv böve [xeaar]'xi) laidiLievoq 
,indcm er sich zum Kampf stellte', ri 83 ttoWci be oi Knp üip- 
luiaiv' laxaiuieviu ,indem er stehen blieb'. 2) Snbj. Sachbe- 
griffe a 129 fv9a Tiep.. ^tX^' *Obuaafioq.. laiaio TioXXd 
jStamlen* O 240 beivöv dincp' 'AxiXfja . . laiaio KÖfLia, A 574 
317 TToXXd bfe .•?. ifxeaiy Yair) laiavio ,stacken im Boden', 
K 173 im Eupoö laiaiai dKjifi^ y\ oXeOpo^, B 151 TTobiliv b' 
uTT€vepG€ Kovin laiai' deipoinevri , wirbelte auf ,8t ieg auf cf. 
V 366; X 318 8<; KdXXiaio^ iv oupaviu laiaiai dairip ,der 
schönste Stern, der an den Hinmiel sich stellt', d. h. ,am 
Himmel aufgeht'; hieraus erklärt sich t 519 ?apo<; veov laia- 
|Li€voio ,wenn der Frühling eben aufgeht, beginnt' und E [162] 
T 307 Toö |nfev cpGivovTO^ MHVÖq, tou b' laiajaevoio ,wenn der 
eine Monat zu Ende geht, der andere anhebt'. 3) tibertr. 
,sich erheben' ,sich entwickeln' ,toben' N 333 Tilivb' öjiiöv 
laiaTo veiKo^ ^m irpuiiivriai veeaaiv. c) Iterativ form t 574 
TTeX€Kea<;, to\}<; KeTvoq dvi juefdpoiaiv ioiaiv xOTaax ^Heiri? 
,welche er in der Reihe aufzustellen pflegte'. — II. Futur- 
stamm vom Aoristst. gebildet, bezeichnet die eintretende Hand- 
lung a) Act. ,wer(le beginnen' X 314 iv 'OXujlittuj qpuXoTTiba 
(Tiriaeiv 7ToXudiKO<; ttoXcilioio. b) Med. , werde mich hinstellen' 
,wer(lc treten' Z 308 ou |liiv i^\!j fe qpeuEoiLiai eK ttoXcilioio, 
dXXd |LidX' avTr|v (TiriaoiLiai Y 90 ou |Litv ydp vöv TipOüia tto- 
buüKeo^ övt' ^AxiXno<s (JTr|(JO|iai cf. O 482, Inf. 234, I 278 
crTr|cyö|Li€0' a)Li TTupfouq; übertr. A 609 vöv öiiu Tiepi YO^var' 
e|Lid (TTr|(T€(y0ai 'Axaiouq Xiaao^evouq ,werden sich mir zu 
Füssen werfen'. — III. Aoriststamm bezeichnet durchaus 
den Anfangspunkt der Tätigkeit a) sigm. Aor. Act. (Opt. 
fehlt) 1) ,Halt machen lassen' ,anhalten' E 368 775 ^vB' m- 
TTOuq faxTiae cf. 45 N 34, Q 350 iv Troraiiiu, Part. E 755, 
r| 4 aincTev dp' iv 7Tpo0upoi(Ji s. i]\i\6vov<;\ b 582 avp ei^ Al- 
TUTTTOio . . (TTTiaa viaq ,legte an', i 258 p 427 cnficra b' iv 
AiTUTTTiü TTOTttiLuIi viaq cf. B [558] |Li 305, ß 391 dTTi, ohne Zu- 
satz T 188. 2) ,hinstelleu' 126 frxo? b* iaTr]ae cf. qp 120 
123 TieXeKea^, a 127 p 29 ?txo? M^v ^' ^airicre cp^pujv Tipöq 
Kiova.. boupobÖKTiq €vToa0ev, Z 344 X 443 V 40 434 dMcpi 
TTupi aifiaai ipiTroba, X 350 eT k€v . . diroiva arrjaijüa' dv0db' 
dT0VT€^ T 247 Q 232 xp^^^oö bk (TTrjaa^ . . blKa . . xdXavra, 
A 448 ^KaTÖjLißnv ildr{<; lOTr]aav.. Trepi ßuüjLiöv; \i 405 l 303 
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ve9€Xr|v ?crTr|(T€ Kpoviuuv vri6<; ÜTrep E 523 veqpeXijcn . . äq t€ 
Kp. lairicTev dir' . . öpeaaiv, i 248 r\^\Ov b' aöi' toiriaev iv 
ÖTTtcTiv 5. TaXaKTO<;, V 745 Kpr|Tfipa arfitTav b' dv XifLieveacTi, 
jStellten hin zum Verkauf, H 420 töv jifev ä. ijv fTreir' fcTrriaav 
in' iaxäpri; ^aufstellen' ,aufriehten' V 852 laiöv h' fanicTe 
vr|ö<; . . TTiXoö im i|ja)Lid0oi<; ef. ß 425 o 290 aifiaav deipavre^ 
K 506 laiöv be aTr\aaq, €232 iKpux, u 111 |liuXt]v av[\aaaa; 
M 56 (TKoXÖTTecrcyiv . . louq eaiaaav uie^ 'AxaiÄv (Vorverg:ht.); 
,Truppen aufstellen' A 298 Jielovq b' iEomQe aincTev cf. TT 199 
eTT€i br\ TTdvTa(; äjiA' fiTejuövecTcriv ^AxiXXeuq (Tifiaev du Kpivaq 
(Vorverght.), Z 433 irap' dpiveöv Y 114 öjLiubiq airiaaaa 0€ouq. 
3) ,erliel)en' ,l)eginnen' tt 292 t 11 ^piv (TiricyavTeq dv u|liiv. 
b) signi. Aor. Med. 1) ,für sich hinstellen, aufstellen' ß 341 
(TTriaavTO KpriTfjpa^ Z 528 GeoTq KpriTfjpa (TTrjaaaGai dX€u0€pov 
dv ineTdpoiaiv; A 480 di b' icTtöv (yTri(JavT(o) cf. Part, i 77 
)i 402; ß 94 uj 129 (TiricTaiievTi }iifav latöv dvi )i€Tdpoi(yiv 
üqpaive cf. Part, t 139. 2) llbertr. ,beginnen' Z 533 1 54 
aTr|(Td|Lievoi b' d|LidxovTO ^dxnv. c) atheni. Aor. (alle Modi) 
intrans. ,sich hinstellen' Subj. Person 1) ,8ich aufstellen' 
,sich in die Höhe richten' f 210 aidviiuv )Liev MeveXao^ uTieip- 
€X€V €up€a<; uj|Liou<;. 2) ,stehen bleiben' ,Halt machen' A 348 
X 231 dXX' dT€ bx] (TT€uü|Liev cf. 297, Imp. X 222 l 199; 
K 97 148 ?(TTr|v be aKomfjv iq.. dveX0u)v cf. Imp. p441, K 354 
ö b' dp' €(TTr| bouTTOv dKoOaa^ X 225 arfi b' dp' im fiieXiri^ X- 
dpeiaOei^ cf. X 293 K 374 Y 282 550 A 332 2 211 Q 360 
A 545 TT 806. 3) mit Praep. Adv. Praed. Adj. ,stehen 
bleiben' Jiintreten' k 310 ^ainv b' elvi Guprjm cf. 8 304 tt 12 
iOTT] b' dv TTpoGupoiai cf. A 717 b 22 8 325 k 220 a 103, Opt. 
a 256 €1 ydp . . aiain, uj 392 laiav dvi )LieTdpoi0i T€8nTTÖT€5, 
aj441 ecTiav iv ^iaaoxai cf. Part. H 384 417 uj 20, B 467 
eaiav b' dv XeijiOüvi . . iiiupioi cf. V 507 dv dTiIivi, Part. X 377 
V 535; A 744 (TTfjv ^a ^eTd TipOMdxoiaiv, B 101 279 dvd bi.. 
iajY] aKTiTTTpov exujv .trat auf cf. 118; Z 43 548 irdp 
be o\ eairi ,trat neben ihn' cf. A 593 nXTiaicv, a 233 8 458 
TT 415 a 209 qp 64 ain be Trapd aiaGiLiöv cf. Part. Y 49, p 414 
OTT] be TTttp' 'AvTivoov M 353 aifi be nap' Aidvieaai kiujv cf. 
Q 169 H 46 280 A 577 P 707, E 112 ndp bi OTaq, v 387 
TTdp be |Lioi auTT) cTTfiGi )ndvo^ tt. dveicra im Sinne von ,unter- 
stützen'; n 701 ei Mn .. diri ttuptou iOTt] cf. X 463 222 A5, 
cf. ujq öt' u. Conj. E 598, Z 275 eain in' ouböv liiv cf. u 128 
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9 124 149 uj 178 493 I 215; uj 58 d^cpi bi & faincTav cf. 
Xll5 X473 neOl; b 803 2:21 u 32 ip 4 B 20 59 Y 68 
Q 682 (TTn b' fip' uTT^p KcqpaXfiq; tt 159 (Tin bfe kut' dvTiGu- 
pov; A 622 criavTe ttoti ttvoitiv Trapct 0iv' dXöq; 267 (Tifi 
b' fip' utt' ATavTO<; (jdKei uj 234 ajäq dp' üttö ßXuüGpfjv öy- 
xvriv; mit Dat. loc. ß 37 (JTfj bt luie'ar] dTopfj TT 231 Q 306 
arnq jLiecrui ?pK€i; mit Adv. loe. o 150 ajx] b' ittttiüv Tipo- 
TTdpoiOe ef. £ 297 Q 286, Part. V 582, tt 166 cTTn be nä- 
poiG' auTn<; 155 iib be TrdpoiG' eXGövie Aiö<;.. airiTriv; e 75 
?vGa (Tidi; ef. n 133 k 311 I 217 E 784 A 10, E 108 npöcTG' 
iTTTTOuv Kai öxea9iv ecTin cf. A 397 O 601 n 21 E 170 100 
I 193, Tart. ü 321 A 129; T 344 if^xx; (JiriTriv bia)Li€Tpr|Tiu 
dvi x^9^> ^*1'- H 225, Part. al20eYTviGi; <t> 285 cTTriTriv i^- 
Tuq lövie ef. A 496 E611 A 429 M 457 P347; V 97 jiioi 
daaov (TifiGi; Z 80 CTifiT' auiou; p 231 dTXi^o^ov.. arri- 
Tr|v ^pxojLievuü; x 181 Ttb b' ^aiav ^KdiepGe irapd (TiaGiLioTcTi 
ILievovTe; x 332 Iott] . . ä'ixx Tiap' öpcroGüpr|v P 11 a^xi b' dp' 
auTOu ef. Part, t 449 Q 477 b 370 l 56 k 400 455; A 251 

541 (jTfi b' eupdH (Juv boupi XaGiiv, A 486 Ott] bt TtapeE, 
A 197 n 791 aif] b' öttiGev cf. P 468; Z 13 (Tin b' dKTÖ<s 
KXiainq; Part, t 575 dveuGev, P 192 V 141 194 dirdveuGe, 

1 218 aTfjG' oÜTUü dTTÖTTpoGev, V 358 757 aidv bt jaeia- 
(JTOixi jtraten an in einer Reihe'; p 439 oube Tiq erXri (Tirivai 
evavTißiov, P 3U ei kc )ioi dvia (TTr|ri<s cf. Inf. P167, X 253 
dvTia (JiriiLievai ; auf die Fra^e woher? E 154 öTäa eE 
OuXu^TTOio diTÖ piou, Y 179 li (Tu tÖ(J(Tov ö^iXou ttoXXöv dfreX- 
Guüv eairiq ,warum bist du so weit aus dem Getümmel her- 
ausgetreten'. Mit Praed. Adj. A 94 9 145 dvTio<; eairi cf. 
A 535 T 447 A 216, Inf. 266, Part. P 490, k 391 oi ixiv 
^7T€iTa ^(TTTicTav ^vavTioi; V 271 456 657 706 752 801 830 
(TTn b' öpGöq Ktti jLiuGov iv 'ApT. ^emev cf. Inf. a241; ohne 
Zusatz mit Part. , stehen bleiben' ,entgegentreten' P 342 ttoXu 
7TpO)Lidxujv ^HdX|i€vo^ lavf] A 242 Ti9G* outuü^ ^arriTe TeGfiTTÖieq 
nuie veßpoi 24() luq ujueiq fairiTe, Z! 141 arfi dvxa axojii^vii 
G 144 (TTTi b' dp' i<; jueacTov iu)v v 197 6 arfi b' dp' dvatHa^, 
N 146 (TTfi ^a MdX' dTXpiMq)eei<s A 595 591 P 114 arfi bk 
M€Ta(TTpe9Geiq cf. Opt. P 733, TT 22r) aif] bk irdpoiG' dXGÜJV 
rXictiti^, Imp. A 588 aini' dXeXixGevteiS, V 780 (Tifi bfc Kepa^ 
|Li€Td xcpcTiv ?x^v. 4) jSich feststellen' ,auftreten' e 414 ou 
TTUü^ ian nobeaoi (JTrmevai ,fe8tcn Fass fassen'. — Subj. 
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Sachbeg:riffe Y 280 70 ^TX^in ^' fip* ött^P viwtou ^vi 
Tairj fcTTn lejiievri ,Ul)er den Rücken fliegend bohrte sich die 
Lanze ein in das Erdreich'; Q 359 öpGai bk rpixeq forav 
dvi KV. )ii\eaa\ ,stiegen zu Berge'. 5) ttbertr. JE 270 p 439 
TTcpi ycip KttKtt TtavTÖGev fatri ,ring8 türmte sich Unheil auf*, 
d) Aor. Pass. gleich dem athem. Aor. (cf. Schneider Cal- 
lim. I S. 352 ff.) p 463 ö b' iaradr] T^üxe Ti^Tpn ^Mirebov ,er 
trat unerschütterlich hin', e) Iterativum aidaKc ,pflegte 
hinzutreten' f 217 ÖTebfj.. dvatEeiev, ^Obucrcjeuq crTd(TKev, uirai 
be TbecTKc; ,i)flegtc Halt zu machen' Z 160 dWoi' ^TrdiEaaKe.. 
dXXoie b' auie aictaKe. f) Adj. verb. Z 506 236 aiaTÖ^ 
iTTTToq ,ein eingestalltes Ross'. — IV. Perfcktstamni a) in- 
tens. 1) Subj. Fers. ,feststehen' ,Stand halten' A 410 töv bk 
\xä\a xptd) iOTOLiievai Kpaiepox; cf. N 56 666, P 133 iaTr\K^i 
ü5q Ti<; T€ Xe'ujv, E 587 bnOd |LidX' iaTY\Kex ,blieb stehen' cf. 
N 708 &q Tib TrapßeßailiTe )LidX' gcTTaaav A 334 rfi bfe m^vovt€^ 
eaiacrav. 2) Subj. Sache t211 öqpGaXinoi b' wq e\ Kepa 
ecTiacTav ti€ aibnpoq dipeiLiaq iv ßXecpdpoiai. b) zuständl. 
1) Subj. Person ,stehen' T 231 dT€puj0€v dvi Kpriiecjai . . 
e(TTTiK(€) cf. A 434, A 366 eupe . . AiOMnbea iaraÖT fv 0' ?tt- 
TTOicTi KQi äpiiiacyi cf. A 198 Q 701 Y 370, X 583 dcJiconr' iv 
XijLivr) uü 204 eiv *Aibao bÖMOiq Y 245 ^v . . u(T)Liivri x 489 \xr\b* 
oÜTUJ eaiaö' evi itieTopoi^; A 600 iaTr\K^\ xdp ^tti irpu^v^ cf. 
1557 526 r\ 101; A 342 ^etd TTpoiTOicTiv dövraq ^(Tid^ev 
cf. M 316, Part, vp 46; X 571 fi|Li€voi iaiaoreq t€ kqt' eupu- 
TTuXeq "Aibo^ btX) cf. 9 380 kot' dxujva; P 355 iaiadreq Trcpi 
riaTpÖKXuj V l^<7 ^cTieOüieq Tiepi ßuüiiiöv; 565 iaiaoT^q irop' 
öxecr9iv A 367 ndp be oi ^cTtriKei cf. (T 344, A 331 Trdp bi K. 
d)Li9i (TTixe^.. eaiacrav, P 267 369 e'ataaav diaqpi Mevomdbij; 
Q 216 TTpo Tpiüuüv.. ^aiaÖTia); mit Adv. E 186 xi^ dTX* 
eairiK' dGavaiojv cf. Part. 434 x 1*'^0, cp 434 d^X^ ^dp 6p6- 
vov ^airiKei, Y 354 fLATiKexi vöv Tpiiiuv i.Käq ^aiaie, A 329 
TTXriaiov ^airjKei, uu 446 ^Obucrfii ^TT^Öev ^(JiriKei, P 139 iri- 
puüGev, M 44() öq pa TiuXdiJüv l(JTr)K€i TTpocTGe, X 36 Trpo- 
TrdpoiOe TTuXduüv cf. M 132; 675 iardiaev fv0a nep dXXoi 
cf. 730 evG' dp' ö t' ^airiKei; E 781 öGi nXeicTTOi Ka\ dpi- 
aioi i'cyiaaav; t 148 (bq iib ^^v xciXe7ToT(Tiv d)Lieißo|ievui inieo- 
(Jiv eaiaaav; N 4.3H dipe^a^ ^(Tiaöia; mit Praed. Adj. 
Z 246 öpGOüv ^aiaÖTiuv d^opfi T^veT(o) K 480 iam^evai \ki' 
Xeov; absol. T 7*.> iojaojoq ^ev xaXöv dKOÜeiv, B 170 eupev.. 
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'Obuana . . l(TTaÖT(a) cf. A 90 201 328 N 460 M 336 E 579 
B 320 Q 394 M 367 ; ,stand aufrecht' V 691 oub' &p' f ti bfjv 
iaTr\Ke\; ,untHti^ da stehen' E 485 tuvti b' ^cJiriKa^, dioip oub' 
SXXoKTi KeXeüeiq, N 293 vriTTurioi uiq ^aiaöieq. 2) Subj. Tiere 
V 284 Tib b' ?(TTaaav dxvu)Lievoi Ktip s, ittttoi ,standen still' cf. 
Iiiip. V443, Plsprf. X 466 542, E 196 Tiapd bi acpiv.. ittttoi 
iOTäcx cf. Plprf. B 777 E 308, K 520 Ö0' gcTiacTav djKieq itt- 
ttoi cf. K 569, Z 431 N 537 ÖTTidGe |idxn<;; i 442 öpOiIiv ^cTiaö- 
TUüv 8. öiujv, A 245 veßpoi.. ^Trei fKajiiov.. dcrTäcr(i) ,8teheii 
untätig'. 3) Subj. Sachbegriffe uü 299 ttou bai vr]\jq 
?(TTriKe ,liegt' cf. a 185 uj308 VT]uq be fioi ^b' ?(TTriK€V ^tt* 
dTpou vöcTcpi TTÖXrioq b 426 60' (icjaoav dv vpaiiidBoicriv I 44 
vfieq bd TOI dxxi OaXd(Tariq daTä(T(i); 505 luq 8 iiifev torriKei 
«. iTTTTO^ boupdreoq, Y327 iovriKe HuXov auov, öaov t' öpTui' 
UTT^p Tdiri? ,e8 ragt', P 435 (TTr|Xn.. n t' ^tti TU|uißiu dvdpoq 
iaTr\Ke\; M 64 (TKÖXoTTcq ydp dv auTT).. daidai, r| 89 axaO- 
jLioi b' dpTÜpeoi dv xctXK^tu ^araaav oubui ß 341 dv bfe ttiGoi 
oivoio.. ?(TTaaav, x 1^1 töEov.. JkXiv' dcTidiiievai TTpöq dviuTTia, 
Z 374 TpiTTOba^.. fieuxev daidiLievai TTCpi toixov, N 261 
boiipaia.. dcTiaÖT' dv kXkTit) TTpö^ dvuuTTia, x 469 ?pK€i.. t6 
0' i(TTr|Kr| dvl 0d)Livtu ,die Schlinge, welche gelegt ist', qp 261 
TTcX^Keaq.. €ia))Li€V.. d(TTd)Liev; Z 563 doiriKei bfe kol^oJEi 8. 
dXiuri ,war bestanden mit Rebpfählen'. 4) Subj. Abstr. 
Z 172 ou eiv€Ka cpüXoTTiq aivfj fe'airiKe TTpö veuiv ,tobt'; T 117 
ö b' €ßbojLioq iaTr\K€\ iLieiq ,es war im siebenten Monat'. 

Composita. 

dviaTTi)Lii I. Praesensstamm a) Act. ,aufrichten' 
,aufstchcn lassen' Q 515 y^povia bk x^ipo? dvicTTri Q 689 Krj- 
puKtt b' dvicTTTi. b) Med. ,auf8tehen' ,8ich erheben' A 58 T 55 
dvlaTd^€voq )Li€TdqpTi cf. I ir2j t 31 fXiijaaaq b' iv TTupi ßdXXov, 
dvicridiLievoi b' dTreXeißov, u 124 euvTiOev dvicTiaTO, cp 144 Aeiuü- 
briq bi TTpuiTOiS dvicTTttTO cf. V 566 ; H 94 ö\\ik bi br\ M. dvi- 
aiajo Ktti )i€Td€iTT€ cf. H 123 V 491 (irr.) V 734, V 709 Sv b' 
'Obu<T(T€u^ dvicJTaTO-, ,erhob sich gegen' V 677 Eup. bi o\ ohq 
dvidiaTO. II. Futurstaram (eintr. Handlung) a) Act. 1) 
,werde aufstehen lassen' vom Lager den Schlafenden K 32 ßfi 
b' i|i€v dv(JTr|au)v öv dbeXqpdov. 2) ,werde aufstehen lassen 
zum Kampf, in den Kampf senden' 64 8 b' dvcJiricJei 8v dtai- 
pov H 16 TouTiü bl TTpö|Liov dXXov dvadTricJouaiv. 3) ,vom Tode 
aufstehen lassen' d. h. ,ins Leben zurückrufen' Q 551 oube 
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|uiiv dvaincyei^. b) Med. 1) ,wcr(lc mich zum Kampfe erheben' 
B 694 Totxa b' dvcyxricyeaeai ejiieXXov. 2) ,wieder zum Leben 
erstehen' 56 auTi<;.. dvacnricrovTai uttö l6q>ov. III. sigm. 
Aor. Act. 1) ,aufstehen heissen' ,aufscheuchen' aus dem Schlaf 
K 17() dW T9i TÖv AiavTtt.. dvcTTTiaov cf. Part. K 179; vom 
Sitz r| 170 uiöv dvaairicya^ ; den Flehenden von der Erde ti 16»J 
Heivov )Li^v dm Gpövov eiaov dvaairiaaq E 319 x^^P^^ dvacTTficya^ 
,aufrecht hinstellen' hn Gegensatz zum Praesensstamm, wel- 
cher die einzelnen Momente des Aufrichtens selbst bet(mt; 
,aus\vandern lassen' ,fortftthren' l 7 ^vOev dvaaTTJcTa^ ä^e s. 
0aiTiKa<;; ,zum Kampf briugen' Z 308 &vaTr\aaa 'AxiXiia. 2) 
,aufscheuehen' ,zurück8tossen' A 191 juepiiiripiHev f| . . Touq ^iv 
dva(JTr|(Tei€V. 3) ,ins Leben zurückrufen' Q 7r)6 dv^aiTicJev bi 
)Liiv oub' iL<;. IV. ath. Aor. dvaainvai (Anfangspunkt) ,8ich 
aufrichten' ,sich erheben' ^aufspringen' ohne Zusatz I 195 TTd- 
TpOKXo<;, inei ibev dvbpaq, dvediri cf. 287 A 305 H 161 
V 886 258, Inf. K 55, Part, a 47 A 387 V 542 T 269 t 357 
b 776 674 |i 170 195 ir 358 407 p 177 B 398 V 848, u 380 
dvdcJTri )LiavT€U6(TGai Z 410 dvearn x^^^^^v, k 215 oupqcTi . . 
7T€picJaivovTe<; dveaiav; V 635 öq |uioi dveatr] ,8ich zum Kampf 
erhob' cf. Conj. a 334 Part, b 343 p 134; A 68 101 B 76 
H 354 365 ß 224 loTai b' dvearn zmii Reden, mit Ortbezeich- 
lunig r| 378 epeei b* dv Trämv dvaaidq cf. T 175, T 77 iv 
Meaaoicriv dvaaidq; e 195 a 157 cp 139 166 243 392 ip 164 
Q 597 (0p6vou, bi9pou, kXkTjliiü) fvOev dvdaxri; fii 439 f\^o^ 
ijii böpTTov dvfjp dYopfjBev dvecTTn (gnom. Aor.), Z 305 el . . 
TTapd vaÖ9iv dveain b. *Ax. ,sich zum Kampf erhoben hat'; 
A 5.j5 dveaiav iE dbeiuv, a90u TTaipöq dvavriov ,8ie er- 
hoben sicli und trateil entgegen'; o 58 dvaid^ H euvfi^ *EX^- 
vr](; Trdpa cf. o 9() E 336; ß 11 TÖie b' öpGöq dvaaid^ bi- 
veueaKe). 

KaöiairiiLii I. Praesens Act. ,an einem Platz anfHteUen' 
I 202 |Liei2[ova be Kpriifipa, Mevoiiiou uie, KaÖiaia. II. sigm. 
Aor. ,aiis Land liiiibringen' \x 1^<5 vna KaidaTnaov v 274 TTü- 
Xov be KaTaaifiaai . . |Lie. 

TTapiaiaiLiai I. Praesensstamm 1) ,sich neben je- 
mand stcHcn' mit Dat. p 450 eEein? Trdvieaai Trapiaiaaai ji 43 
Tuj b' oü Ti T^vf] . . voairiaavTi TrapiaiaTai; ß 384 10 ^Kdorifi 
qpuüTi TTapiaiauevri qpdio )liu0ov cf. Impf. B 244 TT 2 715 Z 7U 
T 251 Z 4n5. E 57n dfxi, o ln4 TrapiaiüTO cpuJpla^Olal; absol. 
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r 249 ujTpuvev bi. Y^povia, 7Tapi(TTd)Li€voq, dTt^ecTcTiv cf. A 233 
T] 341; P 119 7Tapi(TTdjLi€V0<; iixoq r]vba cf. o 62 uü 243 516; 
K 377 fixxi TrapicTTa)Li€vn ^Tiea ttt. TipocTri^^ci cf. tt 455 p 361 
CT 70 lü 368; A 212 Ob' dv MeaaoicTi TiapicTTaTO cf. T 6; t 443 
TtapiCTTaTO ßoöv ^TTiKÖviiUüv 123 TTapicJTaTO tt^ttXov Ixova' dv 
Xepaiv. 2) jSich als Schutz neben jemand stellen' ,neben je- 
niand stehen' v 301 iv TrdvTeaai ttövoicti TtapicTTaiLiai f\bk 9u- 
XdcTcyu) cf. Imp. K291; K 279 V 783 TrapiaiaTai r^b' dirapriTei; 
T 222 wq Keivoi dvacpabvd TtapicTTaTai ndXXa<;. 3) übertr. 
jbevorstehen' ,nahe sein' tt 280 br] ydp crcpi TTapiaiaTai aicTi|Liov 
rijuap. IL Futurum übertr. ,wird über jemand kommen' 
u) 28 fj t' fipa Ktti (TOI TTpiIii Trapaa-nicTecyöai ffuieXXe inoTp' öXorj. 
III. ath. Aor. 1) eig. ,daneben treten' ,an jemandes Seite 
treten' f 405 beupo . . TrapecTTTi?, 442 Gdujv be oi fiyxi Trape- 
(Tin cf. 483 649, 218 ärxi Trapa(TTaT€V cf. Part. H 188 
n 114 P 338 V 304 i 345 tt 338 u 190; mit Dat. X 371 oi 
Ti^.. TiaptoTTi cf. Conj. a 183, a 335 er 211 cp [66] dfLicpiTToXoq 
b' fipa o\ . . iKdiepOe Tiap^cTTri; absol. Q 303 f^ be TtapecTTTi, 
Imp. n 544, Part. B 189 Z 75 H 404 Y 375 472 X 375 V 155 
617 K157 8 238 i 325 327 p221 u 197 (p379 ip87 K489 A261 
M 60 210 N 725; p 73 oub' .. Eeivoio iKOtq ipdirei', dXXd Tiap- 
ecJTTi. 2) ,helfend an die Seite treten' E 116 ei Troie )lioi . . 
TTapecTTTi? cf. K290, Opt. v 389 Y 121. 3) übertr. 4lber 
jemand kommen' i 52 KaKfj Aiö^ atcra Ttap^dTri f|)Liiv. IV. Per- 
fektstamm 1) zuständl. ,8tehen an' u 94 Trapeaidiiievai k€- 
qpaXfjcpi, ,bcreit stehen' ,da liegen' H 467 vfie^ b' dK Ar|)nvoio 
TrapeaiacTav oTvov äYOucTai. 2) intens. ,zur Seite stehen' 
^beistehen' 255 toi . . iipoir\Ke Trap€(TTd)Li€vai Kai d^üveiv cf. 
P 563 231, b 827 i^v t€ Kai fiXXoi dvdpe^ T^pr|(TavTO irape- 
cyTd)Li€vai. 3) übertr. ,unmittelbar bevorstehen' TT 853 Q 132 
dXXd TOi i\br\ Stxi Trap^airiKev Gdvaio^ Kai iiioTpa Kpaiair). 

d|Llqpi(TTa^al I. Praesensstamm ,sich rings herum 
aufstellen' Q 712 KXaiujv b' dfLicpicTTaG' öfiiiXog A 733 d)Li(pi(TTavTO 
br\ fi(TTu biafi^aiaai )Ll€^aa)Te^. II. ath. Aor. ,um jemand herum 
treten' absol. Z 233 V 695 cpiXoi b' djuKp^arav draipoi. 

dcpicTTafuiai I. Praesensstamm ,sich aufstellen an' 
A 644 TTdipOKXoq bk Gupijaiv dcpiaiaTO. II. ath. Aor. ,heran- 
treten zu' K 124 ^0l dtrecTTTi V 201 Qiovaa bk 'Ipi^ iixiajr] 
ßTiXui im XiOduj K496 KaKÖv xdp övap K€(paXr)(piv lixiarx]. III. 
Perfektstamm 1) ,8tehen an' a 120 Eeivov briGd Gupijaiv 
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dqpeaTdjLiev ; ,stchcn bei' N 133 17 217 (bq ttukvoi dcp^cTiacTav 
dXXr|Xoi(Ti cf. 703, V 106 )io\ TT. vpuxf] icpecJiriKei ; ,stelien 
auf P 6o9 bicppuj dcpeaiaöroq Z 373 ttüptuj ^qpeaTrjKei; M 199 
icpeajaÖT^q Tiapci rdcppiu ,diclit neben dem Graben stehend', 
M 52 ^tt' ctKpuj x^i^^i dcpecTiaÖTeq s, ittttoi; absol. Z 515 rei- 
X0<; . . ^uai' d(pe(TTa6T€<; ,daraut' stehend', E 624 o'i ttoXXoi t€ 
Ktti ^(jGXoi dqpecTTaaav ^tX^ €xovTe<; ,standen dabei' ef. Z 554 
X 203 ,einander nahe stehen'. 2) , beistehen' (intens.) u) 380 
ToTo<; euüv TOI.. €9e(JTd)Lievai Kai d)Liuv€iv. 3) übertr. ,drohcn' 
,bevorstehen' (intens.) M 326 ^Mirriq ydp Knpeq dcpeaiäcriv 0a- 
vdioio iLiupiai. 

)LieGi(JTa|Liai Praesensstaniui ,sich dazwischen auf- 
stellen' E 514 Aiv€ia<; b' didpoicJi )Lie0iaTaTO, toi bfe xotPH^^ov. 

TT€piiaTa)Liai I. Praesensstamm ,8ich ringsum auf- 
stellen' jUmgeben' I 603 ttoXXö^ b' ijiiepöevTa xopöv TtepiiaTaG' 
ö)LiiXoq T€pTr6|Lievoi. II. ath. Aor. ,treten um' B 410 ßoöv bk 
TTepicTTTicrav cf. |li 356, u 50 ei Ttep . . vu)i TrepicTTaTev; ,ein- 
schliesscn' P 95 ^r| ttuü^ jue TrepiaTeiuJcr' ^va ttoXXoi; absol. 
A 532 TTepicJTriaav be ^Taipoi. III. Aor. Pass. ,8tellte sich 
herum' ,türmte sich herum' X 243 Trop(pupeov b' dpa KUjua 7T€- 
picTTd6rj. 

dv0iaTa|iai I. Praesensstamm ,Wider8tand leisten' 
TT 305 dXX' ?t' dp' dv0i(JTavTO, veujv b' uttöcikov dvdTKij. II. 
ath. Aor. ,entgegen treten' Y 70 "Hpr) b' dvTeaTii cf. Y 72. 

TTpocTTricJa^ jVorn hinstellend' A 156 oTov TTpo(TTr|<ya^ 8. (Te. 

(dqpicTTaiuai) I. sigm. Aor. Med. ,sich zurückwägen, 
zurückzahlen lassen' d. h. , vergelten' N 475 beibuü \xr\ tö x^i- 
löv dTTOcTTricriJüVTai 'Axaioi xp^^o^- II- *'^^'>' Aor. ,zurücktreten' 
r 33 ibq b' ÖTe T\<; tc bpdKOVTa ibibv TraXivopcTo^ dTT€(TTr| (Aor. 
gnom.). III. Perfektstanim , fern stehen' ,abseits stehen' , fem 
bleiben' näml. vom Kampf absol. A 340 titttc KaTaTTTiiacTovre^ 
d(p€(JTaTe et'. Z 1.32, P 375 ttoXXöv äcpeajaojeqy N 738 d\ ^fev 
dq)€(TTä(Tiv auv Tevixeaiv, öi be ^dxovTai 672 öcToi |i€TÖTn(T8e 
dcpecJTacrav oube indxovTO cf. 675; ,abseits stehen l)leiben' 
X 544 vöcrcpiv d(pei(TTr|K€i cf. 391; mit Oen. vp 101 ou ^^v 
k' dXXri f ' uübe fuvfi . . dvbpoq dqpecTTairi. 

uTT0(JTfivai »sich darunter hinstellen' d. h. 1) ,8ich 
unterordnen' I 16n koi moi uTTOCTTriTU). 2) ,sich erbieten' A 267 
üüq TÖ TTpüüTOV uTT€(JTr|v Kai KaT€V€uaa cf. 75 i 365 V 20 180; 
mit Acc. Obj. N 375 öa vniOTnq cf 1519 A 244 T 243 
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<D 457 T 99 ^ 329 E 715; k 483 B 286 uTröcJxeaiv, f^v irep 
uTT^cTTav; mit Inf. Fut. 27:5 T 195, I 445 (Opt.). 

biaaifivai 1) ei^. ,aus einander treten' M 86 o^i be, 
biaaTdvT€<; . . ä)Li' fix€|Li6ve(T(Tiv eirovio P ;)91 beEdinevoi b' apa 
Toi fe bia(TTdvT€<; lavuouai s. ßoeir|v Q 718 o'i be bie'cTTTiaav 
KQi eiEav dirrivri, ,spnin^en aus einander' TT 47 M tuü be s. ittttiü 
biaaTr|Tr|v. 2) Ubertr. ,sieh trennen' im Streit A 6 dE ou bf] 
id TTpuiia biacTiriTriv epicJavTe. 

dEuTTttvecTTri ,trat, schwoll darunter empor' B 267 
a|Liu)biE b' ai|iaTÖ€craa ^eiacppevGu eEuTravecTTri cTKriTTTpiu ütto. 

eTTttve'aTTiaav .erhoben sieh danach' B 85 di b' inave- 
(TiricTav TreiGovTÖ le ttoi)li€Vi Xaüuv. 

(yuv€aTaÖTO<; E96 ttoXeilioio auve(TTaÖTo<; kqi duTfiq 
,als die Schlacht im Gau^e war' ,tobte'. 

(ffhira). 

(s. Curtius Verb. P S. 261 Praes. H S. 188 Aor. Grdz. ^ 
S. 704 zu y spa ksl. «peti werfen ahd. spuoan mhd. npnon 
aufbrechen cf. Fick vergl. AV. IP S. 278, welcher der Wurzel 
die Grdb. ,ziehen' .sich sputen' ,Erfolg haben' zuschreibt.) 
I. Pr a c s e ns st am m 1) mit Acc. jemand ^vorauseilen' 
<J> 262 99dv€i be t€ Kai töv ctfoVTa nändich das Wasser bei 
der I^eitung eines Grabens. 2) mit Part. ,voraus sein' I 506 
ärri . . oüveKtt Tidaaq ttoXXöv uireKTTpoGeei, 99dvei be re TräcTav 
^7t' alav ßXdTTTOua' dvGpuüTTOuq. II. Futurum Med. vom 
Aoriststamm «gebildet, bezeichnet die eintretende Handlung 
, werde vorauskommen', mit Part. ,eher' /zuvor' Y 444 qpGticrov- 
Ttti TOUTOicTi TTÖbe^ KQI Y^ici Ka)i6vTa f) u|Liiv. III. ath. Aorist 
bezeichnet den Schlusspunkt, das Resultat a) Vor. Act. /zu- 
vorkommen' 1) mit Part. Praes. X 58 IqpGriq ireZiöq iübv f| 
eTih (Tuv vr\\ ^eXaivrl ,bist zuvor angekonmicn*. 2; mit Part. 
Aor. TT 214 IqpGri 6peHd)Lievo<; 7Tpu)Livöv a^ikoc, ,traf zuerst' cf. 
n 322, Conj. V 805, x 91 dpa \i\v cpGn T. ßaXuüv tt 38:5 cpGeuj- 
luev ^XövTe<; K .■]()8 iva \xr[ txc, ^Axaiüjv 9Gair| eTreuEdinevoq ßa- 
Xe'eiv, A 491 qpGfl ae leXo^ GavdTOio Kixrmevov; A 51 qpGdv hi 
|LieY iTTTTriiüv dm idcppuj KOCTiLiriGevTeq TT 8()1 ei k' 'Ax- cpGrjrj i\x<b 
U7TÖ boupi TUTieiq tu ;U7 |Lifi qpGeiJücyi TrepauuGevieq dKeivoi; N 815 
fj Ke TToXu qpGaiTi . . iröXiq \)\xr\ . . dXoöad le 7TepGo)Lievri t€. b) 
Med. (pGdjLievoq ,zuvorkommemr ,vorauskonnnend' El 19 öq \i 
fßaXe (pGd)Lievoq cf. N :>S7, O 576 e! irep t^P cpGd^evö<; \x\\ 9\ 
ouidcTri ri^ ßdXijaiv V 779 ibq fjXGe 9Gd^evoq. 

Mutzbaucr, Der tioiiierische Tempus(rebraucli. 13 
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Coiiiposita. 

TTttpacpGfivai .jemaiul überholen' ,an jemand vorbei und 
'ihm voraiiskoniuicn' K Mi) ei b' Ö|lijli€ TrapacpGrirjCTi iröbeaaiv 
V 515 TiapacpOdiLievoq MeveXaov; X 197 ToacTaKi mv TTpoTTCtpoi- 
Gev dTToaTpeipaaKe, 7Tapaqp0d<;, 7Tpö<; Ttebiou (Wiederhohmg). 

uTToqpGdq ,von unten her, unter etwas weg zuvorkommen' 
absol. H 144 irpiv fäp A. uTT09Gdq boupi jiiecTov TrepövricTev 
b 547 KTcTvev \jTToq)Gd|i€Voq; mit Acc. o 171 töv b' 'EXevn.. 
u7T09Ga|Li€vri 9dT0 |liöGov. 

(s. Curtius Verb.P S. 157 Praes. H S. 188 IP S. 287 
Aor. Grdz. ^ S. 401 y i gehen, aus welcher die Wurael ja mit 
causativer Bedeutung hervorgeht, lat. ja-c-io.) I. Praesens- 
stamm i\) Act. eigentl. 1) ,lasse gehen' A ;W7 ?va b' oTov 
i'ei oiKOv be veecJGai ,einen Hess er gehen, um heimzukehren', 
TT 152 ev be TrapTiopirjaiv d^u^ova TTribacrov Vei. 2) ,lasse 
tliessen' M 85 evvf)|Liap b' iq TeTxo^ lei ^oov ä. 'AttöXXujv, M33 
f| Tiep TTpöaGev lev.. übuup s. TTOtaiiiö^ cf. [158] 'AEiou ö^ 
KdXXicTTOv übuüp em fciTav ir|aiv (fehlt in den besten Ildschr., 
wird aber in Schul. B. zu St. n. Schol. X 239 angeführt); mit 
zu erg. Acc. X 239 ö<; ttoXu KdXXi(yTO<; TTOiaiLuIiv dm TCiiav iricJi 
,s*. peeGpa r\ 130 r\ b' diepiüGev (Kpnvri) utt' aOXfiq ouböv \r\(S\ 
TTpöq b6)iov .s". übuip Krüger Dial. § h2j 2, 8 nimmt intrans. 
Bedeutung an; 388 dv b' auTÖv lei TTupi *•. ZKdfLiavbpov 
"Hcpai(TTO<; ,er Hess ihn in Flannnen dahinHieszcn'. 3) ,las8C 
wehen' ß 420 X 7 |li 149 o 292 A 479 loiaiv b' iKjuevov oupov 
lei ^\. *AGr|vn. 4) ,la8se ein (ieschoss fliegen' .werfe' ,8chlea- 
dere' f 112 öcrov t' eiri Xdav irimv cf. i 499 töctcTov t^p \ti<Tiv, 
X 206 oub' ea it^evai em "EKTopa TTiKpd ßeXeiLiva N 650 dTri- 
6vT0<; lei . . ÖKTTÖv, B 774 b 62() p 1()8 bicTKOiaiv TepTTOvro Kai 
aifavericriv levieq. 5) .licrabgchon, wallen hissen' T 383 X 316 
fGeipai . . dq 'HqpaiaTo<; lei Xöqpov d)Liqpi Ga^eldq. Cbertr. 1) 
,die Stimme gehen d. h. tönen hissen' |li 192 \hc, qpdcTav leiaai 
OTTtt KdXXi)nov r 152 TeiTiYecraiv eoiKOie^, oT le KaG' üXnv ötra 
Xeipioecraav leiaiv. 2) .verhängen' K71 iLbe ttou amiii Zeu^ 
em TCivojLievoiaiv lei KaKÖTriia. — h) Medium 1) eigentl. 
,eilen' ahs<»l. ß ;527 eirei vu Trep Vexai aivOü<; ,hat gewaltige 
Eile', mit Angabe der Richtung M 274 dXXd TrpöcTCTui leoOe 
cf. Part. N 291 ü 382, p 5 daiu be ieuevoq cf. t 187, 9 313 
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iröXcMOv be, u SoG ^p€ßo<; be, t 160 i 261 okabe cf. B 154; 
N 707 le^ievuü Kaid uIXko, x 304 lai s, öpviGeq jiiev t' iv irebiiu 
v^qpea TTTiiaaoucrai leviai; mit Gen. des Zieles ,ziistrcbeii' ,sich 
zuwenden' k 529 k')Lievo<; TTOiaiLioTo podujv A 168 dcraeiiovro 
ieiLievoi ttöXioi; ,nach der Stadt hin eilend'; Subj. Sacbbe- 
griffe 543 aixur]-. npocTcruj xe^ivx] cf. Y 399 b\ auin^, 
absol. 70 Y 280 ^cTiri lejLievn; A 77 toö be t€ ttoXXoi oittö 
(TTTivGfjpe^ levrai ,geben aus' ,sprüben'. 2) übertr. ,8treben 
nach', die Grdb. ,eilen' ist öfter noch deutlich zu fühlen z. B. 
a) mit Inf. 301 310 ßaXeeiv be i leio 0u)li6^ N 386 8 bfe 
leio Gu)Liui MbojLievfia ßaXeiv cf. B 589 s. Fulda hom. Unters. 
S. 76; E 434 leio b' aiei Aiveiav KieTvai cf. A 537 N 424 
n383 866 Y502 N585 n359 v334 t344 Z501 N501 H 761, 
M 68 Tpu)€(Tai bfe leT(ai) dpriTCiv cf. Part. 241 Y 469 a 58 
E 142 o20l b823 v426 H282 o30 cp 72 If)47 450 H 507. 
ß) mit zu ergänzendem Inf. a6 Wiiievöq Tiep s. dpuaacrGai 
cf. K 246 cp 129 X 409 P276 n396 P292, ip 353 b284 tt430 
e(Tx€0€v i€|l1€Vijü (-0V -nv) Trep. y) mit Gen. V 767 vikh^ \e}iivw 
cf. V 371, V 718 viKnq ledGnv, o 69 Wmcvov vocttoio. b) ab- 
sol. Part. jCifrig' ,eilend8' x 256 273 o*i b' dpa Tidvieq dKÖvri- 
(Tav.. W^evoi. II. Futurum 1) ,werdc ein Geschoss entsenden' 
,werde abschiessen' (Anfangspunkt) P 515 f\an) ydp Kai ^t^ 
G 203 dXXov s, bicTKOV ficreiv f\ tocjoötov 6io|uiai f\ Itx |Lid(T(Tov. 
2) ttbertr. ,werde hinsenden' ,werde anbringen' Z 240 uttö 
bk. Gpfjvuv TToaiv fiaei einen Schemel, den er verfertigt. — 
III. Aoriststamm a) f)Ka 1) ,entsenden' (Anfangspunkt) 
Obj. Person 9 21 irpö ydp nxe Trairip (Vorverght.) cf. A 195 
208 I 168, Q 375 öq ^0l Toiövb' fJKev 6boi7TOpov dvrißoXficTai 
458 ÖTTcXov, I 182 xiq fdp (Je Geiliv i\io\ dfTcXov fjKe; 247 
Q 315 auTiKa b' aietöv fJKe K 274 loidi bk beHiöv fJKev dpiu- 
biöv dTT^<; öboTo. Obj. Sache qp 420 fiKe b' öxötöv cf. V 863 
löv, G 189 TÖv pa />•. bicTKOv fjKC (TTißapfiq dirö x^ipo^ i 481 fiK€ 
b' dTT0p^r|Ha(; Kopucpriv öpeoq, mit Angabe des Zieles A 382 
TiK€ b' ^tt' 'ApreioKTi KaKÖv ß^Xo<; cf. n 608, N 204 nKC be mv 
s. K€(paXr)v (T(paipr|böv dXlEd^evoq b\ öjuiXou cf. V 840 (TöXov 
bivncTaq, i538 H 269 Xdav; mit Pracd. Adj. A 498 575 
oux dXiov ß€Xo(; fiK€ A 53 Kaid b* uv|jöG€v fJKev iepaaq A 48 
|H€Td b' löv (ir]Ke. 2) , hinsenden' ,hersendcn' an ein Ziel E 513 
Aiveiav indXa Ttiovoq il dburoio f)Ke k 159 jiioi fXacpov.. eiq 
öböv HKev, cp 415 piÖTicrev, ötti ^d 01 le'paq fiKe Kpoviujv (Vor- 
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vergilt.; 76 i]Ke aeXaq iidjä Xaöv A 75 oiov darepa fJKe 
Kpövou Trdiq . . T^pa<; (gnoiii. Aor.) B 309 bpdKUJV . . töv p' 
auT6<; 'OXu|iTTio<; f|K€ 9ÖiJU<; be l.-)4 Kcib bt TrpöaG* ittttiuv f|K€ 
Xa^ä2[e s. Kepauvöv; i 245 :>(J9 342 utt' fjiißpuov f|K€v ^Kaairi 
yschol) liin unter ein jedes ein Junges.' 3j ,hinsehleu<lenr 
O 12n TÖV b' 'AxiXeu(; TroiaiLiöv b€ Xaßübv 7rob6<; nK€ cpepeaGai; 
, hinfallen lassen' M 205 ö b' ötto eOev f|K€ x^McüIe s. bpdKOvra 
aieTÖ<;, TT 191 Küb be Trapeiüüv bdKpuov f|K€ xo|LidZ[€, irdpo^ b* 
exe viJüX€)Li^<; aiei et", ip 33; \x 444 f|Ka b' ifib KaGuTiepGe TTÖba^ 
Ka\ xtiP«<S 9epea0ai ,ieh Hess von oben darauf hinfallen' d. h. 
,stürzte mich mit Händen und Füssen darauf*, x ^4 eK b' dpa 
Xeipö<; qpda-favov f)Ke xa^dZie ef. TT 299 iröba; ,hincinwerfeu* 
k317 ev be qpdpjiaKov f|Ke, Jiineinstossen' cp 47 dv bk KXriTb' 
fiKe; cp 328 uj 177 bid b' f|Ke (Jibripou ,8choss hindurch' ,voIl- 
braehte den Sehuss dureh' cf. TT 730 fjKe b' dpeicrdinevoq, 18 
eK be TToboiiv üKiuovag fjKe buuj ,hängte daran' ef. La Roche 
Zt. f. Oestr. (Jyni. 18(53 S. 105. 4) .herabfallen lassen' ,an- 
brin^^en an' l :J!l\\ vjj 158 Kdb bl Kdpr|Toq oöXaq f)Ke KÖjLia^ x. 
*A9r|vr|; vom Künstler Zül2 dm bi xp^^^ov Xöcpov fjxe t 57 
UTTÖ Bpnvuv TToaiv fJKe TTpocjcpue' il auTTiq Z 182 dv b' fipa 
epiuaia fjKev euTpriToiCTi XoßoiCTi. 5i übertr. a) ,erklingen 
lassen' E 151 TÖaaov eK (TiriBecTcpiv örra.. fiKev; »einflössen' 
,erre<ren unter' E 125 dv fäp toi airiGecJCTi jLievoq.. f|Ka cf. 
V 400, :;27 rr 29 1 cpößov, TT 7:50 kXövov, A 539 dv bi ku- 
boijuov fjKe KQKov Aavaoidi. h) atliem. Aor. Act. 1) eigentl. 
»entsenden' 359 öttttüt' dvf]p aöe'veoq TreipiüjLievoq ^CTi s. bopu, 
T 29.*) djucpi be KüXd XeTiabvü edav ,sie sehlangen, warfen herum'. 
2) übertr. »hervordringen, ertönen lassen' f 221 öie br\ ötra 
Te MexdXnv eK (TTnOeo<; e'i'n Kcd eirea; mit eH .vertreiben' .ver- 
bannen' jK'lViedigi'ir Q 227 eiriiv ydow eE epov ei'nv N 038 täv 
TTtp Tiq K(d uuXXov ttXbfKd tE epov eivtti. e^ ath. Aor. Med. 
,vnn sich tortsrndiMi .befriedipMi' stets in der Formel A 469 
ouTup iTTti TTi'uTioq K(d I bTiTÜo^ iE tpov evTO s. iViQ Stellen bei 
Trolnvein hom. \ imI». d> Aor. Pass. nur im Comp. TrapeiOr]. 

('omp(»sita. 

<«vinLU I. Praesensstamm a Act. .heraufgehen las- 
sen .iHTaufsemlen' b 585 u 105 iv]Taq QKeavo^ dviriCTiv dva- 
Hiv«xnv ('ivt>puiniui<;. :.*■ .losla^isen* JiM'kern 0.*i.")9 becTpöv dviei. 
l\ ülirrlr. «i .gewiihren lassen E >^N» tootiiv b' out' ^Trei 
npi>(l<iXXuo o\iTi 11 <pfui. nXX uvni^, die He<leutung ergibt 
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sich aus dem Gegensatz ,du tadelst sie nicht', ß) ,hingehen 
lassen' d. h. ,rei/AMr 24 iptk b' oub' vjq Gu|liöv dviei . . öbüvn 
ß 185 oube Ke TnXe'iaaxov KexoXuj)Li€vov uüb' dvieinq; mit Inf. 
^antreiben' E 422 br\ iiva Ku7Tpi<; 'Axaudbiuv dvieTaa Tpuualv 
ä|Lia aTieaOai. b) Med. ,für sich losmachen' ,losnestelu' X 80 
köXttov dvie|Li€vn; , häuten' ß ;J00 aTTa<; dvie|Li^vou<; Ariston. 
(Trmaivei tö ^KbepovTa<;. IL Futurum , werde loslassen, frei- 
lassen' CT 265 ouK Gib', i] K€v u' dveaei 6eö<; rj kcv dXuüuj au- 
Tou €v Tpoir) (s. Sehol. BQ ck toö Gavaiou dqprjcrei . . f| €k xfiq 
dXXobaTTfi<; ei^ ttjv Traipiba dvaTre'iLivpei Ameis*^ Passow Krü- 
ger Dial. S i>4, B, 4) //zurücksenden, zurückkehren lassen 
wird'; ,werde antreiben, reizen' B 27G \x\v dvriaei Ou|liö^ V€i- 
Keieiv. III. Aoriststamm a) dvfiKa 1) ,an ein Ziel hintrei- 
ben' a) ,gegen jemand zum Angriff hintreiben' E 405 (Toi b' 
tiTi ToÖTOv dvfiK€ 0€d Y 118 dvfiK€ bi <t>oTßo^ cf. 545, P 705 
Toiaiv |Li€v 0pacTu|Lir|bea biov dvfiK€v; ,in die Höhe treiben' 
<t> 528 Geüuv be i MHViq dvfiKe .s. kqttvöv (Aor. gnom.). ß) mit 
I n f. ,dazu bringen' <t> 396 fj ou MeVvr), öt€ Tubeibriv . . dvfiKa^ 
ouTdM€vai cf. E 362 6 73 p 425 E 882 E 465 464; H 132 iiii 
Q\)}xöq dvfiKe.. TToXejiiiieiv cf. M 307 X 252 Z 256; mit zu 
ergänzendem Inf. K 389 f\ a auiöv 9u)Liöq dvfJKe cf. H 25 
395. y) ,in Erregung versetzen' TT 691 oq oi kqi t6t€ 0u- 
)Liöv €vi airiGeacyiv dvfiK€v. b) jloslassen' ,verla8sen' ^freigeben' 
B 71 €)Lie b€ tXuku^ ÜTTVoq dvfjK€v cf. ri 289 a 199 t 551, 
uj 440 inex Ocpeaq ÜTrvo<; dvfiKCv (Vorverght.). b) athem. 
Vor. l) ,zurückwerfen' 537 di b' fiveadv t€ iruXaq kqi 
dTTiJuaav oxnaq. 2) .dazu bringen' mit Inf. X 346 di ^dp TTiwq 
auTÖv )Li€ ^levoq Kai Q\j}JLÖq dveir] . . ^b^€val, mit zu ergänzendem 
Inf. E 760 xepTTOVTai dqppova toötov dv^vTcq. 3) ,loslassen' 
,freigeben' B 34 eui' fiv cre iiieXicppuJV liirvo^ dvrjr). 

(i€0ir|Mi I. Praesensstamm Act. a) trans. 1) ,los- 
lassen' ,fahren lassen' TT 762 KeqpaXficpiv inü Xdßev, ouxi ^leOiei 
.s*. auTÖv cf. 72, 716 ouxi MeGiei dqpXaaiöv, ^eiä x^pdiv 
fxiwv. 2) ,jemaud zu Liebe loslassen' d. h. ,ttberlassen' E 364 
)Li€Oie|Li€V "EKTOpi viKTiv. 3) mit Gen. ,ablassen von' ,Iässig 
sein in' M 409 fuieÖieTe 9oupibo<; dXKti^ cf. N 116, Imp. A 234; 
Inf. A351 N 114 ttoX€>io cf. Part. Z 330 A 240, M 268 
)Lidxr|<;, Impf. (p377 xoXoio. b) intrans. Den Übergang zeigt 
die Verbindung mit dem Inf. N 234 6^ ti^ . . ^Kibv )Lie6ir)CTi 
|Lidx€(T8ai; ,lässig sein* Z 523 ^küüv jueBieT^ Kai ouk ^OeXei^ cf, 
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b 372 K 121, Part. N 229 A 516. II. Fnturnni 1) ,werde 
überlassen' P 418 ei toutov TpübeacTi |Li€0r|(TO|Liev ficTTu ttöti 
cTqpeiepov ^puaai. 2) ,wer(le erlahineD in' N 97 ei TToX^^OlO ^€- 
Gnaeie, 553 oütuj bfj . . )LieGr|cro|iev cf. Y 361 tt 377. 3) 
,vernachlässi^eii' , übersehen' mit Gen. u. Part. A 841 ohb* 
u)q Tiep (Teio ^€0r|auj leipoiLievoio. III. Aorist stamm a) ^€0- 
HKa 1) , hinwerfen' e 46U tö m^v s. Kpr|be^vov iq 7roTa^öv 
jueGeriKa. 2) ,freimaehen' ^erleichtern' P 539 f\ bf) fiidv öXitov . . 
Kfjp axeoq jiieGeriKa. 3) ^ablassen' ^erlahmen' mit Gen. <t> 177 
9 126 Tpi^ be )Li60nK€ ßiri?. 4) ,ablassen' ,anf hören' V434^kujv 
ILieGeriKe eXauveiv; Q 48 KXauaa^ Kai öbupöiaevo^ ^6G^r1K€ (Aor. 
gnom.). b) ath. Aor. 1) Subj. Person ,freilas8en' ^loslassen* 
K 449 ei )Liev fäp (Je vuv dTroXuao)Liev i\k |LieGtü)üiev, f 414 fifj 
XUücyajLievri ae ineGeiuü , Verstösse'; mit abstr. Obj. ^fahren lassen' 
A283 138 MeGe>ev xöXov; mit Gen. ,aufgeben' N 118 6^ 
Tig TToXejLioio ^eGeiTi. 2) abstr. Subj. ,verla8sen' €491 et ^e 
^eGr|r| ^iToq xai Kd^aro^. 

TTpoirmi I. Praesensstamm 1) ,voraus gehen lassen' 
, vorwärts senden' ß 92 v 381 dyTeXiaq TrpoieTcya oj 333 (Tu bi 
|Lie TTpoieiq . . i(; TraT^p(a); mit zu ergänzendem Obj. ,liess gehen' 
A 326 336 &<; elTTibv irpoiei, M 342 ^tt' Aiavra Tipoiei KfipuKa, 
i HH K 100 didpouq TTpoieiv nevjGeoGai iövia^ cf. ^ 9 v 64 f 118. 
2) ein Geschoss ,vorwärts werfen' ,entsenden' u) 519 dfLiTreira- 
Xüüv npoiei boXixöaKiov ^txo? ^f- ^ ^22 f 355 E 280 H 244 
A349 P516 Y438 X 234 289, änlich T 346 E 15 H 249 
Y 273, N 662 öicttöv; A 270 ßeXoq, ö xe irpoieicJi ^OToaTÖKOi 
eiXeiGuiai. 3) ,auswerfen' fn 2iy2 iq ttövtov TrpoiTicTi ßoö^ Kepa^. 
4) ,ergiessen' ,strömen lassen' B 752 öq (>' dq TTriveiöv irpoiei.. 
libuüp. II. Aoriststamm aj irpofiKa 1} ,hinsenden' an ein 
Ziel A398 Maiov' dpa TipoenKev cf. 1184 b 681, mit Inf. 
der Absicht P 545 TrpofiKe ydp.. 6pvu)Lievai Aavaoug cf. K 125 
I 442 K 563 A 2i)l 649 b 161 S29 vii44 51 G339 a291, K388 
^m, 255 eE; ß 147 tuj b' deiib.. Zevq uipöGev dK Kopuq)f)^ 
6peo^ TtpoeriKe TreieaGai, H 468 vfie^.. Trap^cTracTav.. xd^ npo^ii- 
Kev (Vorverght.). 2) ein (ieschoss ,entsenden' auf jemand 
207 OKXib bY\ TTpoeriKtt . . öicTxouq cf. E 290. 3) ,vor sich 
hinfallen lassen' e 316 TrribdXiov be ^k xcipuiv irpoeriKe x 468 
TTÖba bi TTpoeriKa qpepeaGai. 4) ,entsenden' ,aussenden' e 268 
f] 266 oupov be TTpoer|Ke, f 1H3 oube ttox' ^aßn oupo^, iirel bf| 
Ttpüüxa Geö(; irpoeriKe dnvai (Vorverght.) cf. k 25. 5) übertr. 
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u 103 cpriinnv b' eE oTkoio Yuvf] TtpoeriKev ,lies>s hinaus erscrhal- 
len'; l 466 Kai xi ^tto^ TtpoeriKev, ö tt^p t' aß^riTOV ä)ii€ivov 
(Aor. giioin.) ,läs8t fallen', b) atliem. Aor. 1) ,hin8endeu' 
TT 328 KripuKtt Ttpöecrav h6\xov eiq dxYeXiTiv dpeovxa, A 127 xfivbe 
9eaj Ttpöeq TT 38 i\ii Ttep Tipöeq uix', ci)iia b' aXXov Xaöv ÖTtacT- 
crov A VM ai irep Ttpoextu, ä)iia b' öXXo<; Xaög ^tt^ctOiu. 2) 
übertr. , verleihen' TT 241 xuj Kuboq ä|Lia irpöeq eupuÖTra Zeö. 

evir|)Lii I. Praesensstamni ,hinein, hinzu fliegen lassen' 
, hinzu senden' \i 64 aXXr|v ,s*. ir^Xeiav dvir|cri Traxfjp dvapi0)Liiov 
eTvai, M 441 vr|ucriv eviexe GecTTTiabeg TTÖp. II. Futurum 1) 
, werde hineinsendeu' mit Betonung des Zieles E 131 dXXouq 
b' öxpuvovxeq dvr|cro)Li€v, 6\ xö ndpog Ttep . . dcpecTxäcr' oube \xa- 
Xovxai; , hineinlassen' ß 295 fi293 veag . . ^vrjcrofLiev eupei ttövxuj. 
2) ttbertr. , versetzen in' o 198 fjbe b' öböq xai fnäXXov öfio- 
q)pocruvr]criv €vr|crei s. fmäq; ,erregen' ,erwecken in' ,einflössen' 
TT 449 xoiCTiv köxov aivöv dvr|(T€iq. III. Aoriststamm a) 
dvfiKa 1) eig. mit Betonung des Zieles ,liineinla8sen' \x 401 
evr|Ka|Liev eup^i ttövxiu s. vfiaq; ,hineinwerfen' b 233 dtrei ^' 
dveriKe .s. qpdpiiiaKa (Vorverght.). 2) übertr. ^versetzen in' 
I 700 vöv au )iiiv TToXu fidXXov dTTivopiijcTiv dvfiKaq, K 89 ttö- 
voicTi ; ,einflössen' ,erwecken in' T 37 jLievoq iroXuGapcrt^ dvfiK€ 
Y 80 evfiKe be o\ iiievo^ x\\) cf. V 390, TT 656 "EKXopi . . dvaX- 
Kiba Gufiöv evfjKev P 570 Kai oi \x\)\r\<^ GdpcTog iv\ (Jxr|9e(J(Jiv 
evfjKev. b) ath. Aor. ^einflössen' v 387 Ttdp be fnoi auxfi axf^Gi, 
)LA€vog TToXuGapcjtg ^veicra. 

Ka9ir||Lii I. Praesensstamni ,hinablassen' 132 iL., 
dvi bivT](Ti KaGiexe ittttou^ als Opfer. II. Aoriststam'm a) 
Q 642 aiGoTta oivov XauKavirig KaGeriKa ,stürzte den Wein hin- 
unter', b) i 72 Kai xd )iev (icTxiaj dq vfla^ KdGejiiev ,legten hin'. 

Suvirim I. Praesensstamm ,aufmerken' ,aut merksam 
sein' a 270 dXX' aye vöv (Juviei Kai d/iiaiv djuird^eo fiuGu)v o 191 
cTiTr) vöv Euviei; ,raerken' l 289 cTu b' iLb' d/iidGev cTuviei lnoc, 
ef. G 241 X 378. II. Aoriststamm a) 1) eigentl. ,an ein- 
ander hetzen' A 8 xiq ydp (Tcpuje Geüjv fpibi EuveriKC )Lidx€(TGai 
et'. H 210. 2) übertr. ,erkennen' ^verstehen' B 182 K 512 
ö be EuveriKe Ged(; öira cpujvricTdcrri^ ; absol. 442; mit Gen. 
(T 34 xoiiv be Euve'rix lepöv fievo^ 'Avxivöoio. b) ,vemehmen' 
B 26 63 Q 133 vöv d^eGev Huveq duKa. c) ath. Aor. Med. 
1) ,veniehmen' b 76 xoö b' dTOpeüovxo^ HuveTO. 2) ,8ich ver- 
ständigen' N 381 dq)p'.. (JuvuifieOa . . 6.\xff\ '^dyAjf. 
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dqpinMi I- Praesensstanun a) Act. 1) ,fortgebeii 
lassen' , entlassen' A 25 o79 KOKÄg dqpiei ^s'. lepfja cf. A 702. 
2) , fortfliegen lassen' ,entsen(len' x ^«"^^ W ^)^^ irdvieq (iq)i€T€ 
boupaia uü 589 dqpiei ipoXöevia Kepauvöv. 8) ,tällen lassen' 
,abwert'en' r| 156 öfucpaKeg . . av0o<; dqpieicrai. 4) tt b e r t r. 
,scli\vinclen lassen' N 444 TT (518 P 529 dqpiei uevo<; s. ItX^o^ 
ößpifiioq "Apri«;. b) Med. Joslassen' , lösen von' vp 240 beipfiq 
b' QU TTUJ TidiLiTTav dcpieTO irrix^t- H- Futurum ,werde forttrei- 
ben' ( Anfan^rsp.j B 2(i8 auiov . . im vfjaq dqpricTaj tt€7tXt]tw)^ «TO- 
pfjGev. III. Aoriststaniin a 1 ) .fortsebleudern' auf ein Ziel 
590 öEuv dKOVia ßapeirig x^ipo<ö dqpnKe. 138 dq)fiK(€) dp- 
TnTa Kepauvöv ef. K 872 O 115 6fxo<g, V 482 bicJKOV (gnoni. 
Aor. I, V ^<41 cröXov; N 410 oub' dXiöv ^a ßapeirig x^^pö? dq)fi- 
Kev .s, €TXoq; , fortwerfen' ,binfallen lassen' Joslassen' M 221 
aq)ap b' dqpe'riKe s. bpdKovia deiöq. bi 1) Joslassen' ,entlassen* 
Y 4()4 e\' TTUü^.. lujöv dqpeiri. 2i J'ortsebleudern' ,entscndcn' 
an ein Ziel P (581 tuiv uev fäp irdviiuv ßeXe' dTTTeiai, 6q xiq 
dqpeir) TT 59M arfaver)^ . . fiv ^d t dvfip dqpe'r) TreipuJMevo^ f 317 
ÖTTTTÖTepoq bi] TTpöcrSev dcpeiri x^^^eov e^xo^a- -j übcrtr. , ver- 
treiben' .stillen' A (542 eirei ouv ttIvovt' dq)^Tr|v s. bii|;av (Vor- 
vergan^^enhcit). 

eEavitiui Praescnsstanini ,von sieh ausgehen lassen* 
,ausliauehen' Z 471 qpOaai.. duT|Lifiv tEavieicTai. 

dTTOirpoirijui I. Praesensstamni »vorwärts fliegen las- 
sen' ,abselincllen' x ^- lov dTTOirpoiei, ßdXe be arfiGo^. II. 
Aorist stamm l) ,von daimen an ein Ziel hinsenden' E 26 

TÖV bk T€TapT0V Ü. ^TCCipOV dTT07Tp0€llK€ TTOXlV bk (JÖV dT€)Ll€V. 

2) Jiinwerfen von sieb fort' x •>-'' Eicpoq.. ö 'AteXac^ diro- 
TTpotr|K€ xa}xäle i Vorver^bt. ). 

eaieiuai Jiinflie^eu /u' y 470 auXiv €(Ji€|Li€vai j^. KixXai r\k 
TT^Xeiai. 

eqpiri.ui I. Praesensstamni a^ Aet. »fliegen lassen* 
A 51 auToTcTi ße'Xoq . . €cpi€\<; ßdXXe ,indeni er seine Gesehosse 
Ilieiren Hess, selioss er' ef. Impt'. 444 uj 180. b) Med. ,8ieh 
wenden an jemand' v 7 dKaaiiu tqpie'iievoq xdbe eipiw; dyn. 
.auftragen' Q 3nO ou ut'v toi löb' tcpi€)ii€vr] dmOriau). II. Fn- 
turstamm aiAet. 1» .werde absehieken an, hinsenden zu' Q 117 
TTpidjiUJ ^Ipiv tqpriauj; mit sä eh liebem Obj. t 57(5 )ivr\(yvi\' 
peacTiv deOXov toOtov tqprjauj .werde aufgeben'. 2) t 550 
jivncTTfipcriv deiKfc'u ttötuov tqpricTuü ,wenle i>ringen über' cf. 
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b 340 p 131 ; u iV,) V 376 iLivriainpcTiv . . xexpac, €q)r|aaj ,werde 
Hand le^^en an' cf. u 20 386. 3) ,werdc antreiben, veran- 
lassen' A 518 6 xe jLi' exOoboTTficTai i(pr\aei<; "Hpr). b) Med. 
, werde auftra^^en, ans Herz le^a^n' V ><2 aXXo be toi epeu) Kai 
eqpr|(TO|uai. III. Aoriststannn betont das erreiebte Ziel a) 
eqpfjKa 1) ,entsenden auf E 188 ribri y^P oi ^cpn^a ßeXoq cf. 
E 2U6 n S12 170 Y 346. 2} ,Hand le^-en an' vp 37 önnux; 
bx] invncTTfipcTi . . x^ip«<5 ^qpnKC. 3i ,brin^^'n über' A 31H) toTctiv 
deiKea ttötjuov eqpnKC ef. b 339 p 130; ,verliän^^Mi über' ,be- 
stinnnen' O 024 TToXXoiai b€ Kribe' eqpfiKe et*. A 445, i 38 vö- 
arov TToXuKiibe'a . . öv )aoi Zeuq ^qperiKe. 4) ^dazn treiben' ,da7Ai 
bringen' Z loS xo^o?? öq t' dcperiKC TToXuqppovd irep x^Xeirnvai 
und E 464 oivoq, öq t' dqperiKC TToXucppovd irep |LidX' deTaai 
(^nioni. Aor.j. b) atheni. Aor. E 174 dXX' äfe Ttub' ^q)€q 
dvbpi ßeXoq ,entsende auf, a 254 ö k€ iuvriaxfipaiv dvaibeöi 
Xtipaq eqpeiri ,nand le^e an' cf. Ao67; Z 124 Kai xiva . . dbi- 
vöv axovaxrjcTai ^q)eir|v ,dazii brin^ani'. 

u7Tepr|(Tei ,\vird darüber hinaus werfen' 9 198 ou xiq.. 
xöbe t' \'Eexai f| uirepricrei. 

(€7Ti7Tpoir|)Lii) Aoriststanini a) tTTiTTpoeriKa 1) ,fort- 
senden nach einem Ziel' P 708 kcivov juev bf] vr|uaiv dmTrpoeTiKa 
GorjcTiv eX0eTv I 520 dvbpa^ XicrcrecrOai ^mTipoeriKe, Z 58 439 
viiuaiv €7Ti7Tpo€r|Ka . . "IXiov eicTuj TpuJCTi |aaxr|a6|ievov a. L. ^tti 
Tip. 2) mit zu erjLiänzendem Obj. vfja lossteuern' o 299 evGev 
b' eu vrjCToiaiv eTTiTTpoeTiKe. h) eiTiTTpoeiaev .absenden auf A 94 
MeveXduj . . iöv. 

eEe^evai .herauslassen' X 531 iTTTtöGev eEejuievai A 141 
MeveXaov avuJYC au6i KaxaKxeivai, jnf] b' dEe^iev öip iq 'Axaiouq. 

uqp^vxeq .niederlassen' A 434 laxöv.. 7Tpox6voi(Jiv. 

TrapeiGn .stürzte herab län^s des Mastes' V ^6S f\ bl 
TTapeiGri |Lir|piv9oq ttoxi ^aiav. 

n*h;tii, 

ii 

(Curtius Verb. H 160 Praes. eb. S. 188 u. IP S. 206 
2H7 Aor. (Irdz. "^ S. 254 y 6e skt. dha setzen, le^en, tun zd. 
dd setzen, machen osk. faama famel lat. famulus alid. töm 
tue. Nach Grassmann Wörterb. S. 660 ff. treten die beiden 
Bedeutungen setzen und tun im altern Skt. deutlich hervor, 
bei Homer überwiegt die erste, doch auch die zweite ist vor- 
handen, und zwar weit häufiger, wie Gr. annimmt.) I. Prae- 
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sensstamm a) Act. 1) ,inaehcn' ,bil(len' Z«o41 iv b' WOei 
veiöv cf. Z ooO r)61 607 vom Erzbildncr; mit Pracd. Adj. 
i 404 du7TV0U(S a|Li)Li€ TiGr|a0a cf. A 392 X 490; mit abstr. 
Obj. ,berciten' jSchaifen' uü 47ß f| ttöXc^iov xeuEeiq f\ q)iXÖTr|Ta 
fier' d|LicpoTepoiai xiGncrBa et*. A 83, A 413 fueTct (jq)i(Ji Tif\^a 
TiOevreq E 384 xa^eir' ä\^€ in dXXr|Xoiai iiGevieq TT 262 £u- 
vöv hl KOKÖv TToXeecrcTi iiGeicTi Y 95 f{ o\ irpöcJOe ioöcra riOei 
q)doq d. b. Sieg. Die Bedeutung ^stellen' bier anzunebmen, 
ist iiicbt zulässig, da Homer solcbe Abstracta iiicbt als per- 
sönlicbe Wesen denkt, wie vr|öq öböq u. s. w. 2) ,setzcn' 
^stellen' .legen', diese Tätigkeit in ibrem Verlauf malend a) 
eigentl. uj 419 ^tti vnuai TiGevieq cf. l 252 k 355; ß 390 
TTdvTa b' ev auiri öttX' dxieei ef. Z 76 70 X 210 V 170 
€ 267 r 77 439; ev xeipi, dv x€p(Ti K 529 V [565] 597 
624 797 T 51 e 406 v 57 o 120 130, Obj. Person A 441 t^v 
|Li€V €7T€it' ^TTi ßu))iiöv cIyujv . . TTOTpi qpiXuj dv x^Q&i xiOci ,gab, 
fttbrte in die Arme' cf. A 446 585; o 131 id iiifev iq ireipivOa 
TiGei; u 260 irdp b' diiOei cTTTXdTXViwv |Lioipa(; cf. I 90 € 196, 
a 142 b :^^ Tiapd be (Tqpi TiBei KUTteXXa cf. 9 69 qp 177; 6 441 
dpIiiaTa a}x ßuj|Lioiai liGei; .als Preis aussetzen' V 851 Kdb b' 
eiiGei b€Ka ^lev TteXeKcaq, y 656 tuj b' dpa viKTiOtvxi xiOei b€- 
naq cf. V 850 740; ,niederlegen' x -^"^^ ^ctb b' dp' uir' ai- 
0ouar) Ti0€(Tav s. veKuaq x *156 liOecTav hi GupctZe; mit Adv. 
E 518 TiGei b' dpa o'i Ttupöq exT'L^? euvr|v Z 412 q)U(Ta^ fA€v 
p' dirdveuGe liGei irupög; .beisetzen' .bestatten' V 83 |uif| djuiä 
aOüv dirdveuGe TiGr||Li€vai öaiea; .erricbten' ,tttrmen* V 247 tü^- 
ßov.. eupiiv G' uipnXöv xe TiGr|)Lievai. b) übertr. ,legen iu' 
.geben* .verleiben' N 732 dXXuj b' ev axriGecJcri xiGei vöov.. 
Zeijq cf. ß 125; 171 Kxuire Zeuq ar\^a xiGei(; TpuiecJCTi, G 245 
oia Kai f]|Liiv Zeuq eiri fp^a xiGriai A 509 xöq)pa b* im TpiOecTCTi 
xiGei Kpdxoq; Subj. Sa ebbegriff P 750 pöov iiebiov be xiGncTi 
.V. TTpuiv ,drängt die Strömung nacb der El)ene bin', b) Med. 
dyn. 1) ,sich bereiten' eigentl. p 269 öxi ttoXXoi iv axnw 
baixa xiGevxai cf. Impt\ H 475 I HS: übertr. cp 333 xi b' 
i\ifX^a xaöxa xiGeaGe. 2) ,filr sieb aufstellen' b 578 iv b' 
iaxouq xiGe'iLieaGa Kai iaiia vriucriv cf. X 3 b 781 G 52; ,von 
sich beilegen' G 554 dXX im näci xiGevxai 8, övoiiia cf. Imp. 
X 406 Subj. die Eltern; .anlegen' K 34 xöv b' eOp' djuicp' dü^Ol(Tl 
xiGrmevov evxea — II. Futurstamm a) Act. 1) »werde machen 
zu' n 90 dxiMÖxepov be ^e Gr|crei^ cf. X lol, Inf. 1446 T 297 e 136 
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n 257 \\) 886; M 35 Sx; &p l^ieWov ömaQe., GncreiLievai; u 394 
böpiTOu.. olov bf| Tcix' €|Li€XX€.. 6r|(T€^€vai; Q 57 ei br\ 6|Lif|v 
'AxiXfji Ktti "EKTopi Qr\aeTe Ti|Lir|v ,er\veiscn' ef. B 39 Gr|(J€iv T^p 
€t' ^fieXXev in äX-xeot . . TpuJCJi kqi AavaoicTi ,bereiten'. 2) 
,wcrdc hinlegen' TT 673 oi pd fniv i&ko 9r|(Toucr' iy Aukiti^ . . br|)Liiu 

289 TOI.. TTpeaßniov dv x^pi 6r|(Ju) cf. Y 182, cp 74 Qf\avj 
Tcip M^T« TÖEov 'Obucrcjfioi^ ,wer(lc aufstellen'; übertr. X 146 
^Tiibiuüq TOI ?TTO(; dpeu) Kai ^tti cppeai Grjatu cf. T121. b) Med. 
qp 316 9r|crecr9ai ökoitiv ,zu seiner Gattin machen'; Q 402 9r|- 
aovTai 7T€pi acTTu jiidxriv ,werden beginnen'. — III. Der 
Aoriststamm ^9r|Ka €9€)li€v u. s. w. bezeichnet den Schluss- 
pnnkt der Tätigkeit a) Act. 1) ,machen zu etwas' mit Beto- 
nung des Erfolgs, ,niachen, dass jemand etwas wird' mit 
Praed. Nom. I 485 xai cre toioutov f9riKa cf. v 302 Z 139 

1 483 M 450 T407 0172 X44 Q531 (Aor. gnom.), W 772 = 
E 122 N 161, V 382 527 b 182 tt 208 t88 e319 o253 a 196 
cp 102 B 482 l 229 9 20 p 467 a 195 x 256273 lü 369 B 318 
Z 300 484 ip 157 a 223, uj 528 A 290, lü 374 liq (J€ 9€U)v.. 
t\b6(; T€ )LidTc9öq t€ dfieivova 9fiKev ibd(T9ai, B 599 nr\pöv Qeaav 
cf. I 637 Q 49 X 247 m; 11, Conj. Z 432 k 341 301 ¥ 486, 
Opt. TT 198 M 26 A 363, Inf. v 156 A 26 B 285 A 57; ,ver- 
wandeln in' k 338 |lioi aöq ixkv ^9r|Ka(; . . ^Taipouq cf. v 163 
B 319; mit abstr. Obj. ,antun' Q 661 iLb^ k€ jioi {>ilijjv . . 
K€xapicr)Lieva 9€i]iq; ,schaffen' ,bringeu über' P 37 Q 741 tokcücti 
TÖov KQi TT€v9oq ?9TiKa^ cf. A 2 <l) 524 (Aor. gnom.) X 422 
<J> 525 ip 306 721 X 555, Z 357 MÖpov, Z 6 cpöuüq cf. Conj. 
TT 96, T 136 r\ t' ?piv 'ATpeibrjCTi |li€t' dfiqpoTepoiCTiv ^9t]K€ cf. 
tu 546 €pK€a r 321 ep^a, i 325 öpuiiiaTböv ^9tik€ M 399 K^Xeu- 
9ov, UJ 485 fKXTicriv 9eu))Liev, a 116 u 325 aKebacTiv 9€ir|, I [460] 
öq ^' ^vi 9umij brjiLiou 9fiKe qpdTiv xai öveibea ttöXX' dv9pa)Tnjüv; 
, verhängen' ,bringen über' Q 538 dXX' iiii kqi tu» 9fiK€ 9€Ö(; 
KttKÖv o 180 ouTUj vuv Zeuq 9eiTi, mit folg. Inf. 9 465 oötu) 
vöv Zeuq 9eiTi.. oiKabe dX9e^evai. 2) ,hin8etzen' »hinstellen' 
,hinlegen' an einen bestimmten Punkt a) Obj. meist Sach- 
begriffe 9 441 iv b' auTf] cpäpoq 9fiK€, während der Prae- 
sensst. 9 439 Ti9€i b' ^vi KdXXifua büüpa bedeutet: ,8ie legte die 
Geschenke eins nach dem andern hinein; A 483 icTTia . . 9^(Tav 
b' ev vni cf. T280 ¥244 E 215 }i 171, T 249 iv dropq, 
e 265 ^v be oi daKÖv f9TiKe cf. t 479 I 207 478 <p366 K571 
V 165 Q 720 787, Imp. 9 425, Inf. V 45, Part. Z 352 Y 254, 
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M 26l) airiXaq . . aq iv Tciir] G^crav e)Li)Li€vai ^xi^ctTa irupTiwv, 
I 470 BfiKev ev dK|Lio9eTUj .v. ÖKiiiova, \\j 186 9eir| aXXrj iy\ x^P^ 
,VLTset/eii in'; a 153 KfipuE b' ev x^P^'^v KiGapiv.. I9tik€ 
OnMiiJp ef. a 152 V 568 482 E ni2 44S tt 444 cp 379 Q 101 

V 153, Inf. qp 235; P 541 eg biqppov.. evapa efiK(€) cf. A 143, 
Q 1^\i) Tct |Liev . . iq XdpvaKa GfJKav et'. Q 71)7; K 466 beeXov 
b' eiTi (Tfjind t' e0r|Ke t 4m1 Z 303 im -fOuvacTi cf. Inip. Z 27.*>, 
Inf. Z92, Part, cp 55. T 33() 480 n 137 x 1^3 im Kpari 
Kuver|v, 324 oiaxöv GfjKev eiri veuprj X 315 "OcTcrav in Ou- 
Xü|HTTUJ.. Oecrav TT 223 x^^o^. ^HV oi.. Qr\K im vr|öq ätecJGai; 
T 316 TTQpd beiTTvov e9r|Kaq .hast ein ^lalil vorgesetzt* ef. 
mit Dat. der Person 1S8 b 65 a WH e 101) 21248 p 258 
u 281, f 4\)i) 188 Eeivia ef. 9 420. Conj. e [91] i 517 
Z 387, ip 182 biqppov l 214 eiVctia, v 122 id jifev oöv irapa 
TTuBuev' eXain^ d9pö' €9r|Kav iKJÖq öboö; K 466 9fiK€V dvd 
|nupiK]"iv; b 445 d|ißpocrir|v uttö piva ^KdcTTUJ 9fiK€ Z 375 xpucTea 
be aqp' UTTO KUKXa tKaaiiu TTu9|nevi 9fiK€v Q 644 b 297 x] 336 
beinvi* ütt' aiGouaTi 9€|nevüi; f 330 A 17 TT 131 T 369 Kvrmi- 
baq . . irepi Kvri.uriaiv e9r|Ke, a 308 irepi be EuXa.. ?9TiKav ,da- 
runi seliiehteten sie auf; K 257 261 d^qpi be oi Kuve^v K€q)a- 
Xfjqpiv 69r|K€, v 432 bep^a Y^povioq tt 174 xiTOJva; E 276 dirö 
Kpaio^ Kuve'nv . . €9r|Ka Kai adKoq uj|lioiiv ef. qp 163, qp 136 t6- 
Eov |Liev dTTO €0 9fiK€ x«Md2[e; T 12 Kaxd leiixe' ^9r|K€ TrpöcJG* 
'AxiXfjoq. T 599 Kaxd be'iiivia 9evxajv (Part.i; u 97 eK bk ßoeiriv 
öfiKe Gupale qpepuüv; mit Dat. loe. 9 65 xiiu b' dpa.. GfJKe 
9p6vov . . iiiaow baixujLiövuüv, v />64 xpni^cixa . . iiiuxiu dvTpou 
9eio|Liev; mit Adv. \\f 184 xiq be uoi dXXoa' ?9r|Ke Xexo^ ef. 
x\) 204, X ms dveuBe, E 445 dirdxepBe eiv, Y 324 xf|v m€v 
TTpoirdpoiOe TTobOuv 'AxiXtioq e9r|Ke ef. Z 615 o 122; mit prol. 
Praed. AdJ. o 75 eiq ö Ke büüpa qpepuüv eiribiqppia 9eiuü ef. 
o 51: ahs(>l. .hinstellen' .aufstellen' 9 193 V 333 IGt]K€ bk 
xepMttx' 'ABrjvti, b 123 ty} . . KXicrir|v euxuKXOv lGr|K€ M 29 Gei- 
^eXia.. Beaav, cp Sl uj KiS xöEov |Livr|(Txr|peacri Ge/iiev; als 
Weilip'schcnk E 436 xfiv uev lav .s\ uoipav viJ)Liqpr)(Ji . . GfiK€V, 

V 179 qp 2r)7 TToaeibdujvi . . ttöXX' im ^r\p' eGeiiiev }i 347 iv be 
Ke HeiMev dfdXuaxa; .als Preis aussetzen* X 546 e'GrjKe be iröxvia 
uTixnp .V. xeOxea ef. V 27o 265 751 263 269 750 653 7(X> 
74S H'Ji) {V.W. Inf. qp :;. Y 704 dvbpi be viKr|9evxi t^JVoTk' iq 
\iicaov e'OriKe, lu sCy deBXu 9f|Ke ^e'auj ev d^Oüvi dpicTxriecTCJiv; 

V 791» Kaxd juev boXixöaKiov efxo^ Otik' iq dtiwva qpepuiv ef. 
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V 886. ß) Obj. Person ,liiDl)riiigeir TT 437 ri fniv.. MOExn^ 
OTTO.. Geiiu AuKirig . . dv brmuj; Z 482 dv x^pcTiv ^GriKe iraib' 
^öv jlegte ihm in die Anne'; <t> S2 vöv au ^e Ter|<^ iv x^pcTiv 
?GriK€ luoTp' öXori ,liat in deine Hand ge*i;;eben'; v 119 Kctb b' 
dp' ^TTi ipa|Lid9uj eOecTav bebiari^tvov üttvuj ,legten hin', y) niit 
abstr. Obj. Ubertr. ,beilegen' t 403 auiög vöv övofi' 
€Üpeo, ÖTTi Kt öeiriq . . Traiböq iraibi qpiXiu, das Med. wenn die 
Eltern selbst den Xanien geben; ^hinstellen* ,heraufführen' 
IX 399 477 öie bi] eßbo^ov rjiLiap em Zeug f9r|Ke; .hineinlegen' 
P 470 Toi vu ßouXfiv.. ev airiGecTCTiv ^GriKe, P r)()9 iv b€ ßiriv 
uj)Lioiai Kai ev ^ovveaaxv f9r|Ke, a 321 tuj b' dvi Oufnaj öfiKC 
|i€voq Kai Qäpaoq ef. O 145 t 77, Conj. a 89; e 427 2! 140 
ei |nf] ^TTi qppeai GfiKe ,\venn (ihm) nicht einen Gedanken ins 
Herz gegeben hätte'; o 234 dTr|<^.. Tr|v oi im cppecrl GfiKe Ged 
et'. TT 291 E 227 A bi), TT 83 &<; toi ^Tib fnuGou TeXo(; dv q)pecri 
Geiuj ef. TT282, mit folg. Inf. a IbS qp 1 218; ,verschaflFeu' 
,/uwenden' V 400 406 ^tt' auTiu KÖboq fGr|Ke; ^verhängen 
über' X 560 t 592 xetv etti inoipav fGriKe; ^schaffen' ,erregen' 
I 547 li b' d|Liq)' auTiu Gtikc ttoXuv KeXaböv koi dutriv; ,zuwen- 
den' K 46 'EKTopeoig dpa iiiäXXov diri cppeva Gnx' kpoTcJiv; 
, versetzen in' o 357 iv uj|liuj fr\pdi GfiKCV. b) Aoriststamm 
Med. 1) GriKOTO eig. ,setzte sieh auf ,legte sich an' K 31 
dTTi (TTeq)dvriv Keq)aXfiq)iv deipaq GriKaio Z 187 inei bf| Trdvia 
TTepi xpoi GrjKaio k6(J)liov. 2) ath. Aor. dyn. a) ,sich machen' 
.sich schaffen' mit Pracd. Nom. I 629 'AxiXXeuq dfpiov dv 
(TxriGecrcn Geio )LieTaXr|Topa Gu|liöv ,hat sein Herz grausam ge- 
macht' ,verhärtet', q) 72 GecrGai le T^vaiKa; mit Obj. Acc. 
M411 418 GecrGai Tiapd vtiucti KeXeuGov p 225 Kai Kev . . iLxe- 
TdXnv dTTiTOuviba GeiTO. ß) ,für sich hinlegen' , hinstellen' b 761 
ev b' fGex' ouXoxoiaq Kaveuj G 244 dv b' fGex' dK|LioGexuj jndTav 
dKjLiova; f 310 dq bicppov dpva^ Gexo; Z317 V 18 X€*pa<^ ^^r' 
dvbpoqpövouq Ge'iiievoq (Jxr|Ge(T(Jiv dxaipou ,indem er seine Hände 
hinlegte auf; a 132 irdp b' auxö^ kXicTjliöv Gexo.. iKxoGev dX- 
Xujv; u 387 Kax' dvxriaxiv Ge)Lievr| . . bicppov; v 207 vöv b' oux' 
dp TTrj GeaGai dTri(Txa|Liai s. xPHMCixa I 232 if^ix; fäp vriiuv . . 
auXiv ^Gevxo; mit Dat. k 333 KoXetu )i^v dop Geo ,stecke dein 
Schwert in die Scheide'. Von Kleidern, Waffen ,anlegcn' 
G416 diiicp' uj^oiai Gdxo Eicpo^, x V22 K 149 479 crdKoq; 
T 381 Trepi b^ xpucpdXeiav Kpaxi Gexo ß3 b 308 u 125 Tiepi 
bi Eiq)o^ 6. Gex' uj|liuj: E 743 Kpaxi b' dTr' d)Li9i9aXov Kuverjv Gdxo 
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ef. A41; cp 118 dir' üj|lioiiv x^aTvav 9^to qp 119 £iq>o^; B 382 
€0 b' aamba 0€(T6aj. Absol. ,für sich hinstellen* ,errichten' 
241 uipepecp^i^ Beio bujiiia B 750 oikC ?0€Vto. t) übertr. 
,antrcten lassen' , berufen' , veranstalten' i 170 k 188 \x 319 
dTopfjv 9e|Lievo<;; ,beile^en' a ö övo)Lia . . tö yäp Oeio ir. juiriTiip; 
,in sich hineinlegen' ,tassen' mit abstr. Obj. N 121 £viq>p€(Ti 
BiaQe ?Ka(TTO<; aibo» Kai veiiiecnv 561 661 alba» 6^09* dvi 
GujLiuj, b 729 oub' u^eT<^ irep dvi cppecTi G^aOe ^K&art].. jn' dva- 
yeipai Jasstet den Entschluss'; 449 TOicTiv kötov aivöv 
f9€(T9e; ^beginnen' P 158 öi irepi Traiprig dvbpdcTi bua)ui€v^€<T(Ti 
TTÖvov Kai bfjpiv e9€VT0. c) Aor. Pass. nur im Comp. d)uiq)i- 
Te9eT(Ta ,aufge8etzt'. 

Composita. 

7TapaTi9r|)Lii I. Praesensstamm ,vorlegen' a 192 ii 
o\ ßpOücriv Te ttö(Tiv le 7TapTi9€i. II. Futurum ,\verdc vor- 
setzen' V 810 Kai (Tqpiv baix' dTa9f]V 7Tapa9r|CTO)Liev iv KXiaiq- 
(Tiv. III. Aoriststamm a) Act. .neben jemand hinlegen' 
,hinstellen' i 326 7Tape9r|x' ^TdpoicTiv ä. pÖTraXov b 133 TdXapov.. 
TÖv pd Ol d^q)iTToXo<^ . . TTap€9riKe qpepouaa € 92 7Tap€9r|K€ xpd- 
nelav cf. qp 29, u 259 biqppov . . 7Tapa9€i<; öXittiv t€ Tpairelav 
A 779 Eeivid x' eu TTap€9r|Kev cf. Imp. Z 408; Speisen o 139 
b 55 ri 175 K [371] o 138 p 94 259 (Jitov.. 7Tape9TiK€ qdpovaa 
cf. E 76, TT 49 TOicJiv be KpeiÄv TTivaKaq TTape9r|K€ cf. a 141 
b 57, b iM^ Trdp9€crav; (yl20 äprouq eK Kaveoio buu) irap^OiiKC 
deipa^. b) Med. 1) eigontl. ,von dem Seinigen vorsetzen* 
506 nu)9ev be Kev ij|a|Liiv öboiTiöpiov 7Tapa9€i|LiTiv; ,neben sich 
hinstellen' t 15u eirf^v batbaq 7Tapa9€ijLiTiv cf. ß 105 uj 140. 
2) Ul)ertr. .aufs Spiel setzen' .einsetzen' ß 237 (Tcpd^ fäp k€- 
q)aXd(; TTap9€|bi€V0i, t '<4 i 2^)^^ H^uxd^. 

TTp0Ti9Ti)ii I. Praesensstamm a) Act. 1) eigcntl. 
jVorsetzen' p;)35 tuj b' dpa KfjpuE uoipav ^Xübv 7TpoTi9€i. 2) übertr. 
,die Aufgabe stellen' A 291 louveKd o'i 7Tpo9eou(Jiv öv€ib€a 
Mu9r|(yacr9ai. b) Med. .stellen vor' a 112 TpaTtelav.. irpoTi- 
9€VT0. II. Aorist .vorwerfen* .hinwerfen' Q 409 fje mv f{br\ 
fjcTi KucTiv iLieXeicTTi laiuujv TTpou9r|K€v ^AxiXXeuq. 

(evTi9imi' I. Praesensstamm Med. t 154 KTrj^aTa 
ivTi9€)Li€(T9a .wir legten unsere Schätze hinein'. II. Futurum 
.werde hineinlegen' e 166 (Titov Kai übiup Kai oivov . . ivOrjcTu). 
III. Aoriststiimm ai Act. .daraufhinlegen' Q 646 b 299 
Ti 38S x^ciivaq t' ev9€^€vai auf das Bett, b) Med. dyii. 1) 
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eig. jliinlegeu auf <t> 124 oube cre Mrjirip dvG€|Li^vr| Xex^ccrm 
Toriaeiai. 2) übertr. ,stellenin' ,erweisen' A 410 ixr\ fioi ttq- 
Tepa<^ TTo9' ö|Lioir) fvGeo TifLirj; ,sich zu Herzen nehmen' a 361 
qp 355 ^u0ov . . ^v0€to Gu^uj; ,fassen' X 102 v 342 ö toi kötov 
^vGero eufiuj cf. Z 326 xö^ov, uj 248 ^x] xoXov fvGeo Gu)liiu; 
I 639 (Tu b' YXaov ^vGeo Gu|liöv eig. ,Iege dir zu'. 

(dTTiTiGrilLii) I. Futurum 1) ,werde darauf legen' A 190 
47TiGr|(Jei q)dp)LiaKa; ,wer(le dazu legen, dazufügen' V 796 toi 
fiiLiiTdXavTov ifuj xP^^oö dTtiGnauj. 2) jWcrde auferlegen' ß 192 
(TOI b^ Y^pov Gujf]v d7riGr|(yo)iiev ; ,werde hinzufügen, schaflFen, 
erwirken' T 107 oub' aÖTe tcXo^ jlhjGiu dTiiGriaeig cf. Y 369. 
II. Aoriststamm 1) eig. ,hinlegen auf Q 589 töv t* 'Axi- 
Xeuq Xexeujv ^7TeGr|K€ Q 264 ouk av bfj . . TaÖTd tc ttoivt' diri- 
GeiTe; i 240 340 ^TieGriKe Gupeöv iii^Yotv cf. i 314 ibq ei T€ cpa- 
peTpr] 7rOü)Li' eTTiGeiri i 243 ireTpriv ^TreGriKC Guprjcyiv cf. v 370; 
,aufsetzcn' k 545 KcqpaXri b' direGriKe KaXuTTTpnv, ,an einander 
legen' ,zumachen' E 169 Giipa^ iixiQr]Ke cpaeivd^ cf. Imp. x 157, 
E 751 395 T^iLitv dvaKXivai ttukivöv vecpo^ f\b' diriGeTvai ,da- 
vor schieben' ; X 525 Y\^kv dvaKXTvai ttukivöv Xöxov f\b' dTiiGeT- 
vai ,zu.schliessen'; ,anfügen' , anbringen an' ,daran setzen' ip 194 
KoXXriTd^ b' direGriKe Gupaq cf. cp 45, Part, x 201, A 111 XP^- 
(JCTiv ^7T^GriK€ KOptuvTiv T 256 TT€pövr|v t' direGriKa . . kcivuj Sto^Ili' 
emuevai. 2) übertr. ,hinzufügen' x 62 et iroGev fiXX' dTiiGeiTe 
cf. Inf. H 364 391; a 140 b 56 n 176 k [372] o [139] p 95 
eibaTtt TTÖXX' CTTiGeiaa lässt sich auch eigentlich fassen: ,dazu 
setzen' ,dazu legen'. 

(KttTaTiGrim) I. Futurum ,wcrde hinstellen' tt 45 öq 
KaTaGrjaei s. ^bpnv; ,aufstellen' t 572 KaTaGricTu) fieGXov Touq 
7TeX€Keaq. II. Aoriststamm a) Act. 1) ,niederlegen' ,auf 
den Boden hinlegen' ¥ 139 KdTGecJav s. TTdTpOKXov i 329 tö 
ILifev €u KttTeGriKa KaTaKpuv|jaq uttö KÖirpuj cf. v 370 20, A 112 
TÖ iLi^v (töHov) €0 KQTeGriKe Tavu(T(Jd)Li€vo^ Q 271 tö )li^v s. Iv- 
TÖv €u KOTeGriKav duEecTTUj diri pufiui Z! 75 Tf)v \x^v s, ia^f]Ta 
eu KOT^GriKC . . in dirrivri u 96 x^oivav KaT€GT]K€ ^tti Gpövou 
r 293 apvaq . . im xGovi cf. Z 473 KÖpuGa, p 357 KaTcGriKav 
auGi TToboiv TTpOTidpoiGe . . dm TTr)pr|q s, apTOv Kai Kpdaq ß 415 
TidvTa . . dm vr]i KdTGecrav; tt 285 iq jliuxöv.. GaXa|iOu KaTaGeTvai 
UJ 166 Teiixe' deipaq iq GdXajuov KOTeGriKe tt 230 KdTGecJav €i^ 
'IGdKTiv; V 135 KdTGecrav eiv iGdKij cf. TT 683, uj 44 KdTGeiiiev 
dv Xexdeaai cf. Z 233; tt 288 t 7 dK KaTTVoO KaTdGriK(a) s. t€u- 
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Xea; t4 leuxe' dpr|ia KaiGejucv eifcTuu; v 284 xPHMOTa . . KdiGe- 
(Tav €v0a 7T€p auTÖq . . K€i|nr|v. 2) ^niedersetzen' ,hin8tellen' 
T lüO KaieBriKe cpe'pouaa bicppov, t of) irj irapd futv KXi0iT]v 
TTupi KdiGeaav, p ))*^;> biqppov . . xöv KaieGriKe cpeptuv Trpöq Tr|- 
Xeiudxoio ipdirelav dviiov et', f 420, x '^^^ qpöpmTTQ • • KaieGiiKe 
X(X}iäle; t ;U7 KdiOeie euvnv; qp 82 KaieGriKe .*?. tö£ov cf. Conj. 
qp 264, Ini]). 9 2()0. 3) , hinstrecken' , hinsenken auf V 381 
dir' aÜTUj ydp KeqpaXdq KaiaGevie TTeT€(T0r|v s. ittttoi. 4) ,als 
Preis aussetzen* uü lU oi' em aoi KaT€9r|Ke 0ed . . deöXa Y 207 
Tuj TpiTdiuj.. KaT€0r|Ke Xeßnxa. b) Med. ,für sieli hinlegen' 
X 141 evbov Tdp . . oube txx] dXXr] leuxea KaT0ecy0riv t 17 
öqppa K€V i q 0dXa)uov KaTa0eio|Liai ^vxea t 20 vuv b' d0€Xuj 
KaTa0ea0ai, iv' ou TTupöq lEei' duTjun: v 72 dv vr|i.. KaieOevro 
TTÖCTiv Kai ßpu)(Tiv uü 190 KaT0e|nevoi s. ev XextecrcTi; f 114 leii- 
Xea.. KaTe0evT' eiri xairi TtXricriov dXXriXiuv; p 86 179 u 249 
XXaivaq juev KaieOevio Kaxd KXi(T|Liouq; ohne Ortsbezeichnun^ 
X 1 1 1 €1 b€ Kev daiTiba juev KaTa0eio|iai aneinen Schild auf 
den Hoden le^e': ,tür sicli hinle^^cn' ,aut'bewahren' ö 4i) ya- 
(Tiepeq aifOüv, idq em böpTTUJ KaT0e|H€0a. 

dva0r)aei ,wir(l ])rin';en über' ,wird häufen auf X 100 
TTouXubd|na<g |lioi TTpüJToq eXefXtiriv dva0r|aei. 

( u TT T i e |i a u I . Futurum ,werde von mir jemand etwas 
unter die Hand geben" d. h. ,werde ain*aten' 36 [467] ßou- 
Xf)v b' 'ApTcioiq uTTO0r|aö|i€0fa) b 163 öqppa 01 f\ Ti lixoc; utto- 
0ria€ai )ie ti epYov t 27 dXXa be Kai bai|nujv uTTO0r|creTai ; ab- 
sol. a 279 29;) aoi b' auTÜJ ttukivüü^ uTTO0r|(To^al cf. ß 194 
e 143. II. Aorist , anraten' A 788 dXXd o\ eu qpd(T0ai ttuki- 
vöv eiroq nb' uTTo0ea0ai 310 dXXd |noi eu 0' uTTÖ0eu. 

|LieTe0r|Ke .richtete an' a 402 tuj k' ou ti Toaaov K^Xa- 
bov |aeTe0r|Ke 1 Irrealis der (Gegenwart 1. 

(d7TOTi0r||nij Aoriststamm a) Act. ,fortlegen' ,bei 
Seite legen' TT 2r)4 beiraq d7Te0nK' evi xhXuj. bi Med. ,bei 
Seite stellen' Z 4o*J 6qpp* dv efuJ qpuaaq d7ToBeio|nai, f 89 Teu- 
Xea KdX' dTToBe'aBai em x^ovi ,bei Seit«' legen ; übertr. ,von 
sich abweisen' E 492 KpaTepfjv d7TO0ea0ai evirniv. 

TTpo(Te0r|Ke .setzte hin vor' i JiOf) XiOov . . öv 7Tpo(Te0TiKev 
(Vorvergangenheit.) 

TTepiBeiev .sie mrigen verleihen y 20;") ai fdp €|noi toct- 
crf^vbe 0eoi buvauiv 7Tepi0eiev. 
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€TTav6efievai ,wieclcr anlegen' ,wiecler y.uwerfen' 535 
aÖTiq dTTavG^jLievai aaviba<^. 

dK0eT(Jai ,drauszen hinstellen' ip 179 ^v0a oi ^KGeTaai 
TTUKivöv Xexog. 

(d|Liq)iTiGr|MO Aoriststamm a) Med. ,sicb umwerfen' 
cp 431 djLicpeÖeTo licpoc, öHii. b) Pass. ,aufgesetzt werden' 
K 271 br\ tot' ^Obuaafjog iruKacJev Kcipri d|i(piT€0€icra s. Kuv^n« 

auvGeaGai dyn. ,sicli hineinlegen' 1) ,sich zu Herzen 
nehmen' ,sieh merken' H 44 (TuvGexo ßouXf|v 6u|liuj. 2) ,ver- 
nehmen' a 328 (TuvOeio GecTTTiv doibr|v cf. u 92 ÖTta, p 153 
T 268 djLieTo he cTuvGeo jnöGov T 84 cruvGecrG' . . fnöGöv t' €Ö 
•fvoiie eKaöTOc,; absol. o 27 crO be (TuvGeo Gujliuj, Z 334 o 318 
TT 259 (T 129 uj 265 (Tu bfe auvGeo Kai lueu Skouctov Parataxis 
statt Flypotaxis, A 76 cfu be auvGeo. 

eTKarGexo ,steckte sich hinein' Z 223 diu dTKaiGexo 
köXttuj cf. Imp. Z219; übertr. mit Dat. lexvr) ^stellte seiner 
Kunst anheim' d. h. ^verfertigte kunstreich' X 614 öq KeTvov 
T€Xa|LiiJüva ir] eTKaxGeio T€xvr); ,in sich aufnehmen' ip 223 Tf|v 
b' ÖTr|v ou TtpöcrGev duj dTKaiGeio Gu|liuj. 

(s.Cnrtius Verb. I^ S. 189 Grdz. ^ S. 573.) Nur Aorist- 
stamm, bezeichnet den Schlusspunkt des Löschens. a) sigm. 
Aor. trans. 1) eig. ,zum Verlöschen bringen' ,auslöschen' 
n 293 KttTd b' la^eaev aiGöjaevov Tiup cf V 250 Q 791 irup- 
Kairiv, Imp. V 237. 2) übertr. ^austilgen' ,vernichten' 1678 
Keivoq b' ouK dGe'Xei aßecraai xöXov TT 621 iravTiüv dvGptuTTiuv 
(Tßecraai jLxevoq. b) ath. Aor. intrans. ^erlöschen' 1471 oube 
ttot' laßn TTÖp; ,ersterben' ,auf hören' v 182 oube ttot' faßn 
oupoq. 

Compositum O 381 "HcpaicTToq be KaiecTßecre Gecrmba^q 
TTup ^löschte aus'. 



yiyraiaxcü. 



(s. Curtius Verb. I^ S. 279 f. Praes. eb. I« S. 190 Aor. 
Grdz.'' S. 178 skt. y gna kennen lat. gnosco ahd. Jcnäu got. 
kam kennen; vgl. Fulda hom. Unters. S. 109 if. über den Zu- 
satz qppecJi u. ä.) I. Praesensstamm ,kenne' ,raerke' ,weiss' 
,bin mit dem Erkennen beschäftigt' 1) absol. tt 136 p 193 
281 TiTviwcTKUj, cppoveuü, id fe bx] vo^vri KeXeueiq, x 160 aaxot- 
\&q. bk Tidxq ßioTOv KaieböviiDv, titvoxTkujv ,da er Kenntnis 

Muizbaaer, Der homorische Tempusgebrjinch. 14 
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davon hat'. 2) mit Aec. Obj. a) Person E 815 tiyviucTkui 
ae Ged ,(lu bist mir bekannt' cf. Q563, Conj. E 128 Part. 

241, AG;")] YiYVuüaKUj, öpöuj b^ Maxaova, x «"^07 TiTVUMTKe b' 
apa qppeai 7Td(Ja(;, mit zu ergänzendem Aec. E 182 dcmibi yx- 
YVuüctkuüv .s\ AiO|ir|bea, E 47;') f\ p' €u tiTV^Juctkujv ef. u 94; X35(> 
f] a' eu YiTviüCTKiuv TTpoTi6(T(TO|iai ,ich sehe dieh und erkenne 
dich d. h. deine Grausamkeit wohl', ß) Sächl. Obj. M 272 
Ktti b' auToi Tobe TTOu YiTViA)(TK€Te .ihr wisset' ,nicrket' cf. E 215 
TidvTa YiTVuu(TKeiv, Impf. TT 862, A 1 1 1 dcTiiXa T€ux€a KaXd yi- 
YVuücJkojv ,weh*he er kannte' H 105 ou TiTviwcTKOVTeq s. xXiipov 
dirrivrivavTO ,da sie es nicht kannten' ,da es ihnen nicht l>e- 
kannt war'. 3) mit folg. Objektsatz p 260 titvukTku), 6ti 
TToXXoi ev auTUj baiia liGevTai cf. 175 140, Inf. P 688; u 288 
YiYVu)(TKUJ be Kai avTÖc,, ö toi nivuif] cppevaq ixei cf. P 623, 
Part. E }VM 4;):), Impf, t 166 iii 2i)') 299; cp 209 titvumTkuj b\ 
\hq (jqpüjiv eeXbo|nevoicriv iKdviu. 4) mit Aec. u. Part. E 824 
Yrfvu^aKUü fdp^'Apria ^idxnv dvd KOipaveovia cf. Imj)!'. Z 191. 5) 
mit Relativsatz N 'J'2'2 ov xiq dvfip vöv t ctiTiog, öcyaov i^u) t€ 
fiTvwaKuj ,so viel ich sehe'. II. Futurum Medii 1) ,werde 
kennen lenu^n' tt 310 f\ toi i^ov Gujiöv Kai fireiTd t' öiu) tvui- 
(Jeai; ^^ 109 f\ )idXa vüji TVUJ(TÖ|ae9' dXXriXuJv Kai Xunov. 2) 

, werde erkennen' absol. B ^»67 fvuja^ax Q 242 TViwdcoOe kqi 
uiajLieq; mit Aec. K 88 -fvwcreai *ATpeibr|v Z 270 eu vu ti^ auxöv 
YVuüCTeTai, Y 497 fvwcrecJGe eKacTToq ittttou^ 'Apteiuiv, rfi b€UT€poi 

01 Te TrdpoiBe: mit Relativsatz B 365 fvdjavi fireiO*, 8^ 8' 
fiY€)Li6viJüv KttKÖq . . nb' ö<; ^cröXöq €r](Ti 17 TViAMTex' ^Treix', 
öcTov ei|Lii 0eujv KpdTiOTO^. III. Aoriststannn 1) eig. .zur 
Krkenntnis ^^elan'cen' .erkennen' mit Aec. der Person A 526 
eu be Miv efvuüv ct. t 47.') v 299 X 91 390 471 61o uj 102 
A 199 TT 6:59 i irreal.) P 3:;4 K :5r>S k 397, (Vmj.Q688 qp 218, 
Opt. r 23.") V 192 TT 4.")S, Int', v 312: mit Aec. der Sache 
N 72 ixvia . . peia efvujv (miövToq, n 2.*>4 eifiiaTa cf. v 188 
T :;92 H 1S9, Y 20 ßouXnv a 3 voov, T s4 uuBöv t' eu tvätc 
e'KacTToq, TT :»n4 ieOv, ('<mj. X l\f<2 oqppa k' eTi Tva»)Liev Tpuiujv 
vöov, öv Tiv' e'xoucTi, ß l.")9 dpviOa<g fvuivai; mit zu ergän- 
zendem Aec. der Person N 62 Toiiv b' e'Tvui irpöcJOev cf. 
X l.").") V 4.'):; Q r)91 (>9S, (\»nj. Q 6^<s. Inf. a 411 oub' uTi^Meive 
Tvu'.inevai; der Sache p 273 n 6.")?< t 4()8. (\mj. V 661 487 
A.*><>2: mit Zusatz a 42^ qppecJi b' dBavdTr|v Oeov Ifvw cf. 
A .3.3:J \M\ n .').")<) X 29t), n 119 fvoi Ai'aq KaTd Gumöv.. 
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fpTa Geuüv; mit Acc. u. Part, o 532 fTVuuv fäp |liiv iq fivia 
ibibv oiiuvöv dövTo cf. Z 154 P 84, Coiij. £118 p 549 556, 
Inf. lü 159, e 444 ^yviu bt TTpopeovia s. ttotoiliöv, P 32 Y 198 
^exö^v be T€ vri7TiO(; IfVijj (Aor. p^nom.); mit Objektsatz 
A 439 fvu» . . 8 Ol ou ti reXoq KaxaKaipiov f^XGev A411 tvuj . 
fiv dinv, ö t' apicTTOv 'Axaiiliv ou ti exiaev cf. TT 273, Z 231 
öcppa Ktti oibe TVoicTiv, 6t i Eeivoi TTOTpiuioi euxö)Lie0' elvai cf. 
Opt. P630, X 10 oub€ vu TTOJ )ie IfVixx;, ^q Qeoq eim V 610 
iva TViwujCTi KOI oibe, \h(; i\xö(; ou ttotc 0u|Liöq urrepcpiaXoq cf. 
0])t. Z 125, X 373 öqppa tvuj^ KaTctGuiiiöv, ibq KaKoepYiTiq 
eueptecTiri fidy' djLieivuüv; mit rel. Satz f 53 TVOir|<; x\ o'iov 
cpujTÖq Ix^xq 0. TiapdKOiTiv cf. u 237 p 363, Inf. O 609; mit 
ind. Fragesatz E 85 Tubeibriv b' ouk Siv Toin?, iroT^poicTi 
fLiCTeiri cf. £58; mit Gen. Obj. A 357 ib^ tvu» xujom^voio 
9 36 Tvu)TTiv aXXriXtuv. 2) tibertr. ,erfahren' ,erlcben' o 537 
p 164 T 310 TU) K€ Tdxa Tvoiri? cpiXÖTTiTd t€ TtoXXd t€ buipa 
e£ d|aeö; B 349 irpiv koi Aiö^ . . TViü)Li€vai €i Te ipeubo^ uttö- 
crx^cTig €1 T€ Kai ouKi, O 266 Tvuj)ii€vai, €i juiv diravTe^ d0dvaTOi 
q)oß€ou(Ji. 

Composita. 

biaxiYviüCJKUü I. Praesensstamm ,scheiden' ,unter- 
scbeiden' V 470 ou ydp dTu> T^ €u biaTiTVUiCfKU) V 240 öcJT^a 
TTttTpÖKXoio . . X€TUJ|Li€v €u biaTiTVU)(TKOVTeg. II. Aoriststamm 
,den üntei*8chied entdecken, ausfindig macben' .recognoscicren' 
,8eine Idendität feststellen' H 424 fv0a biaTvd)vai xct^^^^^S i^v 
övbpa €KaaTOv. 

dv^Tvujv ,erkennen' ,wieder erkennen' ,entdecken' a 216 
ou Tttp TTU) Txq ^öv YÖvov auToq dv^Tviw (Übergang zum Aor. 
gnom.) cf. cp 206 (Vorvergbt.), Part, u) 346 t 250 ip 206 (Tn- 
^QTa; b 250 if\h be jiiv oTr| dveTVUJV toTov ^övTa cf. Opt. 
X 144; N 734 judXiaTa bk auTÖq dvefvu) (Aor. gnom.). 

dTTiTVUüri ,erkennen' u) 217 ireipricro^ai f{ Ki jii' ^ttitviüij 
Ktti (ppd(T<T€Tai öq)0aX|Lioi(Ji; er 30 iva.. dTTiYVOJUJCJi kqi oibe fiap- 
vajLi^voug. 

(8. Curtius Verb. P S. 156 f. Praes. P S. 190 206 287 
Aor. Grdz. ^ S. 237 ]/ bo skt. da zd. dd lat. d^r^ ksl. dami.) 
I. Praesensstamm 1) eigentl. ,geben' ,reicben' ,bicten' 
,anbieten' W 620 bibu)|m be toi TÖb' de0Xov ef. I 164 261 X 299 
p 350 a 313 B 255, Inf. Q 425, Impf. B 228 t 367 I 334 K 260 
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Nr>41 X 277 V Ma Gr)4ö, mit Praed. Ace. o 125 bÄpöv 
TOI KQi if\h., TOÖTO bibiuiLii; olinc Dat. 1019 auTiKO iroXXd 
biboi cf. a 279, Opt. X:U7 a 142, Part. I 609, Impf, a 323 
Z 219 H :)i)i} A :>2i\, u 342 ttoti b' öcTTreTa büjpa bibuifii; Z 192 
bibou b ö TC öu-faiepa fiv cf. X 2S9 oube Ti NriXeu^ tu) ibi- 
bou .V. 6ufaT€pa ,w<»lIto «ccbcn'; absol. p 4i)() 6\ bk biboucTi 
jLiaipibiuüq E 2S() biboaav fop äiTavTeg cf. p 367 41 1 : ,rcichoir 
.darbieten' 129 bibou be o'i fivia x^P^'v; .aiibieteir X 117 
V 37h ebva bibövreq. 2) übcrtr. .verleiben' .verliäii/^reir .dar- 
bieten' T 270 Zeu irairip, f\ jueToXag aiag övbpeacTi biboicTBa 
ef. b 2:57 e 107, Imp. T '>><<^ i")^. Ö o28 mGoi KaiaKeiaTai dv 
Aioq oubei bujpuüv, oia bibuiCTi et*, a 348 T 260, G t)3 bibou b' 
dfaGöv 16 KüKÖv T6 G ()4 bibou b' fjbeiav doibr|V ä. )uioO(Ta, 
a 191 äjLAßpoTa bijüpa x -^3r) viktiv et'. P 596 627, a 390 kqi k€V 
toOt' tBe'XoijLii Aiöq Tt bibövToq dpeaGai ,\venn Zeus es gewahrt, 
gestattet'; mit folg. Inf. 297 bibojiiev be toi euxo^ dp^oOai 
ef. Impf. E K);") P 13n; ,l)ringen tlber' p 287 474 Tac^T^pa.- 
Y\ TToXXu kuk' dvOpiÜTToiai bibujcTi. — II. Fiiturstamm a) 
biuauj li .werde bieten, geben' y 50 CToi TtpoTepiu buicJuj XP^- 
aeiov uXeiaov ef. b 5^9 G 403 k 292 115 x l^'s I 131 149 
Z 23S E |5161 p 11 I 273 291 A 123 K 215 X 341, Inf. K 393 
T 195; , werde als Preis bieten' V 56(1 bubotu o\ Gu)pr|Ka ef. V 592 
^<(^7; (»line Dat. b 591 bLuauj kuXov aX€i0ov ef. b (>14 114 
TT HO (p 340 -Ul I 128 K 305 T 144 V 553 1270 A 135 ip 358, 
Inf. K 323 H 393; I 147 eroj b' im ^eiXia ba)(Juj cf. I 289; 
t412 Tiuv Ol fcTwJ buüauj ef. p 19 559. 2; ,werde hingeben, 
übergeben' ß 22.*» dvt'pi ,ur|Ttpa biuauj ef. Inf. E 275 b 7 N 369; 
mit Inf. Z 2t>S ty^ be Ke toi x^f^iTUüv fiiiav . . buicJuj öttui^- 
)Li€Vui; M' 1H»> bujcTuj TTputjuibriv TTupi baiTTt^ev o S3 biucTei be ti 
tv T€ (ptpf(TO((i et". X 117 crftiv, Z 5.3 juiv Tax^^eXXe . . bu)(T€iv 
ib OtpdTTOVTi K{(T((Et,utv, M' 21 EKiopa . . biucTeiv kucJiv ib|uid bd- 
(Taaoai; X -'^^ v€Kf)6v AxaioicTiv biuouj TidXiv. 3» Ubertr. 
mit abstr. (>i»j. j lU^'J loi ö()Kia biücTu) .werde leisten*, 1<)6 
TTcipo^ bt Toi b(nuov(( biuiTiu .>\ erde dir den Tod geben'; »werde 
verhängen, verb'iiu'n E 4 14 Oeoq b€ t6 uev biüCTei. tö b' ^dcTei 
ß 1.*»."» äWu bt baiuu)v biüaei et'. A \H\, 9 2HO | 255 KpdTO^, 
11.'» ('tTTtpov uuTt Kc(\ i"|uiv.. biücfti .v. Kuboq symaivni mit 
oTTaZti. b iHO t6t€ TOI biucTouaiv obov Oeoi; E 6.'»4 A 445 eMUJ 
UTTo bov'p'i bctiuvTu ivxoq tuoi baJcTeiv; .werde gewähren, sen- 
den 1} 291» ti bt Toi Ol» buja€i iöv dffeXov . . Zevi^; ,werde 
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überleben, versenken in' t 167 f\ iiiev )li' dxeecTcJi fe bdjaeiq 
TiXeiocTiv. b) bibuüaeiv vom Pracscnsstanim gebildet mit der 
IkHlentun^ desselben ,wcrde bieten, darbringen' v 358 büüpa 
bibuj(TO|Liev s, vü|H(pr](Ti tu 314 buipa bibubaeiv. — III. Aorist- 
stamm bezeiehnet den Scbhisspunkt des Gebens, Darbietens. 
a) ebujKa 1) eigcntl. ,übergab\gab hin' i 361 Tpi<^ fiiev ebujKa 
cpe'pujv s, oivov cf. I 368 k 237 318; E 404 öq ö direi €<^ kXi- 
air|v afciTOV Kai Eeivi' ebtuKa (Vorverght.), ei. t 185 Q 685 
l 264 e 269 A 243 a 431 e 351 k 213 (Vorverght.) 42 t 437 
40 e 237 cp 31 uj 73 l 79 A 244 V 684 l 215, o 388 429 
41 luvov, r| 150 T^pa^; o 373 tüüv ^qpoYÖv x' ^ttiöv le Kai 
alboioiaiv ebujKa ef. A 43 k 33 b 647 (549 x 146 B 102 103 
H ^)i)3 a 264; mit Dat. u. concr. Aee. Obj. t 197 KaioiTOi(; 
dXXoiq didpoig . . briiLiöGev öXqpiT' f buJKa x 241 Kai oi i^[h xdX- 
K610V dop Kai biTiXaKO btuKa . . xi^tuva cf. v 273 lu 275 274 
:i37 G 415 tu 340 l 296 k 43 o 207 p 76 199 cp 38 b 125 
n 238 295 (p 34 uj 219 B 827 t 53 63 b 128 736 € 234 
n 260 i 197 203 K 19 V 437 H 112 x 238 cp 13 ip 228 E 363 
Z 193 K 255 '2W A 23 X 470 V 390 896 a 263 E 272 

455 P 698 V 616 824 Q 594 V 296 i 202 G 440 v 369, 
V 746 uioq b€ TTpid)Lioio A. tuvov ^btuKev TTaxpÖKXuj; x 290 
xoöxö xoi dvxi TTobög E€ivr|iov, öv TTOx' ?bu)Ka<^ dvxiGduj 'Obu- 
(Tni, mit Praed. Acc. E 266 Tpuui irep eupOoira Zeug b6jx 
uioq TT0ivr|v s, i7TTT0u<;; gnom. Aor. E 63 oid xe (L oiKfii fivaE 
eüGuuoq ^biuKCv, oTköv xe KXfjpov xe; , Opfer darbringen' a 67 
TTepi b* ipd GeoicTiv ebtuKe; mit folg. Inf. A 704 xd b' dXX' iq 
bfiinov ebuuKe baixpeüeiv ef. 552 X 379, A 437 büjKe b' djeiv 
ef. e40S, 310 aiTiba.. ?\v dpa xaXKeu(; "H(pai(TX0(; Au büJKe 
(popniLievai i(; cpößov dvbptuv cf. H 471, V 612 TT 665 P 193 

1 436 V 512 B 612 E 26; ,in die Hand geben' ,überliefem' 
0S4 Au öq |Lie (Toi aöxK^ ^btuKe; mit abstr. Obj. ,ver8chaflFen' 
E 2Sn ßeßXnai . . dfiioi bk ^if' eöxo(; fbujKa(; cf. O 473 E 2, 
b 172 vöcTxov e 437 dmq)pocruvTiv (irreal.). 2) übertr. a) ,ver- 
hängen' ,verleihen' ,bringen tlbcr' 2 190 Kai ttou cjoi xdb' fbuuKe 
.V. 'OXuiiTTioq cf. N 730, 216 I 456 T 414 A 279 A 300 
T 204 M 437 N 303 KÖbo<^, A 288 H 154 eöxo^; cf. 719 
n 250 u 70, n 844 vikiiv cf. ¥ 299, Q 241 b 722 B 375 
I 431 A 178 dXyea H 288 fiereGög xe ßinv xe cf. 139 N 727 
ß 11() G 44, H 4 \hq bk: Geö<^ vauxrjCTi.. fbuiKev oöpov (Aor. 
guom.j-, bloss Acc. 1 158 aivpa b' ^buuKe Geög juevoeiKea Gr|pr|v, 
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A % aXTca, b 2&J cittiv; bloss Dat. B 2U5 i) ?buiK€ Kpövou 
ixäic; ef. X 285 t ^596, I 87 bidvbixa; mit Dat. u. Inf. E 86 
oiaiv öpa Zeuq . . ?biJUK€ ToXuTieueiv . . 7roX€|iOu^ cf. Z 293 216 
b 2U9 E 325 H 149 I 38 n 252 (D 32 n 10 K 270 n 799 
X 404, A 20 Eeivriiov eivai, O 484 ^biüKe KaxaKTciiiev, i^v k' 
e0eXria0a; mit zu ergäuzciuleni Inf. r\ 35 XaiTjia |i^T' ^kttc- 
pöujcriv, ^TTei ccpioi bOüK' evocrixOtüv. ß) ,lU)ergebeu' ,8tttrzen in' 
p 5()T oü Ti KüKÖv peEavia ßaXuüv öbuvijaiv fbujK€V cf. E 397. 
h) atliem. Aor. Ij eigentl. , übergeben' ,tlberliefern' mit 
Aec. u. Dat. P 443 ti crqpuji b6|iev TTtiXtii cf. v 135 i 551 
£ 210 T 281 A 27(5 392 Q 534, Conj. V 537 deGXiov cf H299, 
i 356 Vva TOI bu) Heiviov cf. u 296 297 389 v 13, Opt. 
i 229 b 600 p 455 I 379 385 H 132 o 316, Imp. t 369 
p 345 i 365 E 539 V 75 B 382 l 166, ß 212 b 699 moi 
bÖTe vfia Ktti eiKoa' dTaipouq cf. qp 281 336 töEov, l 209 246 
ßpOucriv T€ TTÖcTiv T€, Z 144 uieT ^ilhIi böjievai kXutol Tcuxea cf. 
a 316 317 K 155 cp 233 345 Z 458, u. mit Praed. Acc. A 98 
TTpiv T OTTO TTttTpi qpiXuj bö|Li€vai KOupTiv.. otTTpiaTOv TT [381] 867 
oüq TTr|Xfii böcTav 0eoi dxXaa buipa cf. Z 84 Q 278; mit zu 
erg. Dat. u. Acc. p 503, Conj. A 324 137, Imp. e 415, Inf. 
p417 (J 16, Tart. A 299; mit Dat. u. zu erg. Acc. A 162 
böaav be laoi vUq 'AxaiOuv s. T^paq cf Imp. i 355 p 400 E 377, 
Inf p 457 404 Z 508 V593; mit Acc. n 314 oTkov bi t ivh 
Ktti KTniLxaTa boinv cf. 449 a 361 i 268 r 144 E 504 Q 686, 
Inf. I 12(1 T 138 ¥ 751 tu 174 A379, Part. €38 i|i341, o369, 
H 79 X 342 crOuiLia be oiKab^ eiaöv böjLievai ttöXiv H 364 kttj- 
^QTtt ttävt' e0€Xuü b6|Li€vai cf. H 391 A 125; absol. A 116 
dXXct Kai iLq d06Xuj bö|uevai iraXiv A 380 dl b' ?0€Xov böjLievai 
cf. M 222; mit folg. Inf. p 22.*> töv t et |ioi boin? (JTa0MoTo 
puTfipa *f€vea0ai, P 39<J \hq b' 6t' dvfjp . . ßoeinv XaoiCJiv bonj 
Tavueiv cf. H .551, Iinp. y 46 A 338, Inf. qp 349, Q 381 öcppa 
V€Kuv.. boir) oiKOv be q)€pe(T0ai l 178 böq hk ^(xko^ d)üiq)ißaX^- 
cr0ai ß. •>.*>() Ti :W) oiKia . . uriTepi boijüiev fx^iv; in speciellem 
Sinne H 45u M (> oub^ 0eoi(Ti böaav xXeiTciq dKQTÖ^ßa^ cf. 
Conj. TT 184; T290 dvbpa )Liev, iL ^boadv )Lie TraTfjp Kai ttötvio 
juiriTrip cf. Inf. a 292, Opt. ß 54 N 378; uü 65 ^bo)i€V TTupi «. 
ae bei der Hestattun^^, P 127 veKuv . . kucti boir|; o 367 t#|v 
}ilv eireiTa Zd,ur|v be böaav .verkauften' cf. p 442. 2) übertr. 
, verhängen »verleilien' b ^y><^> p 148 böaav be' ^oi oupov d8d- 
vaTüi cf. Opt. I 362, E 216 üdpao^.. ^boaav; Conj. cp 33« 
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H 81 n 725 €uxo^ ef. Opt. i 317; Conj. H 292 397 378 viktiv; 
cf. A 32U H 27 E 80 X 257 V 661 ; Opt. P 562 Kcipioq cf. 
2:180 n 148 413 tu 402 V 650, Inip. E 198, Inf. A 319 

216; r| 242 i 15 Kr\be\ eirei )laoi TroXXct böaav Beoi cf. E 39, 
Opt. T 264, I 571 r\ pa 9€oT(Ti . . i^päio . . iraibi böjLiev Gdvarov; 
K 550 dXXd tiv' \j\i\x' 6iuj böiaevai Oeöv cf. Conj. Q 529 iL |uev 
k' d)U)LiiEaq bijur] Zevq Q 531 (L be k€ tüüv XuYpuJV biwr] E 53 
(T 112 Zevq toi boiri . . öti judXiai' d9eXei<; f 66 öcoa kc auToi 
büuaiv *-. eeoi cf. Opt. Y 121 Kdpioq, Inip. TT 524, Inf. N 743 
i 518; u 78 eboaav crTUY€pr)criv ^piviicTiv d|aq)iTToXeijeiv cf. i 93; 
A 129 ai Ke ttoGi Zeuq bujai ttöXiv.. ÜdKaTiälax cf. M 275 

1 136 278 |Li 216 (J 87 Z 527 n 88, Inip. K 281 P 646 Q 309; 
a 379 ß 144 ai Ke ttoöi Zevq bujcTi TraXivTira Ipfa feveoQai cf. 
X 253, Inip. T 60 r 327 i530 T 322 351 E 118 Z 307 476; I 387 
TTpiv Y öTTÖ TTdaav i}io\ bö|Li€vai 6u|LiaXT€a Xtüßriv ,bis er mir 
<lic Elirenkränknng: wieder erstattet, d. b. wieder gut gemacht 
hat', c) Iterativform ,pflegte zu übergeben' ,ttbergab jedes- 
iiiaT I 331 idtüv ^k Tiaa^tüv K€i)Lir|Xia TioXXd kqi dcTGXd ^EeXö- 
)Lir|v KQi Tidvia qpepujv 'AfajLieiLivovi böcTKOv Z 546 TOicTi b' 
eireiT' ev x^P^i binaq jueXiribeo^ oivou böaKev dvfjp inxdjv E 382 
Xe'peia .s*. leiixca be x^ipovi böaKOv, p 420 t 76 TioXXdKi böcTKOv 
dXrjTij. d) Aorist Pass. ß 78 lujq k oltxö rrdvia boGeiri ,bis 
alles zurückerstattet ist.' — IV. Perfektstamm ,ist gegeben, 
beschiedeu, eigen' E 428 ou toi, t€kvov ^jliöv, b^boTai ttoXc- 
}iY]ia ^pTct. 

(dTTobibujiLii) I. Futurum , werde zurückgeben, auslie- 
fern' H 84 Tov be veKuv dm vf|aq . . dirobtücrtü H 362 T^vaiKa 
^ev ouK dTTobujatü cf. X •^^« H- Aoriststanini a) direbtüKe 
,gab zurück' ,lieferte aus' E 651 oub' direbujx' ittttou^; ,er- 
stattete zurück' A 478 P 302 oOb^ TOKeöai GpeiiTpa qpiXoi^ 
dTTebujKe. b) ath. Aor. ,zurückerstatten' 318 eiq ö k^ ^oi 
jLidXa TTdvTtt TTQTfjp dTTobiucTiv febvtt X 61 oub' ei juoi TtaTpoiia 
TidvT' dTTobüiTe Z 499 TrdvT* dTiobouvai s, 7T0ivf)v dvbpöq diro- 
q)9i|nevoio; ,zurtickgeben' ,auslicfern' A 134 KeXeai be )Lie Trjvb' 
dirobouvai Cf. f 285. 

(TTepibiboiuai) I. Futurum ,werde von mir einsetzen 
für etwas' V 78 e^ibv ejue'Gev TrepibujcrofLiai auTfi^ ,werde mein 
Leben zum PAind setzen'. II. Aorist , wetten um' V 485 
beöpö vuv fi TpiTToboq 7Tepibuj|ue9a f\e X^ßriToq. 

(^eiTibibuJiai) Aoriststamm a) dTrebujKe ,gab dazu 
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hin' ,^al) mit* I 148 200 6ao' ou ttuü tk; ^rj dTrebujKe GuTaipi. 
b) eTTiboövai 1) Act. jiocli liiuziigcbeir ¥ oöO ei intv brj |li€ 
KeXeüeiq oiKoBev aXXo Eu)Lxr|Xuj cmbouvai. 2) Med. X 254 dXX' 
dfc beöpo Geouq dTTibuj|i€9a ,wir wollen in unsenn Interesse noch 
dazu geben' d. h. ,als Zeugen herbeirufen'. 

€KboT€ »liefert aus' ,gebet heraus' f 459 uiixeT^ b' 'Ap- 
Tcinv 'EXevTiv Kai KTruaai' ä|Li' aurrj CKboie. 

(s. Curtius Verb. P 8. lOü Grd/.-* S. 157 y kti skt. Ishi 
l'shijdmi wohne zd. Aä.vä/ wohne.) AoristHtamm a) sigm. 
Aor. ^anlegen' »gründen' d. h. »bewohnbar niaehen' Y 215 
KTicrae be Aapbavinv X 253 di irpuiToi ©nßn? tbo^ ^Kiiaav. h) 
ath. Aor. Part, ^u KTijuevoq »schön gebaut' .wohnlich' B 501 
^u KTiuevov TTToXieGpov öfter s. Lex. Hom. ed. Ebeling h. v. 
uü 214 e. bÖMov, B 570 L t€ KXetüvdq cf. B 712 Z 13 E 543 
P ()1K L evi A^aßui b 342 p 133 cf. I 129 271; i 130 vnaov, 
X 52 ledKn^; Z 391 i, kqt' druiaq, uü 336 i.. kot' dXwr|v. 

(s. Curtius Verb. P S. 190: Renfey W. L. I S. 178 
skt. l'shi vernichten Pass. abnehmen, umkommen cf. Fick 
vergl. Wort. IP S. 270). I. Praesensstamm ,dahin8chwin- 
den' .dahingehen' X 183 v 338 tt 39 öiZupai be oi aUi (pGivouai 
vuKTcq 16 Ktti fiiLiaTa bdKpu xe.ovari, e KU |Lif| ^oi It' ^v0db' 
öbüpeo, \xr]be toi aiihv q)0iveTUj; ,dem Ende zu gehen' E 162 
T 307 Tou }iiv qp0ivovTO^ Mnvöq, toö b' laiainevoio, k [470] 
T 153 tu 143 öie Teipaiov fjXGev eioq mx fc7rr|Xu6ov ujpai ^x]- 
vujv (p0iv6vTtüv; Conj. q)0ir]? ►'^whj. Person ß 368 toi.. KttKd 
qppdcrcrovTtti oTriaauü, üjq kc böXtu q)0ir]^ jwie du durch Hinter- 
list dahingehen, ster})en sollst'. II. Futurstamm a) Act. 
,werde hinschwinden, sterben lassen' ,werde töten' X 61 6v 
^a TTaifjp KpovibTi<; im Tnpaoq oubuj aicTr) dv dpTaXer) cpGiaei 
TT 461 Tüv Ol TTdTpOKXoq eueXXe q)0icr€iv Z 407 q)0iaei (Je tö 
cröv juevoq. Hei den wenigen Stellen mag ich nicht entschei- 
den, ob dem Futurum die Handlung in ihrem ganzen Verlauf 
eignet, oder ob es den Eintritt derselben bezeichnet und zu 
übersetzen ist ,wird den Tod linden lassen' .wird ins Verder- 
ben stürzen'. Das Gleiche gilt vom b) Med. ,wenle hingehen, 
zu (jrunde gehen' A ^21 n r\br{ cp0i(JovTai Ott' auTou boupi ba- 
Mevie^ T 329 eu)Li6q tvi (TTii0ea(Jiv eiJüXirei oiov e^e (p0ia€<J0ai 
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Q 8H öq Ol ejLieXXe q)0icr€a9' evi Tpoir); mit Acc. des innern 
OI)j. V ;^84 q)9icrea9ai koköv oTtov dvi )Li€Tapoicriv ^jueXXov. 
III. Aoriststaiiiiii bezeiclinct den Endpunkt der Tätigkeit 
a) si^ni. Aor. »austilgen' b 741 )Li€|ada(Tiv öv Kai 'Obvaar{0(; 
q)6i(Tai YÖvov ,aus dem Wege räumen' ,verniehten' tt /J60 iva 
q)0i(Ttü)Li€V ^Xövie^ auiöv t 428 töv p' ?0€Xov q)9Tcrai Kai dTcop- 
paTaai qpiXov fJTOp u 67 irjai TOKfjaq la^v q)9icrav 9eoi. b) theni. 
Aor. ,/ergelien' ^sieh abhärmen' Z 446 f\ toi ö tti^ dx€ujv 
(ppeva(; €q)9iev. Das / gebietet die Form als Aor. zu fassen, 
obwohl an der Stelle an sieh auch das Impf, denkbar wäre. 
V) athem. Aor. Med. bezeiehnet den Endpunkt des Schwin- 
dens 1) .seinen Tod, sein Ende finden' Z 100 8 )lx€v ladXa tti- 
X69i Tidipri^ eq)9iT(o) Y 173 f{ iiva 7req)VT] dvbpujv r| auTÖ^ 
(p9i€Tai TTpujTUJ €V ojLiiXuj Z 87 oq)pa q)9iö)Li€(y9a eKaaio^ cf. 
Inf. E 117 1246, N ()67 voOctuj utt' dpraXeij cp9icr9ai 359 
XepcTiv utt' 'Axaiuiv q)9i)Li€Voq dv Traipiöi Töir) TT 581 ctxo^ Ttveio 
(p9i|Lievou didpou cf. X 358; tu 4;)6 ouk Sv d^oi . . r]b\) t^voito 
2[uj€)Liev, dXXd TdxKTia 9avd)v q)9i|Lievoicri ^eieiriv ,unter den Toten'; 
o ^)54 Au b' euxeiai aiei 9u)lxöv dTtö ineXeujv q)9ia9ai. 2) ,zu 
Ende gehen' X 330 irpiv xdp Kev Kai vuH q)9iT(o). d) Aor. 
Pass. .getötet, vernichtet werden' ip 331 diro b' €q)9i9ev irdv- 
T^q diaipoi. IV. Perfektstamm ,tot liegen' , dahin gegangen 
sein' u 340 öq ttou ifiX' l9dKr|q f| e(p9iTai, f| dXdXriiai A 250 
TU) b' nbri buo )Li€v Ttveai inepÖTTiuv dv9puJ7TUJV dq)9iaT(o). 

Composita. 

d7T0(p9iviju) a) ath. Aor. Med. .sein p]nde finden' ,ver- 
sterben' 9 581 f\ jxq toi Kai Ttrioq d7r€q)9iTO 'IXi69i irpö o 358 
dxti ou TTaibö(; dTr€(p9iT0 o 357 ri i jiidXiaTa n^^ax' dTT0(p9i|advr| 
.durch ihr Abscheiden' cf. uj 88 Z 499 89, T 322 337 diro- 
(p9i|Li€VOio 7Tu9oi|ar|v f iV22 d7T0(p9i|Li€V0V buvai böjaov "Aiboq exövj 
K 51 Tie 7T€crdiv iK vr|öq dTroq)9i|ar|v dvi ttövtuu ,ob ich den 
Tod suchen sollte'; mit Acc. des innern Obj. o 268 dTTeq)9iT0 
Xufpöv öX€9pov. h) Aor. Pass. ,zu Grunde gehen' e 110 133 
r| 251 €v9' dXXoi |Liev ixäyneq d7T€q)9i9€v da9Xoi ^TaTpoi. 

(KaTaq)9ivuü) I. Futurum , werde veniichten, töten' 
€ 341 ou jLiev br| (Je KaTaq)9icr€i .s. TToaeibdiüv. II. ath. Aor. 
Med. 1) ,aufgezehrt werden* ,daraufgehen' b 363 Kai vu Kev 
T^ia TidvTa KaTeq)9iT0 Kai ineve' dvbpOüv (Irr. der Gegenwart). 
2j , vernichtet, dem Tod fiberliefert werden' X 2HH aeio Ka- 
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Taq)0i)Lievoio cf. f lOO, \ 491 veKiieaai KaiaqpGiiii^voKTiv dvdaaeiv 
jUnter den ab^eseliiedenen Toten'. 

eE€q)9iT0 ,^iiip: aus' i 163 oii tdp ^^ vr|ujv ^E€q)0iTO 
olvo(; cf. M 329. 



yj.vv). 



(s. Ciirtius Gl dz. •'* S. lol skt. /d. rrw hören lat. duo 
got. Ä//?^///rf otKOTi ahd. hhit laut, Verb. P S. 191 W 24. 
IkXuov ist Aorist, wie die IkMleutnng zeigt; das gleiehe gilt 
von dem redupl. Imp. Ke'KXuOi.i 1. l^raesensstannn fehlt. 
IL Aoriststanini ])ezeielinet den Sehlnssinmkt des Hörens 
yVernehnien' ,erhören' a) theni. Aor. eKXuov 1) ,venielHnen' 
,nHt dem (Jelir>r erreiehen' mit Gen. K 47 ou T^p ttu) iböfirjv 
oub* ^kXuov aubriaavToq avbp' eva loacrdbe fiepl^ep' ^tt* niixaTi 
juiTiTicTaaGai et*, y 337, TT 70 oube ttuü 'Aipeibeu) öttö^ ^kXuov 
aubr|(TavToq ef. b öUö; X 451 ^Kupfiq öiröq €kXuov cf. b KU 
A3r)7 k311 48 2:239 o 172; mit Aee. ß 42 out€ tiv' drfe- 
XiTiv cTTpaTOu eKXuov dpxojue'voio ef. ß 30, TT 13 u. 270 Vor- 
verglit., ß 297 N 7r)7 E 89 Geoö aubr|v (A'orverght.); t 93 ^Tiei 
il €|Li€u CKXucq auTfjq; als gnom. Aor. A 405 tuiv hi t€ tt]- 
XöcTe bouTTov ev oupeaiv ckXuc TT0i|Lir|v. 2) ,Gehör schenken' 
,sein Ohr leihen' ,erhören' , hören auf mit Cien. A 453 r^fifcv 
bn ttot' dueö irdpoq €KXueq eu£a|Li€voio ef. A 43 457 E 121 
K 295 n 249 527 V 771 Q 314 t 385 l 328 i 536 u 102 I 572 
b 767; mit Aee. Z 239 niuiev br| ttot' euöv eiroq ^KXueq tib' It\ 
Kai vuv €7T€u cf. TT 236: als Aor. gnom. nicht im Vergleich 
Q 335 KQi t' eKXueq, tb k' 66€Xr)(J0a A 21H 6(^ k6 0eoi^ eTTiTiei- 
0r|Tai, jLidXa t' €kXuov auTOÖ ,\ver den Göttern gehorsam ist, 
den erlniren sie sieher im gegebenen einzelnen Fall, I 509 
oq (i€v aibe'creTai Kovjpaq Aioq . . töv be ueT ÜJvr|(Tav Kai t' 
ckXuov euEaut'voio, N 3^3 oOb' dpa tu) t €kXuov djuqpOTcpujv. 
3; , Gehör schenken' d. h. ,sich fügen' ,gehorelien' in der 
Formel H 379 luq eq)aB', di b' dpa tou |LxdXa ^tv kXuov vfÄ 
TiiGovTo s. Lex. Ilom. cd Klieling s. v. 4i ,es kommt jemand 
zu (ichör* d. h. .er erfährt' .erlebt es' l 185 ^dXlCTTa hi T 
€kXuov auToi A<m*. gnom. in einer Sentenz, b) ath. Aor. Imp. 
1) .vernehmet , höret' B i^^^^ b 722 E 495 kXöt€ qpiXoi cf. Z 52. 
2i .erhöre' TT 574 €445 kXOBi dvaE cf. V 770 y 55 1 528; 
A37 51 kXuOi u€u ef. E 115 K 278 ^ 2iV2 b 7()2 2:324. c) 
redupl. A(>r. Imp. 1; .vernehmen , hören' d. h. ,mit dem 
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Gehör die Worte aiifnehmeir H 462 o 307 k€kXu0i vöv Eu|iaie 
KQi aXXoi irdvieq draipoi P 220 KeKXuie )LXupia qpuXa . . ^ttikou- 
ptüv cf. n 186 26 97 387 536; mit Gen. T 97 KCKXuie vöv 
Ktti djueio, r 304 H 67 K€KXuTe fueu Tp. Kai du. 'Ax- cf. f 456 
H 348 [368] 497 cp 68 275 iü 443, 5 T 101 K^KXuie jueö 
7TdvT€q Te 0€Oi TtäcTai t€ 0eaivai; mit zugefügtem Acc. der 
Sache f 86 KeKXuie fueu Tp. Kai L 'A. |liu0ov 'AXeEdvbpoio; 
mit Gen. der Person u. Sache k[189] |li 271 340 Ke'KXuid 
jLieu |Liü0iJüv; p 370 kckXutc laeu . . loube irepi Eeivou; mit fol- 
gendem Nebensatz ß 25 161 229 uj 454 KeKXuie br\ vöv jueu 
'l0aKr|crioi, öiii Kev eiTTiu; p 468 a 43 351 u 292 KeKXuie iixeu 
iavr|crifipe(; . . öqppa ii eiTTUü. 2) ,vernehmen' ,erhören' K 284 
KeKXu0i vöv KOI diLieio Aiöq le'KO^. 

Compositum. 

dTT^KXuev ,er vernahnr e 15u dnei bf] Zrjvöq direKXuev 
dTTcXidiüv u. V 652 direi Tidvi' alvov direKXue N^Xetbao (V^or- 
vergangenheit). 

buuü Xuiü qpuiü x^^ ^i»^ unter Verbalklasse A, creuuü 
unter E behandelt. 

(s. Curtius Verb. P S. 191 Aor. eb. S. 227 Praes. 
Grdz. ^ S. 279 f. y ttvu lat. pul-mo ksl. pluifa lit. plaüczei 
Lunge.) I. IM'aesensstamm 1) eigentl. ,atmen' a 131 P 447 
öaaa le Yoiav ^tti Ttveiei le kqi ^pirei; ,8chnauben' N 385 iib 
be TTveiovie Kai' ujfnujv s, ittttuü; ,wehen' ^blasen' e 469 aupri 
b' eK TToiajLioö Hiuxpr) irveei Part, b 567 Zecpupoio Xiyu irveiov- 
loq ef. b 361 r| 119. 2) übertr. ,schnauben' ,atmQn' B 356 
inevea TTveiovieq ''Aßavie(; cf. f 8 A 508 Q 364, x ^^»^ inevo^ 
TTveiovieq; ,duften' b 446 dMßpocririv . . ^bu |LidXa TTveiouaav. 
II. Aoriststamm bezeichnet den Endpunkt, den Erfolg des 
Atmens a) sigm. Aor. ,einhauchen' Q 442 dv b' firveua' itt- 
TToicTi KOI tiiLilövoiq iLievoq i^u T 159 eui' äv.. iv bt 0eö^ irveuarj 
juevo^ d)Liq)oiepoi(Tiv. b) ath. Aor. nur in Comp. III. Per- 
fektstamm 7re7rvö(T0ai , verständig sein' 1) die Übertragung 
auf die geistige Sphäre vermittelt der Znsatz vöui Q 377 tre'- 
TTVucTai le vötu. 2) ¥ 440 fpp', direi ou a' ?iu|liöv t^ q)d)Li€V 
7Te7rvöa0ai k 495 iili koi Te0VTiu)ii vöov Tiöpe TTepaeq)6veia oTiu 
TreTrvö(J0ai; vp 210 direi id Tiep öXXa judXicTTa dv0piJü7ru)v ttc- 
TTvuao. Das Part. Tieirvuii^vo^ wird wie Adj. gebraucht, 
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ineist von l^ersonen; s. Frohwein Verb. honi. S. 115 Lex. 
Honi. ed. Eheling 11 S. 11)2, 2; mit Saehbegriffen ver- 
bunden H 2TH ß 3h TT€7rvu|U€va jurjöea eibiOq, a 361 9 355 ^ö- 
9ov; als Obj. Xeutr. Plur. I 5H b 206 TT€7Tvu|i€va ßdl€i^ t 352 
TT€TTVU)Li€va TidvT (XTopeueiq, b 696 711 x '^^>1 ^ "l*!- Treirvuimeva 
eibujq ef. 586, O 320 TT€TTVu|Lieva irdvia vofiaai. 

Composita. 

dTTiTTveiuj Praesensstanini ,heranbla8en' ,heranwchen' 
b 357 f] XiT'L^^ oOpoq eTTiTTveirjCTiv ÖTTicrOev E 698 Tivoifi ßopeao 
dTTiTTveiouaa. 

dTTOTTveitü Praesensstanini l) ei^. ,au8hauchen' 
Z 182 Xi|Liaipa .. beivöv dTTOTTveioucTa TTupöq M^voq; ,diiften uaeh' 
b 4i)6 (piuKai . . TTiKpöv dTTOTTV€iou(Tai dXö(; . . öb|ur|v. 2i übertr. 
A 524 N ()54 Oujliöv diTOTTveitüv .indem er die Seele ans- 
hauchte'. 

^jUTTveitü I. Praesensstanini .atmen, sebnauben auf 
etwas' ,den Atem ^^elien lassen auf P 592 mTrouq.. iixdX* ^|i- 
7TV€iovT€ ^eiaqppeviu. II. Aoriststamm a; signi. Aor. ,liin- 
einbaucben' ,ein^eben' 1 » t 138 (pdpoq fiev ^0l TiptüTOV dveir- 
veuae q)p€a\ baijiujv.. uqpaiveiv. 2i i 381 Odpaoq ^v^ttv€U(J€ 
|Li€Ya baifLUJüV K 482 tuj b- ^|uttv€u(T€ iiievoq . . 'AGrjvrj ef. 262 
Y 110, Conj. 60; P 456 iTTTTOiaiv eveirveuae juevo^ i^u s. 
"EKTUjp. 1)) atb. Aor. Med. ,/u Atem kommen' ,sich erholen' 
X 475 € 458 uü v>49 »1 b' eirei ouv €|Li7rvuT0 Kai iq qppeva Oufiö^ 
dY€p0n A 359 TÖqpp' "Ektujp €)LITTVUT0: so las Aristarcb nach 
Sehol. /u €458 La Roche H. T. S. 190; Apoll. 8oph. 30, 
14 djLiTTVUTO, dem Ourtius Verb. P S. 191 folgt. 

dvaTTve'tü I. Praesensstamm ,Luft schöpfen' ,auf- 
atmen' A 327 'Axaioi aaixaai^q (peuYOVTtq dveTiveov "EKTopa. 
II. Aoriststamm, ai sigm. Aor. li .wieder zu Atem kommen' 
,Eriiohin^^ HimIcu" TT 3n2 tutOöv dveTTveudav, C(mj. A 800 TT 42 
I 200 dvaTTveü(Tuj(Ti . . Teipöjuevoi cf. 534, TT 111 oube thj 
eixev d|H7TV€u(Jai. 2; mit (ren. .sich erholen von' ^aufatmen 
v<m A 382 oütuj kcv Kai TpiJueq dveirveuaav KaKÖrriToq, Conj. 
2;)5 TTÖvoio cf. Opt. T 227. bi atheni. Aor. Act. fi|i7rvu€ 
ist als Aor. zu fassen wc^^mi seiner Bedeutung s. Butt manu 
A. Spr. II S. 'JH'2; Krü^Mr (Ir. (Jr. s. v. hält es fllr Prae- 
sens. X 222 dXXd cTu ^tv vuv (TTf|0i kqi a|LiTTVu€ , bleibe jetzt 
stehen und komme wieder zu Atem' cf. Schol. B iv (JauTui 
Y€vou Ka\ t6 TTveü^a auvdtaT^. 
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(Praes. s. Curtius Verb. H S. 314, Aor.I« S. 192 IP 
S. 17, Grdz. -^ S. 157 y Kiav kt€V kto skt. hshan Tcshaiidyni 
verletzte, verwunde.) I. Praesensstamiii a) Act. ,niit Töten 
beschäftigt sein' ,morden' ,hinscblachten' 1) absol. 220 cru 
be KT€iv€i(; dibnXtüq, Inf. Z228 A193 208 P454, Part. N 145, K 483 
KTCive b' ^TTiaipocpabriv cf. lü 184. 2) mit Acc. i 406 fj |Lir| 
Ti<; a auTÖv KT€iv€i böXiu r\i ßi^cpi cf. i 408, Conj. a 296; 
I 593 ävbpaq jutv Kieivouai cf. Conj. t 49U, Iinp. <t> 95, Inf. 
a 39 TT 402, Part. I 653 A 755, Impf. X 422 Tfjv Kieive . . dfucp' 
^juoi cf. E 265 p 434, Z 529 ktcTvov b' dm juri^oßoffipaq; mit 
zu ergänzendem Obj. E 848 Ö9i TipaiTOv ktcivojv dEaivuTO 0u- 
juov cf. X 45, Impf. TT 398. b) Iterativum ,pflegte hinzu- 
morden' Q 393 €ut' im vtiuctiv dXäcraaq 'ApY€iou(; KieiveaKe. 
c) Passiv , hingeschlachtet, getötet werden' E 60 \hc, iii\\jM 
KTeivovTtti X 417 iixouvdE kt€ivo)li€vu)v A 668 aÜToi tc KT€lVlw^€Ö' 
€TTiaxepuü E 465 dq ti It\ KT€iv€a0ai ddcreie Xaöv; N 110 ktci- 
vovTtti dv' auidq s. vfjaq X 413 Tiepi b' fiXXoi diaTpoi viüXe- 
|Li€tü^ KTeivovTO, X 551 TToXXoi b' d|Liq)' auTÖv draipoi.. ktci- 
vovTO cf. lü 38; TT 491 uttö TTaTpOKXuj . . KTeivö)Li€vo(; cf. x 328; 
ohne Zusatz Z 99 kt€ivo)li€Vuj dTrajuiövai vp 41 aiövQV KT€ivo|Lid- 
vuüv u 234 dTTÖipeai . . KTeivofievouq luvriaTfipa^ X 494 KTeivoiud- 
vouq dqpdTTiüv A 410 d^q)' dXa l\aa\ 'Axaiouq KTeivojLievQu^. 
II. Futurum bezeichnet den Endpunkt des Tötens ,werde er- 
morden, erschlagen' 1) vom Verbalstamm gebildet X 13 ou ladv 
|LX€ KTeveei? cf. X 124 65 68, Inf. 702 P 496, N 42 fXTrovTO.. 
KT€ve€iv hk Tiap' auToqpi irdviaq dpicrTÖU(;; mit zu erg. Acc. 
TT 404 auTÖ^ T€ KTCvduj s, jLiiv cf. Q 156 185. 2) vom Aorist- 
stamm Z 309 Euvöq 'EvudXioq, Kai t€ Kiaveovia KaidKia ,den 
welcher im Begriff ist, zu erschlagen'. III. Aoriststam'm 
bezeichnet den Endpunkt des Tötens ,ermorden' ,erschlagen' 
a) ^KTCiva 1) Q 500 töv (Tu TTptuTiv KieTvag cf. 0)429 v|i 8, 
b 188 TÖV p' Tioöq ?KTeive.. uiö<; (Vorverght.); TT 594 dTpdTrer', 
fKieive b^ BaGuKXna cf. T 296 651 b 547, Conj. Y 186 V 284 
E 236, Opt. E 405, Inf. O 279 u 315 b 823 v 426 E 282 o 30 
u 50, Part, b 257 p 80 uü 200, mit zu erg. Obj. Opt. u 42, 
Inf. Z 167 ; vp 63 dXXd ti^ döavdTuüv Kieive juvriaifipaq cf. Conj. 
182 X 120, Inf. E 261 431 N 629 E 47, Part. Z 481 A 759 
TT 292 Y 305 309; mit Dat. modi ip 79 Kteivai \i oikticttoi 
6X€0puj. 2) ,unfreiwillig erschlagen' t 523 6v ttotc xo^»^4^ 
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Kieive bi' dqppabiag £ 380 fivbpa KTeiva(;. Obj. Tiere ,tot- 
schlagen' |li 379 oi iiieu ßoö(; fKxeivav. Subj. 0r|p 587 Oripi.. 
doiKUJ(;, öq Tc KÜva Kieivaq f| ßouKoXov. b) ?KTavov ,er8chlug' 
Hl 263 ou(; f Kiavov iv |LX€Tdpoiaiv cf. X 272, <D 21 1 E 679 (Irr. 
der Vcrght.) O 236 344 (Vorverght.); H 155 töv bi.. ktqvov 
cf. A 672 B 701 K 560 P 589 Q 151 180 a 36 ß 19 a 30 
T414 n849 Q736, 1456 (Irr. der Verght.); a 299 imx 
^KTttve TraTpoqpovfja (Vorverglit.) cf. t 250 P 60; t 307 Kard 
b' ^KTttve TTttTpoqpovfia cf. Z 416; mit zu ergänz. Obj. 6 228 
XoXiuad^evoq tdp 'AttöXXuüv ^Kiave; Obj. Tiere ^abschlachten* 
a 108 ßoujv, ovq ^KTttvov auToi (Vorverght.); Subj. Sachbe- 
griff Q 479 x^ipct^.. ai oi 7roX€a(; Kidvov ula^. Subj. Tiere 
T 543 ö iLxoi aicTÖq ^Kiave x^ivaq cf. t 539. c) ath. Aor. 
f KTttv 1) jCrschlagen' E 301 P 8 töv Kidiiievai juieiLiau)^ x 216 

ÖTTTTÖTC K€V TOUTOUq KT^UÜ|Ll€V tt 3(X) f 19S 308 6 0\ TTttT^pa 

kXutöv ^KTtt (Vorverght.) cf. K 526 oöi (TKOTröv . . ficrav; mit 
zu erg. Obj. X 410 ^Kia s, )li€ cf. Inf. k 295 322; Subj. ein 
Gott ,crlcgcn' Z 205 X 324 Tf)v bk.. "ApTciiii^ fKxa. Subj. 
Abstr. M 46 dxTivopiTi bi ^lv ^Kxa s. X^ovia (Aor. gnom.). 
2) ,abschlachtcn' ^ 375 8 oi ßöaq ^KTafiev i]\ie\q (Vorverght.) 
cf. T 276. d) ath. Aor. Med. 1) ,er8chlagen werden' 558 
KTdcrGai re 7ToXiTa(; E 21 dbeXqpeoö Kiafi^voio cf. 554 Z 337 
X 75 V 23 E 28 N 262 x 412, x 401 i|i 405 \xeTa ktom^vokTi 
veKucrmv ,unter den Leichen der Erschlagenen'. Subj. Tiere 
ycrschlagen, erlegt werden' f 375 ßooq Tqpi Kraji^voio TT 757 
Tiepi KTajLi^vTiq eXdqpoio.. X^ovie judxeaGov. e) Aor. Passivi 
,er8chlagen werden' b 537 iKiaOev dv fLieTdpoicTiv A 691 Kaxd 
b' ^KiaBev 6aao\ dpiaioi. 

Coniposita. 

dTTOKTeivuj I. Praesensstanim ,töten' x 16'< ^viOtrc, 
fj )Liiv diTOKTeivuj . . f\e Oo\ evOdb' a^uj ; 342 aitv diroKTeivuiv 
TÖV ÖTTicTTaTOV cf. A 1 78, A 154 ai^v dTroKTcivujv ?7T€t(o) die 
Wiederholung wird durch ai^v bezeichnet; tt 432 Tiaibd t' 
dtroKTeiveiq ,du bist beschäftigt mit dem Töten' ^willst meinen 
Sohn töten'. 11. Aoriststamm a) diroKTeivai , ermorden' € 18 
TTaib' dTOTTTiTÖv dTT0KT€ivai; ,erlegcn' I 543 töv b' ä. <Tuv uld^ 
'OiXfioq dTr€KTeiv€. bi them. Aor. 1) ^erschlagen' im Kriege 
Z 214 7TaT€p* duöv direKTave biO(; *AxiXXeu^ cf. 440, X 424 
TÖcTdouq Ydp MOi Traibaq d7T€KTav€, E 271 p 440 ttoXXou^ jutv 
d7T€KTavov öEu xöXkuj. 2; ^abschlachten* ^ 301 ^r| ttou ti^ . . 
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f\ ßoöv iie Ti jLifiXov dTTOKTdvrj. c) athem. Aor. Act. 1) ,cr- 
schla«:cn' E 675 Aiö^ u\öv dTTOKidiLiev öEei xciXkuj vp 121 njuei^ 
b' epjLia TTÖXrioq dTreKiaiuev o'i ixi^ dpicTioi Kouptüv. 2) ,crleg:eii' 

Y IGo Xeuüv.. 8v t€ kqi övbpeq dTTOKidiiievai )Li€|Lida(yi. d) atli. 
Aor. Med. 1) ,crschlagen werden' 487 dir^KTaTO TricTiöq 
^TaTpoq cf. P 472, Part. A 494 N 660. 2) ,abge8chlachtet 
werden' V 775 ßoAv.. diroKTaiaevuüv. 

KQTaKTeivuj I. I*raeseu88tanini ^beschäftigt sein zu 
t(Hen' ,tr>ten' a 75 'Obucrrja TTocTeibdujv . . ou ti KaiaKTeivei ,will 
nicht töten', Y 301 ai k6V A lövbe KaiaKTeivr) cf. o 278 ir 400 
ouK av i^\jj T€ KaTQKTeiveiv d6^Xoi|Lii TTiXejiiaxov. II. Futiir- 
stannn a) KaraKTeveT ,wird töten, einschlagen' V 412 auiiKa 
b' u)a)H€ KataKTevei 6El\ xciXküj. b) KaTaKiaveoucJiv ,werdeu 
erschlagen' Z 409 idxa XHPH ^^^ ^(TOjLiar idxa ydp cTe Kara- 
KiaveoucTiv 'Axaioi irdvieq ^cpopiLiTiö^vTeq. c) Med. ,vverde er- 
schlagen werden' £481 dXXd 7to9' &be KaraKiaveeaGe Kai 
üjuiue^. III. Aoriststamni a) KaiaKTeTvai ,erschlagen' x 72 
eiq ö Kc TTdvraq fimie KataKTeivr) cf. Part. A 432 X 245 P 505-, 
X 53 öqppa . . (Töv iraiba KaiaKTciveie XoxncTaq cf. Q 586 226, 
Inf. A 141, Part, ij; 118 Q 481 X 109; X 465 m^k KaiaKiei- 
veiev mit zu erg. Obj.; unfreiwillig x »^2 iirei f\ qpdcrav ouk 
^GeXovTa dvbpa KaraKTeTvai. b) Kax^KTavov 1) ,erschlagen' 
im Kampfe E 608 biio (puiT€ KaieKTave; v 259 direi qpiXov ulöv 
KaT€KTavov cf. x29 Z 204 H 90 cp 27, Conj. X 86, Imp. Z 164; 

Y 27 1 inei hx] töv ye KaTeKTavov öEei x^iXkuj cf. Imp. b 743. 
2) »unfreiwillig erschlagen' V 87 ötc Traiba KaT€KTavov. 3) ,ab- 
schlachten' ,totschlagen' uj 66 jLxfiXa KaTeKTdvo|i€v, b 535 X 411 
üj<; Tiq Te KaTCKTave ßoöv im qpdTvr] (Aor. gnom.). c) kot^- 
KTOv 1) ,ich erschlug im Kampfe' A 319 öjq öre biov 'EpeuOa- 
Xiujva KttTeKTttv cf. B 662 M 378 N 170 Q 214, Inf. E 436 

Y 346 442 O 140 170, Part. N 696 P 187 X 323; £ 514 Mö- 
puv T€ Kai 'iTTTTOTiujva KaT€KTa; r 379 diTÖpoucre KaTaKTd|ievai 
^€veaivu)v ^tx^i cf. I [548] b 700 öHei xciXkuj; absol. Inf. 
M 172 557. 2) ,erlegen' vom Gott Z 309 Euvö^ *EvudXioq, 
Kai Te KTav^ovTa KaT€KTa Aor. gnom. in einer Sentenz, T 59 
Tf]v öqpeX' dv vriecrai KaTaKTd|Li€v ^'ApTejiiq luj cf. O 484. 3) ,un- 
freiwillig erschlagen' 432 direi övbpa KaTeKTO (Vorverght.) 
335 224 272 avbpa KaTaKTdq. d) KaTaKTd|i€V0^ ,er- 
schlagen' tt 106 iv ^iiioTcTi KaTaKTd|Li€Voq ^€TdpolC^l TeGvainv. 
e) KaTeKTaOev , wurden erschlagen' t 108 KaT^KTaOcv öaaox 
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fipicTTOi cf. N 780, E ooS dvbpOuv dv TTaXd)Lir)ai KareKiaGev öHi 
XaXKUJ. 

7TepiKT€ivo)Liai ,rin^um ^^etötet werden' M 245 eiTrep.. 
TrepiKT€ivaj)Lie0a Travieq vr|uaiv in 'ApT€iiJuv A 538 ttoXXoi bk 
TiepiKTeivovTO Kai öXXoi. 

(l^raes. s. Curtiiis Verb. P S. 3ut), Aor. P S. 193 135, 
Grdz. ^ S. 548 skt. sar laufen, gleiten, fliessen zd. har fachen 
lat. saüo. Die Aoristform öXtg stellt Kuhn K. Z. V S. 2(.M) 
zu idXXuj; doeh siebe llinricbs de Honi. eloc. vest. Aeol. 
S. 23.) 1. Praesensstannn ,Sprün^e niaeben' nur in Comp. 
11. Aoriststamm a) fiXd|ar|v ,erspriu^en' ,dureb Springen 
ei*stei<^en' ,binaufspringen' O 53() beibia tdp Mri ouXoq dvf^p iq 
Teixoq dXriTai A 11^2 207 eirei k' . . eiq iTTTTOuq äXeiai. b) atb. 
Aor. Jiinspringen an ein Ziel' 1) . losspringen* ,Iosstünncn' 
zum Angrifl* TT 754 ^q im Keßpiövr] TTaTpÖKXeiq dXao pejuiauiq 
cf. N611 174. 2) ,binspringen' Y 353 im aiixaq dXTO 
Q 572 Xetüv (ix; aXio dvpale, A 532 eiq dXa aXio ßaOeiav dTt'.. 
'OXupTTOio Z OK) n b' rpTiH Aq dXTO Kai' OuXupTroio; f 29 
A 419 E 4i)4 Z 103 A 211 M 81 N 749 ü 426 Q 69 auiiKa 
dE 6x€ujv.. dXio x<^Md2[€, E 111 kuö' ittttiüv, TT 733 755 dq)* 
iTTTTUüv; M 390 dTTO Teixou(; aXio XaGiuv. 3) ,aufspringen' Y 62 
beidaq tK Gpovou aXio. 4) ,fortspringen' ,fortgesebnellt werden' 
(Anfangspunkt) A 125 dXio b' öicrTÖ(;. 

Composita. 

dEdXXo|Liai I. rraesensstamm .berausspringen' E 142 
auTdp ö .s. Xeujv ejUjueiLiaujq ßaOeri? eEdXXeiai auXfiq obne Be- 
tonung eines Zieles. II. Aoriststamm ^EdX|Li€Voq 1) ,beran8- 
si>ringend* .bervorspringend' zum Angriff 571 ei Tivd ttou 
Tptüuiv eHdX)Lievo<; dvbpa ßdXoiaOa P .■>42 iroXu irpoiLxdxuiV ^EdX- 
)Li€V0(; €crTr|. ;)i .vorkonuneud' Y 399 exe |LUJüVuxa^ ittttou^ tuiv 
fiXXuiv eEdX|uevo(; ((Jleiebzeitigkeit). 

KaOaXXojue'vri A 29S laoq de'XXr], r\ le Ka9aXXo|Li^VTi loei- 
be'a TTÖVTOV öpivei .berabstürmend'. 

(eadXXojaai' Aoriststamm a ear|XaTO .er erRprang' 
,sprang binauf M 4.*>s TT 'h)X oq TTpüüio^ ecrr|XaTO TeTxo(; *Axauwv. 
hl €(JuXto .sprang binein' M 446 öt' ecTaXio TruXaq, N 679 

TTÜXaq Kttl T€lXO<;. 

eTrdXio 1) .losspringen auf zum Angriff N ()43 ?v8a o\ 
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\j\6q eTTctXTO ef. O 140; H 200 M 404 äamba vuEev d7rdX)Li€V0^ 
et'. A421 4S9 N 521) 5:5 1 E 220 x ^^05. 2) ,hinzu spriiigeiuV 
tu o20 KÜcjae be juiv 7Tepiq)U(; eTTiuXiaevoq. 8) mit Gen. ,lim- 
aulsprin^eiKr H 15 ittttujv e7TldX^evov. 

uTTepäXio ^spran^ lniiül)cr über' mit Retcmung der An- 
schauim*:, dass er jonseit anlangt Y iVM iroXXot^ be crTixa(; dv- 
bpiLv.. Aiveia(; uTTepdXio öeoö dirö x^ipo? öpoüaaq, E 138 au- 
\r\<; uTTepdXjuevov. 

)Li€TdX)Li€Voq 1) ,naclispriiigcn' ,iiu Spriiii*j:e erreichen' 
E ;).')() oiiiacje x^^9^ jaeTdXjLievoq cf. Z 443, A 538 ö bk i€TO 
bövai öjLiiXov dvbpö)Li€OV pfjHai le jLieidXjaevo^ cf. N 362, M 305 
tipTTaEe )Li€TdX|a€VO(;. 2) , hinter herspringen' ^nachspringend er- 
reichen' V 345 ouK ea9' öq Ke er' eXr^ai ^€TdX^evoq. 

KaTeTTdXjuevo^ ,herahspringen auf jemand los' A 94 
il TOI ö T il ITTTTUJV KaieTTdXiaevoq dvTioq ^Ott], 

a()((()inxa). 

(Praes. s. Cmtius Verb. P S. 277 283, Aor. eb. IP S.275 
P S. 193; Grdz. •' S. 339 skt. y ar auf etwas geraten, er- 
reichen, dnun passend zd. y ar gehen lat. arma armus artus 
arture got. arms ah(k «rr//// Arm; die Bedeutungen entwickeln 
sidi aus dem (irdbgr. »fügen.) I. Praesensstamm ,passend 
machen* ,beschäftigt sein, suchen etwas zurecht zu machen' 
E 23 auTÖ<; djicpi TTÖbeacTiv eoiq dpdpicTKe TTebiXa idiiiviüv bepjaa 
ßoeiov. II. Aoriststamm l)ezeichnct den Schlusspunkt, das 
Kesultat des Fügcns ,hineinfngen' a) sigm. Aor. 1) ,darin 
anbringen' ,einranmien' qp 45 iv be aiaOiLiouq öpae. 2) ,hin- 
einj)ressen' ,vollstopfen* ß 289 ÖTTXicraöv t' fjia Kai dTTtcTiv 
dpaov ÖTTavia, orvov tv d^q)lq)opeual kui aXq)iTa bepiaaaiv ev, 
a '2>^^) yr\ apcJaq epeiijcTiv deiKOCTiv , versehend'; »verstopfen' 
,verschliessen* ,verk()rken' ß 35.-> biibeKa .s\ d^q)lq)opi^aq e^TTXr|- 
cTov Ktti TTUJ|Liaaiv apdov änoyiac^] Fulda hom. unters. S. 44flF. 
ninunt für diese SteUcn mit Unrecht die Bedeutung ,zurtisten' 
an. 3j übertr. ,anpassen' A 130 f^'pa^.. äpcTavieq Kaid 0u- 
jiöv s. Scliol. I) dpjLiöcravTeq Kaid Tf)v vjjuxnv TOUTeaiiv dpe- 
cttov KOI eujifipeq TT0ir|(TavT6<; cf. Fulda a. a. 0. 8. 44. b) 
rcdupl. Aor. 1) trans. eig. ,zusammenfügen' TT 212 ibq 6t€ 
ToTxov dvf]p dpdpr] ttukivoicTi XiGoicTi V 712 di(; öt' d^eißovieq, 

T0U<; le KXuTOq nP^PC T6KTUJV, A 110 KQl Ttt \xkv S, K€pa äCKT]' 

aaq K€paEöo<; npwp^ tcktiüv, e 252 kpia b^ arrjcTa^ dpapibv 

Mutzbaucr, Der koineriscliu Teinpus^ebraiicli. 15 
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Oa|Li€(Ti (TTajuiveaai ,in(leni er ihn festmaelite'; ,fest an einander 
sebliessen' M lUf) oi b' €tt€i dXXrjXouq öpapov TUKirjcTi ßöecTcri 
(Vorverght.); ül)ertrn«::en E 111 € Do auidp eirei beinvricye kqi 
fipape 0u|Li6v ebiubrj Fulda a. a. 0. S. 40 ,er braelitc die 
Seele in Ordnung, in heliagliclie Stimmung'; ich erlaube näher 
liegt die Vorstellung unserer Sprache ,F^ssen hält Leib und 
Seele zusammen'; tt l()i) |avr|CTTfipaiv Gdvatov Kai Kfip' dpapövieq 
,indeni sie bereiteten*. 2) intrans. eigentl. ,8ich zusammen- 
fügen' ,sich fest an einander sebliessen' TT 214 (b<; apapov 
K6pu9e(; 16 Ktti dcTTTibei;; übertr. ,sich der Stinnnung jemandes 
anpassen' ,bei jemand (iefallen linden' b 777 jiiöBov, ö br\ kqi 
Tidaiv evi qppecTiv rjpapev fimv cf. Fulda a. a. 0. S. 44. e) 
athem. Aor. dpjaevov ,sich anpassend' ,jiich passend hinein- 
legend' J)e(piem' e 21)4 ireXeKuv laexav dpjuevov dv iraXdiLirjcTi 
Z 600 Tpoxöv dpjuevov ev iraX. € 2r)4 tTTiKpiov apinevov auidi ä. 
icTTUJ. d) Aor. Pass. ,sich zusannnenschliessen' TT 211 jidXXov 
bi (TTixeq äp9ev, inei ^aa\\f\oq dKoucTav, *•<) Aristarcli nach 
Herod. zu AloO, andere dpGev. III. Perfektstamm bezeichnet 
einen Zustand .zusammengefügt sein' a) eigentl. /zusammen- 
gefügt sein' r):]0 9a)pr|E, töv ecpöpei T^dXoicriv dpripöia l 2G7 
dtopr] . . puTOicTiv Xd€a(Jiv . . dpapuia Q 200 Ivföv . . €u oir|K€<J- 
(Tiv dpripöq; ^festgefügt' A 21.-^ ^k 2IiJuaTfipoq dpripÖTO^ ?Xk€v 
öicTTÖv cf. A 1;)4, T IVM\ pdcTTiTci x^»P* Xaßibv dpapuTav Faesi 
ergänzt zu dp. x^ipi "»<l erklärt ,in <lie Hand passend'; ,be- 
festigt' 737 TTÖXiq ttupyoi? dpapuia x] 4;') T€ix€a (TKoXÖTTecyaiv 
dpripöia Mf)!) Kpri.uvoi . . ürrepOev be aKoX. öEecTiv npripei; ,ver- 
sehen mit' N 4o7 daTriba.. buuj Kavöveacj' dpapuTav ,mit zwei 
starken (iritfen versehen' Z IHl 2u)vr|v eKaiöv Ouadvoi^ dpa- 
puiav 110 dTTr|vr|v . . u7T€pT€piii dp.; .festgeschlossen* Q .U18 
Gupn . . ^ukXh'i? dpapuia cf. x l''>'> ^-^^^^ 270, Oüpaq ttukivoi^ dpa- 
puiaq cp 23() :)X2 \\) IW I 47;'): ß :544 x 1-^^ H^ 42 « o^f) aa- 
vib€q 7TUKiva;<; dp. H MVJ 4'AH TTuXaq eu dp. M 454 iruXa^ . . 
aTißapiuq dpapuiaq; I 27.') TTuXai CTavibcq t', ^tti TiQq dpapuia 
Jestanliegend'; A ^51 KOuXeov . . xP^<^^oi(Jiv dopiripecTcTiv dpripöq 
yfesthängend in': (J 2^ rrepovai . . KXr|i(Tiv euxvdjLnTTOKTiv dpa- 
puiai .festgeklammert'; V IVM A IS TT 1:^2 I 4r)9 1:^0 kvti- 
)iiba(; . . €7Tiaq)upioiq apapuiaq ,festai:schli*'ssend an' cf. O 378 
X 1<>2 Kuve'n . . €m KpoTdqpoiq dpapuia N ISS 1(511 KpOTäq)Oi^ 
df)apuiav; ß .*U2 TriOoi oivoio. . €£eir|q ttoti toixov dpnpÖTC^ 
.fest gelehnt an': €.'>(>! oqp()' dv .u€'v k€V boupai' €v dpnoviqCJiv 



^ 227 — 

dpripr] //usamnienhält'; M 134 bpueq.. ßiZrjaiv jLieTciXricTi . . dpa- 
puiai. S u hj. M e n s c h c ii »fest^eschlossen' 618 cTTixeq . . 
TTupTn^öv dpr|pÖT€(; TiuTC TT^Tpri N 800 Tpuieq irpö intv fiXXoi 
apripÖT€q. Ei^entlhnlich E 744 Kuveriv . . ^kqtov ttoXiijüv TipuX^- 
eaa dpapuiav Athene trä^t einen Hehn ^passend für die Hel- 
den v<ni hundert Städten' cf. G. Hermann op. IV S. 286 
,^aleani tani nia^nani, ut centuni urhiuni peditatui suffieeret; 
rem nionstruosuni in niodum au^et' ef. Bär wink el her. Hom. 
arm. S. 13; Anieis-Hentze Erklärung nach Schol. L ÖTiXita^ 
eix€v dvTtTUTTuj)Li€vouq ,versehen, g^eschniückt mit der Darstel- 
lung eines Kampfes von' stimmt nicht zu dem sonstigen Ge- 
hrauch. K 26;') |Li€craij b' dvi TrTXoq dpripei ,war eingefügt'; 
r 338 p 4 ^TXO^. ö Ol TraXd|Lir|q)iv dpripei ,welche passend war 
für seine Faust' cf. TT 139 boupa, id k. t. X. b) übertr. 
K r)r)3 oi5t€ qppecTiv fjcJiv dpnpiuq ,in seinem Sinne festgefügt' 
d. h. , verständig' s. Fulda a. a. 0. S. 45. 

Composita. 

€vapr|pö(; ,eingefügt' €236 (TieiXeöv.. eö dvapnpöq. 
TTpoaapripÖTa ^daran befestigt' E 725 ÖTrepOev xo^Xkc' 
dTTiaauüTpa Trpoaapripöia. 

€TTaprip€i ,war angefügt' ,hielt verschlossen' M 456 
boioi b' fvT0(T6€v öxfjeq eixov ^Trrnuoißoi, |Liia bfe kXtii^ dirapripei. 

(s. Curtius Verb. P S. 193 statt aPdbMevo^ y (XFab dv- 
bdvuü fibo)Liai; Grdz. '* S. 229 skt. svad schmackhaft machen 
lat. suacis suadeo got. süts ahd. suozi süss.) Es hat die Be- 
deutung eines Part, bewahrt in der Formel i 63 566 k 134 
^v0€V bk. TTXeojLiev TipoT^puü dKaxr||Li6V0i fJTOp, dcTiiievoi Ik 0avd- 
Toio qpiXou^ öX^(JavT€q ^taipouq ,indem wir zu unserer Freude 
dem Tode entrannen' cf. Y 250 ö^ Kai vöv qputev, ä(T|Lievog ^k 
GavdTOio. Den Cl)ergang in die adj. Bed. zeigt E 108 d|iol 
b€ K€v dcTju^viu eiri ,es würde für mich als einen froh werdenden 
sein* d. h. ,cs würde mir erfreulich sein'. 

(8. Curtius Verb. I« 8. 193. Fick vergl. W. P S. 65 
skt. (jadh gandh fassen lat. prehendere praeda hedera got. 
gitan gat fassen, erlangen cf. IP S. 344 ksl. zlma zqfi com- 
primere.) ath. Aorist ,er ergriff" 43 N 25 y^vto b' i|Lia(T- 
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OXtiv, N 241 boöpe; Z 47ü t^vto bl x^ipi pctiarfipa 477 iTipr\q>i 
bi T^VTO TiapdYPTiv. 

örATO s. bexojuai unter A. 

(8. Ciirtius Verl). 1^ S. 11);).) AoristHtamm I. si^i^m. 
Aor. a) Act. ,in Bewepin^ setzen' ,ersehütteni' 199 dXeXiEe 
be laaKpöv "OXujlittov et*. A o^W; €314 KÖ^a.. irepi be ax€biT]v 
dXeXiEe , wirbelte lienun'. 2) übertr. ,zur Umkehr bringen' 
/zurüektreiben' P 278 acpeaq uük' dXeXiEev Aiaq. b) Med. ,8ich 
berumwenden' ,berunisebnellen' B olH ix\v ,v. aipouGöv dXeXi- 
Ed)Li€voq TTTepufoq Xäße x. bpdKtüV. II. atbeni. Aor. Med. 
jSetzte sich in wirbelnde Bewe^nn^' ,wirbelte' /zuckte' N 558 
oube o\ eTXO<; €x ÖTpejua^, dXXd judX' aici cr€i6fi€VOV ^XcXikto; 
von einer Schlange, die auf dem Webrgelenk in ,b)S8cbic8zen- 
der Bewegung' dargestellt ist , ringelte sieb' A 39 in auxoö 
Kudveoq dXeXiKTO bpdKtüv. III. Aor. Pas». 1) ,in bebende Be- 
wegung versetzt werden' ,erbeben' ,erzitteni' |i 416 E 306 ^ 
b' dXeXixOri TracTa s. vr|ö<; TrXriYeiaa Aiö^ K€pauvui, X 448 rfi^ 
b' dXeXixÖTi ^xiia. 2) ,8ieli berumwenden' ,Kebrt machen* E 497 
Z 106 A 214 0*1 b' dXeXixöri^av Kai dvavTioi faiav *AxaioT^ cf. 
P343, Z 109 &C, dXe'XixOev, A 588 aifiT' dXeXixOdvreq. 

uirsyin, 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 165 278 286 f. Aor. cb. I» 
S. 194; Grdz. '' S. 334 y mx MiaTUJ für ^ütcTkuj skt. ml^rd» 
gemischt lat. misceo abd. mi^sliu.). I. Praesensstamm 
malt den ganzen Vorgang der Verbin<lung mehrerer Stoffe. 
a) Act. 1) eig. aniseben' ,unter einander rühren' a 110 olvov 
^Ilucttov €vi Kpr|Tfip(Ti kqi übuüp f 270 Kpriifipi b' oivov fmcTfOV. 
2) übertr. ,darin leben lassen' u 203 dvbpa^ ^lOflix^vai KttKÖ- 
Tr|Ti. b) Med. 1) .sich verbinden mit' .sich stürzen auf N 797 
öeXXa.. OecJTreaiuj öudbiu dXl MiaTtiai; /zusammenstoszen' €317 
jLiKJTOinevujv dv€)LiiJüV eXBoöaa GvieXXa. 2) ,verkehren mit' x] 247 
ouie Ti^ auTT) )LiiaT€Tai ef. Conj. r| 2H^, Inf. Q 91 aib<^o|uiai bt 
^iateaG' dOavdTOKJi a 209 0a)id toiov i\x\ayö^€Q' dXXrjXoKTi; 
ohne Dat. (J 49 oube tiv' dXXov tttujxov fauj ^iorecJOai ddcJo- 
jLiev V 73 oub^ ^e ttuü inicTYtcrGai uirep noTa^oio duiaiv, b 178 
Kai K€ 6d|Li' dvOdb* eövie^ emcJTdiiitö' ,wir hätten mit einander 
verkehrt'. Vom geschlechtlichen Verkehr B 232 iva ^iat^ai £v 
q)iXÖTr|Ti Q 131 Y^vaiKi irep ev cpiXötriTi ^i(TTeaO(ai), o 430 6^ 
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^iai(TT€TO XctOpr] Z 205 öre TTpoiTÖv irep ejuicTTeaGriv qpiXöiriTi, 
X 445 jiicyfovTÖ le Xdöpr] ,s. bjuujai. ;}) ,sich mischen unter' 
Z 2U) oub' e^ 'Axaiouq juiaTeio. 4) ,feindlich zusammen- 
stossen' A 456 luq tujv juiatOM^vojv t^vcto iaxn t€ ttövo^ t€. 
c) 1 1 c r ii t i V u m ,pflegtc gesehlechtlieli zu verkehren' a 325 
r\ t' EupujudxuJ jUKTTecTKeTO et', u 7. II. Futurum -»a) Med, 
,sieh misehen unter' ,treten unter' Z[ 136 Kouprjcjiv.. fiiieXXe 
juiEeaGai; ,in Verkelir treten' ,si(*li treffen' uü 314 6u|Liö<; b' Itx 
vüjiv eiüXireiv juiEedGai Eevir). b) Pass. , werde treten unter, gelan- 
^^en zu' K 365 Sie bfj töx' ^jiieXXe juiTncreaGai qpuXciKecTai. III. 
Aoriststamm bezeichnet den Anfan;[i:s- oder Endpunkt, den 
Erfolg des Mischen«, a) sipm. Aor. 1) eig. ,darunter wer- 
fen' b 41 TTCtp b' fßaXov leiäq, dvct b^ Kpi XeuKOV fjuiEav. 2) 
Ul)ert r. 510 auToax^bir] juiEai x^ipa? t€ jLievo^ xe , verschlingen' 
d. li. ,den Kampf beginnen', b) ath. Aor. 1) ,sich hineiu- 
begeben' , verschwinden in' A 534 dvebpajLie, jhikto b' öjliiXuu cf. 
TT 813. 2) ,in geschlechtlichen Verkehr treten' a 433 euvij b' 
ou ttot' €|LiiKTO 8. EupuKXcia. c) Aoristc Pass. djuixÖTi 1) 
,begab sich unter' E 134 99 N 642 457 dEaÖTi<; id)v irpo- 
ILxdxoiaiv d)LiixOr|» 1" 48 mxOei^ dXXobaTToTcTi ; ,traten unter' F 209 
öie bfj Tpübecraiv iv dTpcjuevoiaiv fjuixOev cf. K 180. 2) Subj. 
Sachbegriff x •>29 K 457 Kdpn KOVirjCTiv i^ix^r] ,stürzte hin 
in den Staub'; A 438 oube t' laae TTaXXdq.. juixOrmevai ?t- 
KQCTi cpujTÖq .«. €TXO<; yhineindringen' ; V 687 (Tuv ^' ^irecTov, 
(Tuv be (Tcpi ßapeiai xe\f)€q ^juixOev ,die Hände verschlangen 
sich' jgerieten unter einander' beim Faustkampf. 3) ,an ein- 
ander geraten' Y 374 tuiv b' ainubi^ M^X^H M^vo^i ^pTO b' 
duTr|. — jLiiTrmevai 1) eig. , hineingemischt, hineingeworfen 
werden' b 222 dirriv Kpriifipi }i\feir] s, qpdpjLiaKOV. 2) ,sich be- 
geben, treten unter' ^geraten unter' i 91 juitcv fivbpaai Aujto- 
(pdtoicTi cf. Opt. 315 €386, €378 dq ö k€V dvGpuüTTOiai . . 
MiTn»;i^i 409 KXi(Tir](Ti mTHMCvai f\bk v€€a(Jiv. 3) ,feindlich 
treten, sich stürzen unter' E 143 (uq }i€^a(jjq Tpa)€(Tai juiTH cf. 
Part. A 354, Z 379 iv\ TTpojiidxoKTi mT€VTa N 286 juiTniLievai 
^v bai Xufpri cf. Z. 386, <t> 469 TraTpOKa(TiTvr|TOio /iifriM^vai dv 
TraXd^ricTi ,unter die Fäuste geraten'. 4) ,unter einander ge- 
raten' B 475 aiTTÖXia . . ^€Ta biaKpivujcTiv, dTT€i k€ vo|iiu mT^iw- 
(Tiv. 5) ,stürzen in' r55 öt' iv KOviqcJi mTCiriq. 6) ,in ge- 
schlechtlichen Verkehr treten' F 445 d^ifriv qpiXötriTi Kai €uvq 
cf. Z 25 420, qj 219 k€V dvbpi irap' dXXobaTTUJ i^iv] 9- k. 
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€u. K 3')4 |aifevT€ euvrj xai cpiXÖTrix», Z Ifil tuj . . KpuTTiabirj 
cpiXüiriTi juiYniuevai et". Z lOf), t 2()() cpiXoTiiTi juiYtiCJai (Vor- 
verglit.), X 2(3S ev dTKoiviicfi Aiö^ \x. iiiiTticTai, 11 (>1 ir) be 
TToaeibduiv eiaiTn ef. 14:5 € 120, X :>(!() n hx] cpdcTKe TTocTei- 
bdujvi jurfnvai (Vcr'rlit.i, u 12 )LAvr|crTf)pcriv . . uiTHvai cf. Part, 
a 7»); 6 2()8 uiq id irpOüia juiT^icrav.. XdBpr], I \i\i\ öjuouuai juii 
TTOT€.. jurpivai mit Ver^aii^enlicitsbodoutuii^ wie I 275 T 176; 
mit Ac*c. des iiinern OI)j. 'M} (piXörrjc; Kai euvr|, »iv €|uiYTiq 
tX0oucra. IV. Pert'ektstamm bezeielmct den Zu!<taiul 1) 
ei^. yVermiseht mit' ,p'\vür/t mit' X 12v> ip 270 äXecTcTi jue- 
|LiiT)LA€Vov eibap. 2) .^ela^ert unter' K 424 TpuOecTcTi M€|LiiT- 
juevoi. .•}) säelil. Subj. ,befindlieh zwiseben' Q WH) aY\\xa.. 
eiru ou Ti !U€)LArf!uevov tcfiiv öjuiXuj; juiter, neben einander 
b 2»)U qpe'pei 2[eibu)po^ dpoupa cpdpiixaKa, TroXXd )aev ecjGXd M€|urf- 
)LAtva, TToXXd be XuYpd. 4) a))str. Subj. t 175 dXXri b' aXXuuv 
TXüücraa jueiurfinev]!, A 4.-)8 f Xu)(T(T' tiaejuiKTO ,die Spraehc war 
^emisebt' d. b. ,sie spraeben versebiedene Spraeben'. 

Cumpusita. 

dvauiafu) I. Praescnsstamm , darunter mengen' k 2v>r> 
dvt'iaiaYe be aiTUj qpdpiuaKa. II. Aor. .vermiseben' 02^) iL 
)Lifcv k' dutn^«? ^^^) Zeuq .wenn Zeus (iutes und Uöses ver- 
misebt', d. b. .abweelisebid verbän^^t'. 

ueTauia fu) I. Praesensstamm .mengten darunter' 
(T .*)lo baiba^ ueieuicTTOv. II. Futurum ,werde /.usannnen- 
wert'en mit' x --1 KTnuaia . . loicTiv 'Obuaafjoq ueTauiEojiiev. 

e7Ti.ui(TY0.uai , sieb miseben unter' .verkebren mit' K r)48 
aiei uev Tpiuecra' ^TTifuiafouai l 20;") oube iiq djuui ßpoTuiv em- 
laiaftiai dXXoq et*. 21 241: £')(>') (bq tot' 'Axüioi XeuKOi üirepOe 
Te'vovTO KovicrdXuj, öv pa bi' auTÜJv . . eireTrXriYOV iröbeq ittttiüv, 
dip eTTi)ni(TT0.u6vujv * utto b' tcTTpeqpov r|vioxneq naeb dem j^anzen 
Zusannnenban^^ s(*beint mir tmu. nur aut* ittttiüv bezogen wer- 
den zu kiinnen .als die Ivosse wieder unter einander sieh 
misebten', d. b. .wit'der im Kam|)r^^ewübl waren'; andere i>. 
Lex. Ilom. ed. Kbt'iin'r er^^änzen Tpiuiuv. 

(Ju)i,ui(TYeTai ei;r. .sieli vermen^^en' .sieb verbinden' 
B 75.*^ oub* o YC TTnveuIj (Tu.u.ui(T*f6Tai. 

TT()o,urfrivai .\nrber in ^^esebleebtliebe Verbindung tre- 
ten' I 4r)2 TTaXXaKJbi TTpo.urff|vai. 
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(tQl'VfH, 

(Praes. 8. Ciuiius Verl), l- S. 200 Aor. H 8. 194 IP 
S. 2S:5 2\) Poi-r. II » 8. 14:i, Gnl/..^ 8. 346 y 6p skt. y r^r 
Aor. ^//v/m o. 8^. ^/r^^f iJupTO sieh erlieben, aufstreben, erregen 
lat. orior.) I. Praesensstanim führt die Bewegung in ihren 
ganzen Verhiuf vor ohne Küeksieht auf den Erfolg oder ein 
Ziel, a) Aet. ^treiben' ,erre^^en' ,8ieh bewegen lassen' 1) 
ei^. K 22 iijuev TTaueVevai r^b' 6pvu|aev s. dveuouq; pcrsönl. 
Obj. Z 26',] (Tu f' 6pvu9i toötov, €7TeiT€(T0uü bk Kai auTÖq 
470 T Kil) jLidpvaö le Tpuüecrai Kai aXXouq öpvuöi Xaou^ 
P r)4() TTporiKe . . Zevq öpvujLievai Aavaou^; M 142 €iuü^ . . 
'Axaiouq öpvuov . . d.uuv€(T0ai irepi vr|U)v, cp lUO dm b' ujpvue 
irdvia^ diaipou^. 2) Ubertr. p 46 |ar| |aoi töov öpvuGi }ir\bi 
^01 HTOp.. öpive ef. k -iiu, 718 djua b' auTOi doXXee^ öpvui' 
duirjv I 3r).-> indxnv dirö Teixeo<g öpvujLiev. b) Med. 1) cig. 
,sii'h re^en' ,sieh bewegen' ,sieh heben' A 42o ibq b' öt' . . 
KU|Lia GaXdacTri? öpvui' dTracTcTuTepov 2!€qpupou uttö KivricTavTO^ 
wir sehen die Wogen in ihrer stetigen, auf und niedergehen- 
den Bewegung ef. E 395 TTOViöGev 6pvu)Lievov irvoir) Bopeao, 
E Siii'y Kaü)LiaToq eE dve'jLioio bucyaeoq öpvujuevoio H 64 oiri bfe 

^€(pÜpOlO ix^VaJO TTÖVTOV €TTl CppiE ÖpVUjLieVOlO V60V, F 13 UTTÖ 

TToacTi KOvicTaXoq ujpvui' deXXr|(; ,steigt auf, \i \8S yr]\jq iTf^- 
9€V 6pvu|a€vr| welehes sieh hebt und senkt bei der Fahrt. 

2) 8ubj. Person ,sieh bewegen' ,sich tummeln' ,sieh regen' 
,sieli erlieben' E 102 öpvu(T0€ Tpuj€(; ef. M 440, A 509 öpvuaO' 
iTTTTÖbaiLioi Tpa)e<s, jif] b' eiKeie x«PMn^ A 421 ävaKToq 6pvu)Li€- 
voio V 131 uü 496 ujpvuvTO Kai iv leuxeacTi buovTO, V 707 753 
8^»1 opvuaG' di Kai toutou deGXou 7T€ipr|(ye(T6ov ef. Impf. V 488 
()64 754, V 689 759 im b' ujpvuTO ,erhob sich'; H 20 xr) b' 
dvTio<; ujpvui' 'AttöXXujv, cp 141 öpvucTG' ileir]q diribeHia iravTC^ 
eraipoi dp£d)Lievoi; Y 158 öpvu|Lieviüv ajiiubi^ cf. Impf, f 267, 
r ;549 P 45 b6UT€poq xoXkuj E 17 TT 479 üaTepoq x^iXkuj; E 13 
Tib iLitv dq)' iTTTTUJV, ob' diTÖ xöovöq lijpvuTO 7T62!6q, A 2 T 2 
e 2 r\{h<; b' eK Xexeujv irap' dYauoö TiöoivoTo ujpvuG' ef. ß 2 
Y 405 b 307 G 2; ß 397 di b' eöbeiv ujpvuvTO Kaid tttöXiv. 

3) übertr. ,sieh erheben' ,tönen' K 483 4)20 x 308 tu 184 
TU)v b€ (Ttovo^ üjpvux' deiKri^, TT 635 ftq tuüv ujpvuio bouTTog 
diTÖ x^ovoq T 3()»> uttö be ktutto(; ujpvuTO TTOCTcriv, A 827 tOüv 
be (TGevoq öpvurai aiei ,regt sieh iunner wieder' ; E 532 564 
qpeuTÖVTUJV b' out' äp KXtoq öpvuiai ouie Tiq dXKrj ,vcrbrcitet 
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sich, erwächst kein Riihiii, noch die Möglichkeit der Abwehr*. 
— IL Futiirstanini vom Yerbalstamm gebihlet a) Act. 
,werde in Ijcwe^^un^ setzen' ,auf'stürnien' o.-55 eiaojLiai iE 
ctXoOev xö^t'^nv öpaouaa ÖiieXXav. b) Med. ,werde beginnen' 
, werde losbrechen' Y 140 auiiK' eireiTa kqi ämui Trap' auTÖqpi 
veiKoq opeiiai. — III. Aoriststanim bezeichnet den Anfan*^ 
der Bewe«::ung ,in Rewc'irun^ setzen', auch auf ein bestinmites 
Ziel hin. a) si^ni. Aor. Act. 1) ,in Bewe^Lcun^ setzen' ,er- 
regen' ,aufstürmen' ^aufwirbeln' M 253 em be Zevq . . uipaev 
an 'Ibaiujv öpe'ujv dve'jnoio GueXXav X 400 [4o7J opcTa^ . . dv^- 
juiüv duTjuriv E 254 öpcraa' dve'iiiujv ^m ttövtgv drjia^ o) 110 
öpcraq . . dve'inouq . . Kai KUfLiaTa e ^85 iLpae b' ^tti Kpaiirvöv ßo- 
periv cf. )LA 'Mo, e 30(3 iLpae b' dm ^v{a KU)aa Jagte heran'; 
A 152 KoviTi.. Tf]v lupcTav epiTbouTTOi iröbe^ ittttudv ,aufjag:ten' ; 
i 154 lupaav bl vuinqpai.. alTa<; ^scheuchten auf cf. 1539 
uüpaev ^TTi x^o^vnv aOv X 190 \jjq b' öt€ veßpöv.. kuujv dXd- 
qpoio biriiai, öf^aaq il euvnc;. 2) Obj. Person ,in Hewegung 
setzen' ^erregen' A 439 iJupcre be louq luev ''Apriq cf. N 154 
n 554 T 1^7 U^ '507 E 105 N S3 125 T 41, Conj. H 38, I 703 
ILiaxt'lcreTai, ÖTTTTÖie k€v |niv.. Oeo^ öpar), A 515 iJupcTe Aiöq 6u- 
faTTip 'Axaiouq.. öGi ^eöievia^ iboiTO (Wiederholung), K 518 
aipaev be 0p!;]KUiv ßouXriqpöpov tt 154 liupae (Tuqpopßöv; mit 
folg. Inf. N 794 löie be Zeuq oipcre iLiaxecTOai cf. P 273, V 210 
öcppa 7Tupf]v öp(Tr|Te Kaniaevai; mit Praep. ,hintreiben' E8 
ijüpae be juiv Kaid luecrcjov, E ()29 TXriTTÖXejuov . . lipaev dir' 
dvTiGe'uj ZapTTnbövi |uoipa cf. M 293, Y 79 Aiveiav löu^.. 
lupaev 'AttöXXuüv dviia TTr|Xeiujvoq; ,aufstehen lassen' ,auftrei- 
ben' ip 34S dir' 'ßKeavoio . . iiprfeveiav aipaev, r| 109 'ObucTna 
uüpcrev dir' eaxapöqpiv. 3) übertr. Olij. Abstr. ,erregen' ,her- 
vorl)ringen' , erwecken' A 10 voöcrov dvd (TipaTov üipcTe, I 533 
TTdcTi KaKÖv.. ''Apieuiq tupcre (Vorverght.), A 53 dv be Kuboifiöv 
lipae KttKov Kp. cf. X 218, A 544 N 302 iv cpößov iLpde, Conj. 
Z 522, V 14 ^eid be (Jcpi Oeiiq toou ijuepov iJupae cf. öcpx 
V 198 153 ß5u7 b 113 IKJ t 249 nj211, u 340 MvncTTnpai 
be TT/A. daßecTTov ftXuu lupcre ip 144 ev be aqpicriv luepov liüpae 
)LioXTrn(;; T 101 €piv, E 139 (TOevoq, 335 fuevoq, B 451 iv bfe 
aOe'vo^ tupcrev eKdcrnu.. iroXeui^eiv, A 10 TToXejuov koköv Kai 
q)uXoTTiv aiviiv opaouev. bi Iterativum ,i»liegte in Bewegung 
zu setzen, aufzuregen' P 423 üjq dpa ti^ eiTrecTKe, )nevo^ b' öp- 
(JacJKev ^Kdaiou. c) redupl. Aor. üjpope 1) trans. ,in Bc- 
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wegiing setzen' ,aiifstürmen' B 146 Kv^iaja . . m }iiv t evp6<; 
T€VÖToq Te üjpop' (^^110111. Aor.) t 201 eiXei t^P ßopeTi<; . . X^i^^tto^ 
be Ti^ ujpope baijLiujv .s*. juiv; ,lni)treiben' ,bestiiimien zu' \\) 222 
Tiiv b' f\ TOI peEai 6e6^ ujpopev €pTOv deiKe'q b 712 ouk oib' f\ 
Tiq juiv 0eöq ujpope rje kqi aüiö^ Öuuöq dcpopjuriÖTi T|a€v iq TTu- 
Xov. 2) int raus. ,sieh erheben' xrwaclisen' N 78 irepi bou- 
paii x^^P^? • • |LxaiMU)criv Kai jioi juevo^ uipope, V€p0€ be ttoctcJiv 
e0cru!uai die Stelle zei^t noch die Urbedeutung des Aor. und 
bezeiehnet ,das soeben ein^i^etretene', wir ^eben es geradezu 
durch Praesens wieder; ,autsj)ringen' ^auftreten' 6 529 iE ou . . 
üjpope 0eToq doiböc;. d) them. Aor. üjpeio ,sich erheben' 
,sich zum Kampf in Ikwe^ung setzen' X 102 öie t' uipeTO 
bioq 'AxiXXeuq. 2) ^beginnen' ,anhel)en' M 279 üjq xe vicpdbe^ 
Xiövoq TTiTTTUjai . . ÖT€ x' ujp€xo Z^xx; veiqpe'iLiev (Aor. gnom.) 
Z ;597 öxe x' üjpexo KaiejLiev üXtiv s. iröp (Aor. gnom.). 3) 
abstr. Subj. ,sich erheben' ,entstehen' tt 98 110 xm ei ^€Ta 
veiKoq öpr|xai u 267 iva ^rj xi<; ?piq kqi vcTko^ öprjxai, E 522 
öxe xiq x^iM^v eKTTaxXo^ öpoixo (Wiederholung), e) Misch- 
aorist öpaeo ,erhebe dich' ,mache dich auf F 250 öpcTeo 
Aaouebovxidbn cf. n 126 1170 3:51; A 264 T 139 dXX' 
öpcreu TTÖXejLiov be; l 255 öpaeo bi] vöv Eeive ttoXiv b' TjLiev. 
f) athem. Aor.^oipxo 1) eig. ,sich erheben' ,sich auftürmen' 
A 151 UTTÖ be (Tqpiaiv lupxo Kovir) eK irebiou V 214 üüpxo be 
Kuua TTVOirj ütto; ,flannnte auf 135 beivf) bk qpXöH ojpxo, 
P 73«s 14 TTÖp.. öpinevov ^Eaiqpvriq; N 62 üjq x' ipr|E . . lipxo 
TiexeaGai ,losschiesst' (Aor. gnom.); t l'<6 üupxo b' im Xifuq 
üupoq drmevai ,begann'; A 752 boupa iv (TdKei ird-fev öpjLieva 
TTpöacTuj ,vorwärts fliegeml' ans Ziel. 2) Subj. Person a) 
^aufspringen' an die Höhe springen' A 645 Q 515 fepaiöq dTiö 
Opövou lipxo, X 364 uttö Gpövou ü&pxo ,sprang unter dem Sessel 
hervor'; 1203 'AxxWevc, lipxo cf. Y 48 Y 708 811 836 859 
e 111 E 499, Imp. öpao E 109 Q 88 A 204, Inf. öpGai 474, 
Part, öpiievuü A 326, V 812 av b' dpa Tubeibn<; a>pxo cf. 9 3, 
ip 348 u&pxo b' 'Ob. euvfiq eK iLiaXaKfjq 124 ei |nf] *A9. .. lupxo 
b\ eK TTpoGiipou (Irreal.), H 162 üüpxo ttoXu Trpuixoq iiiev.. 
'ATttMejLivujv cf. H' 288, H 211 xoio^ dp' ATa^ iLpxo; mit folg. 
Inf. n 14 aipxo ttöXiv b' T^ev, mit Part. Fut. 409 Q 77 
159 üüpxo bi 'Ipiq.. dTT^Xe'oucTa cf. 256, ti 342 öpcTo Keu;v; 
X 395 beöpo bx] öpcTo; zum Angriff, zur Verfolgung E 590 
A 343 üüpxo b' ^tt' auxouq cf. 248; H 163 Y 290 293 xui b' 
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im üüpTO, A 129 Y 164 o b' dvaviiov dupio. 3) übertr. Siibj. 
Abstr. ,sicb erheben' ,entsteheir ,ertöiien* ,erscli;illen* Y iMy 
TÖacTo^ dpa KTUTTO^ iJüpTO, M 377 312 Y 374 tupio b' duiii, 
K 023 Tptüujv be KXa*ffr| xe Km dcTTreTO^ lipio Kuboifio^ vi\ 
S 412, B 343 €v be T^Xujq ujpr' aöavaioicJi tt 215 toicJiv uq)' 
'i)LAepoq ojpTO TÖoio. — IV. l^ert'ektst«ainm bezeichnet eine ^e- 
stei^^erte Handlung oder einen Zustand, a) Perf. Act. dpwpe 

1) ,in ncwegung sein' ,sich kräftig regen' I (ilO K 90 eiq ö 
Ke . . jLioi qpiXa fouva öpLupr) et'. X 38S, A 477 6q)p' aijia Xia- 
pöv Kai Touvai' öptupr] et*. (T 133, e 294 i ()9 |li 315 öpiupei b' 
oupavoGtv vuE, X ()0() Kovin b' €k Kpaio^ öpujpei wir: ,stan(l 
über dem Haupte', M 177 irepi itixo^ öpojpei Geambae^ iröp. 

2) .entstanden sein' d. h. ,noeh bestehen' ,herrsehen' ,t()!)en' 
H 374 388 T 87 tou e'iveKa veiKO^ öpujpe ef. N 122 40t> 
Q 107, Tsprf. 1498 P 384, B 797 TTÖXejLioq aXiacJTO^ öpiupcv 
P 397 7T€pi b' auToö jaüuXo^ öpojpei, M 348 3(>1 ei be CTqpiv Kai 
KeTGi TTÖvo^ Ktti veiKO^ öpujpev, TT (>33 üq le bpuTÖiiiuüv dvbpiuv 
6puMafb6(; öpiupii ef. Plsprf. uj 70 B 810 A 449 59 0:5, k 122 
KÖvaßoq Karex vfia<; opuipei, I 573 d.uq)i 7TuXa<; öuabo^ kqi boö- 
TToq öpuupei M 289 tö be TeTxo(; ÜTrep ttcüv boöiro^ öpiupei 
A4.*»«) (bq Tpiuujv dXaXriToc; dvd (TTpaiöv.. öpuipei, A 530 ßon 
b' daTTecTTo^ öpuipev ris])rf. TT 207 A 5no N 1()9 540, uj 48 ßon 
b' tm TTOVTOV öpujpei, Q 512 tüüv be (JTOvaxn Kaid btuiiiaT' 
opiupei, B 380 TToXuq b' uttö KÖfUTioq, Z 493 iroXuq b' u^evalo^, 
A <)58 TTe'vBeoc;, oacTov öpiupe Kaid aipaiöv. b) Perfekt Med. 
1) ,liat sieh erh(d)en' ,t(dit' N 271 ÖTTTTÖie veiKOc; öpiiipriTai 
TToXt'uoio. 2) intens, t ^»75 eirei uoi öpiupeiai evbööi 0uu6^ 
KTibecTiv .ist heftig erregt', t 524 iuq Kai tuoi bix« 6u|liö^ öpiupe- 
Tai evöa Kai ev6a .sehwankt het'tig hin und her.' 

Komposita. 

eiTOpvuuj 1. Praesensstamni Impf. ,liess sieh er- 
heben', ,liess nahen' Gl.'> r\br] Tdp oi eTTiüpvue MÖpcTiMOV fj^ap 
TT. 'AB. uTTü TTnXeibao ßirjqpi. H. sigm. A<m*. 1 • ,in Ucweguiig 
set/eu' yhintreihen gegen' P 72 oq pd o'i "Ektop' eTru»p(T€ ef. 
Imp. E 7.*»5, H 42 Ke.. oiov eTTopcTeiav iroXeMiZieiv "EKTopi, e 109 
r\ (Tcpiv fcTTUipa' dveuüv T€ KaKov Kai KUfiaia juaKpd i iu vr^uai 
b' eirOüpa' dv€|Liov. 2: mit alistr. (H»j. x 429 irj Tiq Oeö^ 
ÜTTVOV e7TUJf)ae .ül^'r sie sandte <len Sehhif, n 271 öxlvl, niv 
juoi eTTÜüpat TToatibuujv; Y 9.*» 6q uoi eTTU)p(Je Me'vo^ Xaiipiipd 
xe fouva ,crregte' ,maehte stärker' ef. X 204. 
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d7Topvu)Lievov ,sich aufmaclieiur E 105 el dieöv jue 
(ipcTev avaE Aiö^ uiö^ d7TOpvü|uevov AuKir|6ev. 

eviupaa ,ciTe^te' ,cr\vc(*ktc' bei jeinand mit abstr. 
Obj. .•)(3r) auTOiai be qpößov evOupcTa^ i)'2 dvaXKiba (pvlav 
evu)p(Jaq Z 400 irjCTiv be töov TTda»;](Jiv dvoipaev. 

uTTuüpope ,errc^te' uj (52 luoöcrai b' evvea irdaai . . 6pr|- 
veov. tv9a Kev ou tiv' dbdKpuTÖv ^e vöriaac; 'Apfeiiuv toiov 
•fdp uTTuüpope iLioöcTa Xi^eia; iiüraus. IkMleiitini«^ sclireibeii dein 
A(»r. hier zu IWittiuanu A. 0\\ § 144 s. v. Kühner A. Gr. 
r- i> 'Ji),] o43 ,s(> sehr erhob sieh der Gesang'; doeh ist nicht 
an/iineinnen, dass laoucTa unmittelbar naeh einander in ver- 
schiedener Bedeutung ^el)raueht wird; (hi/u k(unmt, dass erst 
hym. XIX IT) inoOaa in der Hedeutun«:: , Gesang' vorkommt, 
v,i:l. meinen Artikel juoOaa im Lex. llom. ed. Ebelin^ 1 
S. 112(1, 2. 

(ixth. Aor. s. Gurtius Verb. I^ S. 104; Grdz. •» S. 2(38 
lat. pello alts. fälma sehwanken.) I. Traesensstamm a) 
Act. 1) ,schwin^^en' TT 142 T S.'^O €txo?.. tö |U€v ou buvai' 
üXXoq 'Axaiuüv TidXXeiv V 10 boupe buuj . . TidXXujv et*. E 405 
Z 104 A212, X r>2U u)q aixMnq dTreXaiuTTe . . nv dp' ^AxiXXeu^ 
TTuXXev betiiepi^, E ;5()5 x^PMO^^iov.. ö be juiv pea TidXXe kqi 
oioq et'. Y 2ST M 440. 2) .sehütteln' V :]5:) ev be KXnpou^ 
tßdXovTo- TTdXX' 'AxiXeüq et'. T :524 H 181, k 2i)() KXnpou^ b' 
tv Kuvt'ii . . TTdXXouev ujKa et', f ^>1(), ¥8(31 TrdXXov ^Xövie^. 
bi Med. 1) dyn. 101 eXuxov.. TTaXXojLieviüv ,da wir uns die 
Lose sehüttelten', Q 400 tüjv jueia TraXXö^evo^ KXtipuj Xdxov 
,da ich n.it ihnen loste'. 2) ret'lex. jklopfen' ,bebend sehla- 
'^Q\\ X 452 ev be juci auTf) (TinGecTi TrdXXeiai fJTop dvd (JTÖjLia 
X 4()1 7raXXo)LAevr| Kpabir|v ,kl(H)t'enden Iler/ens'. IL Aorist- 
stamm a) TrfjXa ,naeh einem Ziel hinschwingen' ^schwingend 
entsenden' , fortschleudern' TT 117 tö |u^v TeXajLUJÜvioq ATa^ tttiX' 
aÜTUjq ev x^ip'i KÖXov böpu, T 142 380 juiv oio^ dTTicTTaTO irfiXai 
'AxiXXeuq ; Z 474 ö t öv cpiXov uiov direi Kiiae TTfjXe le yj^^(5\v 
cf. Schol. L bieKivricTev ei^ töv de'pa i)h^ Kai dKei ,er schwang 
den Knaben hin und her', wie die Kinderfrauen stosscnd von 
links unten nach rechts oben. 1)) ath. Aor. ,ins Schwanken, 
in schwankende Bewegung geraten' G45 (TipecpOei^ T^tp M€T- 
6ma9ev ev dairibo^ dvTUYi iraXTC. 
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Composita. 

dvaTrdXXojLiai I. Praesensstamm ,sicli emporheben' 
,sich emp()ryclnvinfi:cn' V 692 uiq ö6' uttö qppiKÖc; ßopeiu dva- 
TTttWeiai ixövjq. II. atliem. Aorist ,schnellte in die Höhe' 
V 094 &<; irXriYeiq dveTraXTO 85 dXTncya<g dveTraXTO s, mnoq. 
III. redupl. Aor. djUTreTraXuuv ,nach oben scliwingend in Be- 
wegung setzen' , ausholen' r 3r)ö E 280 H 244 A 349 Pol 6 
X 273 289 u) 519 522 djUTreTraXujv Tipotei b. ^TXO^ Y 438 d^- 
7T6TTaXu)v TTpotei böpu. 

eKTTaXio ,spritztc heraus' Y 483 jLiueXö^ auie (Tqpovbu- 
Xiuiv eKiraXG'. 

^KKttTeTTaXTG ,setztc sich schwingend in abwärts ge- 
richtete Bewegung' ,entschwang sich hinab' T 351 f\ b' ,s. 
'A6r|vr| äpm) eiKuia . . oupavoö ^KKaTeTTaXio b\ aiGepo^. 

ni^{)fht) s. Verbalklasse A. 

fPraes. s. Curtius Verb. P S. im, Aor. I- S. 194; 
Ord/. ' S. 2(57 y ttot skt. pdqas Schlinge paqüjami l)inde 
pagrds feist lat. pac-lscor pamjo got. fahan langen ahd. ga- 
fuocji aptus. Die Ordb. ist festmachen', aus der sieh die 
Begriffne: fangen^ gelViercn, fügen leicht ergeben.) I. Prae- 
sensstamm Pass. 1) .gelähmt sein' X 453 (Jirjöecrai irdXXe- 
TQi fJTOp dvd (TToiaa, vepGe be T^ia TrrjfvuTai. 2) ,fe8tsit/en' 
,haften' 315 dXXa juev .v. boupa ev \{io\ irriTVUT' dprjiOöuJV 
diCnujv. II. Futurum , werde festmachen' , werde heften, 
stossen' X 283 ou iuev \xo\ qpeufovTi jueTaqppevuj dv böpu iriiEeiq. 
III. Aoriststamm a) sigm. Aor. fSchlusspunkt) 1) cig. 
.festmachen' ,])efcstigcn' .cinrannncn' € 163 iKpia iix\la\ in' 
amr\<; ui|/ou, \x 15 Trr|Ea)i€v dKpoTdTUJ TU|aßuj ^ufipe^ dp6T)Liöv ef. 
Inf. X 77 eiTi Tu.ußiu, Part. X 129 TÜMßuj, v|i 276 ev t. Z 177 
KeqpaXfjv be e 0uu6q dvuuYei irfiEai dvd (TKcXÖTrecTCTi ,aufspiegsen'; 
,fest hincinstossen' N 570 evGa oi l^xoc, eirriEe A 460 Z 10 iv 
be MeiujTTUj irnEe x. böpu cf. N 372 650 x ^•> ^ -^^^ 9 ^•'>S 
A477 N 398, Conj. 95: pracgnant B 664 vna^ lirnEe ,cr 
eri)aute starke Scliitlc*. 2) übertr. r217 uTiai b' TbecJKe Kaid 
xOovoq öjuuaia Trr|Eaq .die Augen auf den Boden heftend', b) 
ath. Aor. nur in Compos. o Vor. Pass. 1) TifixOtv ,bohr- 
ten sich fest ein' 298 oicttouc;, irdvieq b' ev xpo^ TrfixÖ€V 
dpniööujv diD'iuJV vergl. oben Praes. 315. 2) iTid^y\ ,bohrte 
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sich fest ein' A 572 aXXa juev s. boöpa dv cTotKei irdTCV öpiaeva 
TTpöacTu), K 374 X 276 utt^p üüjliov . . boupö^ dKUJKfi iv fair) 
€TTdTn A 185 ouK dv Kaipiiu öEu ttötti ßeXoq cf. A 528 E 616 
Y 486, Y 283 lapßncJaq, ö oi ötXi TraTn ßtXo^ V 877 tö iiiev 
aip dm Tdirj irpöaOev Mnpiövao ixä-m Trobö^. IV. Perfekt- 
stamm bezeichnet den Zustand ,eingebohrt sein' ,feststecken' 
r 135 TTapd b' ^TX^a jLiaKpct TreirriTei N 442 böpu b' dv Kpabir) 
€TT€TTr|Yei TT 772 iroXXd bi Keßpiövnv djucp' 6Eea boöpa Txenr\^e\. 

Composita. 

(KaTaTTriTVUjLii) Aoriststamm 1) si^ni. Aor. ,machte 
fest in' jStiess fest hinein' Z 213 ^txo^ M^v KaieTTTiEe dm xöovi 
.pflanzte hin, auf; I 315 dv bi s. Tdq)puj (TKÖXoTraq KaidiTTiEav 
ef H 441 , rammten ein'. 2) ath. Aor. ,bohrte sich fest ein' 
A 378 bid b' d^Tiep^q iöq dv Tai»;) KaidiTTiKTO. 

dTKaT€7rr|Ea ,stiess fest hinein' A 99 Ei9oq . . KOuXeili. 

auv€TTr|E€v (gnom. Aor.) ,bringt zum Gerinnen' E 902 wq 
b' ot' öttö^ TdXa XeuKÖv direiTOiievo^ CTuvemiEev. 

ßdlku). 

(Praes. s. Curtius Verb. I« S. 306, Aor. IJi S. 15 I« 
S. 194 ff. Grdz. ^ 8. 474 y ßaX skt. gal gdlami herabträufeln 
ahd. quillu.) I. Praesensstamm veranschaulicht den ganzen 
Hergang des Werfens, ohne dass dabei ein Ziel gedacht wird; 
nur die Richtung des Werfens wird oft angegeben, a) Act. 
1) eigentl. Subj. in der Regel Personen a) ,fallen lassen' 
A 536 Y 501 &q dp' dqp' imTeiojv ÖTrXdujv ^a6d)LiiYYeq ^ßaXXov 
ef V i>{)2; Y 697 Kdpn ßdXXovG' didpoxTe »sinken lassend'; 
jWerfen' E 432 ßdXXov eiv dXeoicTiv doXXda s. Kpda y 446 Tpi- 
Xaq dv Tiupi ßdXXuüv cf. Impf. E 429 I 220 E 422 I 474 t 341 ; 
A 314 eiq dXa XujLiax' IßaXXov A 495 ttoXXöv bi x' dqpucTTexöv 
€\q äXa ßdXXei s. TTOxajiöq; ^ 352 ixOudi.. böXov xaxd eibaxa 
ßdXXoiv V 125 Kdb b' dpa dKxfl^ ßdXXov dTricJxepib s. 9ixpou^ 
,legten nieder'; <t> 259 diLidpn? H fxMO^Ta ßdXXuüv; 504 irapa 
bi (jqpKTi ßdXXex' dbu)br|v; qp 371 ßdXXujv x^PMobioicJi cf. impf, 
r 80 M 155, K 122 dirö irexpduiv dvbpaxOdm x^PM^^^ioim ßdX- 
Xov. ß) ,die Hände werfen, schlingen um' b 455 djiiqpi be 
Xeipa^ ßdXXojLiev E 311 irepi ^ovvaax x^Tpa? ßdXXeiv \\t 208 
d|Li(pi bk x^^Pö^ ^tip^ ßdXX' 'Obuafii, X 424 x^^9^^ deipujv ßdX- 
Xov dTTO0vr|(TKUüv 7T€pi Cßaöyavw, f) ,schie8sen' 283 ßdXX' 
oüxo)^ cf r 82, In)j)f. A 52 i 158, N 721 ÖTTiOev ßdXXuüv; mit 
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Obj. Acc. ,scluessen auf x ^^ cva aUi ßdXXe et*. M 260 ßdX- 
Xov otTr' auTduüv briiouq E 53 bibaEe fäp "Apieiiii^ auTfj ßaXXeiv 
äypxa TTdvra; ,bescliicsscn' tt 277 f| ßeXecTiv ßdXXiüai ef. Part. 
TT 104, N 718 olcTiv s, toEoictiv ^Treixa lapqp^a ßdXXovic^ Z 034 
i of) ßdXXov b' dXXrjXou^ . . dTXtiri(Ti. b) ,himverfen' ,au8l)reiteii' 
u 151 f V le Gpövoiq . . idirriTaq ßdXXeie cf. Impf, k 352, H 519 
euvrjv, ^v b' öiuüv tc xai aiTtuv bepjLiai' fßaXXev, t 101 in auTu» 
8. biqppuj Küjaq fßaXXev. e) ,8ehicbeir Q 272 diri bt KpiKOv 
?(TTOpi ßdXXov, b 359 ö9ev t' dirö vf^aq . . ic; ttövtov ßdXXou- 
aiv; ,le^^cii lim' vom Wagner Z 479 irepi b' dviuTa ßdXXc. 
2) Ubertr. ,fallen lasscMi' ,boscbeincMr € 479 ouie ttot' r^eXio^.. 
dKTi(Tiv ^ßaXXev s. louq ef. t441; treiben' ¥217 TTupfi^ äjtiu- 
bxq qpXöf' fßaXXov qpuauüvieq Xi^euji; s. öv€)lioi; ,an das Ohr 
selihi^en' K 535 ittttuüv |lx' lUKUTröbiüv djnqpi ktutto^ ouaia ßdX- 
Xei; jverseuken in' B 370 ö^ jiie laei' dirpriKTOu^ ^piba^ kqi 
veiKea ßdXXei; ,ans Herz le^en' ,ins Herz gel)en' o 173 ibq iv\ 
GumI) dGdvaxoi ßdXXouaiv ei;ir. »fallen, sinken lassen' cf. Fnlda 
bom. ünt. S. 50. 3) intr. ,sieb erpessen' A 722 7toto|liö^ . . 
eiq äXa ßdXXuiv. — b) Pass. 1) ,p*worfen werden' X64T^Kva 
ßaXXö)Lieva Trpofi Toir) .s\ ^TTibu)v, lu 103 fxoXiLia ßaXXöjiicvo^ ,Iies» 
sieh ^eduldi^ werfen', p 232 bojLiOv Kdia ßaXXo)Li^voio a. aq>i' 
\o\q; Subj. Saeh begriffe TT 105 TTrjXnE ßaXXojLievTi xavax^v 
?X€ .unter dem Wurf dröhnte <ler Helm* MIO! KÖpuöc^ . . 
ßaXXö)LA€vai )LiuXdK€(T(Ti. 2) , beschossen werden' M 152 dvTTiv 
ßaXXo)Lievujv A 511 aq)i . . ßaXXo^evol(Tl TT 105 ßdXXero b' aicl 
KttTT qpdXapa, M 289 iu<; tüüv djuq)OTepuüae XiGoi ttujtuivto Oa- 
|Li€iai, di |Li€v ap' iq Tpüüa<;, di b' ^k Tpiüujv iq 'Axaiouq ßaXXo- 
juievujv jWährend sie «"von einander) beschossen wurden' die 
Übersetzun«^ vrm Am.-Hentze ,indem sie einander beschossen* 
halte ich für un/ulässi<r, da das Wort sonst nicht in dieser 
Ik^leutun^ vorkonnnt. Subj. Sachbe^riffe 1574 ttuptujv 
ßaXXo)Li€vujv . . boÖTToq öpu)pei M ;>7 xavdxi^e bl boOpa 7rupTU)v 
ßaXXojievuiv I 58S irpiv t öie br) OdXaino^ ttuk' dßdXXero, M 339 
ßaXXo)itvujv aaKtujv le Kai.. Tpuq)aX€iu)v kqi ttuX^uüv. — c) 
Med. 1) ci;::entl. ,sich umwerfen* ,umle*ren' K 333 djiiq)' 
ujjLioiaiv eßdXXeTO. . löEa cf. p 197 108 irnpriv, B 43 irepl 
b^ )a€fa ßdXXeio q)dpo(;; ,für sich ausbreiten* t 58 69' im )xi^a 
ßdXX€TO KÜüaq. 2j übertr. cf. Fulda a. a. 0. S. 51 ,deuken 
an* hit. afjifare sectnn I 45.-> ei vö(JTOVf€ )Li€Td q)p€(Ti ßdXXcai; 
,im Herzen l»chalten' ,sich merken' in der Formel A 297 dXXo 
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be TOI epeuj, au b' dvi cppecrl ßdXXeo crrjai s. die Stellen bei 
Fulda a. a. 0. oder im Lex. 11 om. s. v. ßdXXeiv; ,sieh ein- 
bilden' Y 1% 6jq evi Ouuuj ßdXXeai; Inip. jn 218 evi Sujuiu ßdX- 
Xeu ^behalte es im Herzen'; Z ÖO 'Axaioi ev 9u)lauj ßdXXoviai 
€uoi xo^ov , trafen Oroll im Iler/en'. })) p 2()2 dvd fäp (Tq)i(Ji 
ßdXXei' deibeiv ,er luib an'. — II. Fntnrnm vom Aoriststamm 
^a'))ildet betont 1) das Ziel ^werde hinwerfen' k 290 leüEei 
TOI KUK€Oü, ßaXeei b' tv qpdpjuaKa aiTiu; 40;> auTdq b' €k bi- 
qppou ßaXeuj ,werde lierausseldendern' ef. Inf. 417, 2} den 
Anfan^spnnkt ,l)in im He^n*it1' ab/nsehnellen' X ()()8 fuinvöv 
ToEov exujv Ktti em veupnqpi öiaTÖv . . aiei ßaXeovTi ^oiKUüq. 8) 
übertr. s. Fulda 8. öl .werde eingeben, einflössen' mit He- 
tonnn«;: des Erfolgs P 451 (Jqpunv b' ev TO^vecrcTi ßaXÜJ )iivo<; 
nb' €vi Öujau), öqppa . . AuTOjuebovTa aauü(J€Tov cf. Aor. E 513. 
— III. Aoriststamm betont den Sehlusspunkt des Wer- 
fens, d. h. das Ziel, a) tliem. Aor. 1) , hinwerfen' auf ein 
Ziel i l.->7 euvdq ßaXeeiv, k 172 xdb b' ^ßaXov irpoirdpoiSe 
ve'oq .s\ Onpiov i 482 Kopuqpfjv öpeoq i bi\9 Xdav, N )^5 Trapd b* 
d)Lißpö(Jiov ßdXev eibap fbjuevai cf. k 242, E »%9 ohne Inf., 
H 190 TÖv juev Trdp TTÖb' ^6v xöM^big ßdXe; A 245 ß 80 ttoti 
be aKfJTTTpov ßdXe Tair], )a 71 k€ Tf]v s. vfia lUKa ßdXev ttoti 
7T€Tpa(; .V. KUjuaTa ,sehleudern ^egen' ef. Conj. e 415, i 284 
TTpog TreTpr](Ti ßaXuüv .v. vea x] 279 KÖ^a . . 7TeTpr]<; Trpöq jLieTdXij^ 
ßdXov; TT 7(58 ai t€ Tipöq dXXr|Xa^ eßaXov.. ölovq nämlich 
l>änme ,sehlu*::en ge«^en einander'; B 183 £500 dTiö be xXaTvav 
ßdXe, Part. 2[ 100 dTTÖKpr|b€)Liva ßaXoöaai(V^orver<j:ht.) P 457 dirö 
XaiTdujv KOvir|v oubaq be ßaXövTe, TT 793 tou b' dirö juev KpaTÖq 
Kuve'nv ßdXe Ooißo^ .stiess herab' cf. X 408; A 109 ^k b' fßaX' 
iTTTTiüv s. mv A4.*)() eK b' euvd^ fßaXov, V 384 ö^ pd oi ^k x^ipuiv 
eßaXev ^dcTTiTa. herausschlug'; u()5 dv Trpoxorjq bk ßdXoi . . 'ÖKca- 
voio H 1()7 öq jLiiv s. KXfipov . . Kuver) ßdXe Q 787 iv b' ^ßaXov 
TTup cf. Conj. ß33(), Inf. N ()29 ev vnucTiv, Part. 501, a 84 ßa- 
Xujv iv VTii X. |Liiv cf. u 382 i 470; x 188 iv baTiebuj bk XOM^'i 
ßdXov dxvujuevov; E317 340 xciXkov iV\ (JTnOeacTi ßaXubv ,schleu- 
dern in' cf. u 02 iöv evi aTrjGeacfi ßaXoöcT* s. ''ApTejaiq; i 235 
^VToaOe b' dvTpoio ßaXujv ,v. axOoq üXr|^; i 495 ttövtov be ßa- 
Xübv ße'Xo^; b 220 ei^ olvov ßdXe qpdpiuaKOV cf. Inf. e 349; 
I 541 ö T^ s. (Tuq x^MCii ßdXe be'vbpea <t> 51 dXXd tu juev ^' 
dir 6 irdvTu s, Teuxea x^MCxi ßdXe (Vorver^ht.) t ()3 TTÖp b' 
UTTÖ XauTTTrjpujv xöfidbiq ßdXov, Y 482 ttiX' auTq 7Tr|Xr|Ki Kdpr| 
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ßdX€, o06 ^T€paj(T€ Kctpri ßdXe ,liess das Haupt nach der 
andern Seite liinabtallen', tt 171) lapßrjCTa^ b' di^puJCTe ßdX' 
ömuttTtt, A 545 oTTiGev be (TcxKoq ßdXev ,warf nach hinten 
zurück'; b 114 bdKpu b' diTÖ ßX€q)dpuüv x^iMdbi^ ßdXe ,lies8 
hinfallen' ,verp)ss' cf. p 44<), Inf. b 108, b 22;*) ßdXoi Kaid 
bdxpu 7Tap6iu)v; o 182 eqp' ittttouv jndcTTiv ßdXe ,warf hin auf 
d. h. ,schhi^^ los auf; 508 Kaid Treipdiüv ßaXeeiv cf. E 399. 
2) ,zu Hoden strecken' ^hinstrecken' 156 idiuv dv Koviqai 
ßdXeq 0. TTapaKoiiaq, B ()92 Kdb b^ Muviit' fßaXev b 344 p 135 
Kttb b' eßaXe Kpaitpuiq cf. V 727 eEoTriauj. 3) Jiinle^en' u 4 
im xXaivav ßdXe KOi|Lxr|0evTi cf. b 440 E 520; A 84(5 em bfe ^i- 
Z[av ßdXe auf die Wunde; ,daranstecken' E 731 €v b^ XeTrabva 
. . €ßaX' ,an das Jocli liakte sie die Brustgurte an', T 394 
dv be xaXivou^ faiaqpuXriq ^ßaXov .legten an', N 36 d^qpi bfe 
TToaai Tiebag eßaXe, qp 433 d)iq)i b^ x^^P« • • ßdXev ^TX^il ri 142 
d)aqpi . . ßdXe T0v3vaai x^^P«? ,schhin<r um die Kniee die Arme\ 
das Resultat betonend ef. p 3S 347 irnxee, Part. X 211 (p223; 
E 722 d.uqp' öxeecTCTi 0oa)q ßdXe Kd)LA7TuXa kukXq ,sch<)b, setzte 
daran.' 4) , hineinwerfen' , hineinlegten' E 574 Tib fitv . . ßaXe- 
Tr|v 6V x^P^iv diaipujv P 40 TTdv0uj dv x^ipccTCJi ßdXu) s. k€- 
qpaXfjv Kai leuxea; ,in die Hand ^ehen', ,Ul)er]icfenr <t> 104 
öv Ke 0€Ö(; . . ejLiriq ev X€p(T'i ßdXrjCTi. 5) ein Gewand ,anlegen' 

Y 4()7 d)Li(pi be jLiiv qpdpo^ k. ßdXev x\h^ xiTU)va ef. k 361 451 

V 4;U iii 155 u) 'Mu b 50 455 l 342 p 89, Part, b 245, der 
Aor. bezeichnet, dass dem ßctrett'enden das (iewand auf den 
Leih gebracht wird, während der Praesensstauun die Hand- 
lun<^ des Anlc*rens selbst in ihrem Verlauf vorführt; Z 204 
djLiqpi . . \si\iO\q . . ßdX' aiYiba : cf. A 454 oiuivoi iCTe').. dpuouai, irepi 
TTTepd TTUKvd ßaXovie^ .die Flügel um dich schlafend' ,dicb 
schla^^end mit'. ()) .zusammcnstossen' ,^^e<::en einander werfen' 
A 447 61 (Tuv p* eßaXov pivoüc;, (Tuv b' efxea Km jiie've' dv- 
bpüüv. 7» .treffen' mit Lanze, Pfi'il u. s. w. f 3(58 oub' Eßa- 
Xov uiv cf. n()is u :in5 p4s3 E119 445 A 473 E 17 
A41U (pnHii. Aor.. n 47t» A 499 E 5.3:5, A 742 v 267 töv.. 
ßdXov boupi cf. u 3iM) firr. der dcfrenwart,», A 475 M 189 388 
N 518 n 577, Part. E 3U7 Z7 Y 4r)2 A 196 206 öv Ti<; 
oicTTeiKTaq eßuXev; mit l>ez<'iehnuii«r des getroffenen Kör- 
perteils oder (Ic'^fenstandes E ISS )uiv ßdXov tu)LiOV beEiöv 
cf. N 41 1 :>^)i\ E 45n Q :U1 n 2SI» 737 Y 'JX>< 4i:5 4Hr» 166 
a 39r> TT 5sr) A 5« H H 14 A5s:j n399: A 459 Z 9 töv ^i* 
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?ßaXe . . K6pu0o^ qpdXov; x 277 TfiXejLiaxov ßdXe x^ip' ^m KapTrui 
XiTbriv E 465 töv p' ^ßaXev xeqpaXfi^ tc kqi aux^voq dv (Tuv- 
eoxMtu veittTOv dcnpdTaXov cf. 433 A 527 uirep, Part. E 145, 
A 480 121 313 577 irapd, A 578 N 387 567 H 11 P 348 
UTTÖ; mit ciuem Acc. V 875 uttö iriepuTO^ ßdXe jn^cTCTriv cf. 
N 671 n 606 P 309 617, V 866 jiinpiveov ßdXe Tidp iröba, Part. 
A 144 TTpöq, A 108 TÖV jLitv uTiep |Lia2[oio Kctid (JTfiOoq ßdXe 
boupi; E 19 fßaXe ainQoc; cf. <t> 591 541 n 308 807 p 504 
E 657, H 245 164 X 290 H 266 crdKO^, Part. N 258 dairiba, 
u 302 TOixov, N 651 Kai p' eßaXev tXoutöv Kdia cf. 420, 
N 186 viaaöjLievov . . Kaid (TttjOg^ ßdXe boupi cf. TT 465 P 578 
406 p 462 x 82 E 98 Y 386 E 615 81 303 N 586 x 15 
TT 411, 249 öXeKOVTa.. ßdXev Aia^ x^PMc^^'H^ ^pö? crifiOo^; 
r 356 ßdXe . . Kai' dcTiriba cf. E 281 537 H 250 T 347 E 305 
A 350 N 160 P 517 Y 274, M 183 boupi ßdXev Adjuacrov ku- 
V€r|^ bid cf. uj 523; absol. P 600 ö ydp p' ^ßaXe a^eböv dX- 
01ÜV cf. A 524 519, Inf. K 368 n 383 866 leio Tdp ßaXdeiv, 
Part. E 208 M 150 E 413 460 581 X 68 207 p 567, H 270 
M 380 i 499 Y 437 113 e 128 |i 388; x 92 ^eaan^vq, ü 481 
dXX' eßaX' IvGa cf. 327 ir) . . juejuauüia ßdXev XiOiu; mit Acc. 
iuncrn Obj. E 795 ^'Xko<;, t6 }i\v ßdXe TT. lui cf. TT 511; 
säclil. Obj. ip 330 \jj<; vfia Oo^v ^ßaXe . . Kepauvuj. Subj.: 
eine Gottheit (Artemis, Apollo) Z 428 )LiriT€pa . . ßdX' ^'Apie- 
^i<; cf. r| 64 o 478, Opt. u 80. — Übertr. 1) ,binwerfen' 
jScnden auf a 364 tt 451 t 604 q) 358 öqppa o\ üttvov . . im 
ßXecpdpoicTi ßdXe. 2) ,versetzen, stttrzen in' )ui 221 i<; koköv 
a|LijLi€ ßdXriaOa. 3) , hinein werfen' ,hinein senken' ,erregen' cf. 
Fulda a. a. 0. S. 48 50 E 513 iv aTr\Qeaai juevo^ ßdXe ttoiih^vi 
Xaüjv O 547 dv juev oi Kgabir) edpcTo^ ßdXe E 269 p 438 Iv 
b^ Zeuq cpuZiav i^oxq didpoicTi.. ßdXe; M 181 (Tiiv p' fßaXov 
'A. 7t6X€)hov Kai briioifiTa. 4) ,abschlicssen' ,8tiften* A 16 qpi- 
XoTTiia iLiei QjLiqpoT^poKTi ßdXuüjuev. Den Übergang zur in- 
trans. Verwendung bilden 094 Trrj qpeuTCi^ jueid viuTa ßa- 
Xiüv ,dcn Kücken kehrend' und V 572 jovq Ooix; s. ittttou^ 
7Tpö(j6e ßaXiJüv, mit zu erg. Acc. V 639 ,vorwärts werfen, trei- 
ben'. Intrans. V 462 irepi Tepjia ßaXoucTaq ä. Tbov ittttou^ ,8ich 
herumwerfen um' ,um das Ziel herumstUrmen' ,durch das Ziel 
gehen', b) Iterativum nur Comp. irpoßdXecJKe. c) thcm. 
Aor. Med. 1) dyn. ,für sich hinwerfen' E 209 im KXrjpou^ 
eßdXovTO ,werfen darüber unter sich das Los' V 352 dv bk 

Mutzbauc-r, Der homerische Tcmpusgebrauch. 16 
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KXrjpouq eßdXovTO ,warteii ihre Lose hinein*; ,sich umwerfen* 
K 3(52 Tiepi |LA6v £iqpoq . . üjjlioiiv ßaXöjLiriv cf. E 528, €231 
K 544 Trepi be lii)vr]v ßdXei' lEuT; B 45 T 334 A 29 ü 135 
T 372 d)Liqpi b' ap' ujjlaouv ßciXeio Eiqpo^ cf. E 738 aiTiba; o 61 
qpäpo^ ^TTi (TTißapoTc; ßdXei' uj|uoi^; übertr. s. Fulda S. 51 
5(36 dv Gujau) b' eßdXovTO liioq ,nahnien sieh zu Herzen', 
X 428 f\ Tiq bn Toiaöia jueid qppecTiv ^pya ßdXriiai syn. ipri- 
aaio fpTa jbraelite übers Herz'. d) athem. Aor. Med. 
fßXrjTO ,\vurde ^etrotlVn' absol. TT57()ßXfiTO ef. p472 ßXrjeTai, 
A 410 n t' €ßXnT* n t' IßaX* fiXXov fenoni. Aor.), N 288 et 
7T€p Tdp T€ ßXeio . . Y\e TUTrein? ef. Part. 495, A 115 irpiv 
ßXfiaOai MeveXaov ef. x 253; das Part, last wie Adj. gebraucht 
ygetroffen' A211 Ö6i.. M. ßXr||Li€V0(; iiv 594 dirö x^^^d^ 
öpoucje ßXrmevou et'. M 391 p 490 493 x 18; 580 veßptu 
ßXTijLieviü P 726 KdiTpiu ßX. Mit Dat. instr. 514 ßXrmevoq 
f| iiu f| ^TX^i A 191 2(i() f| boupi Turrei^ f| ßXr||Li€vo^ iiu, A 675 
^ßXrii' dv TTpuiTOicyiv ejiiQq uttö x^P^iv äkovti cf. M 305 (^loni. 
Aor.i; TT 753 oT^a exuiv Xeovioq, ö<; . . fßXriTO irpö^ aTf\Oo<; 
zeigt die Entwicklung des Aor. zum (Jebrauch des gnoni. Aor. 
Mit Acc. des Köri)erteils A 518 x^PMCibiuj ydp ßXfiTO irapä 
aqpupov.. Kvr|)Lir|v cf. P 598. ci Futurum des ath. Aor. nur 
im Comp. c^u^ßXr|a€al; desgl. Adj. verb. dTrößXriTOV. — IV. 
Perfektstamm a) Act. 1) intensiv ,trefte fest, heftig, töt- 
lich' A 492 AeuKOV . . ßeßXr|K€i ßoußüüva cf. M 401 T€Xa^ulva, 
P ()0() "EKTOpa.. ßeßXriK€i 9u)pr|Ka Kaid (TTfiGoq irapa jiiaZöv; 
E 6() Tov . . ßeßXr|K€i tXoutöv xdia cf. E 73 KeqpaXfi^ ^^™ Tviov 
öEe'i boupi, E 394 öiaiiu; E ()61 }xr\{iöv dp. €TXc'i • . ß€ßXf|K€iv, 
aixMn ^^ biecTCTuTO, Z 412 dinOog ß€ßXr|K€i uirep fivTUTO^ dTXÖOi 
b€ipti<;. 2) zustand lieh ,habc gctj-oftVn' A 108 aiTÖ^, 6v . . 
ß€ßXr|K€i TTpoq (TTfiGoq, 270 TraTTTrjvaq, errei ap tiv' 6i(TT€U(Ta^ 
ev öuiXuj ßeßXr|K0i. bi Pass. 1) ,bin gctrofl'en' E 284 ß^ßXriai 
K€V€Üüva N 521 r\i ti ße'ßXriai; A [1)22] TT 27 ßeßXniai . . Kaid 
ILinpöv öi(TTU) cf. Part. N 212: absol. A 380 ße'ßXnm ef. E 103 
A6()0 n2r), Part. A 592 809 822 475 612 (350 M 2 £63 
A ()59 H2() N 764 n 24; A 657 öaaoi bx] ße'Xeaiv ßeßXnaiai ef. 
Part. X 535 n 819 t 69 A ()()4, Plspf. E '2S. 2) Jiege hinge- 
brcitct' r| 97 fv6' tvi tt€ttXoi ßeßXriaio, X 194 qpuXXujv k€kXi)li€- 
voiv xÖciMciXüi ß€ßXr|üTai cuvui; PIsprf .war <laran geworfen' 
,hing daran' }i 42.*> iix' üOtuj x. icTtlu tTriiovov ßeßXTiTO. e) 
Nebenform Pass. ßfßoXrjM^voq übertr. »getroffen' ,gequält' 



I 9 axei jLieTaXiu ß€ßoXr|!uevo<; niop cf. k 247 Kfip; I 3 nlvQei b* 
diXrjTUj ßeßoXriaTO ndvieq. 

Composita. 

TTepißdXXuj Pracsensstaium a) Act. 1) cig. ,wcrfc, 
\Q};Cy schlinge (laruiu' x '^^*>*^ Treiajua jueTotXr)? irepißaXXe OöXoio 
(Impf.) 2) lihertr. Jlbcrtrofleir .überbieten' o 17 8 ycip Tiepi- 
ßdXXei änavTaq jliv. buüpoicyiv; absol. V 27i) öaaov i\xo\ dpeTf) 
TiepißdXXeTOv ittttoi. 1)) Med. ,sieli iiiiiwcrteir ,anlegen* x 148 
üü^ 7T€pißaXXo)LA6vouq Tbc T€uxea. 

a u ^ ß d X X uj I. P r a e s c n s s t a m 111 ,lasse ziisaiuincnfliessen' 
, vereinige' E 774 pod<g ZijLAÖei^ aujLißdXXeiov f\bk iKdjuavbpo^, 
Coiij. A 4r):5. IL Futurum cyuiaßXriaeai (g:eb. vom Stamm 
des ath. Aor.) ,du wirst '/usammentreflFeii mit' Y 335 dvaxuj- 
pfjCTai, ÖT€ Kev (Tu|aßXr|(T€ai auTUj. III. them. Aor. 1) trans. 
.♦^eireii einander werten' ,auf einander stossen lassen' Y 55 &q 
Touq . . (JuMßaXov r 70 €|a' ev juecTdiu Kai dp. MeveXaov (Juiußd- 
Xei' . . judxeaGai. 2) intr. //usammen stossen' ,auf einander 
treften' TT 5()5 aujußaXov.. jiidxcaOai. IV. athem. Aor. a) 
Act. ,/usarainentreflFen' qp 15 iib b' iv M€(J(Jr|vr) Hu)LißXriTTiv 
dXXr|Xoiiv oiKUj ^v 'OpToXöxoio; //usamnienstossen' im Kampfe 
O 578 TTpiv Y A^ HujaßXr||Li€vai r\i bajunvai Subj. irdpbaXiq. 
))) Med. ,beg:e*;:nen' ^zusammentreffen mit' Z231 ^v0' üttvuj 
EuMßXnio cf. Lid Z 27 Q 709 k 105, Part. X 127 \\> 274 a)260; 
obne Dat. E 39 ö bk EujißXriTO y^P«i6<S cf. Coiij. Eu)LißXr|Tai 
r| 204-, o 441 Eu^ßXr||Ll€vo^ F| dv äfmi) f\ ttou dm Kprivrj. 

djißdXXuj I. Praesensstamm a) Act. Ij ,darauf legen' 
V 172 iTTTTOuq dcTcJuiaeviuq dveßaXXe irupri cf. V 174. 2) (Ibertr. 
^senken in' ß 79 |lioi . . öbuva(; djLißdXXeie 0u|iuj s. Fulda S. 47ff. 
b) Med. nur (ibertr. s. Fulda S. 51 V 313 ^nxiv d|aßdXX€o 
6uml) Jege dir ins Herz' d. h. ,babe im Herzen', K 447 ixr\ 
br\ jLioi (puEiv.. d)LißdXX€0 6u)Luij ,denke nicht an'. II. tbem. 
Aor. 1) ei;Lr. , hineinwerfen' ,hineinschleudern' E 258 k^ |li' . . 
dir' aiöepoi; ^jußaXe ttövtuj (irreal.) € 431 Tr|Xou be )liiv ffLißaXe 
TTOVTUJ l 11() ßaBeir) ffLißaXe bivr) s, acpaipav, jlI 415 E 305 l^- 
ßaXe vr|i Kepauvöv TT 122 fjißaXov . . irup vni cf. Opt. N 320 
598, M 383 uipö0€v ^^ßaX' deipaq ,<?. |Lidp|iapov ; ,hincingebcn' 
ß 37 CT 103 (jKnTTTpov b€ Ol ?)LißaXe x^ipi ^^'^ H 188; ,darauf 
werfen' , hinbreiten' vp 179 dK9eT(Jai.. Xexog djLißdXer' €uvr)v 
Kiuea KQi xXaivaq, b 298 r| 337 Q ()65 be^via . . Oe'^evai kqi 
^r|T€a.. djLißaXeeiv; , hineinwerfen' ,hiueintreiben' Z 85 öie ae 
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ßpOTOu dv^pO(S ejußaXov euvr). 2) ttbertr. s. Fulda S. 47 ff. 
,hiiieinflö8sen in' ,errcgen in' ,cr\vccken in' T 88 iiioi . . qppeaiv 
fjußaXov äinv, T 10 KQi TÖbe |LieT2[ov iVx qppecTiv ffiißaXe baifuiiDV 
,gab ins Herz'; f 139 ijuepov f|LißaX€ 6u|liiu cf. N82xapMTiv; mit 
zu erg. Obj. t 485 vp 260 ,gab ins Herz'; TT 529 iii^vo^ bi o\ 
fjußaXe GujLUJj; AUE 151 aöevo^ ?|LißaX' Ikcicttiu Kapbiij; P 118 
CT91V qpößov ^jußaXe cf. K 3üG m^vo^, <t> 304 cre^vo^; ,crregte' 
A 444 fi crcpiv Kai tötc veiKoq.. ffiißaXe |li€CTctiju. 3) intr. ,8icli 
werfen auf ,sich legen in' i 489 k 129 djußaX^eiv Kiinnj^. 

dvaßdXXuü Praesensstanini a) Aet. ,schiebe auf 
T 584 dveßaXXe.. ae9Xov. b) Med. .von sich etwas aufsebiebeii' 
B 436 dvaßaXXuüjueGa ^p^ov; ,anbeben' a 155 266 dveßdXXeio 
. . deibeiv. 

ußßdXXuü Praesensstamm 1) cig. ^darunter ausbrei- 
ten' k353 uTrev€pe€ be XiG' uTreßaXXev. 2) ttbertr. ,einWort 
dazwischen werfen' ,einwerfen' T 80 ovbi foiKev ußßdXXeiv. 

dTTißdXXuj Praesensstanun a) Act. 1) trans. ,werfe, 
streue darauf ,lasse darauf fallen' V 135 GpiEi, S^ ^ir^ßaXXov 
s. vcKui, l iV20 vöuj b' dTießaXXev ijudaOXiiv 8. fjniövoi^. 2) 
intr. ylanden an' ^anlaufen' o 297 <i>eäq ^ir^ßaXXev 8, vriö^. 
b) Med. ,sich werfen auf etwas' ,etwas begehren' Z 68 dvd- 
puüv dTrißaXXö|Li€VO(; Sc hol. Ü. ^ttiGujlujüv. 

KaiaßdXXuü I. Praesensstamm ,werfe nieder' ,tretc 
nieder' 357 dq juecTcrov KaießaXXev s, öxöa^ Trocxaiv ipeiTTUJV. 
II. them. Aor. ,hinwerfen' ,zu Boden schleudern' ,auf den 
Boden hinfallen lassen' mit Betonung des erreichten Zieles 
259 Trdp bi . . ßuü|Liuj KdßßaXe V€ßpöv ,v. deiö^ cf. M 206 
jueacfuj b' dvi KdßßaX' öfniXiiJ s, bpdKOVia deioq, E 343 dirö ?o 
KdßßaXev uiöv; ,liineinwerfen' I 206 Kpeiov jaexa KdßßaXev dv 
TTupöq aufT); ,fallen lassen' .hinabsenken' p 3n2 ouaia KdßßaXc 
ajH9UJ 8, Kuuüv wir: .Hess hängen'. 

TrpocTßdXXuj Praesensstamm ai Act. ,werfen auf 
,f allen lassen auf H 421 i 43.3 rieXio^.. v€ov TTpocT^ßaXXev dpou- 
paq , leuchtete über <len Fluren', b) Med. ^ausfallen gegen* 
E H79 TttUTriv out' eirei irpoTißdXXcai out€ ti fpTUJ Ausdruck 
der Fechters|)rache cf. Apoll. Sopli. 13(), 14. 

^KßdXXuj I. Praesensstamm .fortwerfen' 237 tou^ 
8. v€Kpou^ ^KßaXXe . . Qvpale. II. them. Aor. 1) »herauswer- 
fen' .herausschleudern E .39 'Obiov . . €KßaX€ bicppou o481 ttiv . . 
ixOücTi KiipjLia f^veaOai €KßuXov; t 2TH tov.. ^KßaXc kO^' inX 
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X€paou; ,hinfollcn, herausfallen lassen' E 277 böpu b* ^KßaXov 
€KToa€ x^ipö^ ^'f. =• 419 eKßaXe x^ipö^; ,hinlallcn lassen' ,ver- 
giesscn' t 362 bdKpua b' eKßaXe; ,fällen' e 244 eiKOCfi b' ^KßcxXe 
Tidvia s, bevbpea. 2) Ubertr. , hinwerfen' Z 324 äXiov ^tto^ 
^KßaXov cf. b 503 urrepqpiaXov €7to^. 

TTapaßaXXöjuevoq ,aufs Spiel setzend' I 322 aiev d|Lif|v 
vpuxnv 7TapaßaXXö|Li€V0^ TroX€|Lii2[€iv. 

(djnqpißdXXuj) I. Futnrum Med. ,\verde mir anlegen, 
aufsetzen' x 1Ö3 Kuver|v.. auTÖ^ t' d|Li9ißaX€Ö|Liai iujv. II. 
theni. Aor. a) Act. 1) ,herunilegen' mit Betonung des Resul- 
tates p 344 üj^ Ol x^ip^^ dxdvbavov diucpißaXövTi, V 97 |Liivuv0d 
7T€p d|Liq)ißaXövT€ dXXr|Xouq ,einander umschlingend'; ,um etwas 
herum einen Hau aufführen' ip 192 tuj b' d^uj d)Li(pißaXüjv 0d- 
Xa|Liov be'iLiov. 2) Ubertr. ,ännehmen' ,gewinnen' P 742 njiiio- 
voi Kpaxepöv inevoq djLicpißaXövTe^. b) Med. ,sich anlegen' ,8ich 
bekleiden mit' E 178 bo^ bk ^dxoq d^cplßaX€a8al. 

uTrepßaXeeiv 1) ,darüber hinauswerfen' ¥843 uTrep- 
ßaXe cfriiLiaTa irdvTUüv cf. X 597 dKpov uirepßaXeeiv s. Xäav; mit 
Gen. V 847 löaaov TravTÖ(; ajOüvo^ uTrepßaXe. 2) ubertr. 
^schleuderte darüber hinaus' , übertraf ' V 637 boupi b' uTieipe- 
ßaXov OuXfia. 

7TpoßaX6vT€^ a) Act. ,vor sich verbreiten' ,beginnen' 
A 529 €piba TTpoßaXövTe<;. b) Med. 1) ,vor sich hinwerfen' 
auf eine Stelle A 458 B421 f 447 ouXoxuia^ irpoßdXovio; er- 
richten' V 255 0€|ieiXid t€ irpoßdXovTO d|Licpi 7Tupr|v. 2) ,über- 
treffen' T218 crelo vormaii xe TTpoßaXoijLirjv ttoXXöv. 

TrapaKdßßaXov 1) ,daneben auf den Boden werfen' 
V 127 eirei irdvir) TrapaKdßßaXov aaTrerov üXtiv (Vorverght.). 
2) .jemand etwas anlegen' Y 683 l(b^a be oi irpuiTOv irapa- 
KdßßaXev. 

t'yia.iti; s. ^vvenuj, oy/^ s. ?x^ unter Verbalklasse A. 

i'rXr^y. 

(s. Curtius Verb. I» S. 195 f. Grdz. » S. 222 f. y reX toX 
skt. y tul töldjami aufheben, wagen altlat. tulo tetuli lat. tuli 
foUo got. thula ertrage ahd. dölem dultu dulde ksl. tulü 
Köcher. Grdb. heben, aufheben, tragen.) I. Futurum Med. 
vom Aoristst. gebildet ,werde auf mich nehmen' 1) ,werde 
ertragen, aushalten' absol. A317 fj toi i-^xx) |i€V€uj xai xXri- 
cTO|Liai cf. T 308, e 222 TXrjcxojiai dv airjOeaaiv €x^v laXairevö^a 
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9u|Li6v; mit Part, e r>G2 löcpp' auTOu jueveuü Kai TXricTO|iai öXyett 
Ttdcrx^v. 2) mit Inf. ,wcr(lc es ül)er mich gcwimien' f 306 
eirei ou ttuj TXr|cro|i' dv oqpGaXfnoiCTiv öpäcT9ai. II. Aorist- 
stamm bczeiehnet den Anfangspunkt des Tragens a) iXfivai 
1) ,etwas auf sich nehmen' , ertragen* 183 ttoXXci fäp exXiiv 
ef. u 18, b 242 271 oiov löb' epeEe Kai fiXti, £395 xXn.. 
öiatöv , hielt aus'. 2) mit Inf. ,es über sieh gewinnen' ,wageu' 
X 251 oube ttot' eiXriv fueivai dTiepxöiaevov ef. Q 505 X 475 
O 150 A 534 E 21 H 481 P 733 I 246 T 14 Y 421 X 136 
ß H2 b 7U) X 143 E 269 p 438 ip 150 78 « 608, Opt. K307 
Q 565 P490; ,sieh entsehliessen' A 94 iXairj^ kcv MeveXdiu 
€7Ti 7Tpoe|Li€v Tttxuv löv cf. luip. X 35<); p 104 oube |lioi €tXti^ 
.. vöcfTov aoö TTaipö^ adqpa eiTreiLitv ef. p 456 P 153 X 23() 
Q 519 X 425 Q -55, Oi)t. e 178 k 343 X 376 k 384, mit zu erg. 
Inf. H 151 oube jxq eiXr). 3) absol. ,aushalten' k 53 dXX* 
eiXrjv Kai efiieiva ef. Imp. B 299, E 385 iXfi \xiy "Apn? cf. 
E 392, 383 (iE dvbpOüv), Opt. k 52, ß 219 a 288 mit Aee. der 
Zeitausdehnung. hi didXacTCfa^ ,ül>er sieh gewinnen' P 166 
ouK ijäXaaaac; (TTrmevai dvia ef. Conj. N 829 (ohne Xeg.), 
Opt. 164. III. Perfekt stamm 1) intensiv ,geduldig 
ertragen' u 311 dXX' eiuTrri^ idbe |aev Kai reiXaiaev eicTopöujvreq 
E 873 0eoi TeiXriÖTe^ ei|Liev.. pificfTa; ,ausharren' tt 275 cTöv 
be qpiXov Kfip TeiXdTUJ ^v (TTrjGeacTi, A (>86 leiXaGi M^Tep ^^f| 
Kai dvdaxeo ,harre aus und ninnn es auf dich (Parataxis statt 
IIy])otaxis) cf. E 382, Inf. v 307 t ^09 2: 190; u 23 xpabin 
fueve TeiXriuia, b 447 TeiXriÖTi 9u|liuj öfter s. Fr oh wein Verb. 
Ilom. 2) zuständlich ,habe getragen' t 347 r\ iiq br\ le- 
iXtiKe TÖcfa qppecTi v; .habe gewagt' A :i:IH oüie Xöxov b' ie'vai . . 
TtiXiiKa^ OujLiUj, A 543 oube li )aoi ttuj.. Te'iXriKa^ eiireiv eiro^ 
cf. Opt. I 373; über den Zusatz von Ouuuj u. ähnl. s. Fulda 
hom. Unters. S. 192 ft*. 

Composita. 

dveiXri ,ül)erstehen' k .*)27 oube ti^ dXXo^ . . idbe qpdp- 
jiaK' dveTXri; E 47 oTTTTocfa Ki'ibe' dveTXr|<; ef. t I04. 

eTTiTXnTUJ , halte still bei' T 22(> tuj toi eTriTXrjTui Kpa- 
bin inueoimv tMoicnv cf. 4^591. s. Fulda S. 192 f. 

iXbf. zu TTXeuü s. Curtius Verb. I^ S. 196 Grdz. •• S.270.1 
I. Praesensstamm .schwimmen' e 240 id oi TrXuioiev iXa- 
qppil)^ M, be'vbpea; <t> 302 TroXXd be leuxea KaXd 7tXuk)v Kai ve- 
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Kveq, ir. Aoriststamni mir in Comp, a) sigm. Aor. f 47 
TTÖVTOV dTTeTrXuüCfaq ,(las Meer befalireiKr. b) athem. Aor. 
Ij jbciahren' t 1»'^ ttövtov ^Tre7TXuj<;; ,(lurchfahren' Z 291 idq 
.. nT^T^ ZibovinOev, dTTiTrXuj^ eupea ttövtov. — dTreTrXuj ,war 
fort^etabren' ,batte ein Stück Fahrt von einem Punkt aus 
zurückgelegt' E ;>89 öt€ TCiiri^ ttoXXov dTreTrXuj vr|u^. — ira- 
peTrXuü jkani daran vorbei' , passierte' \x (>9 oTri br\ Keivrj ye 
TTapeTrXuj 7TOVTOTr6po<; vr|ö^. 

(s. Curtius Verb. P S. 197; Grdz. •' S. 550 zu y FeX 
ei'Xuj skt. vcfr umschliesseu, hemmen, wehren lit. af-rerti öffnen.) 
1) yUmstrickt werden' E 487 ib<; a^^la\ Xivou dXövie, <t> 281 
e 312 XeuTaX^Lu OavaiLu eijuapio dXOüvai cf. uü 34, E 81 ßtXit- 
pov, öq cpeuYUJV irpoqpuYr) koköv r\e aXuOr) .v. KaKUj. 2) ,erfasst, 
ergriffen, gefangen werden' A 405 tö be ßiTiov, ai k€V dXüJuj 
fioövoq, 4> 495 oub' dpa rrj fe .v. TreXeia dXuOjLievai aTai)Liov f^ev 
.s*. Ott' ipn»coq. o) ,erobert werden' x 230 afj b' fiXiu ßouXrj 
üp. TTÖXi^ cf. Conj, 1592; B 374 A 291 N 816 x^pcriv \)(p' 
fi|aeT€pr](Jiv dXoucfd t€ 7T€p9o)Lievr| le (Parataxis). 4) ,erlegt 
werden' <T 205 ouk oTb', fj k€v jh' dveaei 6€Ö<;, f\ k€V dXöuj 
auTOÖ evi Tpoir], l 183 r\ kcv dXuürj rj Ke (pv^r) cf. o 300 x 253 
eXoijLii KCV n Kev dXoinv, M 172 KaTaKidjuev T^e dXdivai; P 506 
evi TTpuüTOKTiv dXuür). 

(Curtius Grdz. ^ S. 345 y Fep Fepuuü lat. verrere abd. 
wer ran distrabere; dcvs Part, diroupa^ ist zweifellos atb. Aorist- 
bildung s. Curtius Verb. PS. 197; trotz der von Curtius gel- 
tend gemachten Bedenken ist auch diniüpa mit Sonne K. Z. 
XIII S. 434 Hrugmann Curt. Stud. IV S. 166 als Aor., ent- 
standen aus direFpa, anzusehen, da die Formen durchaus aor. 
Bedeutung zeigen. Von da mag sie auf dTrr|upujv kraft der 
Analogie übergegriffen haben.) Die Formen bezeichnen überall 
den Endpunkt des Nehmens ,wegnehmen' ,entreissen' I 131 
272 )Li€Td b' facTeiai, f\v tot' drrnupujv, ,welchc ich damals 
fortgenommen, geraubt habe', T 89 6t' 'AxiXXfio^ T^'p«? auTÖ^ 
dTTTiüpujv, A 430 Tr|v pa ßiij d€K0VT0(; dirriupujv; der Gen. deKOv- 
To^ hängt nicht, wie La Roche Stud. S. 233 will, vom Vcr- 
bum, sondern von ßir| ab cf. b 646 }\ ae ßiij dcKOVToq dTrnupa 
vfja; ebenso mit Acc. der Person u. Sache V 560 808 
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GiwprjKa, TÖv 'A(JT€pOTraTov djrriupuüv, A 334 V 800 tou^ jutv . . 
kXutci leuxe' oiTTriupa ef. V 291 ittttou^, Z 17 K 400 Tf H2H 
Y 290 (irr.) 0u)liöv, v 270 XdBov be i 0u|aöv djrovjpaq, 237 
Tri b' äir] acTa^ Kai |aiv juefct Kuboq dTToOpaq; mit zu erg. Acc. 
der Person O 179 irpiv 'AxiXeu^ cTx^böv dopi 8u|liöv dirriupa, 
O 201 Q 50 dTTCi qpiXov niop dirriupa, X 203 aöq TToGoq . . ^e- 
Xinbea 0u)aöv dirnOpa, A 432 loiujb' avbpe KaiaKTeivo^ Kai 
Tevjxe' dTTOupaq, P 125 direi KXuid leuxe' dirriiipa (Vorvcrght.); 
Z 455 TT 831 Y 193 eXeuBepov fjfiap diTOupa^ ef. I 107. Gnom. 
Aor. A 115 wc; le Xeuüv.. eXdqpoio vr|7Tia leKva . . (JuveaEe . . 
diraXöv le (Tq)' f|TOp dirriupa. Zweifelhaft könnte erselieincn 
4()2 ö^ pa cpiiXacratv "Ektop', didp TeuKpov . . euxo^ dTiriupa, 
wo man geneigt nein könnte, dirriupa als Impf, durch ,vorent- 
hielt' zu übersetzen; die richtige Erklärung ergibt sich aus 
der Erwägung, dass parataktische Constr. vorliegt und der 
Sinn der Stelle ist: ^dadurch dass er den Hektor schützte, 
entriss Apollo dem Teukros den Ruhm'. Mit Gen. der Per- 
son (T 273 Tf]q le Z^vc; öXßov dirriopa, mit Dat. Person 
P 236 TToXeeaaiv dir' auitu 6u^6v dirnupa cf. Part. <t> 296; 
säe hl. Obj. T 192 öl 9UYOV ^k 7toX€|liou, ttövto^ be oi ou tiv' 
dirrjupa. Absol. A 356 507 B 240 ^Xubv fäp ?x^i T^'paq, auTÖ^ 
diroupaq. Die Vergleichung sämmtlicher Stellen scheint mir 
zweifellos zu ergeben, dass nirgends eine impf. Auffassung 
,nehmen' ,beschäftigt zu sein zu nehmen' ,vorenthaIten* zu- 
lässig ist. 

(Curtius Verb. I^ S. 198 erklärt dßiujv wie edXuJv fllr 
das Praet. eines Stannnes, der an sich nichts Aoristisches an 
sich trage, so dass ein Stammesunterschied zwischen den Prac- 
sensformen ßioi ßiujv ßiouv und den Aoristformen von Haus 
aus gar nicht vorhanden sei, vergl. Curtius Stud. III S. 387. 
Die Formen eßiiuv u. s. w. haben aber ganz augenfällige 
Aoristbedeutung; daher müssen wir wohl die Praesensbil- 
dungen als späteres Erzeugnis der Sprache, das sich aus den 
Aoristbildungen entwickelte, ansehen. Ders. Grdz. •** S. 476 f. skt. 
giv fjicämi leben (}inv (/hwämi sich regen, erquicken lat. 
riro got. ///mx lebendig gaqiunan dvaZinv ahd. qnek mhd. 
quicken enpiicken.) Xur Aoriststamm a) atliem. Aor. 
wird stets gebraucht, wo die Leute daran verzweifeln, ihr 
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Leben noch retten zu können, ,das Leben gewinnen'; beson- 
ders instruktiv sind die Stellen, wo Aoristformen anderer Verba 
daneben treten. 429 tOüv fiXXo^ |li€v dTro9ei(j6uj, äXXoq bt 
ßiuuTUJ ,V()n denen mag der eine den Tod finden, der andere 
sein Leben gewinnen' spricht Here, als sie die Unterstützung 
der Danaer aufgeben niuss. K 174 bx] TrdvTecTcriv ^tti Eupou 
laiaTai dLK^r\<; y\ \xä\a XuTpöq öXeGpoq *Axaioiq ^e ßuövai ,das 
Leben davon tragen aus der Schlacht' ,das Leben retten', 
511 ße'Xiepov f| diroXcaGai €va xpovov f\k ßiOüvai, fj brjöa 
(TTpevjTeaGai dv aivr) briioifiTi ,es ist besser, auf einmal den 
Tod zu finden oder das Leben zu gewinnen, als sich abzu- 
(luälen', E 359 Kai \ie cnaGiauj eTreXaacrav öfovTeq dvbpöq ijn- 
aiafnevoio* ^ti TÖp vü )aoi aIcTa ßiujvai ,die Götter haben mich 
in ihrem Geleite zum Gehöft eines verständigen Mannes ge- 
bracht; also ist es mir wohl noch beschieden, das Leben zu 
gewinnen, zu retten'; der Gedanke, der zu Grunde liegt, ist 
der, dass Odysseus in schwerer Bedrängnis ist und gegen- 
wärtig kein seiner würdiges Dasein führt. Somit dürfte klar 
sein, dass den Formen ßuuTUü ßiÄvai mit Unrecht praesentische 
Bedeutung zugeschrieben wird, was Buttmann Ausf. Spr. 
II S. 129 Curtius in Stud. III S. 387 Capelle im Lex. 
Hom. ed. Ebeling s. v. tun. Im Altertum scheint schon der 
gleiche Streit über die Bedeutung der Formen geherrscht zu 
haben cf. E. xM. 198, 46 Suid. Hes. Eust. 721, 39. — b) 
sigm. Aor. Med. ,das Leben retten, geben' eig. , lebendig machen' 
468 (TU fdp )i' dßiuüCTao Kouprj sagt Odysseus zur Nausikaa. 

yr^Qcioxn). 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 282, Aor. I« S. 198-, 
Grdz. ^ S. 178 zu T^'pujv fr\paq skt. §aran Greis gdnlmi ge- 
brechlich werden.) L Praesensstamm 1) ,alteni' ,alt sein' 
409 dXX' ÖT€ YTipdaKUjai ttöXiv Kdia cpöX' dv9pa)Trujv . . 
'AttöXXujv KaT^Tr€(pv€ (Aor. gnom.) b 210 XiTrapOü^ yripacTKeiLiev 
dv jLieTdpoicriv ,eiu schönes Alter geniessen', B 633 fibri yiipa- 
cTKOvra AiKVJ^viov ,der schon alt war'; Q 540 oube vu töv t^ 
TnpacTKOVTa K0|Lii2[uü ,in seinem Alter' ; P 325 öq oi Trapd Traxpi 
TepovTi KripüacTujv T^pacTKe ,alterte' .schon alt war'. 2) ,reifen' 
n 120 öxvr] ^tt' öxvij Tilpa^^ei ,e8 sitzt reife Birne an Birne'. II. 
athem. Aor. ,alt werden' ,das Greisenalter erreichen' H 148d7T€i 
A. dvi ji€Tdpoi(yiv iv\pa (Vorverght.) P 197 oux uiö^ dv fvT€CTi 
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Traipö^ tfnp«, H 67 tüj kc \xe ttöW ujvr|crev äva£, €i auTÖG 
dTrjpa (Irr. (1er Gegenwart) P 197 8 b' dpa di iraibi ÖTraaae 
YHpa^ ?iilt geworden'. 
Conipositiun. 

KttTafripacTKOucTiv ,sie altern' t ^WO aivpa fäp iv xa- 
KÖiriTi ßpoToi KaTaYnpacrKoucriv. 



orT(uif). 



(Praes. Curtius Verb. I^ 8. 341, Aor. I « S. 198; Greiz. ^ 
S. 712 zu altir. fofh, Aec. Pliir. ftithu\ Fick vergl. Wort. P 
S. 7()9 zu St. vnnta wund, Part. Perf. Pass. von van angrei- 
fen got. vfnula^i ahd. wunf nhd. icnnd.) I. Praesensslamni 
a) Aet. ,angreifen' ,sclilagen auf aus der Nähe ,verwunden' 
Y 4r)9 TÖv ^TreiTtt ouidZIuüv Hiqpei |li€yoiXuj dEaivuTO 8u^öv N 552 
7T€pi(JTaböv fiXXoGev fiXXoq oijTa2Iov cTaKO^; Inip. x 356 i(TX€0, 
|Lir|b€ Ti TouTOv dvaiTiov ouiae xciXkoi. b) Med. ,sich angrei- 
fen' ,auf einander losschlagen' H 273 kqi vu k€ bfi Eiq>€€CTcT' 
auTocfxtbov ouTd2IovTO (Irr. der Vergangenheit), e) Pass. ,ver- 
wundet werden' M 427 ttoXXoi b' ouTd2[ovTO Kaid xpöci vnXei 
XaXKuj. II. Aorist stamm l)etont den Endpunkt des Sehla- 
gens, das Resultat a) sigm. Aor. ,tre<fen' ,eine Wunde bei- 
bringen' E 5() Y 402 |Liiv . . laeTdqppevov ouiaae boupi ef. N 438 
TT 597, E 458 883 Kuirpiba . . (Txtböv ouTacTe x^ip* ^tti KapTTUi 
ef. P 601; A426 XdpoTr' ouTacTe boupi ef. E 443 476 P 344 
TT 317 N 54(), <t> 402 oiSiricTe; E 336 dKpr|v ouiacTe x^^P^t M€T- 
dX|i€Voq öEti boupi dßXrixprjv ef. 523, A 469 A 260 ouTiicye; 
576 €1 Tr€p fdp (p6d|Lievöq |liiv ouidcTr) i^€ ßdXrjaiv ef. Inf. 
E 424 : A 3^>8 *At dcfipocpov ouiacfe boupi . . kot' icTxiov ef. 
ouTr|(T€ T 452, TT 322 eqpGri öp€Ed|ievo<;, Trpiv outdcTai; ,treffen' 
H 2:^H aäKoq ovjaae boupi ef. N 64(> 528 erfueev; A 434 
P 43 ouTr|(J€ kqt' dcfTriba ef. 400. — Iterativum ,pflegte 
eine Wunde beizubringen' X 375 &<; dpa ti^ eiTrecTKe koi outii- 
aacTKt Trapaaid^. b) athem. Aor. Aet. ,treffen' ,eine Wunde 
schlagen' E 37r) ouid jue Tubeoq möq cf. E511 A 490 491, 
746 X -^93 auTO(Jx€böv, T 53 boupi, Inf. E 132 821 xciXkoi; 
TT .3 11 ouia GöavTQ (Tiepvov ef. X -^*^ boupi; Z 64 E 447 
TÖV . . ouTQ Kaid Xairdpriv ef. E 493 517 Y 455 472, i 301 töv 
. . ßouXeuaa . . ouid^evai irpö^ aTfjGo^, E 858 tiq pd ^lv oura 
Tuxwv; mit zu erg. Aee. i\H t 449 ouidinevai fiCfiiaui^ ef. 
397, A 525 ouia bt boupi irap' 6u9aXöv ef. TT 820 i^, 
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Y (59 Kard; ,trcflFe]i' N 192 dcfTTiboq öjucpaXöv oöia cf. N oßl 
XaXKUJ. — Itcrativnin jtraf jcdesmar 745 ö^ ti<; be Tpiiuüv 
KoiXrjq €7X1 vr|uai qpepoiTO cfuv irupi.. töv b' Aia^ ouiaaKe.. 
efxei. e) atli. Aor. Med. Part. ,^etrofl[on' jVcrwundct' iinter- 
sflieidct sich in seiner Verwendun^i: kaum vom Part. Perf. 
Pass. A 659 S2i5 TT 24 Kcaiai ßeßXriMevoi ouidiLievoi le ef. 
N 764; E 128 i'ofiev TTÖXeinov be Kai ouTd|Li€voi irep E 379 tou^ 
b' auTOi ßacriXfi€<; dKocfiiieov ouidiuevoi irep, X 40 ttoXXoi b' ouid- 
)Li€voi.. eYX^i^ilcriv: .gesehlagcu' £518 ^f\JX^ ^^ »^^t' ouiajaevriv 
ujTeiXfjv ecrcTuT' eTreifoinevri P 86 €pp€i b* ai|Lia kqt' ouTa|aevr|v 
ujT€iXriv. d) Aor. Pass. Part. 537 iv TTpujTOKTiv, öiuu, kci- 
aeiai ouTr|0€i^ ,wcnn er getroflen wird'. III. Perfektstamm 
he/.eiehnet den Zustand , verwundet sein' A 661 TT 26 ßeßXr|Tai 
fi€v ö Tub€ibn<; . . ouiacTTai b' 'Obucrcreiiq X 536 out' dp ßeßXr|- 
|ntvo^ öEei xciXkuj oöt' auToax€bir|v ouTa(T|Lievo^. 

^s. Curtius Verb. P S. 198 178 f. (Jrdz. •» S. 273 zu 
irepdiu sehatie hinüber, verkaufe skt. par a-prtas beschäftigt 
pavajümi beschäftige altir. renlni verkaufe.) ,verschaffte sieh, 
erwarb durch Kauf stets mit Zusatz KTediecrcyiv doicTiv, wel- 
cher dem Worte erst die Hedeutun^ ,einkaufen' gibt a 430 
Ti'iv TTOie Aaepiriq TTpiaio KTediecTCTiv eoiCTiv . . ^eiKoaißoia b' 
ebiuK€ cf. £ 152 (zweimal) o 483. 

(Praes. Curtius Verb. I^ S. 160, ath. Aor. I^ S. 198; 
die Etymolo«rie ist zweifelhaft s. Curtius Ordz. •'• S. 725 Fick 
vergl. Wort. 1=^ S. 125 Christ Lautl. S. 226 Benfey W. L. 
1 S. 3.*)5; viel Bestechendes hat die Annahme von Fulda hom. 
Unt. S. 94 fl['., welcher unter Vergleichung des analogen Ge- 
brauches von T€pTT€iv und des Xomens öveiap ,Ijabsar als 
Clrdb. ySättigen' ,durch Speise laben' annimmt; hieraus ent- 
wickele sieh durch Zusatz von 6u|li6v Kpabinv die Bedeutung 
.glücklich machen' ,erfreuen'; daraus die später gewöhnl. Bed. 
,nützen', die erst in einem Jüngern Al)schnitt der Od. vor- 
konune; doch ist diese häufiger, als er annimmt.) I. Prac- 
sensstamm nur in einer aus Ilesiod. op. 318 übertragenen 
Stelle Q 45 aibujq f iTveiai, fi t' avbpaq \xi^a (Tiveiai r^b' övi- 
vr|(Ti ,nützt'. II. Futnrstamm a) Act. 1) , werde erfreuen, 
froh machen' E 205 TÖHoiaiv mcTuvo^* id be |li' ouk dp' ejueX- 
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Xov övr|(T€iv H 172 outo^ f«P ^H övr|(T€i duKvrmiba^ *Axctiou^. 
2) ,\verdc nützen' 36 [467] ßouXf|v . . fi ti^ övr\ae\ ip 24 ak 
bfe TOÖTÖ T€ THPa^ 6vr|(T€i ,(lcin Alter wird dir den Vorteil 
bringen', b) Fut. Med. 1) ,werde mich erquicken, laben, 
sättigen' Z 260 firtiTa be kqutö^ övrjcjeai ai k€ mr^oQa l 415 
uujv TÖv äpiaiov, iva Heivuj lepeucTiu . . irpö^ b' auTOi övTicyö|Li€0\ 
2) ,werde mich glücklich machen, fühlen' H 173 Kai b' aurö^ 
8v 6u|Liöv övricTeiai, ai kc (pufricTi. 3) ,werde Nutzen, Vorteil 
haben' TT 31 li aeu aXXoq övriaeiai öipiTOVÖ^ Tr€p, ai k€ |Lifi 
'ApTtioicTiv d. XoiTÖv djnuvijq. III. Aoriststanini a) sigm. 
Aor. Act. 1) ,froh machen' ,erlreuen' A 395 e! ttotc bri ti x\ 
firei ujvr|craq Kpabinv Aiöq r\i ti fpTUJ» A 503 ei 7tot€ brj (Te 
laei' dÖavdTOKTiv üjvr|cra f| ?Trei f| fpTUJ; ^ 67 tuj k^ |li€ ttöXX' 
ujvri(jev avaE, ei auT60' It^P« (I»*r- ^'cr Gegenwart) Worte des 
Eumaeus, welche die Deutung: ,würde mir viel Vorteil brin- 
gen' sehr wohl zu lassen. 2) , Vorteil, Nutzen bringen' I 509 
8^ M€v t' aibecTcTai Koupa^ Aiö^.. töv jli^t' uJvricTav kqi t' 
IkXuov euEajüievoio, denn als Gegensatz folgt XicJcTovrai toi &xx\yf 
a\x eirecrGai, iva ßXaqpGeiq dTTOxicrij. b) athem. Aor. Med. 
,froh werden' t 68 dXX' eHeXOe 0upaZ[€ idXav Kai baiTÖq ivxyöo 
,lass dir die Malzeit gut bekommen' Am eis; weniger richtig 
Fulda 8. 97 ,hab' satt an', welche Bedeutung nur dem Prac- 
sensstamm eignen könnte; ß 33 ^cxGXöq |lioi boKCi elvai, övriiLie- 
vo^ ,beglückt' ,erfreut'. 

Compositum. 

dTTÖVTiTO ,fand Freude, Genuss an' ,erfreutc sich' P 25 
oube ^€v oube ßir| Ttt. . . fjq iißriq dirövriG' cf. Opt. Q 556 
Toiv s, dTTOiviüv, Part, uj 30 Tl^fiq; X 324 'Apidbvnv, t^v Tioie 
0r|(Teu^.. fJTC |Ji€v, ou b' dTTÖvrjTO tt 120 ^oövov l\i ev |i€Td- 
poiai T€KU)V Xiirev, oub' dirövriTO, p 293 Gp€i|i€ ji^v, ou b' dirö- 
VHTO am Hund Argos. 



C. Yerba mit tlieinatlschem Aorist. 

'S. Curtius Verb. IP S. 7 14; Grdz. •» S. 174 j/ top skt. 
gar herbeikommen lat. grex altir. graig.) I. Praesensstamni 
bezeichnet das Sannnein in seinem ganzen Verlauf a) Act. 
,8aminelu' ,zusammeuführen* 1) säe hl. Obj. p 362 vb^ &v 
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TTÜpva KOTCt juvriarfipa^ Äxeipoi t 301 ?v6a ttoXuv ßiOTOv Kai 
XpucTöv dYeipujv TiXäTO. 2) pcrsönl. Obj. B 438 Xaöv KtipucT- 
cTovT€^ dfeipovTUJV Kaid vfja^ ,zur Versammlung entbieten' cf. 
Part. A 770, A 377 Xaöv dTcipuüV ,Kriegsvolk zu werben' cf. 
A28. b) Med. 1) refl. ,sich sammeln' ,zusammen-kommen, 
strömen' TT 207 raöid |li' dT€ip6|Li€voi Gd^i' i^äleio u. b 686 
di 0d)a' dfeipöiLievoi ßioTOV KaTaKeipeie (Wiederhlg.); B 52 444 
ß 8 dl ixiv dKr|pu(T(Tov, toi b' TiT^ipovio judX' uJKa; tt 390 jarj o\ 
Xprunai' . . fbujjLiev dvGdb' dYeip6)Lievoi cf. p 379; X 632 im f9v€' 
d^eipeTO ^upia veKpiüv fwf] Gecnrecrir). 2) dyn. ,für sich sam- 
meln' V 14 f^iLieT^ b' auie dT€ipÖM€voi Kaid bfliuov Tia6|Li€0'. II. 
Aoriststamm bezeichnet den Schlusspunkt, das Resultat des 
Sammeins a) Aor. Act. ,an einen Punkt zusammenbringen' 
^versammeln' ,hinbringen' 1) sächl. Obj. H 285 TioXXd b' 
ÖT^ipa xP^M^t' dv' AiTUTTTiouq* bibocTav ydp STravxe^ t 197 
br||Li69ev fiXqpiT' fbujKa xai aiöoira olvov dT€ipa^. 2) persönl. 
Obj. A 716 TTuXov Kdia Xaöv fiT^ipev ,bot auf cf. 1338 Xaöv 
fiYaT€V dv9db' dfeipaq 'Aipeibri^ I 544 ^k ttoXiujv 0ripr|TOpa^ 
fivbpaq d^eipa^, P 222 ivOdb' d9' u|Li€T^puJV ttoXiujv flT^ipa 
^KacTTOV ,berief hierher'; A 142 tt 349 iq b' dp^ra^ dYeipojiiev 
cf. r 47 ; jversammeln' ,zur Versammlung vereinigen' ß 41 8^ 
Xaöv fiT€ipa cf. t 140, Conj. n 129, Part. B 644; ß 28 vuv bfe 
Ti<; iLb' fiT€ip€. b) them. Aor. 1) ohne Synk. dy^povio 
,sie versammelten, vereinigten sich an einem Punkt' ,traten 
zusammen' B 94 di b' df^povTo; Z 245 d^ dyopfiv dfepovio, 
6 321 dT. 6eoi ttoti xct^»^oßctT€<; bu), u 277 dXcToq örro, ß 385 
dTTi vfja öonv dtepecrOai (La Roche u. aa. dT^pecTöai); X36 
di b' dfepovTO ipuxai utt' dE dpeßeuq. 2) synk. riTPtTO 
//usammentreten' ,sich versammeln' H 434 djucpi TTupf|v KpiTÖg 
fiTpeTO Xaöq 'Axaiujv cf. Q 789, Part. H 382; Y 166 öv t€ Kai 
dvbp€g dTTOKTdjLievai ine^daaiv dTpöjLievoi tto^ bfi)üio^ ,zusammen 
geschart' cf. 9 17 ?)lattXtivto ßpOTÜJV dfopai t€ Kai ?bpai d^po- 
ILieviuv ,welche zusanmien traten' cf. 9 [58], 9 172 ^lerd bfe Trpd- 
TTCi dTpo^dvoicTiv u 123 bmjuai Kaid buüjLiaTa.. d:fpö|Li6vai; ,zur 
Versammlung zusammentreten' I 74 ttoXXuiv b' dtpofidvuiv Ttp 
TTeiaeai cf. f 209 K 180; ,zusammenst08seu' H 134 ^dxovro 
dYpö^€voi TTüXioi te Kai 'ApKdbeq. Subj. Tiere E 25 ipxovTO 
. . ä)Li' dTpoMevoicTi au€(Taiv cf. tt 3, B 480 xaöpo^ 8 ydp xe 
ßÖ€(J(Ti |Li€TaTTp€TT€i dYpo|Li€vr|(yi. c) Aor. Pass. 1) cig. ,zu- 
sammentreteu' ,sich vereinigen' A 57 Q [790] ß 9 9 24 w 421 
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rfi b' direi ouv fiTep9ev ö)Lir|T€pe€<g t€ t^vovto V 287 raxee^ b* 
iTTTTnec; aY€p0€v. 2) Ubertr. A 152 avpoppöv oi Qi)}iöq iV\ Ott]- 
öecTCTiv dY€p0n ,clas Bcwusstsein kehrte zurück' ,crwachte wie- 
der' cf. X 475 e 458 u :U9 iq cppe'va eujuö^ dTepen. III. Per- 
fektstamm dYnT^paro ,sie waren versammelt' Y 13 (bq di 
|H€V Aiöq evbov dTHT^paT' A 211 irepi b' auTÖv dfilT^potO' öcTCToi 
ÖpKJTOl KUKXöa' cf. X i)S8 UJ 21. 

Composita. 

dTraY€ipeiv ,iiacli und nach herbeiscliaften' A 126 ouk 
dTT€OiK€ TTaXiXXoTOi Taui' €TTaYeip€iv. 

auvaTeipuü I. Praesensstamm a) Act. //usammen- 
bringen' ^sammehi' b 90 ttoXuv ßioTov (TuvaTeipuJV. h) Med. 
,zusanniien sein' Q So2 eö auvaY€ipö|Lievoi baivuvi' dpiKub^a 
baiia. IL Aoriststamm a) Act. ,zu einer Versammlung 
vereinigen' Y 21 ujv evcKa EuvdT€ipa. b) Med. ,sich erwer- 
ben' E 323 T 293 KTr|)LiaT' €beiE€V öcTa Euvrifcipai' 'Obvaoevq. 
c) tliem. Aor. Med. /zusammentreten' A 687 oi bl cTuvaYpö- 
juevoi TTuXiuüv n^riiopcg dvbpeq baiipeuov. 

^(Jaf€ip€TO 1) ,sannnelte sich und stieg hinein' E 248 
9ouüq b' eaaY€ip€TO \a6q s. iq vfja^. 2) 240 veov b' ioa- 
T€ip€TO eufiöv ,kam eben allmälig wieder zur Besinnung' cf. 
417 |LiÖYi<;. 

djicpaYtpovTO ,sie umringten' Z 37 Geai bl mv d|Liq)a- 

YtpOVTO. 

(n'()(/.r(f). 

iPraes. s. Curtius Verb. V S. 261, Aor. V S. 118 IP 
S. 14, (irdz. '• S. 229 skt. y/ svdd srddünil schmackhaft, an- 
genehm machen snide schmackhaft, angenehm sein, Oefallen 
linden lat. ,sua'd/vi.s snadeo got. suf,s mild ahd. suozi sttss.) 
I. Praesensstamm 1) .schmackhaft, angenehm sein' ,be- 
hagcn' Subj. Person e 153 dTiei ouk6ti rivbave vujuqpri cf. 
p 17.*>, ß 114 uvbdvei auirj; tt 398 TTr|V€XoTTeir] rivbave )au0oi<Ti; 
Subj. Sachbegriff A 24 378 ouk 'Aipeibr) 'Ay- nvbave Gumli 
(s. Fulda hom. Unters. S. 181—183) cf. 6 ()74 k 373, E 337 
T0i(Tiv b€ KUKri qppealv rivbave ßouXri; ohne Zusatz y 143 
oub' 'AYaineuvovi irdiiTTav dr|vbav€ cf. Q *2^}; Z 510 y I«'>0 bixa 
b€ aq)i(Jiv nvbave ßouXrj cf. 9 5()(), E ^>'J'} oub€ (JußuiTr) fivbav€V 
auTÖBi KoiToq. II. thcm. Aor. bezeichnet den Anfangspunkt 
,angenehm werden' ,Bcilall, Zustimmung tinden' 1) mit Zusatz 
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TT 28 ä)q Y^p vu toi euabe 6u|nuj uj 465 ou ^äp (Tqpiv abe jliO- 
doq iv\ qppecriv u 327 ei aqpujiv Kpabir] äboi. 2) ohne Zu- 
satz M 80 N 778 äbe b' "Ektopi |au0o^ dTrrmuuv d. li. ,er 
stiiiunte zu*; E 340 evG' lOfuev KCiovie^, ^Trei vii toi euabev euvrj 
,(la du dicli entscliicdcn hast für' et*. P 647 öXeacfov, direi vu 
TOI euabev outuü<;; 21245 al t^P • • o\ ciboi auTÖBi juijuveiv; 
r 173 \hq ujqpeXev BdvaTÖ^ |lioi dbeiv kqkö^ ,o das» ich er- 
wählt hätte'. 

Compositum. 

^TTiavbdvuj /zusagen' ,^efallen' H 407 ^|lioi b' ^Triavbd- 
v€i oÜTaj<;, H 45 öeoTcTiv d(pr|vbav€ s, ßouXn; v 16 toTctiv b' 
dTTirjvbave fiiööoq öfter s. Froh wein Verhum Hom. 

(Curtius Verb. IP S. 12 zweifelt, ob die Form als Aor. 
zu fassen ist; die liedeutung verlangt dies aber ganz entschie- 
den, indem sie das Resultat der Tätigkeit vorführt. Dere. Grdz. ^ 
S. 529 zu y aX lat. alo got. alan aljan aufziehen ahd. alt.) 
,machte voll, rund' a 70 'A6r|vr| fi^xi TrapaaTa|Li^vr| jueXe' fiXbave 
TTOijue'vi Xailiv ef. uü 368, wo die Worte folgen: \x^\Lo\a r\^ ird- 
poq Ktti TTdcrcrova 9fiK€ ibecröai; an beiden Stellen gibt Athene 
dem Manne ein verjüngtes Aussehen. 

(s. Curtius Verb. IP S. 14, Grdz. ^ S. 557. Fröhde in 
Hezz. Heitr. III S. 17 stellt y Xit, mit Prothese dXiT, zusam- 
men mit got. sleitha Schaden sleifh^ schlimm gn-sJelthjan 
beschädigen.) I. them. Aor. Act. u. Med. ,verletzen' , krän- 
ken' , Frevel begehen gegen' I 375 dv ydp hx\ \x dTrdTriae Kai 
nXiT€v; € 108 iv vöcttuj 'A9r|vair|v dXiTOVTO b 378 dXXd vu 
fieXXiü dOavdTou^ dXiT€(T0ai scheinbar Verganghtsbed. ,ich muss 
wohl Frevel begangen haben gegen'; Q 570 jnf].. Aiöq b' dXi- 
TUü|Liai i(^v[\idq cf. Q 586. II. dXiTrmevoq ist als Perfekt 
zu nehmen, denn es bedeutet: ,der sich vergangen hat' (Zu- 
stand) b 8()7 ou )Li€v Tdp Ti Geoiq dXiTrmevöq dcTTi ,er ist in 
den Augen der Götter kein Frevler'. Über die Form vergl. 
Schol. B z. St. Eust. 1518, 37 Buttmann A. Spr. II S. 108 
La Roche hom. Textkr. S. 330. 
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(s. Curtius Verb. IP S. 14 Grdz.^ S. 292 skt. rahh 
fassen arabh anfassen lat. labos laboro got. arbaitha ahd. 



areheit. Die Bedeutung ist zweifellos aoristisch.) ,braclitc 
ein' ^verschaffte' Subj. Person 79 kqi |i' dTrepacTcTa^ . . 
dKaTÖjaßoiov be toi fjXcpov o 453 o b' u|liiv jaupiov düvov SXqpoi, 
ÖTtr) 7Tepd(Tr|T€, p 250 iva jnoi ßioiov ttoXuv fiXqpoi u 3H3 Eeivou^ 
. . eq IiKeXou^ 7Te)LiviiUü|Li€v, ööev xe toi aHiov fiX90iv. 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 264 238, Aor. IP S. 14; 
Benary in K. Z. IV. S. 47 XI S. 399 Ebel eb. V S. 66 zu 
skt. .S7W/* eingedenk sein asmrfa uneingedenk.) I. Praesens- 
stamm ,fehlen' ,1'ehlsehiessen' K 372 ^txo^ dqpfiKe, ^Kibv b' 
fmdpiave qpuüTÖ^; ,es fehlen lassen an' Q 68 ^irei ou ti cpiXujv 
f^jndpiave bübpujv; X 511 aiei TrpOüTO^ l^ol^ xai oux fmdpiave 
jnuGuüv d. h. ,die rechten Worte standen ihm zu Gebote' eig. 
,er ging nicht fehl in', ,es fehlte ihm nicht an Worten'. II. 
Futurum ,es wird mir fehlen an' ,ich werde nicht mehr 
haben' i 512 x^ip^v il 'Obuafio^ djuapiriaecTGai ÖTrujTrfi^; die 
Conjektur von Naber Mneni. 1855 S. 212 d|H€p8r|CTecT9ai scheint 
mir unnötig. III. Aoriststamm bezeichnet den Schlusspunkt 
des Fehlens a) djuapieiv 1) ,ein Ziel verfehlen' ,cinen Fehl- 
schuss tun' A 233 N 605 *ATp€ibr|<; M^^ ä|LiapT€, napai hi oi 
^ipdirei' ?TX0<5; V 865 öpvi0oq )i€v ö|LiapT€ cf. l 115 A 491 
430, Part. V 857, P 609 toö |li€v p' dirö tutööv ä^apT€v; 
mit Acc. des innern Obj. 311 N 518 ßaX^eiv hi i i6to 
Qv^xoq' dXX' ö fe kqi toG' äjuapie. 2) ,einen Fehltritt begehen' 
,einen Frevel auf sich laden' I 501 8t€ kcv ti^ u7T€pßrir| Km 
djidpirj v214 Tivuviai, ö<; ti^ dfndpir]; cp 155 cp^pT€pöv iarx 
T€9vd)aev f| 2[uiOVTa^ djuapieiv, ou 6' ev€K' aiei dvGdb' 6)ilX^o^€v. 
2) ,nicht mehr antreffen' d. h. ^verlieren' X 505 cpiXou dirö 
iraTpöq d)LiapTUüv vergl. Z411 d(pajLiapTOu<Jr|. b) fl^ßpoTOV 
1) ,ich verfehlte' 9 425 oube ti toö (Tkottou fjjLißpoTOV ef. q) 421, 
TT .->.•)() €TX€^i M^v fdp nußpOTOv dXXr|Xujv; E 287 riMßpoTeq oub' 
(jvxeq cf. X 279. 2) übertr. ^verfehlte' ,übersalf n 292 ou 
Ti voriiLiaToq riMßpOTCV daOXou. 3) ,beging ein Versehen' ^maclite 
einen Fehler' x l''>4 ^t^ TÖb€ t niußpoTOv. 

Compositum. 

ai dcpdjuapTe 1) , verfehlte das Ziel' A 350 N 160 O 591 
Kai ßdXev oub' d(pd)napT€ cf. X 29() £ 4o3 n :):>:>. 2» mit den. 
119 171 *>02 Kai TOÖ |uev p' dq)d|uapT€v. 3) .verlieren' 
Z411 tuoi bt K€ Kfc'pbiov ein (T6U d9ajaapT0Üari x^öva bu^cvai. 
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b) (i7Tr||LißpOT€ ^verfehlte das Ziel' TT 477 ZapTtribibv |li4v 
dTrr||LißpoT€ boupi; TT 467 auTOÖ jli^v (i7T/||LißpoT€. 



■)/ 



(Praes. s. Curtius Verb.P S. 163, Aor. IP S.14; Grdz.^ 
S. 339 f. y dp skt. ar auf etwas geraten, erreichen lat. arma 
artare got. arniH.) I. Praesensstanim ,sicli nach etwas bin 
bewegen', tibertr. ,etwas zu erreichen, zu erwerben suchen*. 
Die (jrdb. klingt noch durch X 160 direi oux Upriiov oubi 
ßoeiriv dpvuaGriv . . dXXd Trepi viiuxn^ 0eov "EKTopo^ ; Z 446 
|Li€Td Tp. jLidxeaöai dpvujuevo^ Traipö^ T€ jutT« KXeoq Kai djaöv 
auTOÖ a 5 dpvujuevoq fiv le vjiuxnv küi vöcttov ^raipujv; E 553 
^TTe(T9r|v.. Ti|if]v 'Aipetbr)^.. dpvujuevuj cf. A 153. II. Aorist- 
staunn bezeichnet den Endpunkt der Bewegung unter Beto- 
nung des erreichten Zieles a) fipaio ,erreichtc' d. h. ,erwarb' 
,gewann' ,trug davon' uj 33 x\hi kc ctuj iraibi )Li^Ta kX^o^ ^pax' 
ÖTiiacTuj cf. a 240 5 370, V 373 I 165 Kai vu k€v.. äaireTOV 
npaio KÖboq cf. X 293; E 510 ö<; Tiq bf] TTpAioq ßpoTÖevT* 
dvbpdYi' 'Axaiuüv fipai'; b 107 djrei ou ti^ 'Axaiuiv TÖ(J(Ta |liö- 
TH^^v, 6(5& 'Obucfeu^ i\x6^x\(5^ koi f^paio ,80 viele Mtlhen als 
0. gewann', b) theni. Aor. dpecrOai ,crwerben' ,gewinnen' 
,davontragen' V 393 ittttov . . ttjv dpöjLiTiv A 625 'EKa|ir|bnv, Tfjv 
äp€T' ^K Tev^boio; I 188 cpöpiiiiYTi • • Tf]v fipei' il dvdpujv E 130 
|ir| 7T0U Tiq dqp' ?XKei <i\KOC, fiprixai; mit abstr. Obj. £365 
iva . . Köboq apTiiai cf. Opt. X 207, Inf. M 407 n 88 P 287 
419 Y502 543 1294 x 253; A 290 iV uir^piepov eöxo? 
üpnaee cf. Inf. H 203 O 297; Z 121 vuv bfe kX^o^ daGXöv 
dpoi^T^v cf. N 422 E 3 273; a 390 Kai Kev toöt' deAoifJii.. 
dp^aGai; A 95 Tpiü€(T(Ji (Loc.) X^Piv Kai KÖbo^ äpoio cf. I 303 
KÖboc;; mit Dat. M 435 iva iraicriv deiKea juicrOöv fipTirai K307 
Ol auTiu Kuboq dpoiTo; mit Praep. TT 84 ibq fiv jlioi Ti|Lif]v |li€- 
TdXnv Kai KÖboq fipnai irpö^ Aavailiv, P 16 kX^o^ ^(JGXöv bA 
Tpuücaaiv dp^aGai. Subj. Rosse I 124 266 6\ deOXia irocyaiv 
dpovTO cf. I 269, Schiff Y 247 oub' av vnö^ ^KaröCuTO^ fixöo^ 
apoiTO s. öveibea ,als Fracht aufnehmen, fassen'. 

(Praes. s. Curtius Verb. V S. 284, Aor. IP S. 15; Ety- 
mon unsiclier, Fick vergl. Wort. IF S. 27 vergleicht lat. ad- 
area Siegesgewinn.) I. Praesensstamm Med. ,fUr sich neh- 
men von etwas' d. h. ,Vorteil haben von' N 733 vöov . . dcrOXöV; 

Mutzbauer, Der homerische Tempusgebrauch. 17 
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ToO W T€ TToXXoi dTraupicTKOVi' fivOpuüTTOi. II. Futurum ,wird 
seinen Lohn finden' iron. Z 353 tuj Kai iiiiv diraupricTccTGai öiu). 
III. Aoriststamm a) Act. 1) »streifen' ,berüliren' ,treflFen', 
eig. ,von jemand etwas fortnehmen, fortreissen' A 391 €i k' 
öXiTOV Trep ^Traiipr) s. ß^Xoq N 649 ^r| T\q xpoa xciXkoi diraupri 
A 873 31G TTdpo^ xpöa XeuKÖv ^iraupeTv 8. böpu, V 370 Xi- 
6ou . . ^Traupeiv ,stossen an'. 2) ,geniesseu' ,verzehren' (=Med.) 
Z 302 tOüv Tiva ßeXxepöv ^aiiv diraup^^ev i\ iT€p 'Axaioü^ ef. 
p 81. b) Med. 1) ,scinen Lohn gewinnen, bekommen' 17 
ou jLidv olb', €1 auie KaKOpßaqpiri^ dX€T€ivfiq irpiwTTi diraupriai Kai 
ae TrXritricTiv ijudacTuj (iron.), er 107 ^r| ttou ti kqköv Kai )li6T2Iov 
dTraupTj ,sich zuziehen'. 2) ,seine Freude finden an' (iron.) 
A 417 iva irdvieq dTraupujVTai ßacJiXfio^. 

ßaltly 8. ßdXXuü unter Verbalklasse B. 

kßQa/j. 

(8. Curtius Verb. IP S. 15 Grdz. ^ S. 728 f. zu ßdpaixo^ 
ßapaYXidv Nbf. zu ßpayxidv heiser sein; Fick vergl. Wort. P 
S. 684 skt. harh harhati schreien vom Elephanten ags. bearhtm 
breahtm Geschrei, Lärm engl, to hark bellen ags. hälcan ndd. 
hölken schreien nhd. blöken.) 1) von Menschen ,auf8chreien' 
,losbrüllen' ,ein Gebrüll erheben' E 859 ö b' fßpaxe x<iXK€og 
*'Apriq, öacTov t' dvvedxiXoi dTiiaxov cf. E 863; von Tieren 
TT 468 ö s. iTTTToq b' ^ßpaxe Gujliöv diaOujv; von personifizier- 
ten Begriffen ct> 9 ßpdxe b* aiird ^eeOpa ,erbrausten' ,brüll- 
ten', <t> 387 ßpdxe b' eiipeia xöii^v ,es erdröhnte'. 2) von Waf- 
fen ,erklirren' TT 565 \ii^a b' ^ßpaxe xeiixca qpwiö^ A 420 
beivöv b' fßpaxe xaXKÖq dm arrjöeacyiv dvaKToq öpvujidvou M 396 
N 181 E 420 djaqpi be oi ßpdxe leOxea. 3) ,erkrachen' E 834 
jndta b' fßpax€ qpriTivo^ dEuiV ßpiöoauvr), cp 49 töct' ^ßpax€ KaXä 
Oüpeipa 7TXriT€VTa KXriTbi. 

Compositum. 

dveßpaxe ,erkrachte' qp 48 xd s. Oupexpa dvdßpaxe i\ux€ 
xaöpo^; ,erklirren' T 13 xeüxea . . xd b' dveßpaxe. 

(Praes. s. Curtius Verb. II ^ S. 398 H S. 313, Aor. II» 
S. 15; Grdz. ^ S. 175 y t^v t« skt. gan zeugen lat. gigno genui 
got. keinan keimen kuni Geschlecht ahd. chind.) I. Prae- 
sensstamm führt das Werden in seiner Entwicklung vor 
1) eig. ,geboren werden' ,wach8en' ,eutstebeu' ,gedcihen' fi 130 



t6vo(; b' ou yiTveiai auToiv s. ßooiv k 350 tiyvovtoi b* fipa lai 
y' ?k t€ Kprjv^uuv diTÖ t' aXaeujv ä. vuincpai |li 286 iK vuktoiv b' 
äveiLioi . . YiTVOVTai; b 418 öaa' im yaiav ^pTreid YiTVOVxai 
B 468 iLiupioi, öaaa le qpuXXa xai ävGea ^lYveTai üjpr] cf. i 51, 
V 245 dv b^ 16 oTvo^ YiTveiai; )li 326 oube tk; öXXo(; titvct' 
?7T€it' dv^iLiuuv. 2) Subj. S ach begriff ^werden' ,entstehcn' 
jvorluiiulen sein' Y 169 irepi b' dq)pö(; öbövTa(; TiTveiai ,8tcht' 
cf. 607 dq)Xoia)Liöq bk irepi aiöina ^lYveio, V 505 YiTveT(o) 
dTTiaaiüTpujv dpiLiaipoxin KaiÖTTiaGev dv XeTTirj koviij x 130 ^la 
b' oirj TiTvei' dqpopinr), t 344 oub^ li ^oi TTobdviTrrpa . . yi^ve- 
rai; Abstr. TT 634 ^KaOev be le TiTvei' dKOur| ,tüut* cf. A418 

M 150 UTTttl b^ T€ KO^TTOq ÖbOVTUJV TiTVCiai cf. N 383 TTdiaYO^, 

K 375 dpaßoq bk bid aröiiia TiTveT(o) öGövtuuv |li 396 ßoüüv b' 
ujq TiTveio q)üüvri; X 150 kuttvö^ TiTveiai il auifiq ,8teigt auf 
cf. E 415 beivn bk öeeiou TiTveiai obixx] il a\)Tf\q] 1212 \)\\i6(Se 
b' auTf) TiTverai diaaouaa ,liochauf leuchtet'; H 410 ob ydp 
7TU) Tiq qpeibib veKuujV . . YiTveiai ,hat statt' cf. TT 302 P 761 
TToX^ILiou b' ou TiTvex' ^pujri; b 634 i^k bk xP^ib YiTVCiai aurfi^ 
fi. VTiö(;; 359 öaov t' dm boupö^ dpujf| ^lYveiai ,reicht'; Q 45 
oub€ ol TiTveiai aibii^ N 86 xai (Jcpiv dxo? ^c^^d 0u|liöv dTiTVCio 
,lebte' ,herr8chte' cf. N 569 ?v6a naXicTia YiTvei' fipriq . . ßpo- 
ToTm; N 659 iroivf] b' ou riq iraibö^ dTiTveio leGvTiaiToq ,Sühne, 
Ersatz ward nicht, gab es nicht ftlr' cf. k 202 568 ou ydp ti^ 
TipfiEi^ ^YiTveTO |nupo|Lievoiai; A 245 oub' dpa liq cTcpi ^eid qppeol 
TiTvexai dXKrj cf. Impf. <P 529, x 306 oubd ti^ dXKfj tiTveiai 
Kai qpufn. 3) jgeschehen' X 537 old le iroXXd ^lYvexai dv tto- 
Xe|nuj. 4) mit Praed. Xom. ,werden' ,8ein' Subj. Person 
ß 320 ou Tdp VTiöq dirrißoXoq oub' dpeidiuv T^TVOiLiai 586 ou 
^ev Ti KaoiTvriTOio x^P^i^v TiTveiai cf. £ 157, Impf. N 684, 
b 417 irdvia bk YiTvö^evo^ ,iudem er alle Gestalten annimmt' 
cf. b 458 TiTveio b' uYpöv ubujp kqi bevbpeov ,er wandelte sich 
in'; u 211 al |ntv YiTvovrai dö^ocpaioi s. ßÖ€^ cf. p 310. Subj. 
Sach begriffe X 160 d t€ ttoctctiv deGXia fiTveTai dvbpuiv, 
T 386 TU) b' eure 7rT€pd TiTvei' s. reuxea, b 709 vtiüjv, ai 9' 
dXöq iTTTTOi dvbpdoi TiTVOViai, g 59 böcTiq b' öXiYrj T€ cpiXii T6 
TiTveiai fi)H€T€pTi, b 362 oupoi . . oK ^d t€ vtiüjv TTO^Ttfieq t^T" 
vovTtti T 561 öv€ipoi d|Lirixavoi dKpiTÖ)Liu0oi TiTVOVT(ai); jii 87 
(pujvf) )Litv öorj OKuXttKO^ . . TiTvexai 490 ^eia b' dpixvujTO^ 
Aiöq dvbpdm TiTverai dXKrj. — II. Aoriststamm bezeichnet 
den Anfangspunkt des Werdens a) them. Aor. 1) ,auf die 
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Welt kommen* ,geboren werden' T 219 <t> 440 TrpÖTcpoq t^vö- 
Hrjv X 251 if) b' dv vukti y^vovto; Z 489 553 dirriv tot irpiIiTa 
T^vrixai u) 26 öq k€ Tevrjxai Z! 201 ouk ioB* ouxoq dvf|p . , oubfe 
T€vr|Tai cf. ir 437, Opt. a 79, Y 308 7Taibe(;, xoi k£v ^exömoGe 
yevuuvxai; A 251 oi oi TTpöaöev &\xa xpdcpev ^bfe y^vovxo cf. 
b 723 K 417, H 199 dv laXainivi ^eviaBai xe xpaq)^)Li€v xe 
(Vergilt.) Z 436 uiov ^Trei )lioi bujxe Tev^aGai xe xpaq)^)Li€v xe 
cf. T 28, ^ 201 uieq dv ineTciptu f\\xky xpdcpev i^bfc t^vovxo tvti- 
(Jioi dH dXöxou; ,entstammen' ,ab8tammen' Z 206 dK xoO (pr\ixx 
Teveaeai cf. a 220 a 128; E 897 dg fiXXou ye eeÄv t^veu u»b' 
dibr|Xoq, b 1 1 öq oi xriXuTexoq ^evexo . . Ik bo\)\r]<; cf. <t> 89, 
641 U TTaxpöq cf. E 548; o 248 xoO b' uleT^ dr^vovx* 'AXk. 
'AjLicp. xe; Z 359 f\ ^d vu aeio dg auxfiq dY^vovxo.. 'Axaioi; 
mit Praed. Nom. 9 311 i^dö ye r^irebttvö^ t^vö^tiv; Subj. 
Ab Str. Q 529 öxxi ol ou xi iraibüüv.. TOvf| ydvexo Kpeiövxuiv, 
E 270 xAv s, iTTTTUJV Ol eE dydvovxo dv\ jueTdpoicTi tev^OXri. 
2) Subj. Saclibegriffe ,zu Stande kommen' ,in die Erschei- 
nung treten' A 493 Q 31 dK xoio buujbeKdxTi T^vex' i^o)^ ß 374 
Trpiv t' öt' Sv dvbeKdxTi . . yevTixai cf. b 588, Inf. b 747; x 491 
TTup vöv ^01 TTpiüxiaxov dvi ^e^dpoicJi YevecJOu) ,8oH angemacht 
werden'; H 476 uTiepGe x^ibv tdvex' ,fiel Schnee', p 23 direi kc 
. . dXeri xe Y^vrixai ,sobald Sonnenwärme eintritt', B 397 dv^- 
ILiuuv, öx' av fvöa Kai ?v6a Ydvujvxai ,8ich erheben'; Z 246 dp- 
BuJv daxaöxujv d^opf] Ydvex(o), ,kam zu Stande* ,trat zusammen' 
cf. ß 26, H 345 Tpiüuuv aux' dtopf] Y^vex' 'IXiou dv iröXei. 3) 
Subj. Abstr. ,erwaehsen' ,beginnen' ,8ich erheben' A 456 
xOuv .. Ydvexo iaxrj xe TTÖvoq xe, M 144 396 TT 366 laxn T€ 
(pößo<; xe; A 50 fiaßeaxotg ßorj cf. Opt. x 77 133; V 688 b€ivd<; 
be xpOMCiboq t^vuuuv T^'vex', Conj. M 71 iraXiiJüEiq, T 201 fiexa- 
TTauaujXri, Q ()55 dvdßXriaig, vp 137 KXe'oq Kaxd dcTxu, a 13 fpi^ 
cf. Opt. (7 366; 669 acpi q)öuug ^dvex' djicpoxdpwöev T 374 
xoö b' dirdveuGe aeXaq ydvex' i^vixe Mrjvriq ,er8trahlte' ; M 392 
ZapTTTibövxi b' fixo? Tdvexo ,über S. kam Kummer' cf. TT 581 
508 (p412 A 188 N 417 E 458 486, Conj. A 471 TToen cf. 
0[)t. 414; T 274 'Axaioiaiv Ödvaxov TToXeeaai TtvdaOm cf. 
p 597 T^fl^a; V 526 ei be k' exi Tipoxepuj ^dvexo bpöjuioq d)Liq>o- 
xepoiai ,sich erstreckt hätte' cf. V 490 kqi vu Ke bi\ Trpoxdpui 
It fpiq Y^vex' d^cpoxepoiaiv, A 466 MivuvBa bd oi TdveO' öpjiii. 
4) ,zu teil werden' ,zufallen' I 125 267 J) xöcJaa Tdvoixo cf. 
p 335 I 380, a 122 u 199 Ttvoixö xoi irep ömacix) öXßo^, b 173 



— 261 — 

vOüiv . . vöcttov ?buuK€ . . fevioQax. 5) ,cintretcn' ,8ich ereignen' 
,begegnen' f 176 id y' o^k ^ycvovto 130 A 310 dinrixctva 
epYCt T^vovTO, |Li 191 öaaa Y^vTiiai ^tti x^ovi uü 455 ujueiepr] 
KaKÖTrjTi . . idbe ep^a Yt'vovTO cf. Z 348 irdpoq xdbe fpTCt T€- 
veaeai, Opt. Q 213 dviiia ^pTo, Inf. a 379 ß 144 TraXivTiia 
^pya, Conj. E 98 euKid Q 430 kuköv, e 299 405 ti jlioi |Lir|KiaTa 
Yevr|Tai, 6 339 ax ^dp touto y^voito cf. Inf. M 69, uü 461 vöv 
üjbe T^'voiTO X 323 xrjXoö i}io\ vöaioio xeXoq . . Y^veaöai t 228 
ouK Sv €|noi Y€ ^X7T0|Li€Viu xd Y^voix'; r 110 ÖTTUjq 6x äpicTxa 
|nex' d)Liq)oxepoiai T^vrjxai cf. v 365 v|i 117, Opt. y 219 i 420; 
181 |nvn|Lioauvr| xiq lireixa 7rupö(; . . Y^veaGuu, P 686 Z 19 
dYTtXir|<;, r\ )nr] dücpeXXe T^v^aOai; f 323 f]|niv b' aö qpiXöxrjia 
Ktti öpKia TTiaxd YtveaOai. 6) ,hinkoninien' ,hingelangen zu' 
,ankornmen' ^geraten in' Subj. Person H 313 I 669 öxe bf| 
KXiairiaiv €V *Axpeibao yevovxo cf. Opt. TT 746 dv ttövxiu, Conj. 
180 im vTiuaiv E 338 buriq im irfiiLia tcvoiilitiv; 117 xdxa 
b' "EKXopo^ dt XI T^vovxo cf. V 444, k 486 öxe ttoO au fe 
vöaqpi Ytvrjai, A 382 inex ouv i&xovxo ibk Tipö öboö ^y^vovxo 
,vorwärt8 kamen auf dem Wege d. li. ,zurticklegten' ; abstr. 
Subj. p 496 ei ydp dir' dpfjaiv xeXoq f^iLiexeprjCJi Ytvoixo B 370 
iv TTupi br\ ßouXai xe f^voiaxo |Lir|bed x' dvbpojv, e 224 p 285 
ILiexd KQi xöbe xolai Y^veaGiu, Z 272 ax ydp br| \iox an oiJaxoq 
Oübe T^'voixo , möchte es mir doch nicht zu Ohren kommen'; 
A 375 TTepi b' dXXujv qpaai ^eveaGai (Verght.) wie b 201 ,tiber- 
troffen haben'. 7) mit Praed. Nom. ,8ich entwickeln' ,wer- 
den zu etwas' Subj. Person X 255 Kpaxepuj OepdTtovxe Aiö^ 
. . Y€vea9r|v, b 456 irpiüxiaxa Xeujv Y^vex' ,verwandelte sich in 
einen Löwen', N 485 ei ydp öjurj^iKin T^ T€Voi|ne6a xujb' im 
GujLuij H 99 öbujp xai yaia fevoiaGe Z 100 dXKxfipa ftvecTGai 
p 223 ^uxfipa; Z 102 ovbi xi TTaxpÖKXuj y^vö^tiv qpdo^ cf. Conj. 
n39 282 A797; P 152 öq xoi ttöXX' öcpeXoq T^vexo cf. 
Conj. N 236, A 341 xp^iuj; uj 292 oiujvoTaiv ?Xu)p Y^vex' cf. 
Conj. e 473 v 208 E 488, Inf. P 151 272 t 271 o 480; Opt. 
N 233 Kuviüv M^XTinOpa cf. Inf. P 255 I 179; Opt. P 38 Kaxd- 
TTaujua, TT 103 KaKdv, X 358 X 73 ixt] xoi xi GeOüv ^r|Vl|ia y^vuj- 
jiiai cf. K 193 P ()36 xaPM«, Inf. Z 82, X 421 TrniLia; Subj. 
Rosse qp 24 di brj oi Kai fneixa qpövoq Kai inoTpa t^vovxo; per- 
sonifizierter Sachbe^riff E 63 vnaq . . di Trdai KaKÖv Tp. 
Tevovxo; x 16'< Kpeiaauüv ^e TCvujjLiai cf. f 71 92 (7 46 83; 
Q 61 ö^ .. cpiXo^ yevex' dGavdxoiai cf. Opt. E 440 o 341 X 41 
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Z lo3 I rK>^ Z 'Jh}: T7 175 d-^ be ueXorxpon^ T^vero cf. ir 176, 
B 553 V 6^*ß'J öuoio^: X :>»7 uivirwabiui he T^veoönv, a 266 
b 346 p 137 ujKL'uopoi t€ t^voioto rnKporcuioi t€; X 312 t^ve- 
ö9tiv ew€6pT-'ioi, k 3V*5 v€urr€pöi E 5«X3 Xcukoi . . KOVKTäXui, 
Opt. i 456 TroTiqxuvT^ei^. »>63 eicTurro'i b* €t€vovto vcuiv, E 3 
€icbTiXo^ u€Td :rd(Ti t^voito, <J 161 Tiur|€a0a t^'voito.. irpo^ 
TTÖaiog, Z 476 TÖvb€ T€V€(J^i . . dpiTTpCTTca V 671 borjuova.. 
TevtoOau Z 9^ 6v br| efib Käpnarov 'Axaiurv <^^u\ T^V€(T8ai, 
X 219 7r€(puTU€vov T€V€a^i, Snlij. Vögel tt 218 irpiv iT€T€T]vd 
T€V€ö9ai; B 323 titt' dv€ui €T€V€a^ ef. n 1"*-^ k 71 f 84; 
r 95 dicfiv eT€vovTO (Thuttti öfter s. Lex. Hom. ed. Ebeling 
s. V. dicTiv; A 57 iizei fjTep^ev, 6uTiT€p€eq t' €T€vovto s. eb. s. v. 
öuriT^p€€q, K 35 xiii b daTOCJio^ jevei' cXOiiiv. Subj. Saeh- 
begr. o 446 öre k€v bq vfiv<; TrXein ßiÖTOio T^vriTai, Y 497 
piucpa xe XeTrr' ijiyovro ßou)v uttö TrcxTai ;*. KpL 8obj. Abstr. 
<T 345 d ouK drcXcaTa t^'vovto, 6 26 td b' auT€ uerrjopa irdvTa 
tevoiTO, A 1 7 H 3?i'7 (piXov kqi r\bv t^voito, ui 4:>5 ouk &v ^^0l 
•f€ .u€Td qppeaiv fibu t^voito cukucv t 569 fj k* daTracTTÖv dfioi 
KQi Tiaib'i T^'voiTo; t 391 uf] . . duqnxbd cpxa t^'voito, u 392 
böpTTOu b* OUK av TTujq axopicfTepov dXXo t^'voito, p 546 xui kc 
KQi OUK dTeXfi(5 OdvaTO<; uvT](TTnp(Ji T^'voiTo; A 38 iif| veiKO^ 
(Joi Km €uo\ u€-f €pi(Tua u€t' duq)OT€poi(Ti t^'voito, X 287 iXa- 
q)pÖT€pog 7TÖX€uoq Tpdi€aai T^'voiTO K 20 MHiiv . . n Tiq dXcEi- 

KQKOq TTüCTlV A. T^VOITO; A 49 b€ivfl b€ KXaTfTI T€V€T* dpTu- 

p€oio ßioio B 453 A 13 roiCTi . . 7töX€uo<; t^ukiiuv T^vex' Z 141 
dpiIr|Xr| qpojvf^ reveT* : l 285 euoi bi k ovcibca laöia t€voito 
9 329 f^uiv b' dv eXtfX^a lauia t^'voito. h] Iterativnm 
,kain \viedrrh«»lt über* X 2<.i8 eue b' dxoq oEu TtvedKexo KiipöOi 
MdXXov. — in. Perfekt>taiiim bezeicl:net den Znstand ,||:e- 
boren sein .leben' .am Leben sein' T 122 f[br\ dvfjp t^'tov' 
iOhXoq tu ><4 oi vuv T^fdaai kqi oi u€TÖTri(TO€V faovrai, 2! 62 
uieq ev\ uefdpoi^ fefdaaiv et*, k 5. v 16n ö8i <l>air|K€5 TCtda- 
aiv: T 4<M) TTttiba V6 0V f^-faujia Kixncraio ef. b 112 144 N355 
Zexjq 7TpÖT€p0(; TtTÖvei, I 456 uiöv eE eutOev T^TcwwTa ,ge- 
zeu^'t': € 35 t 279 oi dfxiOeoi T^fdaai: B S(>6 M^ova^ i'JTOV 
UTTO TuujXuj ftTaiuTaq .welehe K-ben am* ef. i 11^ evb'alT€^ 
äTTeipecTiai fe fdaai : A .*)25 oi irep eueio ÖTiXörepoi Y^TdacTi. 

CoiinM»sita. 

eKT€ f du€ V ,8nhn. Tochter sein von* E 24-^ uiö^ . . *ATXi<^öO 
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€ux€Tai dKT€Ta|LA€V cf. Y 209, Y 106 ad cpaai . . ^Acppobirri^ Ik- 
Y€Td|nev 185 TroTa)LioTö irep dKT€YCtum; 'EXevr) ('A9r|vr|) Aiö^ 
dKT€TauTa T 199 418 b 184 219 l 229 m; 218. k 138 fi^cpiu b' 
dK^cTotTTiv . . 'HeXioio |inTpö(; t' Ik TJipa^q. 

if^€fäaa\ jlcben in' A 41 60i toi q)iXoi dvepe^ ^Tf^- 
Yctaai, Z 493 P 145 toi iXiuj i^ye^aaaw, v 233 ti^ yH» fiq bf)- 
)Lio^, Tiveq dvepe^ dTT^YOcicTiv. 

(8. Curtius Verb. IP S. 15, Grdz. ^^ S. 477 nach Auf- 
recht in K. Z. I S. 190 skt. y gr?^ gögu ertönen lassen lat. 
boere hovare ksl. govorü Göpußo^ altir. guth vox.) I. Prae- 
sensstainm a) Act. 1) trans. ,klagen um' ,dic Totenklage 
halten' Q 664 dvvniiap )Lidv k' qutöv dvi jue^dpoi^ tooioi|li€V 
T 264 TTÖaiv Yoöuuaa uj 190 oi k' dirovin/avTe^ ^dXava ßpÖTOV 
. . KaT9€)Li€voi Todoiev £ 502 Tor))Lievai dv )Li€Tdpoiai, i 467 tou^ 
b€ aT€vdxovTO T0ÄVT€q Z 315 355 TTdTpOKXov dvecJTevdxovTO 
YOiwvTeq, X 476 d)LißXr|br|v Yoöuüaa.. feiirev E 413 dE öttvou 
Yoöuücra (piXou(; oiKrja^ dYeipr) ; ,klagen um' TT 857 X 363 Miuxn 
.. "Aiboq bt ß€ßiiK€i öv TrÖT)Liov ^o6\xiaa. 2) intr. ,klagen' 
Jammern' t 119 TOÖujvTd t€ |Liupö)Li€vöv t€ fjcTOai cf. Z 373 
V 106, T 513 TdpTTOfi' öbupoiadvTi TOÖüücTa cf. b 800, ^ 234 (Jt€i- 
vujTTÖv dvairXdoiLiev TOÖujVTeq k 209 KaTd b' fimne Xittov toöujv- 
Taq, T 210 Yoöujcyav ixysf dXdaipe TuvaiKa k 567 d2!6|i€VOi bt kqt' 
au0i YÖiJ^v TiXXovTÖ t€ xaiTaq; b 721 dbivöv foöuxya. b) Itc- 
rat ivum ,pflegte zu jammern' 9 92 ävii 'Ob. KaTd xpäTa kq- 
Xuviid)Lievoq fodacTKev. II. Futurum ,wer(le die Totenklage 
halten um' 124 X 353 oubd (Je fir|Tr|p dv9€^dvT^ XexdeacTi 
•fonacTai. III. them. Aor. yöov (schon von Her od. im 
E. M. 238, 23 als solcher erkannt üjcTTTep ktuttä ^ktuttov cf. 
Buttmann A. Spr. l § 96, 6 Kühner A. Gr. I § 343) 
,stimmten die Totenklage an um' Z 500 rfi jiitv Iti Cu)öv töov 
"EKTOpa iL dvi oiKUJ. 

(s. Curtius Verb. IP S. 15, Grdz. ^ S. 231 y baF skt. du 
dunömi brennen, davas Brand, Hitze.) I. Praesensstamm 
bezeichnet das Brennen in seinem ganzen Verlaufe a) Act. 
1) ,wciter brennen lassen' ,flammen lassen' »schtiren' Y 317 
öttttöt' Sv . . baiuj(Ti . . uleq 'Axaidiv s, Tiöp 9 436 uttö bfe EiiXa 
baiov dXoöaai cf. I 347, r| 7 baie hi oi nOp Tpn^? ,unterhielt. 
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schürte das Feuer*, denn dasselbe brannte bereits zuvor, cf. 
1211 TTup bt MevoiTidbriq baiev |neYa. 2) tibertr. Impf. ,lie88 
flammen, leuchten' E 4 baU oi ^k KopuGö^ xe Kai dcJTTiboq 
dKoiiLiaTov TTup Z 206 eK b' auioö baie (pXöta TraincpavöuüVTa 
Z227 TTup . . TÖ bt boxe öed. b) Pass. 1) ,flammen' <t> 343 TrpojTa 
^tv iv 7T€biuj TTup baieio; ,in Flammen stehen' Y 317 Tpoirj . . 
baiO)Lievr|, e 61 Kebpou t' euKedioio Giiou x' dvd vnaov öbiibei 
baiojievujv; 75 bai6)Lievov bk fjxe aiXaq ,das flammende Licht' 
d. h. den Blitz. 2) übertr. ,flammen' ,leuchten' Z 227 irOp 
beivöv uirtp KeqpaXfjq . . TTriXeiuJVO^ baiö^evov, l 132 dv bi o\ 
öcrae baiexai s, Xeovii. II. Aoriststamm bezeichnet den End- 
punkt, das Resultat des Brennens ,in Flammen vergehen' 
Y 316 ÖTTÖx' av Tpoiri ^aXepuj irupi rcäaa bdrixai baio^evr], 
baiojcTi b' dpriioi uie^ 'Axaituv ,\vann Troja, brennend, in Flam- 
men vergeht, während die Achaeer das Feuer schüren.' III. 
Perfektstamm ,in Flammen stehen' übertr. 1) ,flamroend 
leuchten' M 466 irupi b' öcjcre bebrjei. 2) abstr. Subj. ,ist 
entbrannt' ,tobt' N 736 irdvir) ^dp (Je irepi (Jxeqpavo^ iroXeiiiOio 
b€br|€ Y 18 |Lidxr| TTÖXeiiiö^ xe P 253 xöacJTi ydp fpi^ ttoX^mgio, 
M 35 lidxn dvoTTri xe bebriei; ,tönt laut' u 353 oijuujTn bt beb^e; 
,ist verbreitet' B 93 inexd be (Jcpiaiv öaaa bebriei öxpuvoucr' 
levai, Aiöq fiTT€Xo<;, das Bild beruht auf der Erscheinung des 
sich ausbreitenden Feuers. 

(s. Curtius Verb. II ^ S. 15, Grdz. "^ S. 133 skt. y daj: 
däi^dmi beissc, gut. fahja zcrreisse ahd. zähl zähe.) 1) eig. 
,beissen' ,mit dem Biss treff*en' ,zerbeis8cn' Z 585 rfi b' i^ xoi 
boKe'eiv jutv dTTOxpujTTuivxo Xeovxujv s, Kiive^; ^stechen' P 572 
iaxctvdqt baKe'eiv x. jnuia. 2) übertr. jtreff'en in' ,verletzen' 
E 493 bdKe be qppevaq "EKXOpi jiAÖGoq. 

(s. Curtius Verb. IP S. 16, Ordz. "^ S. 233 y bapG skt. 
drd drdmi schlafen riidrd einsclilafen lat. dormio ksl. dremati). 
,legte mich schlafen' u 143 ev dbevpr|xuj ßoe'r) . . ebpaO' evi irpo- 
bö)LAiu. Meist Comp, li KaxebpaGov ,legte mich nieder zum 
Schlaf r| 2^<5 ttoxquoio eKßdg iv Gdinvoiai KaxebpaGov cf. Conj. 
e471; G 29() e<; bt'iivia ßuvxe KaxebpaGov, o 494 KabbpaGexnv 
b' Oll TToXXüv em xpovov: mit Acc. des innern Obj. i|i 18 
ou ydp TTUJ xoiövbe KaxebpaGov ,habe solchen Schlaf gefunden'. 
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2) TiapabpaGeeiv ,sich neben jemand zum Schlafe hinlegen* 
u 88 Trjbe t«P au ^oi vukti TrapebpaGev eiKcXo^ auTiu £ 163 
€1 TTiwq i|H€ipaiTO TiapabpaGeeiv q)iX6Tr|Ti f) XPOiQ. 

H^Qa^oy s. bepKOiLiai Verbalklasse A. 

(s. Curthis Verb. IP S. 16, Grdz.^ S. 180 St. drep- skt. 
gar (ga-garmi) waehe Aor. öglgar weckte zd. gar wachen.) 
I. Praesensstamm ,wecken' ,niit dem Wecken beschäftigt 
sein' a) Act. 1) eigentl. Q 374 e 48 tu 4 toik; b' auie koi 
u7Tvu)0VTa(; d^eipei N 357 XdGpij b' aiev lyeipe Kaia axpaTÖv. 
2) übertr. ^treiben' N 58 ei xai |niv 'OXiiiLurioq auiö^ ^Yeipei 
cf. Impf. 603; ,wach halten' ,stärken' ,erhalten' 232 tö- 
qppa Ycip ouv oi l^tipe inevoq \ii^a (Imp.), Impf. 594. b) 
Pass. , wachen' u 100 (pr||nr]v li^ )lioi cpdaGuü dYeipo|n^VüüV dv- 
GpiüTTUüv. IL Aoriststamm bezeichnet den Endpunkt, den 
Erfolg des Weckens a) Act. 1) eig. ,wach machen* ,auf- 
wecken' 1 48 t^ibq . . f] mv ^T^ipe, o 44 NeaTopibTiv ll f^b^oq öttvou 
exeipe XdE irobi Kivr|aa(; cf. Conj. E 413; K 108 ttoti b' au xai 
dTeipojiev fiXXouq cf. K 146, Opt. K 166; K 511 \kx\ ttou ti^ xai 
Tpüja<; dYeiprjCTiv Geöq fiXXoq lässt sich auch in ttbertr. Bed. 
fassen; o 8 TTiXe^axov b' oux uTTVoq ^x^ T^. dXX' bA Gu|huj .. 
|neXebr||LiaTa Traipöq f^tipev ,den Telcmach hielt der Schlaf 
nicht fest, sondern die Sorge um den Vater weckte ihn auf, 
V 234 TU)v jLiiv d7T€pxo)ie'vuüv ö|Liabo^ Kai bouiroq fx^iptv; ,auf- 
wecken' aus einer Betäubung 242 direi \i\v ^Y^ipe Aiö^ vöo^ 
(Vorverght.). 2) übertr. ,in Erregung versetzen' ,aufregen' 
,antreiben' Obj. Person P 552 ?Y€ipe be q)u)Ta t'Kaaiov cf. 
uj 164, 567 dm be Zeu(; TpÄaq ^Y^ipev; E 510 Tpujaiv Gujiöv 
eteipai, Obj. ist zu ergänzen E 208 fj^eipa bt indXXov. 3) mit 
abstr. Obj. ,erregen' N 788 il ou.. judxrjv nT€ipa(; diaipujv 
cf P 261 ; E 496 Z 105 A 213 ?T€ip€ bt cpOXomv aivnv; P 544 
eteipe hl veiKoq 'AGr|vn oupavöGev xaiaßdaa, Y 31 ttöXciliov 
dXiaaiov e^eipe, E 517 ttövov; B 440 öqppa Ke Gdaaov ^Yeipoiiiev 
öEuv apna cf. 531 I 304, A 352 T 237 Tpujaiv dcp'. b) 
them. Aor. Med. ,erwachen' B41 ^yP^to b' Ü öttvou, 4 
eTpeio be Zeuq cf. Z! 117 v 187, Opt. l 113, Inf. v 124, Part. 
K 50; K 159 ?YPto Tubeoq uie cf. o 46 q; 5. III. Perfekt- 
stamm ,völlig wach sein' K419 di b' dTpnTÖpGacJi cpuXaaae- 
ILievai xe KeXovrai ; ,wach bleiben' K 67 dTprjyöpGai aviwxGi . . 
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övo^dlujy ävbpa eKacJTOv, H 371 1299 cpuXaKfi^ )Livr)(Ta<T6e Kai 
^TPHTopOe CKaaio^. — eTPHTOpöuJV ,wach' u6 fv6a.. k€it' 
^TPHTopöiwv. 

Composita. 

dTTeYtipiü I. Praesensstamm ,wccken' x 431 itirj ttu) 
Tf)v d7T€T€ipe. II. thcni. Aor. Med. ,crwachen' u57 fiXoxoq 
b' äp' d7TeYp€T0 K 124 vöv b* lnio irpöiepo^ ^dX' tnlfp^io 
E 256 ö b' ^7T€Ypö)Lievo^ xctXeiraive. 

dv€Y€ipuu I. Praesensstamm ,vvecken' ip 16 dEöirvou 
n' dveY€ipeiq. II. Aor. Act. ,aufwecken' , wach machen' ip 22 
il U7TV0U |Li' dv€Y€ipe cf. K 138 q)0eYHd|Li€VO^ K 157 XdE Trobi 
K\vr]aoL<;'j K 172 dve^eipa b' ^laipou^ b 730 Ik Xex^wv )li* dv€- 
Teipai. 

(s. Curtius Verb. IP S. 397 16; Grdz.^ S. 557 aip^u) 
aus dpjiü y dp: dX; Fick ver^^. Wort. I» S. 778 vergleicht 
got. r//r7;i rauben.) I. Praesensstamm a) Act. 1) cig. 
Obj. Person ,fassen' P 463 dXX' oux fjpei cpuiTa^, öxe (TeuaiTO 
biuL)K€iv • ou Ydp TTUjq fjv . . f^X^i ^(pop^dcTGai d. h. ,cr tötete 
nicht'; 327 KU|Lia.. laiax' deipöjuevov, Kaid b' fjpee TTriXeiuiva; 
Obj. Sache ,fjisscn' ,nehmcn' 906 Ik b' fjpee xöHov dvaKTO^, 
Q 579 dir' dTTrjvnq rjpeov.. fiiroiva cf. Q 268 dirö TTa(T(TaX6<pi 
2!uy6v; B 154 utto b' r]p€Ov epinaia vnOuv, t61 dirö )Litv OiTOV.. 
rjpeov Tibe TpaireZiaq Km beira. 2) übertr. ,fest halten' ,erfüllen' 
»fassen' P 67 |ndXa ^dp xXujpov b^oq a\pei cf. Impf. H 479 X [43] 
633 |Li 243 uü 450, Z 322 |ndXa ^dp bpi^u^ XÖ^o? «^P^i cf. Impf. 
mit Acc. Ol)j. A 23 460 304; T 446 E 328 uiq (Jco vöv fpo^al 
Kai |H€ T XuKU(; i|Li€poq aipei cf. Impf, x 500, A 89 cTitou xe TXuKcpoio 
7T€picpp€va(; i'inepoqaipeT; B 34 arjcTiv Ixe qppecJi, jn^ibtat Xr|0Ti a\- 
peiTiü ,so]l kommen über dich* cf. K 192 ^rj^^ tiv* uttvo^ alpeiTui 
cf. Impf. Q 5 i 373. b) Med. ,für sich, mit sich nehmen' ,holen' 
TT 355 utt' eK |nr)Xujv a\peu|Lievoi 9 40 töEov tö b' ou ttotc.. 
epx6|nevoq iröXeiiov bk |neXaivdüüV im vnOüv fjpeTT(o). II. Fu- 
turstamm i\) Act. 1) ,wcrdc in der Gewalt haben' Q 206 
a\ fdp a aipnaei kqi ^aöviieiai öq)9aX|noTai (dcJön/eTai parat. 
statt hypot.). 2) ,wcrde einholen' O 555 aipricJei |Lie Kai il>^ «. 
ei |nev Ke cpeuxtu. 3) , werde einnehmen, erobeni* B 141 I 28 
ou Tdp €Ti Tpoinv uipnaojLiev cf B 329, Inf. B 37 N 42 I 260; 
,crl)cutcn' P 488 tuj Kev deXiroiinTiv aipr|(J€)Liev ä. Yttttou^. 
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b) Med. 1) ,werdc für mich nelimen, wählen* K235 töv }xkv 
bi] eiapöv y' ctipriaeai. 2) ,werdc an mich nehmen* ß 357 
dcTTTepioq Yctp d^uiv aipr|CTo^ai den bereit gestellten Proviant. 
III. Aoriststamm bezeichnet den Endpunkt, das Resultat 
des Nehmens a) them. Aor. Act. 1) ^erfassen* ,ergreifen 
Obj. Person bez. lebende Wesen 13 )liiv i\(bv ^ivpuj iq 
Tdpxapov X 187 ^X^ttiv ^puactv tI |niv eTauu H 106 ei )Lif].. eXov 
ßa(TiXf)e(; s. |liiv, X 205 |Lir|Tpöq i.\xr\<; vpux^v dX^eiv cf. X 206 210, 
X 142 iUew ji i 0u)iö^ dviirei s. KipKoq TT^eiav V 779 8 bfe 
ßoöv tXe; O 508 xfiv bk irpoii ol eIXe Trairip ,zog an sich' cf. 
uj 348; A 197 K6^r\<; üXe TTrjXeiuuva T 126 elX' ärriv KeqpaXfi^; 
H 108 ei ^f).. beEiTCpriq ?X€ xexpoq 8. |liiv cf. A 646 778 iq b' 
ate xeipö<; ^Xujv cf. Q 735 n 168 p 263 A 323 A 542 O 416 
E30 |Li33o465. Obj. Sache =137 a 121 beEiiepnv ^e 
xeipa cf. T 37 374 9 106, Part. Q361; V 613 t 386 XeßnG' 
€X€ 319 iTTTTuuv f^vi' ^XcTv, Z 9 actKoq €lX€ Y 844 öie bi] Co- 
Xov eIXe cf. V 839, Z 416 aKfiTTipov p 330 bicppov cf. Part. K 504, 

V 219 89 I 656 Q 625 bitiaq 9 84 cpäpoq p 462 Gpnvuv i 382 
InoxXöv V 803 xciXköv K 335 ÄKOVia k 145 ?tXO? Q 93 KdXumia 
I 216 (JTtov a 318 bOüpov; mit Dat. instr. oder Adv. M 397 
enaXEiv ^Xujv x^P^i ^*f- 474 E 373 böpu, I 23 uj 316 koviv, 
b 506 €292 Tpiaivav, *242 TTieX^nv ^Xe xepcJiv, =272 xeipi t^ ^T^pij 
eXe xööva; r\ 2iy2 Tpöiriv dTKCtq dXuüv cf. Q 227; E 75 fe'Xe xciXköv 
öboöcTiv, X 17 Töiav öbdH elXov cf A 749 x 269 T 61 Q 738, 
P 315 = 452 N 520 508 A 425 gXe raiav dT0(TTuj; mit Praep. 
a 2f^S b€EiT€pf]v dm Kapiriu i\djv cf. ip 76 dm indcTiaKa x^P^iv, 
(p419 TÖV s, öicTTÖv (>' dm Tinxei dXiüv; b 750 759 p 48 58 
KttGapd x9o\ €'i|na9' dXoöcTa; mit Praep. bez. Adv. und dadurch 
modifizierter Bedeutung i 416 dirö |li^v Xi9ov eiXe Gupdwv 
cf. E 127 dxXuv dir' öqpGaXjnüüv ,nahm hinweg'; o 496 Kdb b' 
eXov laröv ,Iiessen herab' ,legten hin auf den Boden', A 369 
Ik b' ?Xov 'Aipeibr] Xpuar|iba ,nalimen heraus* ,wählten aus', 

V 168 dK b' dpa TidvTUJV brmöv dXiiv p 343 fipTOV t' ouXov 
dXibv.. dx Kavdoio; X 426 x^p&i kqt' ö(p9aX|Liouq dXdeiv ,zu- 
drücken'; Y 280 bid b' djucpordpou^ ?Xe kukXou^ dambo^ s. 
iyxdx] ,zerriss' ,riss aus einander'. Mit sächl. Obj. im Gen. 
r 78 H 56 iLidaaou boupöq dXiiv H 406 ?Xk€ bfe boupö<s dXiiv. 
Part, oft absolut mit zu ergänzendem persönl. oder säehl. 
Obj. Acc. TT 510 x^ipi dXibv dmeZie ßpaxiova cf P 540 71 

V 861 r 316, n 559 Z 347 Q 795 i 387 ir 369 F 424 E 353 
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2 302 (D 397 436, A 501 beEiiepri b' dp' utt' dvOepeuivoq 
dXoöaa; b (36 dv x^pcriv cf. |li 229 p 409; p 335 inoTpav dXibv 
TTpOTiGei p 400 böq oi dXujv; E 279 Kuaa youvar' ^Xiiv; T 143 
€|Lif)q TTapd vnöq ^X6vt€<;, i 548 v 283 Ik vr]öq ^Xövie^ cf. ^ 310, 
126 OTTO X€ipo<5 dXoucra, tt 383 qpGeujuev ^Xövreq ^tt* dTpoö 
auch erklärbar als ,erlegeii'. 2) ^erreichen' ,einholen' K 345 
auTÖv d7TalEavTe(; eXoiiiiev, V 345 ouk fa0' öq kc & ?Xij<yi itiex- 
dX|nevo(; cf. Inf. X 142; halb übertr. ,ertappen' ,tiberli8ten' 

330 Kixdvei toi ßpabuq ujkuv, ibq xai vöv "Hcpaiaio^ . . eIXev 
"Apna, T 155 TÖT€ br| |H€ biet b|Liiud<;.. elXov direXGövxeq b 463 
öqppa |n' ?Xoiq deKOVTa Xoxn<^aM€voq. 3) ,erlcgcn' ,er8chlagen* 
A 489 eirdXMevoq eiXe AöpuxXov cf. E 677 Z 520 K 561 A 738 
E 37 Z 35 273 A 92 339 340 515 516 209 A 457 
E 144 541 256 A 304 328 ü 306 603 697 Y 382 E 576 
H 8 n 351, Conj. H 81 ü 725, Opt. I 304 A 509, Inf. E 118; 
E 50 iKQMdvbpiov . . eX' lyxe'i cf. P 276, H 77 ei )i^v k€V fji' 
tKeivoq eXij Tavar|K€i x^Xkuj; X 253 ?Xoi)Lii k€V t^ k€V dXoiriv. 
4) ,cinnehnien' ,crobeni' uü 377 oloq NrjpiKOv eIXov cf. A 406 

1 271 129 n 698 (irr.) « 544, Conj. B 228 332 A 239 H 71 
A416, Opt. B 29 66 12 71, Inf. 558, Part, n 153 i 165 
1688 (Vorverght.); A 315 et kcv vna^ ?Xri cf. =365 504 
TT 128, Opt. 476, Inf. 720. 5) ,gefangen nehmen' <t> 77 
öie |Li' €iX€<; euKTiM€vr) ev dXtürj cf. A 328, Opt. K 206, 102 
7ToXXou(; löjoix; eXov f\he rr^pacraa cf. TT 331 Z38; ^ 96 ei 
7TO01 )iei2!ov eXrjcri Knioq s, ZKviXXri; ,crbeuten' A 748 ?Xov bi- 
qppouq. b) mit abstr. Obj. .erlangen' »gewinnen' P 321 *Ap- 
ftioi be K€ Kuboq eXov (irr.). 7) »einnehmen* ,verRchluckcn' 
cp 294 öq |niv .s'. oivov xavböv eXr) |nn^ aT(Ti|Lia TTivij. 8) »anheben' 
,beginnen' 5U() ^v0€V eXiuv näml. zu singen. 9) Part. ,weg- 
nehnien' .fortnehmen' A 139 xeöv . . Y^pa^.. dEo) dXiüv ,ieh 
werde davon führen' cf. f 72 93 KTr|.ua0' dXüüV.. okab' dT^(J0ui, 
A 356 507 B 240 ^Xiuv ^dp €xei ^ipaq ,er hat fortgenommen' 
cf. 1111. 10 1 Subj. Abstr. ,ergrcifcn' , befallen' ,bedeckcn' 
r 35 tuxpo^ be )iiv eiXe Tiapeidq, TT 805 töv b' äit] qpp^va^ eIXe 
T 471 xfjv b' u|ua x«PMO kqi dX-fO(; eXe cppeva; N 581 'Aipcibriv 
b' dxoq eiXe cf. qp 299, Opt. b 596 7t60o^, x *^- tou^ b' dpa 
Txuvjaq uTTo xXtupov be'oq eiXe cf. 77 A 421, ohne inrö u) 5.-J3; 
E X&J Touq b' dp' ijTTÖ Tpöuoq tiXe, ohne uttö T 14 X 136; ß 81 
oiKToq b' tXe Xaov cf. uj 438, y •>72 0d^ßoq . . ibövrag, cp 122 
uj 441 Tü90(;: E 47 N 672 TT 607 (TTu*f€pöq b' dpa \x\v (Tköto^ 
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etXev; t 515 ^Xrjai t€ koTto^ &7ravTa(;, X 502 t 511 60' uttvo? 
?Xoi jWaiin der Schlaf über ihn kommt' cf. Imp. u 52; p 323 
|Liiv Kaid boviXiov fjinap ?Xr)(Ji. b) Iterativiim 9 88 KcqpaXfi^ 
fiiTO qpäpoq ?X€aK€ ,nahm jedesmal fort vom Haupte'; g 220 
?YX^i fe'XeaKOv dvbpiüv buainev^uuv, ö t€ )lioi eiEeie ixöbeaai ,er- 
legte jedesmal'; Q 752 irepvaax' 6v tiv' eXeaKC ,welcheu er 
jedesmal gefangen nahm', c) Adj. verbale vom Aoriststamm 
gebildet mit der Bedeutmig desselben ^Xeiri ,ergreifbar' I 409 
dvbpö(; bk vpuxri iraXiv dXöeiv ouie Xeicnf) out' dXeTrj; die Bil- 
dung vom Praesensstamm nur im Comp, i^aipeioq. d) them. 
Aor. Med. 1) ,8ich nehmen' ,ergreifen' B 46 eiXeio bfe (TKnir- 
Tpov, r 338 eiXexo b' öXkimov ^yxo? cf. K 24 135 178 E 12 

482 a 99 551 p 4 u 127 H 140, Imp. N 294, Inf. x 25; 
A 43 n 139 X 125 ciXero b' fiXKifia boöpe, Opt. tt 297, Z 494 
Köpue' eiXeio P 593 ^Xei' aiTiba, Q 343 e 47 eiXexo bi. ^dßbov, 
vj! 132 €i|Lia0' iXiaQai, q; 143 eiXero 9. doibö^ cpöpiniTTa, T 374 
aäKO<; qp 416 öiaröv E 531 dKOVia; I 559 fivaKToq ^vavriov €i- 
Xeio TÖEov; mit Zusatz von xexpi xep^Jiv H 264 403 Xl9ov 
eiXeio xcipi cf. K 31 böpu qp 6 KXrjiba, Inf. tt 296 boöpe \\i 368 
?VT€a TT 154 TT^biXa x 356 Eiqpo^ 9 68 cpöpm^TOi 9 372 CTcpaTpav 
Meid X€p(Jiv ?XovTo; absol. N 268 ou ax^böv iarx iklaQai s. 
fvapa; mit Praep. oder Ad v. Z 412 dirö Kpaiöq K6pu9' eiXeto 
,nahm herab' ,setzte ab', 125 toö b' dirö }xkv KeqpaXfi^ K6pu9' 
eiXeio Kai aäKoq üj^jüv cf. H 122, Conj. TT 650 545 ,nahmen 
herab', E 210 dirö TraaadXou . . TÖEa . . dXö|nr|v; n 199 dirö Krj- 
pöv eXovTO, 191 dir' dirriVTiq eiVaia xtpcTiv ?Xovto; , wegnehmen' 
,entreissen* ,rauben' P 506 xeOxea . . dirö Kpaiö^ le kqi ujjliüüv 
€'iX€u cf. K 458 n 663 782 846 T 412, I 336 ^Meu b' dirö mou- 
vou eiXei' s, T^paq, 108 ittttou^.. oü^ ttot' dir' Alveiav iXö- 
ILinv; X 21 dK bt id ^f\ka €iXÖ|li€9' ,wir nahmen heraus' cf. 
A 550 P 659 ßod»v ^k map iXlaQai A 116 ^k b' ^Xei' 16 v i 157 
TÖEa Kai aiYav^a^ . . e\X6|ne9' ^k vr|U)v; ,herau8reissen' ,rauben' 

1 344 iK xeipAv T^pa^ €\'X€to cf. TT 58 1 445, ^ 246 xöqppa bi 
)Lioi ZkuXXh koiXti^ ^k vnöq iiaipou^ iE ?X€9', ^ 123 Ik qpOüia^ 
?Xr|Tai; N611 utt' dcJmbo^ eiXeio KaXfjv dEivrjv ,holte hervor 
unter'; E 530 Sv bk vdKTiv ^Xex' aiYÖ^ ,nahm in die Höhe', um 
es anzulegen cf. A 32 dairiba. 2) ,8ich wegnehmen' ,raubeu' 
,sich aneignen' I 368 T^pa^ bl )lioi . . auii^ . . ?X€to, A 137 324 
€1 bl K€ lix] biiujaiv, i^{b bi K€V auTÖ^ ^Xuü^ai F| leöv 8. T^pa^; 
,erbeuten' T 60 öt' i^ujv dXö)Lir]v Aupvriaaöv öX^aaaq s. Koup^v. 
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3) ,ftlr sich gewinnen' o 367 ^lupi' ?Xovto, Opt. ui 335 biwpa, 

1 297 ijuvov; H 482 I 713 KOijiriaavTO xal öirvou büjpov ?Xovto 
cf. T 427 TT 481. 4) ,an sich nehmen' ,annehiuen' Z 500 8 b' 
dvaivexo ixr]bi\ iXlaQax s. iroivriv, Z 501 dm Taiopi TreTpap 
dX^(T0ai. 5) ,sich nehmen' im Gegensatz zu ,geben' f 66 ^kujv 
b' ouK fiv Txq eXoiTO .9. bOupa 0€U)v, N 729 ou ttüü^ äjia irdvia 
buvrjcreai auiöq cXecrGai. 6) Speise ,zu sich nehmen' B 399 
beiTTVOv eXovTO cf. l 97 Tiap' öxOiJcTi 53 Kaxd KXicTia^ i 86 
K 57 TTapct vnuaiv cf. Inf. p 176; H [380] I 314 A 730 böpirov 
^ireix' eiXovTO Karct (TipaTÖv cf. H 466 b 7Q|ß E 347 irapa 9iva, 
Imp. H 370 Kaict tttöXiv I 298, Inf. v 280; u 117 dv Mcrdpoiq 
.. dXoiaio baix' dpaT€ivf)v öaiaTOv; X 584 mdeiv b' oük elx^v 
dXeaGai. 7) ,für sich herausnehmen' ,erwählen' A 697 dK b' 
ö Y^P^v dYeXrjv xe ßoujv xai ttOuu ^d^' oiAv eiXeio Kpivdjiievo^ 
TpirjKÖcTi' f[bk vo|Lifiaq, M 102 Tipö^ b' ^Xexo rXaÖKOV B 127 
Tpiiujv avbpa ^KacTTOi dXoi)Li€0a oivoxoeueiv I 391 8 b' 'Axai&v 
dXXov dXeaOuu K 242 eiapöv ye KeXeueid )li' auröv dXdcrOai cf. 
i334, 1139 TwvaTKa(; deiKomv auTÖq dXdaeuj cf. Inf. 1281 
u) 279; € 121 öt' 'Qpiujv' gXeio ß. 'Hiiq ,zum Geliebten'; mit 
säe hl. Obj. 1578 leinevoq . . dXdcTGai er 47 T«(TTdp€q aiT^v . . 
Tdüüv Tiv k' d0eXr)(Tiv dva(TTd(; auTÖ^ dXdcxGuü tt 149 TrpiWTÖv k€V 
Toö TTQTpoq dXoi|Li€9a v6(Jti)liov ^|nap. 8) mit abstr. Obj. 
übeitr. E 529 dvepeq faxe.. Kai fiXKi|Liov fJTop IXccxGe ,fa.sst 
euch ein Herz'; 11282 |nrivi6növ |li^v diroji^iniai, cpiXöniTa b' 
dXeaöai älmlich wir: ,(lie Freundeshand ergreifen'. 9) ,mit 
sicli fortnehmen' ,wegnehmen' ^benehmen', dem Act. gleichbe- 
deutend I 377 CK Ydp €u q)p€va(; eiXexo ^. Zeuq cf. Z 311, 

2 140 ex bdo^ €iXeTO ^viijjv k 363 )lioi dKKd^aTOV.. eYXcTO 
Yuituv; TT 82 q)iXov dirö vöaiov eXriiai P 17 dirö bt jiieXiribda 
Gujiov eXuJiLiai cf. Y 436 ae ,das Leben entreisse' cf. E 405 
X 462 diTÖ eujiöv dXoi)Linv cf. E 673 691 K 506 ü 655, Inf. 
E 852; X 68 peGeiüv dK 0u|iöv fe'XüüMai, M 150 112 dK Oupöv 
?XTiTai cf. Opt. u62 E 317 346 p 236 (^OTrdXiu), Inf. A 381 
TOI.. dK öujLiöv; b 746 diiieö b' eXeio ^ifav öpKOv, ,nahm mir 
einen Eid ab' cf. X 119 Tpiuaiv.. öpKOV eXüüjuai. Subj. Sach- 
begriff r 294 dTTÖ Tdp iLievo^ eiXeio x^Xkö^ ,da8 Erz hatte 
ihnen die Lebenskraft genommen'. 

Composita. 

dqpaipeojuai I. Praesensstamm ,\vegnehmen* ,cnt- 
ziehcn' A 182 ibq djn' dcpaipeiiai XpucXTiiba <t>oißoq cf. Imp. 



A 275, A 230 Xiiiöv daii. . hdjp diroaipeTcrGai; ^ 64 tuüv ai^v 
dcpaipeiiai Xi^ TTeipri. IL Futurum ,werde mir nehmen' A 161 
br\ ^01 "xepac; amöq dcpaipricJecTGai dTreiXei^ V 544 jn^XXei^ ydp 
dqpaipnaeaGai deöXov. IIL Aoriststamni bezeichnet das Re- 
sultat des Nehmens a) them. Aor. Act. i 313 pr|ibiuj(; dqpe- 
Xibv öupeöv ^exav ,hin\vegnehmen' ; ^ 455 aliov |n€v crcpiv 
dcpeiXe ,räunite ab', b) Med. ,wegnehmen' ,entreissen' ,be- 
rauben' X 18 i^ik )li^v jh^t« Kubo^ dqpeiXeo; TT [648] P 177 fiv- 
bpa cpoßeT xai dcpeiXeio viKiiv ^riibiuj^ (Aor. gnom.) ; a 9 toTcTiv 
dqpeiXeio v6aTi|Liov f\\xap cf. t 369; x 219 ^irriv u^^iüv t^ ßia^ 
dqpeXiijLieOa x^t^^^M^ TT 560 T€ux€d t' uj^ouv dcpeXoiineGa ,herab- 
reissen von' cf. Inf. E 622 N 511; X 257 m kcv.. ar\\ bi \\fv- 
Xnv dqp^Xuüjitti, B 600 doibfjv . . dqpeXovTO, TT 54 T^pa? övp dq)€- 
XecTGai; A 299 inei ^' dcpAeaG^ ye bövTe(;. 

dSaip^Ofiai I. Praesensstamm a) Impf. ,fUr sich 
herausnehmen' ,wählen' E 232 tuiv ^EaipeujUTiv jiievoeiK^a. b) 
Adj. verb. ,auserle8en' wie ein Adj. gebraucht B 227 TroXXal 
hi. T^vaiKC^ eicTiv dvi KXiairiq ^Haipeioi, &<; toi . . bibo^ev b 643 
Koöpoi ^ttovt', lödKTi^ ^Eaipeioi. II. Aoriststamm them. 
Aor. Med. 1) ,sich herausnehmen' 323 cpap^ipri^ dHeiXero 
TT. öiaxov, TT 218 olai t€ T^Kva dTpÖTtti dEeiXovTO wir: ,das Nest 
ausnehmen'; ,erbeuten' B 690 Tf)v ^k Aupvncraoö dHeiXeio cf. 
K 267, 1331 rdujv Ik Kei^rjXia TioXXd . . dHeXö^riv. 2) ,8ich 
auswählen' I 130 S^ .. dH€Xö^nv cf. I 272, A 704 tujv.. iHXer' 
daireTa iroXXd. 3) ,entreissen' ,rauben' (= Act.) 460 et jliiv 
ßaXibv ^HeiXeio 0u|liöv cf. P 678 (Aor. gnom.), Q 754 aeO b' 
dTT€i d£^X€T0 Miuxnv . . XciXku), X 388 täv ^iv t' r^eXio^ . . dSei- 
X6T0 0u)Liöv (Aor. gnom.) X 201 xrjKebövi . . ^eX^iwv dHeiXeio öu- 
jiöv 8. voöao^; Z 234 P 470 rXaÜKiu Kpovibr]^ cpp^va^ dg^Xeio 
T 137 KQi |i€u qppeva^ dH^Xeio Zevq, 

(KttGaip^uj) I. Futurum ,werde schliessen' ,zudrticken' 
A 453 ou ^€v (Joi . . 6aae KaGaipriaouai Gavövri. II. Aor. Act. 
jherabnehmen' den Endpunkt des Nehmens betonend 1 149 
viiual KaOeiXojLiev icTTia; ,zudrücken' uj296 öq)9aX)LA0u^ Ka9e- 
Xoucra; ,ergreifen' ,überfallen' ß 100 t 238 t 145 u) 135 elq 
ÖT€ K^v jiiv iLioip' öXo^ KaG^Xijai T. Gavdxoio. 

(dvaipdu)) I. Fut. Med. ,werde für mich aufnehmen, er- 
heben' X 9 äXeicJov dvaipriaecTGai fjiieXXe; ,werde mir wegnehmen' 
q) 261 ou Tdp xiv' dvaiprjcyecrGai 6iu) s. neKlKeaq. IL Aorist- 
stamm a) Aor. Act. ,in die Höhe nehmen' ^aufnehmen' t ^3 



(iveXovieq oitto xöovoq . . faxov s. ßoOv, V 551 tuiv o\ ?7T€it* 
dveXübv b6|nevai xai |H€Kov fieGXov; ,(lavontragcn' V 736 d^GXia 
b' Ja' dveXövreq ?pxea9(e), A 301 tuüv ouk äv ti qpdpoi^ dveXiwv. 
b) Med. ,auf seinen Ann nehmen' TT 10 öqpp' dv^XrjTai cf. Inf. 
TT 8; ,für sich aufnehmen' A 449 B 410 ouXoxiiia^ dveXovro, 
N 29G KapTTaXi|niü^ KXiaiTi0ev dveiXeio . . f TXO? ,holte sich' ; u 66 
ÖT€ TTavbapeou Koupa^ dveXovxo GueXXai ,auf und davon trugen'; 
Y 823 de0Xia \& dveXeaGai ,da vontragen'; ,auf sich nehmen' 
^bestehen' q) 117 oiö^ t' fibri 7TaTpö(; de0Xia xdX' dveX^crOai; 
,in seinen Dienst nehmen' a 357 ei & dveXoijiTiv; t 22 oü ^dp 
. . d7Tiq)poauva(; dveXoio ,Vernunft annehmen'. 

auveXev //erschmetterte' TT 740 djucpoT^pou^ b' ö(ppG^ 
(JuveXev \xQo<;; /zusammen raffen' u 95 x^oivav jitv (TuveXujv 
Kai Kübea, loiaiv dveubev. 

dTTOTTpoeXiüv ,von etwas wegnehmend' p 457 (Jitou diro- 
TTpoeXuüv. 

dEaq)eXr|(j0e ,herausreissen' x 444 €i^ 8 k€ iraa^ujv i|iu- 
Xäq tEaq)€Xn(T0e. 

|i€0€XeaKe , pflegte aufzufangen' 379 prjibiujq |ui€06X6(Tk€ 
,<?. cTqpaTpav. 

l(j/ou(a. 

(Pracs. s. Curtius Verb. P S. 211, Aor. II^ S. 16; 
Grdz. ^ S. 551 skt. y ar redu})!. ijar Praes. ijarmi erhebe 
mich, bewege mich ahd. ilan nhd. eilen.) I. Praesensstannn 
(Impf, fehlt) ^auf dem Wege sein', bezeichnend V 393 oub^ k€ 
cpairiq dvbpi luaxnc^d^ievov töv y' dXGeiv, dXXd xopöv bfe fpX€- 
a6ai ,dass er nicht herkomme aus dem Kampfe, sondern auf 
dem \W'^(i sei zu einem Reigentanz', a) Subj. Person (lebende 
Wesen) a) absol. ,geljen' ,f()rtgehen' I 43 fpx€0 cf. M 343 
p 508 529 594 l 09 p 22 a 144 I 649 Y 24 V 737, Inf. X121, 
Part, a 408 ß 30 42 E 198 150 k 561; ,konnnen' I 603 fpx€0 
cf. p 599 x 397 vjj 254, Part. K 06 p 261 P 741; H 208 olöq t€ 
TTeXiupio^ fpxeiai "Apriq cf. Part. B 457 785 f 14 ,daher8chrei- 
ten' Y 107 ö be s, Xe'uuv TipiIiTOv )li€v diilojv fpx€Tai cf. x 403. 
ß) mit folg. Nebensatz oder Part. ,gehen' öfter mit fut. 
Sinn wie im Deutschen A 839 fpxo^ai, öqpp' 'AxiXfji . . ^08ov 
tvicTTTiü N 250 €pxo)nai . . oia6Mevo(^, Z 301 6ipo|H€vri cf. k 284, 
Im|). a2.si, Inf. ^ 2(V\ B 801 ^pxoviai Tiebioio )LiaxTi(TÖ|Li€VOi 
TTofi daiu. Yj mit Angabc der Richtung ,geheu' A 168 
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?PXOm'. iixx vna(; cf. Inip. K 85 k 402 ¥893, B 381 T 275 
im beiTTVov K ^585 im y/f\aq äiTÖ aipaioö ^px^ai oloq vÜKia b\ 
d^ß.; X 1^^^ fpxeiai iq 0dXa|nov ,i8t auf dem We^e nach' cf. 
Inip. k2H^ Inf. l (k) u 362 k 503; ß 205 oube ^ex' öXXaq dp- 
XÖM€0(a) cf. hnp. 54 221, Inf. 1()() 177, l 2()1 KapTraXi|iu)(;, 
TT 80 K€T(Te, u 154 |li€9' libiup epx€(J9e Kpr|vriv be; tt 170 ibq öv 
^vricTTTipcriv . . khp' apapövie ^pxn^öov irpoTi äaiu, Z 270 irpöq 
vnöv.. ^pxeo cTuv eueaaiv cf. Z 280 X 251 p 175 er 314 9 42, 
Part. k278; E 373 oub^ ttöXiv be ?pxo|Liai cf. Imp. k 320 
TT 270 v|i 20, Inf. a 190 o 514 T 394, Part, l 54 X 448 ip 294, 
q) 39 TTÖX€)Liov b€ dTTi . . vTiOüV, X 581 rTu0a)b' dpxo^i^vriv bid k. 
TTavoTTfio^ ; A 322 f pxecrGov xXiairiv X 483 'Aibao bö|nouq uttö 
Keu9€(Ti fm^q ^px^ai; ,(lahingebcn' k 281 b\ ÄKpiaq fpxcai oloq 
cf. Part. k392; K 185 9fip.. öq te Ka9' üXnv fpxnxai bi' 
öp€(Jq)iv, K 82 Kaxd vf\aq dvd (TipaTÖv ^pxeai oloq vuKia bf 
cf. Part. r| 40 Kaid ficTTu bid, 9 173 dvd dcTTu, p 329 Kaid 
bu)|Lia, A 445 510 Ka9' Ö|liiXov; ,koninien von her' o 159 fhq 
TTapd aeio . . epxo^ai cf. Part. N211 9 290, o 428 dTpö9€V 
^pXOjLievnv, K iVM oltxö cTTpaioö fpxeiai dvrip, tu 50 |Lir|TTip ^H 
dXöq . . epxeiai . . dvTioiuaa, B 88 TTeipriq ^k YXaqpupfji; aiei veov 
^pXO)H€vdujv s. lueXiaadujv. b) nnt adv. Bestimmungen i 448 
ov Ti TTdpo<; Y€ XeXeijUjuevoq ^px^cti oiAv ,du pflegst zu ii^ehen', 
b 820 Toin Ydp Ol TTOfiTTO^ ä|u' fpxexai, K 224 auv t€ bu' dpxo- 
fievoj, p 282 ^px€u TTpoTTdpoi9€v cf. r 22, E 442 x^MCti ^PX- 
dv9piJüTTUiv, 400 dvinv ?px€a9a», Part. N 343 ö)iubiq, tt 130 
au b' €px€0 9d(T(Tov; 140 TTÖbeacJiv fpxe(J9ai. 2) Subj. Sach- 
begriffe, ülKMall als belebte Wesen gedacht E 334 t 291 
T()Xf]Oe Tdp ^pxo|nevn vr|ö(; . . iq AouXixiov, P 755 djq t€ ipapuiv 
v^qpoq fpxeiai ,(labin/ieht' cf. TT 304 uj(; b' öt' qtt' OuXu|littoio 
v^cpo^ fpxeiai oupavöv eiauj ai9epo^ ^k cf. A 270 dpxö|a€vov 
KQTd TTÖVTOv uTTO Zeq)upoio, A 120 6 |Lioi T^'paq ?px€Tai dXXrj; 
v 94 ^pxeiai dTT^XXujv qpdoq s. dcTirip, Q 82 )ioXußbaivr| . . f^ t€ 
.. f px€Tai . . eTT' ix9ü(Ti Kfipa cpepoucJa. 3) Subj. Abstr. u3G8 
^TTCi vo€u) KQKÖv u^^lv dpxö)aevov »herankommen'. 11. Futu- 
rum, vom Aoriststannn gel)ildet, Subj. Person 1) ,werde 
mich auf den Weg machen' Z 305 oIkov bk dX€U(J0|nai cf. a88 
p 52. 2) ,wcrdc hing(»langen' b 381 470 ibq ^tti ttövtov iXev- 
(To^ai über das Meer cf. b 394 424 k 540. 3) ,\vcrde zurück- 
kommen' M 309 N 753 aiipa b' dXeuaoinai outk; cf. k 207, A 425 
biubeKdir) bt TOI auiK; tXeuaeiai OuXu)littov b^ cf. 012, Inf. T 129 

Mutzbauer, Der homerische Tempusgebrauch. 18 



- 274 - 

Iq OuX., <t> 62 f| öp' ö^6jq kqi K€T0ev iXeu(T€Tai, E 167 t 313 
out' 'Obuaaeuq er' oikov eXeuaeiai, cf. u 232 oiKab€, Inf. ß 176 
X432 V 132 \\) 72; E 1()1 eXeucTeTai dvGdb' 'ObucTcTeuq cf. n 8 
204 T3ü()i)8r) V497, Inf. 1014, k 530 fvGa; ,werde lieini- 
kchrcn' a 16H E IM eXeuaeaGai cf. E 384 dg Gdpog, t 300 
dXeuaeiai n^ri äfXi M<iX!a); M 225 Trapd vauq)iv dXeucTö^eG' 
auTct KeXeuGa ,wir werden zurück •;elangcu auf denselben Wegen'. 
4) jWerde herkonnnen' k 331 öv xe ^oi aiei q)d(TK€v dXeiiae- 
(TGai; ISO TTToXe^iEiüv dvGdb' dXeucTeaGai. o) ,\verde kommen 
zu' jWerde erscheinen' k 538 ^v6a toi auTiKa iiidvTig dXeücreTaL 
Subj. Abstr. ,wir(l über dich kommen' ,wird dich treffen, 
erreichen' X 135 uj :^H2 GdvaTO<; bl toi il dXöq auTUJ . . dXeucTeTai. 
III. theniat. Aor. bczeiclinet den Anfangs- und Endpunkt des 
Gehens a) Subj. Person (kbende Wesen) 1) ,8ich auf den Weg 
machen' Z 8 eXGujv Tdxa eTao^ai iq Trepiu)TTr|v, 154 dXGövre 
TidpoiGe Aioq aTr|TTiv (Verght.); ,sicli hinbegeben' zu einem 
Ziel A 7(J aiipa ^dX' iq aipaiöv dXGe |i€Td Tpuiag xai *Axaioug 
Q 112 aiipa ^dX' eq (JTpaTÖv dXGe cf. a 284, Inf. ip 138 ßui. 
146 508 Q i)i\n, A 65 iq cpiiXoTTiv, E 118 iq öp^f^v ^TX^og 
K56, M 3(11 r 134 X€u)v, =162 P 701) ß 329 t 318, Part. 
B 9, A 115 Xeiüv, K i>2:i X 30 E 127 tt 104 a 328 t 399 <p 297 
2&2 A 633 Y 10 T li'>9 i 218 k ()2 u 248, k 411 ßoöq iXGoucTaq 
iq KÖTTpov, UJ 214 vöv eXOeT'.. bo^ov €i(Tuj. 2) ,hinkommen' 
Jiingchxngcn' t 422 f|Xe€ be x«XK6uq cf. G 322 (bis) 323, Fl 89 
H 275 Y \l\\) ,erscheiiien', o 543 p 56 eiq ö k€V fXGiu cf. K62 
510 147, Int. E374 k 152, Part. K 35 A 690 17 255 521 

mn T i4() X 4:;8 1 174 24 tt 255 as 011 n 9, 325 

efip€ . . ^EaTTivnq, Z 455 e 226 G 6 422 i 546 X 20 jn 5 o 156 
TT 408 T 31M) A 401 ; l 280 ri T\q oi . . Geöq nXGev; Z 519 oüb' 
fjXGov €vaiai^ov, ibq eKeXeueq; y 311 auTfipap be oi f|XG€, A529 
dTXiMoXov be oi fiXOe cf. TT 820 G 300 o 57 95, u 173 uj 99 
ÖTUJV, u) 439, Q i>h:] exouaa, u) 387 x 205 uj 502 E 410, B 408 
auTÖ|naToq be o\ f|XGe cf. t 420 iq; mit Praed. Nom. 2()6 
eivQToq nXOe cf. H' 547 T 51 a 28() X 51 V 252 t 415, u 185 
ToTm b' eTTi. Opt. K:U')8 X 2o7; b 450 ^vbioq eE dXöq fjXGe, 
Z54 dvTio<; nXOe Oeujv cf. 584 P 257 Y 422 A 219 231 
TT 14 Y46:5 A594, Conj. X 113, Opt. E 301 P 8, Inf. O 15o, 
Part. B 185; Z IVM 88 evavTin f|XG€ GeoucJa cf. v 221) Z 251 
454; B 78«) Tpuj(J\v b' dffeXoq r|XGe (ttüp Aiöq) cf. A 715 
12, 1<)7 ütt', m374 r 121 G 270 E 803, V 199 iiieTdTTtXo^; 
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N 384 Tuj b' 'A. fjXGev dinuvTujp ixelöq 7Tp6(T9' ittttüüv cf. 540, 
Z449 Tii) b' dm; P 013 7Te2:ö<; . . f\\vQe (Vorverght.), 431 
?iX0ev ''Apr) diriKOupoq P Glö tuj ^ev cpdoq fjXGev ef. O 39 
X 300 KttKÖv; i 330 dairepioq b' f|X6ev . . ^f\\a vo^euujv cf. tt 453, 
X 440 doXXeeq, t 34 ctGpöoi; ß 54 Kai oi Kexapi(J|Li€voq ?X0oi 
cf. p 421 T 77 Kexpn^^vo^i ö ^09 böq ^' iq 'AxiXXfioq q)iXov 
dXÖeiv tib' eXeeivov cf. l 327 ; I 320 Xi^ . . ücJiepo^ dXGiüv, 
A 140 ÖTT^Xiriv dXGövia, V 779 ibq f|XGe cpGd^evoq; mit Orts- 
adv, zur Angabe des Zieles 21 1()4 fjXGov xdp Kai KcTae cf. 
b 274, Part, v 423 a 339; X \m 481 ax^böv fjXGov 'Axaiiboq 
cf. O 04 V 499 TT 157 v 102 X 131 b 439 N 402 E 007, Conj. 
Y 303, Opt. I 304, Inf. K 308 320 395, Part. P 000; e 99 
b€up' dXGejiev cf. uj 37, p 304 dcjaov, P 07 09 Y 175 H 100 
dviiov cf. Part. T 70 Y 352, E 220 dm vib Tiub' dvbpi . . dvTi- 
ßir|v eXGövie, E 278 dvavTiov f|XG€, Conj. Y 130 dvavTißiov, 

507 KaievavTiov, TT 022 avia; V 11() avavta Kdiavia ndp- 
avid le böxMid t* f|XGov; E 490 vtiu)v dKd^ rjXGoiaev, A 708 
ÖMU)q X 483 dXGeiv evGdb' ct. Part. Z 257, N 23 fvGa x] 325 

01 €vG' fjXGov cf. o 415 ä^ovieq; H 219 A 485 P 128 I 381 
Y330 G201 dTTv3G€v nXGe cf. 110, p 71 G 02 471 ÖT^iv, 
E 275 dXauvovT' i7T7tou<;, Part. E 72 A 39() N 574 Z 440 
Q 300 y30 b030; mit Praep. o. Acc. des Ortes X 101 
oube TTUü f|XG€<; eiq *lGdKr|v cf. N 175 550 ip 311 k 87, o 472 
KiövTcq; TT 2<M) t 484 qp 208 uj :\:>2 iq Trarpiba cf. € 77 Conj. 
t41, E 132 821 iq TTÖXeiiiov cf. 1100, Opt. Q 550, X 501 
Toiöab'; |Li 430 f|XGov dni ZKuXXriq cTKÖTreXov cf. k 244, mit 
l*art. A 12 371 ?iXGe Godq dm vnaq.. Xu(Jö)H€vö^ le GuyaTpa 
N 91 TeuKpov ^m.. fjXGe KeXeuujv cf. Opt. tt 479, f 435 fjXGe b' 
^AGnvn . . dvTiöujaa cf. UJ 47 il ä\6q; V 05 X 84 90 387 407 
UJ 20 rjXGe b' diri HJuxn, er 1 fjXGe b' dTTi TTiuJXÖq X 153 ßqpp' 
dTTi MnTnp f\\vQe cf. A221 A 412 P 107; K 18 NecJTop' im 
TTpOüTOV.. dXG€M€v cf. Q 203 519 ijj 208, Part, k 154, X 331 dTTi 
vfia Gof]v dXGövT' iq diaipouq, ip 429 dTTi TTeipai' ddGXujv fJXGo- 
M€v; Z 130 ^ei' öXXou^ fjXGe cf. Y 14 b 2^)H Y 47 N 2i}2 r\e 
T€u dTT^Xin^ M^t' €^' T^XuGeq, Conj. 57, cp 17 fjXGe Meid 
Xpeioq, K 200 ineid Tpuja<; . . dXGeiv, A 700 ittttoi . . dXGövie^ 
)i€T' deGXa; OoO TT€q)oßrmevoi fjXGoV öjuiXuj äanaaxox TTpOTi 
ficJTu cf. o459, Conj. p 230 532, Part, o 313 443; t 413 
Tujv €V€k' fjXG*; b 145 fiXGeG' uttö Tpoiriv.. €iv€k' d^eio; xl'^ 
AGuj^€V b' dvd ä(JTu; P 532 oi ^' fjXGov KaG' öfiiiXov; V 679 
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6q TTOie 0r|ßa<; b' nXee cf. C(inj. l 296, ß317 nüXov b' iMdjv 
cf. T 4Ü0 cp 1^20 u) l^r)T 0r,9 A :J94, t 394 |li€t'; ß 2G3 8 xO»- 
röq eeöq nXuGeq fmeiepov bil) d*. Coiij. b 478; K 140 Ik b' 
fjXee KXiain? cf. tt Kk) N 793 tt 343 (T 118 t 60, <p 1()0 inexa, 
Part. A 269 K 337 N 44 I 279 t 413 |i 17, t 406 b 4o3 ^k 
b' ^XGuüv; T 410 r|X6e m^v ap ßoüq ^k Tiebiou b 448 q)a)Kai b' 
dE dXö<; rjXGov doXXeeq, o 170 t r)38 al€TÖ<; . . ^XGibv iE öp€0<; 
X 303 aifUTTioi . . eE öpeujv eX0övT€q; t 431 iiXGov b^ Gofiq 
TTapd vr|öq 444 TTCip Aioq eXGövieq A 32;") dXGujv CTuv nXeö- 
veam cf. 17 811 auvoxeaqpi; mit Acc. dos iniiern Obj. i 262 
äXXa Ke'XeuGa iiXGoiuev qp 20 tu)v ?V€k' dEecTirjv iroXXrjv öböv 
rjXGev cf. CNnij. f '>1<*> o ^3, tt 138 auif^v öböv ötT^Xo^ AGu), 
A IT)! öböv €XG€|H€vai Q 235 ^EecJiriv dXGövri. 3) ,licrk<)inineir 
,liicrher konuiien' ,licrbeik()ininen' a 194 vöv b' fjXGov cf. 
N 250 V 309 |Li 18 l:>HH i 51 E 2()7 p 436 b 317 X 94 K 440, 
T 441 cpepiüv, b 122 X 2'2i) Q 495, Conj. tt 392 <p 162 MÖpcTi- 
)iO<;, t422 ßouq, Opt. €403 X ()28 E 56 o 423 p 539 a 3S4 
cp 201 ip 1()2 170 u) 237, Inf. p 509 a 183 x 432 402, I 403 
N 172 X 15() TTpiv eXGeiv uiaq 'AxaiOüv, Part, a 255 y 21(> 
l 122 o 410 cp 327 ip 217 b 171 € 97 ip 2'2, f 393 dvbpi pa- 
Xnc^djLievov TÖv *f' eXBeiv, dXXd xopöv be epxecrGai s. (». am An- 
fan«::, mit Part. Fnt. bc/. Praes. A 207 fjXGov ^t^ TraucToucTa 
TÖ aöv ^evoq cf. o 270 Q 24(», A 152 ev€K' .. beöpo ip ^^22 
eiq *Aibao, ('<mj. v 412 Zirdpiriv €^, 175 fjXGov beöpo cp^- 
pouaa s, dffeXinv K 2S tq Tpoir|v ttöX€)hov . . öpjLiaivovieq ; mit 
Aii'^^abe des Zieles bez. der Rielitun^ Q 194 561 AiöGev 
^01.. uffeXoq rjXGe H .*i5 fjXGov dTT' OuXu^ttoio iLieid TpAaq, 
b 810 beöpo r 205 beöpo aeö evcK' dfT^Xiriq; beöpo Inf. 55 
T 426, Part. E ()40 T 162 I 135 190; Opt. n i)2 öXXoGev, H 2i^ 
f|XGeq dTT* OuXujaTTOio ef. u 162, E 645 ^XGövt' ^k AuKiriq, 
A 194 f|XGe b' 'AGr|vr| oupavöGev ef. A 500 TTap', E651, C<mj. 
r| 33, X 479 r|XGov Teipeaiao Kaid XP^o^I Ö *^^*1 vöv b' f|XGov 
TTebiov b' diTÖ vriOuv; Q lo4 OuXujuttov be; a 144 iq b* fjXGov 
^vr|(TTt^pe(; ef. u Kio, Part, p lo5: N ^<lo axeböv ^XGe Inf. 
A 247; X 57 155 Trüuq fjXGeq uttö 2Iöq)ov, B 249 492 uttö "IXiov, 
B 216 aTaxicTToq be dvfip uttö "IXiov fiXGe ef. B673; E 381 
TiXuG' e^öv TTpöq aiaG^ov ef. tt 66; mit IM'acd. Xom. und 
Adv. 57 ob' fiXOe, V 770 jjoi eTTippoGoq ^XG^ p 112 uiöv 
eXGövTtt xpoviov veov dXXoGev; b 159 iLb' eXGübv tö TTpuiTOV. 
4) jbeimkommcn' y 233 e 22o G 466 okabe ^XGe'jLievai Kai vö- 
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(JTiMOv niLiap ibeaGai; tt 307 ^k TTuXou fjXGe cf. u) 151, 56 
eXOibv CK Armvoio cf. tt 18 E 4o9; \\> 55 fjXGe jli^v auTÖq dcpe- 
ajioq ß 351 ei TToGev eXGoi b. 'Obuaaeuq cf. p 368 cp 195, Part. 
a 125 u 224; t 320 öGev ouk ^Xttoitö ^e Gumu) eXGeiv, t 1«H 
€u.. eXGe'Mev, v 333 daTraaiujq . . ^Gubv ip 7 öipe; t 184 ftq 
nXGov cf. b ^<2 K 64 tt 23 461 p 41 t 194 ip 7 27, e 40 v 138 
otTirmiüv ef. b 487; Coiij. t 84 a 77 E 398 [515] o 387, Opt. 
E 172 TT 101 p 243, i 534 öx\fk kuku)^; Part, t 234 e 24 X 118 
450 a 254 T 127 uü 429 480 E 505 ß 250; I 4i)8 ttciXiv dXGeiv 
.V. H^uxtiv ,wieder /urückkelireir, H416 ö b' ap' ?|XGe cf. K540, 
Coiij. K444, N 744 TTapot, Opt. H 415, K211 iq r\ii^aq . . 
d(TKr|Gr|<;, N 211 ö oi veov eK ttoX6)uoio fjXGe cf. f 428. 5) ,an- 
kommen' A 251 f|XGe b' €tti KpriiecJai kiuüv cf. K 273. 6) ,8ich 
fortbegeben' t 353 ^XGe^ev ^k ^CTdpoio i 462 dXG6vTe<; b' i^ßaiöv 
OTTO anexovq 33 dXGoöaa GeOüv Stto, t 544 aip dXGiüv s, aieiöq. 
b) Subj. Sacbbe^riffe 1) ,liiii^elangen' t 297 a*i fiev ä. 
vf\^q dp' ?vG* f)XGov, v 161 judXa (Tx^bov riXuGe.. vr|u^, N 174 
549 auidp eTT€i vee^ riXuGov (Vor vergilt.); )li 438 ^eXboiiieviü 
b€ ^01 fjXGov s, icTTÖq Ktti TpOTTiq , kamen zum Vorschein'; ,lier- 
ankoinnien' p 427 fjXGe b' dTTi v6to<;, |li 407 alipa ^äp fjXGe 
K€KXnTUJq recpupoq, cf. Conj. ^ 288, Inf. V 197 209, Part. 
B 147 395 P 97 I 6 e 317, E 91 dXGövi' dEaTTivn<; s. xel^aß^ov 
, herankommend'; M 218 ei dieov y^ Tpu)(Jiv 8h' öpvi^ fjXGe cf. 
u 242, 251 dK Aiöq, Part, o 163 ^TT^Gev dXGubv. 2) von 
Wurfgeschossen u. änl. ,heranfliegen' ,hindurchdringen' f 357 
H 251 A 435 bid pev äamboq rjXGe . . JtXO^; cf. A 97 Y 473 A 482 
E 495, H 2()1 M 4()5 bid TTpö, H 247 bid TTTiixaq rjXGe batZuüv . . 
XaXKÖ<;, cp 422 bid b' d^TT€p€<; fiXGe Gupa2[€ löq E 658 ax\}ii] be 
bia|LiTT€p€<; f|XG', X 327 x 1^> P 49 dvTiKpu . . bx aux^voq nXuG' 
dKUJKrj E 67 bid TTpö dvTiKpu Kaid kücttiv utt' öcTTeov fjXuG' d. 
E 16 TT 478 utt^p uj^ov . . rj^uG' dKUJKf] d^X^iriq; .geraten unter' 
448 xpvjcrö(; . . 6 Ti^ uTTOxeipio^ ^XGr|; i 362 Trepi cppdvaq n^u- 
Gev oivo<; , umnebelte'; V 251 öcraov ^tti qpXoE i'jXGe ,so weit 
die Fhimmc drang'; , hervordringen' , hervorspritzen' cT 97 au- 
TiKa b' rjXGe Kaid (TTÖ|Lia qpoiviov aI|Lia cf. x IH aiiXöq dvd ^ivaq; 
jhingohmgen' Z 180 ai k€v ti vcku? r|(Jx^m^^voq fXGij P 161 
ei TTpOTi d(TTu IXGoi TeGvr|u)<;; T 191 6q)pa k€ buipa ^k KXi(Tirig 
€XGr]cri .herbeikommen', c) 8ubj. Abstr. ,herankommen' ,her- 
einbrechen' A 475 fj^o^ b' tieXioq Kaiebu kqi ^tti KV^cpaq fjXGe 
öfter, auch Conj. Inf. s. Lex. Rom. ed. Ebeling s.v. Kvecpa^; 
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a 423 a ^500 TepTTO^tvoiai |Li€Xa<; ^m ecTTrepoq fjXOe cf. Inf. 
a 422 b 78() a 3U5; n 284 b 429 574 im b' d^ß. vuE fiXuOe; 
500 dXXd TTpiv Kveqpaq fiXGe cf. Q 351 (Vorverght), H 77 
eiq ö Kev eXOrj vüE ef. t 515, 231 beieXoq, X 192 Gepoq, 
B 3»S7 ei |Lifi vuE ^X6ou(Ta biaKpiveei fiievog dvbpdiv; a 16 öt€ 
bn ^T0<; nXee ef. n 261 E 287 ß 107 t 152 u) 142; B 56 E 495 
6eiö<; ^01 dvuTTviov fjXÖev öveipoq cf. Coiy. t 564 566, luf. 
T 569 e^oi ouK ^vieuöev . . öveipov eXO^fiiev, l 288 irfiiv t ^^' 
qpdbiov TdjLiOv eXGeiv; E 374 dTT^Xiri cf. Opt. a 414; A 363 
Y 450 f\ T€ TOI nXGe kokov cf. 450 P 292, A 439 ö o\ oö 
Ti xeXoq KaiaKaipiov fjXBev; tt 6 t 444 rrepi bk ktutto^ fjXOe 
TToboiiv, K 139 TTcpi cppevaq r^XuG' iujr| cf. p261; A 398 öbuvii 
be bid XPOÖ<; rjXG', X 43 fioi aivöv dirö TTpambujv äxoq IXQox 
yCiitscIiwinde' cf. Q 514 xai oi diro TTpaTTibujv f|X0' i^epo^; 
,lierankoininen' v 60 €i<; ö k€ ^f\Qaq eXBij Kai Gdvaxo^. IV. 
Perfekt stamm ,bin /^cckommen' ,l)in da' a) Subj. Person 
E204 TTe2:ö<; eq "IXiov eiXnXouea cf. PIprf. A 230, 81 156 
öt' iq "IXiov eiXr|Xou6a; Q 4()0 rj toi 6tu) 6eöq dfiißpoTog 
eiXr|Xou9a Z 128 ei be T\q dGavdTUJV t^ kqt' oupavoö elXri- 
Xou6a<; cf. r| 199; x *15 ei iiiev br] 'Obu(Teuq . . eiXr|Xou0aq t 549 
vöv auTe Teoq TTÖcJiq eiXr|Xou0a uj 300 y\ e|LiTTOpoq eiXr|Xou6ag 
vr|öq eTT* dXXoTpiriq: v 257 vöv b' eiXr|Xou0a kqt' aviöq xPH^^^i 
(Juv Toiabecrai: A 202 tittt' auT*.. eiXr|Xou0aq cf. Z 254 e87; 
i 273 V 237 TnXoGev eiXr|Xou0a<; cf. Part, t 2H, y '^^^ veov 
ttXXo0ev eiXr|Xou0ev cf. Part, u 3r)0, A irJO Aivö0ev eiXnXouGei, 
M' 94 TiTTTe uoi . . beup" eiXr|Xou0a<;; u 191 liq bx] obe Eeivoq 
eiX]iXou0e . . ii.ueTepov Txpöq buiina, 1.*>1 \\ bi] vöv irdp Zr|vöq '0. 
eiXr|Xou0ev, N ;)64 öq pa veov TToXe'iuoio ^eTd nXe'oq eiXr|Xou0a; ,8in(l 
lier^ekommen' I 49 cfuv ydp 0euj eiXr|Xou0|Liev d. Ii. .sind hier'; 
.bin heiniirekonniien' ,bin daheiin' tt KM eK TTuXou elXr|Xou0a 
cf. o42 T^l. Plus|)rf. E 44 P 350 Y 485. h) Snbj. Abstr. 
81 v6o(; dve'poq, öq t im iroXXfiv yaiav eXr|Xou0ibq qppecTi . . 
vor|(Tr) .viel «gewandert' .weit ^^'reist'. 

Composita. 

ILieTepxouai I. Praesensstamm ,lnn auf dem Wege 
nacli etwas' ,^^ehe einem nacb' y 83 TraTpoq.. xXeo^ . . ^CTCp- 
XO)Liai, lm|). E 429 ep^a Tduoio, Part, tt 314 epTo: Z 132 Xeujv 
. . ßoual imeTe'pxeTui . . t^e ineT* . . eXdcpouq: Z ^i\ ttöXiv be jueT^pxeo; 
der Dichter denkt nicht an das /u erreichende Ziel, Kondem 
blo8s an die Richtung, in welcher der Weg geht. II. Futu- 
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rnni ,werde mich auf den Wcf^ machen, um jemand einzu- 
holen' Z 280 TTdpiv fi€TeXeucro|Liai. III. Aorist , herzukommen' 
,hinkonmien' a 229 öq ti^ irivuiöq fe )Li€TeX0oi, O 422 dXXct 
MeieXGe, Part. A 589 E 456 461 N 127 351 E ;W4; n 487 
Xeujv otTeXriqpi fieieXGiüv ,unter die Herde geratend'; a 134 
uTTepcpiaXcKTi |LieTeX6u)v cf. l 222 , tretend unter'. 

dTrepxo|Liai I. Praesensstamm a) Subj. lebende 
Wesen 1) heransehreiten ß 13 p 64 töv.. dTrepxöjLievov 9r|eövT0 
cf. Y 234, A 525 ^eivai direpxöfievov, a 199 fjXGov.. cpGÖTT^^ 
^TrepxöjLievai; ,feindlich heranschreiten' M 136 fiii^vov ^irepxö- 
^evov cf. N 472 X 252 406; x 19^ ovU ai t' npiT€V€ia 
Trap' *QKedvoio poduüv Xr|(Jei direpxo^evri. b) Subj. Sachbe- 
fcriffe ,heranflie<!;en' 536 ^juöv ?TXO? M^ivri eTrepxöjLievov. 
II. Futurum ,wcrde herkommen, hierherkommen' i214 öiaato 
avbp' dTTeXeücJecTGai ^efdXriv dmei^evov dXKrjv. III. Aorist ,an ein 
Ziel ^elan^^en' a) Subj. lebende Wesen 1) , hingelangen' 
n 280 efoq ^TrfjXGov iq TTOTajLiöv l 139 öttttöct' direXGuj Q 651 
^r| Tiq ^Axaiuiv dvGdb' ^treXGrjaiv cf. lü 354 , hierhin gelangen'; 
Z 320 TToXXd be t' dTKe' eTTfjXGe ^ei' dvepoq Txvi' ^peuvOöv s. 
Xiq (Aor. gnom.). 2) ,herkommen' i 233 eloq eirfiXGe v€|iujv 

256 Toö ^ev dp' uiö? dirfiXGe cf. Part. A 334 Q 418 a 188 
ß 246 € 73 V 124 l 317 tt 197 p 382 ip 185 uj 506 t 155; 
K 40 oioq €TTeXGujv vuKia h\ d^ßpocrinv, 84 6)nr|T€p€e(yai b' 
eTiriXGev dGavdioiai GeoicTi Aiöq bö^uJ ,trat unter'; p 170 dirri- 
XuGe MfjXa irdvioGev eE dTpuiv. 3) , überfallen' Y 91 6t€ ßou- 
aiv dTTTiXuGev K 485 ibq b€ Xeuüv ^r|Xoi(Jiv . . direXOcüv cf. 630. 
4) ,erschcincn' M 200 öpviq ydp (Tqpiv eirfiXGe. 5) ,hinausge- 
langen über' Y 178 TÖaaov öiiiiXou ttoXXöv dTieXGübv ecTTTiq. 
b) Subj. Sachbegriffe H 262 T)Liribr|v b' auxe'v' dTrfjXGe s. 
€TX€iil ,traf'. c) Subj. Abstr. 1) ,eintreten' ,erscheinen' 

1 457 vuE b' dp' dTrnXGe cf. E 475, p 606 beieXöv niiiap; I 474 
öie bf| bcKdin |Lioi ^TTnXuGe vuE 88 'Axaioi^ dairaairi . . dirrj- 
XuGe viiE; ß 107 t 152 uj 142 dXX' öre T€TpaTOv fjXGev lioq 
Kai dTDiXuGov ujpai cf. X 295 E 294; k 175 irpiv |Liöp(Ti)nov njuap 
eTTtXGri; X 200 |lioi voucto^ ^irnXuGe ,es kam über mich' cf. 
€472 €1.. T^uKepö^ be jlioi uttvo^ dir^XGci; mit Obj. Acc. 
k31 yf2^2 i\xl,. üttvo^ MXuGe cf. b 793 |a311. IV. Per- 
fekt stamm bin hingekommen über' ,habe durchwandert' 
b 268 TToXXnv b' ^7T€Xr|XuGa Toiiav. 

bl€pxo^al I. Praesensstamm ,hinschroiten durch' 
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Z 302 bi€px6^evo<; ^ifa dcJTu, f 108 dpveiu), öq i oiÄv |li€TOi 
TTU)u biepxeiai. II. Futurum ,wcr(lc liindurchdringen' N 144 
^expi 9aXd(Jcrr|q pea bieXeOcreaGai KXi(Tiag Kai vfiag ^Axaiuiv; 
Y 203 ^TXo<5 P^a bieXeOdeaGai. III. Aorist a) Subj. Per- 
son ^hindurch gelangen an ein Ziel' Q 71G eiEare |lioi oupeum 
bieXOejiev, l 304 oiKa ^dXa ^efdpoio bieXGefiiev; K 402 öttux; . . 
iTTTTOi peia bieXGoiev ,liindurcli und liinausgelangen'. b) Subj. 
Geschoss ,liindurcli(lringen' ¥876 dvTiKpu hi bifiXOe ßeXoq 
cf. T 433, Y 100 TTpiv xpoo^ dvbpojue'oio bieXGeiiiev. 

dcTepxo^ai 1. Praesensstamni a) Subj. Person 
,hineingclien' ,einen f^ingang haben' v 112 Keivrj dvbpeg ^(J€p- 
XOVTai X r)() eicTepxeo leixo^. b) Subj. Abstr. ^eingehen in' 
,koninicn über' P lf)7 M^voq, oiöv t' dvbpa<; ecT€px€Tai, o 407 
TTeivn b' ou TTOie bfj)uov ecTe'pxexai. IL Aorist betont das er- 
reichte Ziel 1) , hingelangen nach' ,hineintreten in' A 376 
eianXGe MuKnvaq ef. T 1 84, TT 254 KXiainv, p 324 <p 242 bö- 
^ouq, K 112 bcupaTa cf. hnj). p 275, Part. A 34 TiuXaq, b 338 
p 120 fcr]v eiar|Xu6ev euvr|v .v. Xe'uüv; B 708 pdXa rroXXd fiidxaq 
eianXueov; Z318 evB' . . eianXee et'. Part. Z 160, absol. ip 88 
eTTu eiafjXGev Kai uirepßri Xdivov ouböv (Vorverght.), cf. Inip. 
Z 3,54 TT 21^), Part. I 138 280 Q 4()5 477: qp 230 ttpo)hvti(TtTvoi 
eatX6€T€ A560 övoq . . Keipei t' eiaeXeibv . . Xr|iov, b 802 iq GdXa^ov 
eicrfiXGe irapa KXr|iboq i'iLiavTa s, eibuüXov ^schlüpfte hinein'. 
2) ,da/u konnncn' , erscheinen bei' B 321 d)(; ouv beivd Tie- 
Xuüpa.. eiafjXB' dKaT6|Lißa<;. ;>) , feindlich ein<lringen' 522 ^r^ 
Xöxoq eiae'XBrjcri ttoXiv M 341 TreipüuvTO ßiii pr|EavT€q €(T€X0€iv. 

Kaiepxojuai I. Praes ensstaniin ,bin auf dem Wege 
nach' ,gehe abwärts nach' X 188 oube ttöXiv be KaTepx€Tai; 
,niedergchcn' i 484 541 KaTepxoMtvnq utto Treipriq. II. Futu- 
rum , werde mich hinab begeben zu' a 2.-»U im vfja . . KaieXeiicTo- 
|Liai. III. Aorist Jiinal) gelangen' X ()5 k 5(50 vpuxri b' ''Aibo^ 
b€ KaTnXBe cf. H 330, Inf. X 475, Part. Z 284 ''Aiboq eicJu); 
b 573 K 1 eirei dp' em vfia KairiXOouev Y\be BdXaaaav cf. b 428 
^ .*)01 ß 407 8 5u V 70; uj 115 öt' eK€ia€ KairiXuOcv fmeTepov 
b()j\ absol. o 182 uübe Euv vr|i kothXuBov ,bin eingelaufen'. 
2) , herab gelangen , herab kommen Y 1 25 OuXufUTToio KairiXGo- 
jLiev Z lo<j Tiv' dOavdTUJv eE oupavoO . . Tpiüaiv dXeEricTovTa 
KaTtXOeuev • Vergangeidicit . 

TTape'pxouai I. Praesensstamni .vorbei gehen' ,vor- 
bei Hiegen, fahren' )li &2 ir) juev t' oub^ TTOTTiTd Trap^px€Tai, 
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TT 357 efcTibov auTOi vfia irapepxoMt'vriv. II. Futurum ,werde 
vorbcikoiunien, entsclilüpteir A l.*>2 eiTei ou TrapeXeuaeai. III. 
Aorist 1) ,vori>ci^el;\u^eir ,v(M-hci^elieii' mit Het(mun«j; des 
Resultats e 429 e'i'ujq KU|ua TrapfiXGe ,his die Welle vorülier 
war'; 231) ßuj|i6v vni.. TrapeXGe'iLiev (V^erght. Ikd.); , über- 
holen' 6 231) beiboiKtt TToalv luri iiq }je TrapeXOr), V 345 ö<; k€ 
a 6Xr)(Ti . . oube TTapeXOr) mit dem Wa^en. 2) übertr. ,über- 
treflfen' ^überbieten' v 291 öq ae TrapeXÖci ^v Traviecrai böXcim. 

dvepxo|Liai I. Praesensstamm 1) ,auf dem Rüekweg, 
Heimweg sein' Z 187 tuj b' öp' dvepxo^evuj a 317 auTi<; dvepxo- 
^€vuj A 392 avp dvaepxoMtviu. 2) von Pflanzen ,in die Höbe 
^eben' ,emporstreben' l 1()2 cpoiviKoq veov fpvoq dv€pxö^evov 
tvoiiaa. ir. Aorist 1) ,binaut* ^elan^en' ,ersteigcn' mit Be- 
tonung des Zieles k 97 148 eairiv b€ cTKOTTifiv ^<;.. dveXÖiwv 
et. K 194, T 190 daiu b' dveXGiüv. 2) ,aui'sehiessen' ,empor- 
sebiessen' l 167 inei ou ttuj toiov dvr|Xu0ev eK böpu yoi\r](;. 

dTTepxo^ai I. Praesensstamm ,ini Weggeben be- 
griffen sein' , fortgeben' ß 130 oTkou dTT€pxo|LievTi. IL Aorist 
.davongeben' ^verlassen' P 703 ^idpoiaiv.. ^v0€V dnfjXGev 'Av- 
TiXoxo<;. III. Perfekt ,ieb bin fort' 766 ih ou KcTGev f ßrjv 
Kai €^f|q d7TeXr|Xu9a Toil^S ^^^^^ i^l^ von dort auf bracb und fort 
bin aus meinem Vaterland', ,ibm fern bin' ef. uj 310. 

eE€X9€iv 1) ,sicb beraus maeben' ,sieb binaus begeben' 
I 476 GaXduoio Gupaq . . (!>r|Eaq dEfjXGov X 413 eEeXGeiv ^e^aOüxa 
TTuXdujv X 417 eEeXGövxa TTÖXnoq; 100 vöv b' eEeXOuj^ev cf. 
Part, o 396 uj 491 k 230 b 740, Inf. b 283; x 68 lEeXGe eupa^e 
ef. Part, qp 90; ,beraustreten' u 371 eEnXGe böfiiujv cp 229 eEeX- 
0UJV fue'Tapoio x 375 eE€X0övx€q fue^dpaiv . . 0üpa2!€. 2) ,binaus- 
rüeken' /um Kampf X 237 x€ix€o<; €E€X0eTv, absol. Inf. I 575. 

uTTnX0ov 1) ^binunter gelangen" |i 21 lujovjeq uTTr|X0ex€ 
bu)|Li' *Aibao; ^darunter treten' e 476 boiouq b' dp' u7Tr|Xu0e 0d- 
^vou<; a 150 €7T€i K€ |U€Xa0pov uTT€'X0r] (Vergilt.) 2) übertr. 
,f'abren in' , befallen' H 215 Tpuüaq bi xpÖMoq .. uTrr|Xu0€ T^Ta 
€Ka(Txov ef. Y 44. 

dMcpr|Xu0€ ,drängte sieb um mieh' ^erseboll um mich' 
2! 122 üj<; xe |Li€ Koupdujv d|Licpr|Xu0e 0r|Xuq duxrj; fii 369 x6x€ 
^€ KVicrr|<; d^cpr|Xu0€V fibu<; dux^ri annbüllte mieb'. 

TTap€EeX0€Tv 1) , vorbei und \veiter gelangen' K 344 
7TapeE€X0eTv TTebioio xux0öv k 573 TraptEeXOcucJa 8, Qtä ,ent- 
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sehwebend'. 2) ,entgchen' »täuschen' € 104 108 ou TTUjg lorx 
Aiöq voov . . ouT€ TTttpeEeXÖeiv . . oöO' dXidxTai. 



HQOfiCa. 



(s. Curtins Verb. IP S. 16; Fick vergl. W. IP S. 210 
zu y ru ^peuva an. ratin Versuch, Untersuchung ret/na = raunja 
prüfen nach Bug^e K. Z. XX S. 9; Ebel. eb. XIII S. 458 
zu y dp suchen.) I. Praesensstainm ,fragen' 1) mit Acc. 
Person A 553 Xir|v ae Tidpoq ^e out' eipoiiiai oöre |Li€TaXXuj 
247 öq ^' eipeai (övinv) cf. Conj. a 188, Inip. a 284, Inf. 
H 127, Impf. 1 251 u K>7 ; t 95 Heivov a}x<p\ ttÖ(T€i €Tp€CT0ai cf. Impf. 
X 570. 2) mit Acc. der Sache ,fragen nach' jforschen nach' 
K 416 cpuXttKaq b', Sq eipeai, Q 390 eipeai "EKTOpa cf. Part. 
Z 239; TT 402 Oeuiv eipu)|Lie0a ßouXdg X 542 eipovro bk Krjbe' 
^KdcTTTi. 3) mit Acc. Pers. u. Sache 9 549 ötti k€ <y' ei- 
piü|Liai, i 503 ai Kev jxq ae . . öq)GaX^oö eiprixai . . dXaiüTuv cf. 
Imp. p 571, Inf. t 13. 4) mit ind. Fragesatz t 80 eTpeai 
ÖTTTTÖGev eifiev cf. Impf, p 120 i 402, b 423 eipecreai bi eeoiv 
6^ Ti<; (T€ xaX€7TTei; p 368 dXXr|Xouq eipovTO, Txq €\r\, 5) absei. 
o 4()3 u) 114 €1716 jLioi eipo|Lievuj cf. uj 474, A 513 eipero beuie- 
pov auTiq. II. Futurum, gebihlet vom enveiterten Praesens- 
stamu], ,werde fragen nach' y\ 237 t 104 tö ili^v (J€.. elprjao- 
|Liai cf. T 509 46; b 61 eipricrö^eG' oi riveg dcTxov. III. Aorist 
bezeichnet den Endpunkt, das Resultat des Fragens ,erfragen' 
,erkunden' 1) mit Acc. der Person u. abh. Satz 6 133 töv 
Eeivov dpuü|Lie9a, €i tiv' deöXov oTbe ,wir wollen es von dem 
Fremdling erfragen, im Falle, dass er ein Kampfspiel versteht', 
A611 Neaiop' epeio, 8v riva toutov ät^i T 69 ^eraXXficTai Km 
€pea6ai . . Eeivouq, oi iive'q eiaiv. 2) ,au8fragen' ,Kunde er- 
langen' a 135 T 7'< iva |Liiv TT€pi TTaTpö<; .. ?poiTO cf. Inf. a 405. 
3) mit Acc. Person u. Sache t 243 ctto^ fiXXo ^eraXXfiaai 
Kai epeaOai Neaiopia). 4) ,erfragen' ,erkunden' tt 465 ouk ?^€- 
Xev juoi Tauia lueraXXnaai Kai fpeaöai. 5) absol. E 378 ^^oi 
ou qpiXov iöTx jiieTaXXfiaai Kai ^pecTGai cf. o 362. 

Composita nur im Praesensstamm. 

dveipoMtti .fragen nach' 1) mit doppeltem Acc. 
r 177 r| 243 o 4(»2 t 171 ö )li' dveipeai if\bk McraXXql^ a 231 
o 390 €TT€l bx] Tauid (Li' dveipeai 4 m- 2) v 238 ci.. Tr|vb€ T€ 
Taiav dveipeai. 3) b 420 öt€ Kev br\ a auTÖq dveipHTai iixi- 
ecTcJi cf. Part, b 461. 4) absol. x] 2\ ob' dveipero cf. O 508, 
ip 99 |iu8oi(Tiv dveipeai iibe jieiaXXqiq cf. Part, b 631. 
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d^eipero ,fragtc' E 756 Kpovibriv dEeipexo Kai irpocTeeiTre 
(Parataxis) ^sprach, indem sie fragte'; ,fragte nach' v 127 
Ai6<; b' dE€ip€TO ßouXr|V. 

bi€ipo|Liai ,nach etwas fragen' A 551 fiiri ti (Tu Taöra 
CKaaia bieipeo ^r]b^ ^eidXXa; b 492 X 463 ti |li€ raöia bieipeai 
98 |Lir| |Li€ . . rauTa bieipeo, u) 478 ti fie TauTa bieipcai r^bfe 
^tTaXXqiq. 

tfQiyf- ,s. dp€iKÖ|Lievo(;, rJQiTie s. dpeiTru) unter Verbal- 
klasse D (Dehnklasse). 

(Praes. s. Curthis Verb. V S. 277 284, Aor. IP S. 16.) 
I. Praesens ,fin(le' ^vermag zu finden' t 158 out€ tiv' aXXiiv 
^fiTiv It' eupiaKUJ. II. Aorist stamm bezeichnet den End- 
punkt des Findens ,auffinden' a) Aor. Act. 1) Obj. Person 
,auftinden' ^antreffen' E 169 eupe AuKdovo<; u\öv cf. a 106 
b45ü 2:277 2S2 127 A 473 Q 98 u) 15, Q 83 dvi, vp 66 
r 125 Z 371 M 127 dv, H 382 eiv . . Trapd, K 74 irapa . . fvi, 
X 401 MeTd, A 771 i 217 fvbov, ß 408 im\ Conj. ^ 300, M 302 
Xtiüv TTapd, Opt. V 43 oTkoi, Part, f 24 Xcudv, Q 473 iv bl 
|uiv auTÖv €ijp(e); mit Part. Praes. oder Perf. k 408 eupov 
. . im vr|i . . ^Taipou^ . . 6Xoq)upo^evoug cf. vp 45 A 89 365 
E 794 N 765, I 3 irpondpoiOe, T 4, ß 299 dv, e 151 n 136 o4 
E 5 A 327, Z 321 dv, K 34 irapd, A 197 239 Z 372, Q 123 
€v0a. A 49S B 1()9 E 355 N 459 A 329 E 753 I 186 K 181 
152 b 3 uj 363, Conj. X 108; mit Praed. Aec. N 761 Touq 
b' €up' ouK€Ti TtdiuTTav dTTr||novaq K 113 Tfjv bt T^vaiKa €upov 
öarjv t' öpeo^ K0pucpr|v; absol. X 192 öqppa k€v eupij s. kuujv 
veßpöv. 2) Obj. Sache o 466 eijpe b' dvi TTpoböfiiu f\\ikv 
beira r\bk TpaireZiaq, k 252 210 dv ßricrarjcTi . . bubjuiaTa, € 475 
üXr|V T^v bk (Txeböv übaTO^ tupe; M 121 eup' i7nK€KXi|bidva^ 
aaviba^. 3) Obj. Abstr. .in etwas geraten' , sich etwas zuziehen' 
,es stösst mir zu' uj 462 furi ttou Tiq dTTicTTTaaTÖv kqköv eupr|; ,an- 
treffen' i 535 eüpoi b' dv TTrmaTa oTkuj; ,erreichen' I 49 elg 6 
Ke TeKjLiiJüp IX10U eöpuj)i€v cf. H 31, b 374 oube ti t^k^ujp eu- 
pcjuevai biivacTai cf. b 467 ; ,aufBnden' B 343 fi 393 oubd ti 
infixoq €up€fLi€vai buvd^€(T6a cf. I 250 Sko^ kqkoG. b) Aor. 
Med. dyn. ,auflinden' 17 472 toio . . T€K)iuüp €Öp€T0 t 403 au- 
TÖ^ vöv övo^' €up€o i 422 ei tiv' ^TaipoicTiv GavdTOu Xiimv Kai 
^|tioi auTui €upoi|LiTiv; qp 304 ol b' auTtu TiptüTiw kqköv €up€TO 
d. h. ,es traf ihn durch eigene Schuld/ 
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Coniposita. 

tqpeöpov ,fau(l auf ,tiat' an' »entdeckte* A ^<8 E 1()H 
N 7l)<) TTdvbapov . . bi2r|)H€vr|( oq ) €i ttou ecpeupoi; ß 109 u) 14;") 
Ti'iv T aXXuoucTav tqpeupo^ev . . icTtöv cf. k 4r)2, Opt. B 19^<; 
€417 nv TTOU €q)euf)iu rii6va<; le TrapaTrXfiYaq et*. Opt. €489. 

eEeüpoi ,aufspiiren' Z ii'J'2 Xiq . . €1 ttou ^£€upoi .v. avfepa. 

(Traes. s. Cmtins Verb. P S. 275 f. 281, Aor. IP S. 17; 
Etymon unsielier. (Jrinnn Oescli. d. d. Si)r. S. 4(»4 vergleicht 
^ot. divan dnu sterben, Henfey W. L. 11 S. 277 9€V 0€ivuj 
schlafen.) I. rraesensstamni ,iin Sterben liefen' ,stcrl)en' 
, hinsterben' natürliclien nnd irewaltsanien Todes \x 22 bi(T8av€€q, 
ÖT€ t' dXXoi «TTaE 0vr|(JKouaiv av9pu)TT0i, Q 478 ou y^P MOi Övq- 
aKUJV X€X€Ujv eK x^ipa<; öpcEaq B 10(^ *ATp€u<; b€ 6vr|crKUüV fXi7T€V 
,])eini, im Sterben' it2iS tov )li€v 9vr|(TK0VTa Kai dcnraipovra 
iboöaa ,im Todeskanipt" cf. A ;")(> 0vr|crKOVTaq öpäro A 243 
uqp' "EKTopoq . . 0vr|aKOVT€q TTiTTTujai A 888 Xaol 0vr|crKOV diracT- 
cTuiepoi. II. Fnturum Med. vom Aoriststanim gebildet, , werde 
den Tod finden' A 12 728 u 21 oiö)Li€VOi 0av€€a0ai. III. 
Aorist stamm ,den Tod linden' auf natürliche oder gewalt- 
same Weise X 4S() €tt6i 0dv€q cf. B 1)42 a 89() ß 9« t 141 
uj 181 2^"^?^, f'<»nj. A 4;")') €i k€ 0dvuj, Z 121 €TT€i k€ 0dvu) cf. 
X 21S H 410, T '2^X öq k€ 0dvr)(Ti \x \h{\ f\ k€ 0dvuJM€V, Opt. 
8r)9, Imp. ini), hif. aiV.): Part. P hM iiidXa tap M€ 0aviuv 
eac'idaaaTo Buuov cf. ^ 22)\ X 4S() uj 48(>, scheinbar mitVer- 
^aniriMiheitsbefleutiin^ h hh)) öq Tiq €Ti Ztüöq KaT€pUK€Tai 
€upfci TTOVTiij Tie 0aviuv X T);")! oub€ 0avujv Xr|(T€(T0ai i\io\ xöXou 
uü 9.*) luq au u€v oube 0avujv ovou' ujX€craq, u) 77 M€VOiTidbao 
0av6vToq cf. 47r) P 120 1 n2 r)8S :J79 119;") <X> 2^ Q 16, 
A 4")8 6(5(5^ KdBuipT'icTouai BuvovTi TT€p cf. X 78 a 2*M\ x 258 
€ .*»lo. Q r)75 u€Tu TTdipoKXöv -f^ 0avövTa cf. u) 79, H 80 
:)r)0 X :i4:J Trupoq XeXdxium 0avövTa, TT 457 075 V 9 uj 190 
29«) TÖ Tup T€paq i(5T\ OavövTiuv, X 8S9 €i b€ 0av6vTiüV 7T€p 
KaTaXr|0ovT* eiv 'Aibao; p 115 ^Iujou oub€ 0av6vTog V 70 
QU ufcv utu 2[iuou dKr|b€i(;, dXXd 0avövTO^; mit a d v. Be- 
st i mm nn.ir X412 luq 0UVOV oiKTiaTUJ 0avdTUJ, Opt. X "l^- 

OlKTiaia, U .'»42 XlUU) OIKTKTTOV 0UV€€lV KCXl TTOTUOV dTTl(TTT€lV; 

T 24S muq e0uv' 'ATf)€ibnq 22i) aivp' €0av€V, p 472 tfiXc 
0av6vToq <\'cr^lit.i: mit Pracp. uj 87 öq 0dv€q €V Tpoiq ^KCt^ 
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''ApY€0<;, i Oß oi Gdvov iv Trebiuj Kikövujv utto br)uj9€VT€q cf. 0(»nj. 
X öf), ()1() öq T fcBav' ev TToXcjLitu X .*>S*.) uü '2"J ä^' auTiju oikiu 
ev AificrGoio Odvov kqi ttötuov €7Te'(J7TOV cf. Coiij. b li)(), Inf. H 52 
b :)i)'2 e :K)8 E 274; X 420 Gaveeiv ev x^paiv ejurjcri, 280 xepcTiv 
utt' ATavToq Oaveeiv (Vor«;lit.i: A 170 ai kc 9dvr)q kqi ttötuov 
dva7TXr|crr)q ßiÖToio, M K> eTrei Kaiu ^ev Tpuüuüv Gdvov ödcroi 
dpiaioi. IV. Perfcktstannn li Znstand Aot sein' ,tot, er- 
sclila^on licfccn' 4M) öq be Kev ü^eujv ßXrmevoq r\e ruTieiq 
Odvaiov Kai ttötmov eTricTTTr), TeBvdiuj, Z 12 rj fudXa bx] T€9vtik€ 
i'f. b UM) H :)28 X r)2, (jipt. Zl()4 T 102, Imp. X :U)r), Inf. 
u :n7 qp If);"); ß i:J2 b 8:)7 X 404 b 110 2:u)€i 6 f n TeGvTiKe 
cf. b 8;U u 208 uj 204, o :5r)0, X a04 ÖXXOTC iLi^v 2:u)0u(T( i) . . 
dXXoie b' auT€ TeGväcJiv, a :iHi) ei be k€ TeGvnuiTo^ dKOiiariq 
)Lir|b' ^t' eövTOc; cf. ß 220; tt 107 ßouXoijLiriv k' ev e^oTm Kaia- 
Kid^evoq laefapoKTi leGvd^ev; P KU ^XGoi xeGvnuü^ cf. I 0;W 
N Of)!) T 210 V 11)2 Q 244 ü 808 P 221) ^41 Ifn'n 1281)408 
X :U)4 u) oO P402 T:500 Q20 ip 84; Part, wie Adj. fccbranclit 

,tot' ,ini T(hIc' k 41)4 z 404 H 10 p 4:;;") o 2:j t :5:m b 7:u, 

Z 17.*> v6Kuoq TTe'pi leGvriuiTO^ }a 10 veKpöv TeGvnAia cf. Z71: 
mir adv. Hestimninn^cn Z 1)8 auiiKa TeGvairiv, ,icli niöclite 
sofort <les Todes srin' a UM) X 4()1 ou ydp ttuj leGvriKe ^tti 
XGovi; T .*>*>') Kaid TrdiLiTTav leGvdjuev. 2) intensiv P 40') tö 
^ev oü 7TOT6 eXTT6T0 Gu|uuj TeBvdfuev, dXX' . . dTTOvodTncTeiv 41)7 
ou Ol deiKe^ d|auvo)ue'vuj irfpi Traipriq TeGvdjLifv Q "Jlii) ei be fiioi 
ai(Ja TeGvdjuevai Trapd vr|uaiv. 

(Komposita. 

dTTo9vi)(yKa) I. Praesensstanini ,ini Sterben licij^en' 
,sterl)en' X 424 x^^P«? • • ßdXXov diroGvricrKUJV rrepi cpaa^dviu 
qp ."i.*i TÖEov.. TTüibi KdXXiTf' uTToOvijaKUJV ev bujjaaai. II. Per- 
fekt stamm ,tot sein' X 4.*>2 (Teu dTTOieGvnuJToq ^ l)\)l] ^öeq 
b' dTTOTe'Bvadav Tibr|. 

KaTaGvricTKUJ I. Praesens X ^i.*];") tov b' dTToGvricTKUüv 
TTpocreqprj ,im Verscheiden'. II. Aoriststamm ,<len Tod fin- 
den' 107 KdiGave kqi TTdipOKXoq; I .•>20 KdiGav' ö.uAq ö x' 
depTÖq dvf]p ö le ttoXXu pofricraq (Aor. piom.). III. Perfekt- 
stamm ,tot sein' ,tot dalie;rcn' 004 r\}iky öieuj 2IiJüOucri Kai 
iL KaiaTeGvriKacri b 224 ei oi KaTaieGvain |ir|Tr|p cf. Part. 
X 104 P 300; X 84 vpuxn MnTpöq KaTaieGvnuin«; cf. X 101 205; 
H 8V) V 3;U dvbpoq laev TÖbe af\\ia irdXai KaTaieGvnuiTO^ TT 526 



— 286 — 

dficpi V6KUI KaTaTeevnÄTi cf. TT 565 H 409 K 343 387 k 530 
X 37 147 541 564 567 x ^^-^S, I 540 vcKpouq . . KaTaieGvriuiTag. 
^kGqvov (TIOO x^^pct? övaaxöiLievoi y^Xiu ^kOqvov , woll- 
ten sieh tot lachen'. 

(Praes. s. Curtius Verb. V S. 276 f. 281, Aor. IP S. 17. 
Etymon unsicher.) I. Praesensstanim ,Spr(lnge machen* 1) 
,hin und lier springen' 684 8 b' i^nebov dcTcpaX^g aUi Opiii- 
aKUüv aXXoT' dn' aXXuj ctiueißeTai. 2) ,hin und her schiesse«' 
126 OpujcjKUJV Tiq Kaid KU|Lia jLieXaivav q)pTx UTiatEei ixöuq. 
3) jSpringen' ,tliegen' O 470 veöpov, ö<pp' dvexoiTO 6a^d Opdi- 
aKOVTa<; oiaTouq 314 dirö veupfjcpi b' 6i(Jtoi OpibcTKOV. II. 
Futurum nur im Comp. III. Aoriststamm betont das Ziel 
der Bewegung 1) Subj. Person , hinspringen' ,zu Hoden 
springen* ^abspringen' Y 381 dv b' 'AxiXeug Tpuiecrai Göpe 
E 161 Xe'ujv iv ßouai Gopu)v, 320 V 509 iK biqppoio X^^M^'^ 
Göpe, K irJH xa^äle Goptüv. A 79 Kdb b' ?Gop' iq ^eaaov, 573 
^K b' ?Gope TTpo^dxujv, ip 22 dirö XeKTpoio GopoucJa, 580 V€- 
ßpöv.. il euvfiqpi Gopövxa; ,losspringen auf' 582 iiii (Toi.. 
Göp(e) ef. 2n2 E 441 380, Part. A 70 n 770: x 303 ai- 
YUTTioi . . €7t' opviGecTcri Göpiuai ,stossen auf. 2) Subj. Sach- 
begriffe Jierausspringen' k 207 V 353 ^k b' ?Gop€ KXfipo^ 
H 182 6K b' ^Gope KXfipo<; Kuveriq; ,forlschnelIen' TT 773 iroXXd 
be Keßpiövnv d^qp' öEe'a boupa TretTriY^i ioi t' . . dirö veupfiqpi 
Gopovieq also IM'eile, die ein Ziel erreicht haben. 

('omposita. 

€KGpuj(JKUJ I. Praesens ,will heraus springen' K 95 
Kpabir) be ^oi ^Euj airiGeujv dKGpuj(JKei. II. Aorist bet<nit das 
erreichte Ziel O 5:>9 dvTio<; eE^Gope TT 427 ^KGope biqppou. 

eTTiGpujaKUJ , einen Sprung tun' E 772 tÖ(T(Tov dTriGpdi- 
(TKOuai GeOüv . . iTTTTOi 515 vr|öq eTTiGpiucTKUJV ; A 177 Tu^ßlu 
dTTiGpibaKUJV , herumspringend auf. 

(UTTepGpujcTKU)) I. Futurum, vom Aorist^^tainm gebildet, 
lietont (las erreichte Ziel »werde hinüberspringen über' 179 
iTTTTOi be pea xdqppov uTrepGopeoviai. II. Aorist stamm ,hiD- 
übrrspringen über' I 47r) uTre'pGopov ^pKiov auXfiq TT 380 dvxi- 
Kpu b' dpa idqppov uire'pGopov ujK^e<; Vttttoi. 

dTToGpujaKUJV ,den Sprung abwärts machen' TT 748 vriög 
diToGpiuaKiuv B 702 töv b' ^Kiave.. vr\ö<; dTToGpibaKOvra ; ,vom 
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Boden weg sich heben' ,auf8tcigen' a 58 Kairvöv dt7To6piu<JKOVTa 

voridai. 

dvaepuxJKUJV N140 uipi avaöptucTKUJV Timiai 8. öXooi- 

Tpoxoq jindeni er Sprünge in die Höhe macht*. 

?v0op€ ^sprang hin, hinein' <t> 233 fvOope ^ecTduj cf. 
Q 79; 623 fvGop' ö^iXiu; ,sprang darauf p 233 Tiapiibv XdE 
fv0op€ . . \0\\\jj anschaulich, da zum Tritt in die Hüfte eine 
springende Bewegung nr^lig ist. 

f (J0ope jSprang hinein' M 462 4) 18 8 b' öp' ?(T0op€. 

7Tpo0opu)v , vorwärts springend' £ 363 auiiKa b' iv 
7rpu)Toi(Ti jLi^Yct TTpo0opujv dKeXcucTev. 

Ixyhoum. (r/An s. Verbalkl. E.) 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 257 267, Aor. IP S. 17; 
Grdz. '' S. 137 f. y Fik Vkuj \Kdvuj kv^o^ai skt. riq vigämi ein- 
treten, kommen zd. viq.) I. Praesensstamm gibt eine Be- 
wegung an, die in einer gewissen Richtung vor sich geht, 
,dahingehen' uj 339 bid b' auruiv s. bevbp^iwv iKveu^€0a; 1 128 
vfieq.. ä(JT€' ^tt' dv0pu)7TUJv iKV€U|Li€vai. II. Futurum, vom 
Aoriststamm gebildet, gibt das Ziel der Bewegung an 1) 
Subj. Person ,werde hinkommen, hingelangen' Z 367 ou 
•fdp oTb' f\ ?Ti (Tq)iv uTTOTpoTTog i£o|Liai auTiq cf. Inf. Z 502, 
A 181 fM€XX€v UTTÖ TTTÖXiv.. iH€(T0ai cf. K 276 iq b%a, 252 
bOüjLi' 'Aibao.. iE€(J0ai cf. 505 ?\v Trarpiba b 515 MaXeidujv 
öpo^; ,wer(le erreichen' 198 ov iiq 0air|KU)v TÖb€ lEeiai s. 
arj^a Q 728 oub^ mv om f^ßriv iE€<J0ai. 2) Subj. Abstr. 
,wird konnnen über* ,wird erfassen' A 240 TTO0r) lEeiai v\aq 
*Axaiu)v ^47 ou ^' In beviiepov iLbe \l€T 6%^^ Kpabinv; t 20 
iv' ou TTupöq iE€t' duTjLiri ,wohin nicht gelangen wird'. III. 
Aoriststamm ,an ein Ziel gelangen' a) Subj. Person 1) 
mit Bezeichnung des Zieles i 79 ikö^tiv iq Traipiba xaiav, 
ferner verbunden mit andern Praep. Adv. Acc. des Ortes. 
2) mit Acc. der Person u. Praep. Adv. ,zu jemand gelan- 
gen' Jemand erreichen' Z 260 ttjv iKÖjLiriv q)€UTUJV 2 176 ai 
Tdp.. iq TTpoiTTiv iköiutiv i 267 id crd Touva. 3) mit abstr. 
Obj. des Zieles ,erreichen' ,hingelangen zu' 156 ou T^Xog 
'iK€o Mu0a)v, auch Praep. 227 im ffipaq. 4) absol. ,hinge- 
langen' Z 532 alijia b' Ykovto, Conj. € 448 Z 213, ,heimgelaugen' 
i|i 151 öcpp' öv iKoiTo cf X 104, Inf. o 201 0äaaov W(J0ai. 
!)) Subj. concr. Sachbegriff ^treffen' ,erreichen' 
A 352 xa^»^ö^ • • i»^€to xpöa, auch mit Praep. <t> 522 ix; öt€ 
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KttTTVoq iibv eiq oupavöv eupuv iKr|Tai. mit Adv. V 44 Xoexpa 
Kupriaxoc; aaaov iKe'aOai, absol. ,lnn^:::elan^eir ^ 6G oö itd) Tig 
vr|uq cpüfev, r\ Tiq iKriiai. e) Subj. Abstr. ,treffen' ^erfassen* 
,über jemaiid konuneir 1) mit Aec*. der Person Z 64 ^iv 
IK6T0 7T€v9oq, A V){)2 Z 7;) Ti be (J€ cppeva<; ikcto Ti^vGoq, mit 
Pracj). A 404 diuqpi )li' ^Obuaafjo^ .. iKei' duTr|. 2) mit Acc. 
der Sache N K>T nxn • • ikct' aiOepa, mit Praep. E ^Oo p 4;J4 
eq TTÖXiv \'k6t' üUTr|. — Die Stellen im einzelnen 8. im Lex. 
llom. ed. Ebelin<r I S. ;V.)iirt'. IV. I^erfektstamm nur in 
Comp. 

Composita. 

(uqpiKveo^ai^ I. Futnrnm , werde liin*:;elan^en zu' ,werde 
erreichen' |u 1;)7 0pivaKir|v €q vfjcTov acpiEeai Z 270 dcTTTacriuiq 
Yctp dcpiEeiai "IXiov |u '.V.) Ztipnvaq . . dqpiEeai. II. Aorist 
aj Sui)j. Person ,hin^elanp'n' .erreichen' IjmitAee. o 4S9 
buj)LiaT' dcpiKec cf. qp 1»2 A (HS, Opt. o 128, N 1)40 oub' aÖTiq 
dcpiKeTO TTttTpiba Yöiav d'. e f);') ifiv vfiaov cf. i 181 04;^ Q 829, 
C(»nj. ;>(), f 278 öie Zouviov ipov dcpiKÖ)Li€0' et', vp 818, E 844 
eaTTt'pioi l6dKr)q . . epY dcpiKOVTO, A 208 ei<; ö kc vfia<; . . dq)iKr|ai 
cf. A \\y.\ P 4:)4, 228 dXXujv bfiMOv dqpiKeTO cf. Conj. tt. 882, 
202 TOUTOV vuv dqpJKecTBe x. biaKOv; mit Acc. der Person 
a .*).i2 TT 414 (T 2n8 cp (WJ |avr|(TTfipa<; dcpiKeio et', cp 2;'), Conj. 
\\) 2()9 X 122. 2) mit Praep. k r)02 €i<; "Aiboq b' ou ttu) Tiq 
dq)iK€TO vni. u ;');") iq OuXu|uttov cf. i 21t) k 1 135 X 2"2, Opt. 
K 420 )Li 84:'), Q 4.*»1 öcppa Kev t<; KXiairjv TT. d(piKUJ)nai b 2oö 
^q vnd<; T6 . . KXiaiaq t' dqpiKe'aOai, i|i 8.*>8 eq ct>air|Ka(; dq)iK6To; 
X 20.S t6 TtTapTOV tTTi Kpouvouq dqpiKOVTO p 20;") ^tti Kpr|vr|v 
cf. Inl'. K2S1, N .*i21) öqpp' dqpiKOVTO Kaid aipaiov, f) jiiv dvdi- 
•ffi; u sl oq)pa . . -fairiv ütto . . dq)iKoi|ar|v. 8; mit Ortsadv. 
4n2 fiv evO dqpiKnai. 4i abs(M. , hierher ^elan^en' a 171 
E ISS üTTTToiri(; t' ^TTi vnoq d(piK€0. b) Subj. Abstr. ,er- 
rcichcn' TT (>.'> ottöt* uv br\ v\\aq . . dqpiKr|Tai duiri T€ TTT6X€^öq 
T6; Z IVX) ÖT€ }i' äXfoq dcpiKeTO ,kam über mich'. III. Per- 
fekt um ,an,:rcknmimMi sein' ,(la sein' Z[ 297 iTxi]v Tl^eaq ^Xtir) 
TTOTi baJUüT dqpixOai. 

ibiiKvecjuari I. Futurum , werde durchgehen, redend 
erlcdiircn' I (il tEeiiroj Kai irdvia buEouai. II. Aorist ,mit 
Worten crhMliirrn ,er«»rt('rn' T ISti tv Moipi,i T«P TrdvTa buK60 
KQi KaieXtEac;. 

t£iK6|ar|v .«^elau'^Me zu' , erreichte' 1) Subj. Person 
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I 479 <|)6{r|v d£iK6|Lir|v . . iq TTriXfia ö 481 aXXuuv hf\^ov . . dvbpoq 
iq, 4'>9 9euüv iliKeTO OuüKOuq; v 206 k€v aXXov . . ßacriXr|ujv 
€EiK6)Lir|v. 2) subj. Saclibc<|:riff jli 166 KapTraXijLiuj^ dEiKCTO 
vr|ö<; . . vficTov. 

KaOiKÖjLirjv übcrtr. 1) »jemand treffen, verletzen mit etwas' 
Z 104 jLidXa Tidjq jue Ka9iK€0 6u)liöv dviirij. 2) , kommen über' 
a »-»42 dnei \ie iLiaXicTia KaGiKCTO Trev9o<;. 

dcpiKOVTO ,traten' mit dem Spere N 613 ä)Lia b' dXXr|Xujv 
ecpiKovTO. 

eicTaqpiKedöai 1) ,hinein<?elangen' X 17 jrpiv "IXiov eicra- 
(piK€(T0ai; |Li 40 TT 228 u 188 ö t€ (Jqpeaq eicraqpiKriTai cf. Opt. 
X 41;') \\} 6(), Inf. v 404 o 38. 2) mit dem Pfeil ,hineinschie8sen* 
jLi 84 TÖEuj 6icrT€U(Taq koTXov öiiioc; eicraqpiKOiTO. 

(Aor. s. Curtius Verb. IP S. 17; Grdz.^ S. 346 ]/öp Fop 
lat. cereor got. vars vlsan behutsam sein ahd. war intentiis 
giicar mlid. icar nemen alid. warten videre, exspectare warf. 
custos; eb. S. 101 Grmidbedeutmig ,da8 hütende, sorgliehe 
Sehen'. Aorist s. cb. S. 241 f. yib Fib skt. vid vedmi wissen 
rlndänü finde lat. video got. vait oTba ksl. videti sehen vedeti 
wissen.) I. Praesensstamm a) Act. ,sehen' ,vor Augen 
haben' ,mcrkcn' 1) mit Acc. Person 6 459 iv öq)6aX)LioTcriv 
öpüüCTa; l)ezeiehnend für den Unterschied des Praesens- und 
Aoriststanunes f 234 vöv b' öXXouq |i^v TrdvTa<; 6puj . . boiib 
b' ou buvaiuai ib€€iv jetzt scIie ich alle, zwei jedoch vermag 
ich nicht zu erblicken, mit den Augen zu entdecken', E 244 
avbp' öpöuj cf. A 6;")! Q 355 Y 28 öpüjvieq mit zu erg. Acc. 
a 301 T 199 judXa ydp er' öpöuj kqXöv T€ ^l^av t€ X 141 jliti- 
jpöq Trjvb' öpöuü v|iuxr|v. 2) mit Part, oder abh. Nebensatz 
CT 143 öpöuü ^VTl(TTflpa(; didaöaXa )Lir|xavöujvTaq cf. Conj. A 202 
187, Impf. V :)86 K 99; H 448 oux öpqiaq öti . . leixo? drei- 
XiCTCTavTO p 505 oux öpdqiq, 6 \xo\ uiöq dir^TTTape; 555 oux 
öpdoK;, oiov . . TTcpi T€ux€' ^TTOucTiv cf. <t> 108. 3) mit Acc. der 
Sache Z 61 442 öqppa bl \xo\ libex kqi 6pa cpdoq i^eXioio 
cf. b 833 H 44 u 207, Inf. Q [558] b 540 k 498, Y 481 irpöcje' 
opöojv GdvttTOv 616 (i br\ TrXeiCTTOV öjiiXov öpa, a 229 alcrxea 
7TÖXX' 6pöuüv ,mit ansehen' cf. E 872 Kapiep' fptct cf. i 295; 
V 223 aiei TepjLi' öpöujv ,im Auge behalten'. 4) absol. ,zu- 
sehen' A 347 vöv be qpiXuü^ t öpötuie Y 23 öpöuüv . . T^pvpojiai 

MutzbAuer« Der homerische Tempusgebrauch. 19 
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ef. Ö ;>14 x] 145; ,soii:e Ang^cn gerichtet balten auf ,binsclien 
auf A 350 öpöojv in arreipova ttövtov TT G4(> kot* auxoüq 
aiev Opa, Q 633 u 373 iq dXXr|Xouq 6p6ujVT€q x 514 fq x' ^^ä 
epY' öpötucTa, r325 avj/ öpoiuv, vp91 Kdxuu, P 637 b€Öp' 6pöu)VX€^ 
otKrixebax'. 5) ül)ertr. ,selien auf K 239 iq Y^vef^v öpöuüv 
Z 250 uu 452 öpa TrpöcTcTuü kqi OTiicrcruj. b) Pracs. Med. dyn. 
obue wesentlieben üntersebied vom Activ 1) mit Acc. der 
Saebc ,seben' ,scliaueu N 99 0286 Y 344 054 x 36 ixiya 
9au)Lia xöb' 6(p6aX)noT(nv öpuijuai E 345 xd . . ^v öqpGaX^oTaiv 
öprjai b ^^i'^ ö b' 6q)9aX|uoicriv öpujxo o 462 xöv 6qp6aX|LioTaiv 
öpiuvxo Ä. öpjaov; X 156 x^^^ttov be idbe lujoxöiv öpdaBai ,aii- 
scbauen', tt 107 u 317 aiev deiKea epy' 6pdaa6ai ,mit ansebcn*. 
2) mit Aec. der Person ,seben' A 198 xiüv b' fiXXujv ou xiq 
öpdxo s. *A6r|vr|v, mit Part. X 169 dvbpabuwKÖjuevov. . öqpOaX- 
^oiCTiv öpiu^ai et'. Opt. T 132 (AViederbolunfj;), Inf. f 306 dv 
6(peaX|ioi(Ti, Impf. A56 <t) 390 Y45. 3) absol. (j4 elbo^ be 
)LidXa iLieYaq f\v öpdaaOai, b47 k 181 xdpTrri(Tav öpiu^evoi 696aX- 
ILioTcTiv. 4) nut Praep. Q 291 Tpoir|v xdxa rrdaav öpdxai ^gebaut 
bin über', e 439 iq yaiav öpuü^evoq et*, a 344, X 166 9eoi b' iq 
Tidvxeq öpOüvxo. 4) ül)ertr. ,binseliauen auf jberüeksicbtigen' 
a 219 iq jLieTeGoq Kai KdXXo(; öpuü^evo(;. II. Futurum, vom 
Stamm ött- ^^ebiblet. (s. Curtius Ord/.'' S. 463 skt. al'tthdm 
Au^e St. d'sh seben zd. ^/A-.s7/ seben lat. octilus got. auyö Aug:e 
Ixt. (ilii jOtfene Andren bekonnnen', el). S. 101 iniLit. bat sich 
vieUeiebt die individueHe lU^deutun«i^ dieser Wurzel am reinsten 
erbalten.) a) ,werde erblieken' 1) mit Aec. der Person ¥620 
auTov öijiii ev 'ApTeioiCTi X 450 xöv.. öipexai eX6uiv cf. o 516 
p 7 Q 704, Int', tt 24 p 42 v 327, Part, vp 3()0; ,werdc auf- 
sueben* £ 2o5 3o4 xou^ eijn' 6i|/o|uevr| cf. X 141; mit Part. 
A 35.') öi|/eai . . Traxe'pa 7TpO|Lidxoi(Ti mYevxa, 471 öipeai . . 
oXXuvx' . . crxpaxov ef. I .•>59 uj511, Inf. Q 492. 2) mit Acc. 
der Saebe )i lOl xov b' exepov aKorreXov xöciMaXtüxepov 6ni€i, 
£ 343 xö . . oipecrGai; E 200 301 jreipaxa "iai^q öipo^e'vri ,nni 
aufzusueben'. 3) absol. Q 601 ä)aa b' tioi . . övpeai aOxöq St^^v 
s. uiöv, 9 313 öi|/ecr9', iva . . Ka9eubexov. b) ,werdc scbaucn^ 
seben' E 120 bripov exi öv|jecr9ai Xainrrpöv 900^ i^eXioio. 
III. Aoriststamm (s. Curtius (irdz.-* S. 101: an der ]f Fib 
baftet vernnitlieb von Anfang an die Vorstellung: des erken- 
nenden, tindenden Sebens ver^l. Grassmann Wörtcrb. S. 1270). 
Dies ist im «rrieebiseben Aor. deutlieb erkennbar, insofern 
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derselbe den Aufangs[)Uiikt des Scliens ,erl)liekeir bezeichnet. 
a) Act. ,erblickeir ,bemerkeu' ,gewahreii' 1) mit Acc. der 
I'ersoii bez. lebender Wesen f 169 xaXöv b' oütuj d^ibv ou ttuj 
Tbov 6(p0aXMoT(Ti cf. b 2(59 l IGO P 466 t 373 \ 615 p511 
ip 92 K 275 W 202 ß loo k 414 t :}83, Conj. k 387 tt 32 
Q iV);"), J*art. f 28; Y 29;") övpei b' out' ap ttuj ctu e^ovq ibeq 
s.foveaq; X 281 XXüupiv eibov cf. X 298 576 uj 445 p31 k453 
A :>&2 r 185 a 212 X 235 260 266 271 321 326 329 630 

V 318 p 118 X 371 E 241 846 I 195 1382 a 113 E565 e 333 
M 83 N 330 T 34 k 219 uj 391, Opt. i 229 a 375 l 113 E 845 
Q 583 (T 246, Inf. f 236 P 643 X 47 V 463 X 567; b 475 e 41 
114 Z: [314] n 76 i532 qpiXouq ib^eiv Kai keaeai cf. 410; E475 
TiLv vuv ou Tiv' i^Ojv ibeeiv buva)Li' r\bk vof|(Tai, Part. A 330 
TU) T€ ibiüv Tnen(yev cf. A255 283 311 T 191 225 A 336 E596 
278 K 190 A 345 645 M 331 Q 483 585 X 55 87 395 ^ 88 

V '2'2i\ E 120 X 207 u) 504 p 327 n 144 17 2 199, T 33 bpd- 
KovTtt ibiuv; E 29 'Obucrfia ibov Kuve<s; mit Part, a) Praes. 
E 272 ibq €?b€v büo övbpe . . juevovTe cf. n 818 E 515 H 308 
t221 b556 X568 E510 6 n377 p328 x418 K516 E 166 
P 198 X 2^) 2m A ()00 E 440 279, Opt. A 232 240 M 268 
Wiederli()lnn^% A 223 Z 330, Inf. p 142 (pr\ miv ö t' ^v vncJuj 
ibe'eiv KpaT€p äXTe' 6xovTa(Verpingenheit); Part. A 467 E 599 
Z 459 44 P 441 T 340 iy2i^. ß) mit Part. Per f. T 292 
2K) ävbpa . . eibov Trpö tttöXio^ bebaiTjuevov oEei x^Xkuj cf. P 328 
9 Q 702 X 383 M 208 n 6()0. t) mit Part. Aor. X 528 
K61V0V b' OU TTOTe 7Td|LiTTav if\hv ibov 6qp0aX)Lioicriv out' üüxph- 
(TavTtt xpoo? ^ 207 \hq eibov töv dpi(TTOv . . bajLi^vTa cf. N 495 
n419 E27 A745 x'-^-^j Conj. A 98, Opt. Z 284 (J 379, V462 
jäq Ä. iTTTTOu^ TTpiüTa ibov irepi Tepjiia ßaXou(Jaq; mit Praed. 
Acc. X522 K€ivov bx] KdXXicfTOV ibov K436 tou bf| KaXXi(TTOu^ 
iTTTTOuq ibov K 550 ou TTUJ TOiouq iTTTTOuq Tbov oubt voTicTa; ,auf- 
snchcn' Z 63 ötppa ibuj|Lii 9iXov T^Koq; ,in Au<i:enscbein nebmen' 
,l)esicbti«^en' vom Arzt A 195 öqppa ibq MeveXaov; der Acc. 
der Pers(m ist zu erpinzen X 236 inei \beq öqp0aX^oTcriv 
TT 182 öqp0aX)iOicriv ibibv )i€Td )LieXTro)Li€Vij(Tiv, Y 424 üjq cib' 
cf. A :575, b 201 nvTncT' oubfe ibov, Hl 214 im\ ibov cf. E 293 
294 e 375 n 427 tt 1()2, 397 ''Ibn0€v, tt 160 dvTiov u) 371 
dvTr|v; Conj. Q 337, Part. A 336 Toug bt Ibibv veiKecTcre cf. 
A368 Z325, A843 ibibv uTTc'xeue ßoeia<; cf. 85; mit Praep. 
u. Adv. X 162 eibeq tvi jiieTdpoiai T^vaiKa cf. Inf. v334, bö24 
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t6v b' änö (TKOTTifi(; €ib€, e 28o Tr|Xö0€v dK, b 655 Tbov dv0db€ 
MevTOpa, V 874 üipi b' uttö veqpeujv cTbe . . ireXeiav. 2) mit 
Acc. der Sache o 484 ou ttuj irivbe le yaiav ifujv ibov 
Ö90aX)LioTcri 7r470 tö t^p ibov Ö90. Conj. T 174 o 76, k 194 
clbov Tctp cTKOTTifiv iq TT. dveXGujv vficrov, ttSoI vfia, A217 inei 
ibev ?Xko(S, A616 ouk ibov 6}i^aTa qpujTÖq, k 152 kqttvöv )üi 202 
KQTTvöv Kai iLiCYa KOjLia A 459 ai|Lia Y 419 areivog 6boö 9 83 
d7T€i Tbe TÖHov avaKTO(; TT 188 direi . . rieXiou ibev aOtd^ b 523 
d(TTTa(Tiujq ibe yaiav, Opt. k 147 Ipfa dvGpuiTTujv, Part. € 486 
Tnv ^^v s. xucTiv ibibv Tnön^e cf. l im X 418 V 400 i)ü 90 r224 
T 438, 450 d(T7Ta(Tiuj(; ibe 0u)liuj 0€pjLid Xoeip'; Abstr. o 505 
i^ä €pYa, N 344 Yr|0r|(T6i€V ibibv ttövov 453 Ttpiv 7töX€|l10v 
ibdeiv TToXeiLioiö t€ juepiiiepa fpTot; a 3 Tbev ficnea, ,be8uelite', 
q) 405 direi Meya toEov i^äöTaae kqi Tbe TTaviij ,besichtigeir 
cf. P 179 X -•^•^ i^^ epTOv ,nimm in Augenschein' cf. 443 
ibfe TTuJiLia; mit Part. Praes. A 149 \h<; elbev . . miiia Kara^- 
^eov cf. A 151, Z 225 rrup bai6|U€vov, Inf. Q 216, A 275 ibq 
b' ÖT anö CTKomriq eibev V€9oq . . . dpxöjuevov (Aor. gnom.); 
mit Part. Aor. 488 Tbov 6(p0aX|LioTcri . . ßXaqpOdvraßeX^^va, 
ohne öcp0. 484 cf. M 389; mit Part. Perf. 427 Ibuiv t' 
evj Kei)Lieva irdvia bujpa; mit Praed. Acc. fn 258 oTkticItov bf| 
KeTvo i^oxq Tbov ö(p0aX)Lioicri, K 520 x^pov fpr|)Liov; mit zu erg. 
Acc. T 18 ibq eibe s. leuxea cf. B &2, 9 40 oiIk Tbov, oii ttu- 
0ö|Linv, Q 36 f) t' dXöxuJ ibeeiv; mit Praej). A 112 ötpe irdpo^ 
Trapd vr|uai . . eibe, i 182 €v0a b' dir' daxaTirj cttt^o^ eTbojüiev 
üTX» 0«Xd(y(yr|^ B 384 upiaaioq ujiqpi(; ibiuv. 3) absoi. ,seiuen 
Blick richten* ,hinl>licken auf K 14 öt' dq vf|dq t€ Tboi ,8« 
oft er seinen Blick auf die Schitle richtete' B 271 Ibibv iq 
TcXriaiov aXXov öfter s. Lex. Ilom. Z 404 iq naiba tt 477 Iq 
Traxep' 6(p0aXMOi(yiv ibuüv, T 3r)4 H 178 201 T 257 «272 
^<; oupuvov €upuv ibuüv ß 152 eq b' ibeiriv TrdvTUüv K€9aXd^ 
.<?. ai€Tuü; }x 244 Trpoq Tf)v Tbo)H€v; V 143 ibibv iixx oTvoira 
TTÖVTOv TT 144 tTTi 6pfa ibeiv; K 47() 7rpOTrdpoi0€v Ibuiv p 304 
vöcTcpi ibuüv P :*»:U tq dvia cf. o 532 tt 458 p 239, N 184 404 
5U3 n61() P305 n'2i\ uvra ibiüv; 320 Kai' dvoiTTO, P 617 
Kai' öa(T€, Q IVrJ tE dfxiMÖXoio; A 418 uiröbpa ibuüv öfter s. 
Lex. Hom. 13 beivd uiröbpa ibuüv, B 269 dxpeiov; mit Acc. 
des innern Obj. E 770 öacrov . . dvf]p Tbev öcp0aX)LioT(Ti 
(Aor. gnom.) .so weit ein Mann den Blick sendet'; ohne Zusatz 
steht das Part. T 3S A 279 H 189 A 599 814 12 155 520 
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n f) 431 V 534 Q 332 € 74 p 215 315 n 306 224 76 n 354 
Q 320 b 43 164 T 272 cp 122 n 234 vp 47 A 537 350 P 399. 
4) übertr. ,er8ehcn' ,crlcben' K 97 cp 112 336 öcppa ibiwineV 
ef. A 249, Opt. uü 491, A 243 dXöxou . . f|q ou ti xdpw Tbe, 
TToXXa b' ebujKe. b) Itcrat iviim ,er pflegte seinen Blick zu 
richten' f 217 uTrai b' ibecTKC. c) Aorist Medii dyn. nicht 
wesentlich vom Act. verschieden ^erblicken' ,erschauen' 1) mit 
Acc. der Person TT 278 dx; eibovio M. uiöv, t 185 fv0a, 
Conj. A 262 Z 365 vp 83 T 163 \ 94 b 412 p 9, Opt. M 333, 
Q 635 biet vuKia, I 524, Inf. A 476 b 162 € 209, k 385 dv 
öq)6a\jLioiaiv; A 205 öqppa ibri MeveXaov ,damit der Arzt den 
M. besichtige, untersuche'; mit Part. Praes. A 587 |Lir| cre . . 
ev öcpOaXjLioicTiv ibojinai 0eivo|Lievr|v cf. Opt. k574, P 724 ibq 
eibovTo V6KUV aipovraq 'Axaiou<; cf. f 154 A 374, Conj. N 229 
T 151 K 426, Opt. A 516 P 681 Q 366; mit Part. Aor. 
Z 190 auTf|v dXOoöcTav ev 6q)0. TbuujLiai cf. Z 135, Opt. k 574 
a 1()3 X 361, Inf. (T 176, P 100 ö^ Kev Tbriiai "EKTOpi x^PH- 
aavT(a) cf. b 414 421; mit Part. Perf. b 141 t 380 xivd 
qpHMi eoiKÖia iLbe ibeaOai (Verganght.); mit Praed. Acc. 
P iVrJ ai K€V Tbriai Ivjöv fi' 'AvtiXoxov; der Acc. ist zu er- 
gänzen b'-J'J ibeio, Opt. r453, Inf. E 143 dv öcpeaXMOiaiv. 
2) mit Acc. der Sache e 359 direi ^Kct^ öqpGaX^oTcTi T^iTav 
fcfiAJV iböjLir|v vjj 5 öcppa ibr|ai 6qp9aX|LioT(Ti TeoicJi, rd x' IXbeai, 
n 322 oi mv ibovTo, Conj. T 130 307 0e(TKeXa ^pya cf o432, 
cp 159 TÖEov ,in Augenschein nehmen' ,besichtigen', Opt. 280, 
Inf. Z 176 (jfiiLia ib6a0ai cf. R2S(i e 408; mit Part. Praes. 
TT 472 ÖT€ vfja . . ibö)nr|v KaiioucTav; der Acc. ist zu ergänzen 
E 41() öq Kcv ibriiai ^TT^^ tuüv P 93 Z 467 6q k€v Tbriiai 
T 567 öie K€v Tiq ibriiai; mit abstr. Obj. ,erleben' l 3\l 
iva v6(TTi|aov fjfnap ibnai cf. Inf. y 233 e 220 466; ,erschauen' 
6U0 aiXaq. 3) absol. ,den Blick richten auf ,hinblicken 
auf a 320 iq dXXr|Xouq bt ibovTO cf. Q 484, 147 Aiöi; t 
fciq ÜJTia Tbr|(y0€ cf. Inf. I 373 x **05, vp 107 evavTiov; mit 
folg. Nebensatz ,erschauen' ^gewähren' ,erkennen' O 61 
öqppa ibuj^ai evi qppecTiv r\bi baeiin, fj . . fj 376 Ö9pa Tbiw- 
MOi f\. . f\ cf. B237, X 450 ibuJiLi' ötiv' epfa xeiuKTai cf. E221 
105 N 449, K 44 ötti xdb' eaiiv; 251 ibq ouv €ibov0' ö 
t' ap' dK Aiö<; fiXu0ev öpvi<; cf. Conj. T 144; 32 Ö9pa Tbij, 
r\v TOI xpai^Mij; K 47 ou ydp ttuj iböfLiTiv oub' ?kXuov aubrjCTav- 
Toq, l 126 TTeipnaojLiai r\bi ^buJ^al cf. v 215, cp 228 ^rj ti? ibi]- 
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Tai, V 460 ibecrGe kqi ujli|li€<; dvaaiaböv ,riclitet euren Blick 
darauf; P()46 böq b' öqpöaXjLioiaiv ibeaöai, i 143 oubfe irpou- 
qpaivei' ibecrOai ,uni Ausschau zu halten'; als Inf. epcx. f 194 
eupuTepo^ b' üj)Lioi(yiv . . ibe(T0ai cf. 9 20 i 28 (T 195 uj 369 374, 
e 217 eiq ävia, I 212 7repiKTiöv€(T(Jiv ibedGai; E 725 K 439 
I 83 377 l 306 x] 45 6 3(56 v 108 eau^a ibeaeai. 4) übertr. 
,erkcuncn' p 265 buu|iaTa . . ev TroXXoicriv ibeaOai; ,vcrmuten' 
,8ich vorstellen' \ 366 vpeübed t' dpTuvoviaq, 80€V k^v T\q 
oube iboiTO. IV. Perfektstamm 1) ,hal)c vor Au^en gehabt' 
,hal)e gesehen' Q 392 xöv luev ifOj ludXa TtoXXd ^dxq fvi 
K. öq)9aX)LioT(Tiv ÖTTUüTTa B 799 ou ttuj TOiövbe Todcrövbe t€ 
Xaov ÖTTUüTTa Z 124 ou juev fdp ttot' ÖTTUJTra ftidxij fvi k. tö irpiv 
.V. (Je; T 93 b 323 ei ttou oTTUüTra^ öqpGaXjiAOicri TCOiCTiv 8. öXe- 
0pov. 2) intens. ,nnt eigenen Augen sehen' <p 123 ib^ 
€UK6crfiUj(; (TirjcTe * TTdpo^ b' oö ttuü ttot' öttuüttci, \\> 226 evvt]^ . . 
iiv ou ßpoT6<; dXXo<; ÖTTtuTrei; qp 94 i^uj b4. }ixv amöq ÖTTUüira 

P 371 fj ydp )LllV TTpÖ(T0€V ÖTTUJTra. 

Composita. 

ecpopduü I. Praesensstamm 1) ,im Auge haben' ,liin- 
schauen über' v 214 Zeug, öq Te Kai dXXouq dv0pu)TTOuq itpoQq, 
Kai TivuTai, r 277 Tie'Xiög 0' bq TrdvT' eqpopqig Kai TTdvT* dira- 
KOiieK; cf. X li)9 \i 323. 2) , beobachten' p 487 dvGpoiTruiv 
üßpiv Te Kai euvo|uir|v e(popaivTe<; eig. ,vor Augen haben'. 
II. Futurum \) ,\verde ins Auge fassen, auswählen' I 167 
Tou<; av eyiu eTTiöv|;o)Liai, öl bk TTi0e(T0uJv, ß 294 vfieq, TdiüV , . 
dTTiöipo)Liai 11 Tiq dpi(TTr|. 2) »werde aufsuchen, in Augenschein 
nehmen' t 260 597 \\f 19 ujx^t' dTTOipö)Lievoq KaKotXiov, x] 324 
'Pabd)Liav0uv f|Yov eTTOipöjiievov TiTuöv. 3) ,werde gewahren' 
u 23.*) (ToTaiv ö(p0aX|LioT(Tiv eTTÖii^eai . . KTeivo)Lievoug ^viicTTfipag 
E 145 eTTovj/eai auToq cpeÜYOVTag. III. Aorist ,niit Augen 
erschauen' , erleben' X 61 öv . . (p0iaei KaKd ttöXX' eTTibövra, 
v\6l<; t oXXuue'vouq ktX. 

eiaopduü I. Praesensstamm a) Act. 1) ,ansehen' ,be- 
trachton' tt :^i} ae . . Tepi|/o.uai eicTopöujv cf. 393 uj 319 E 214 
N 8S, E 183 iTTTTOu<; t' eicropouüv; den Hlick gerichtet halten auf 
.ansehen' ,bctracliten' N 478 'A(TKdXoq)6v t' dcfopoiv cf. N 490, 
e 270 TTXnidbac; t' eaopOüVTi; ^y2 A ><'2 eidopöujv TpinuiV t€ 
TToXiv et'. A4. u311 Tdbe, 327 Te'xvaq, Q 632 övpov, X 321 
Xpoa; TT 29 tcjopav dibnXov öuiXov cf. Part, ip 203, A 601 
TTüVov, I 22t> TTfi.ua ,vor Augen halben'; absol. f V2ii 5 75 
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2: 161 e 384 H 214 i 321 X 363 (Te'ßaq ili' ex^i eiaopöuuvTa cf. 
b 142 r 342 A 79 Q 482 vp 231). 2) ,/usclien' //iiscliauen' 
6 341 v^eiq b' ei(Top6ujT€, t 277 €i(Topöujv dvexecröai ef. V 464 
456 P 687 Q 23 A 73 t 537 E 418. 3) ,untäti^- sclicn auf' 
K 123 6)Li€ t' eicropoujv, absol. A 9 ,untäti^ zusehen'. 4) ,an- 
i>elicu als', eig. ,hinsehauen auf jemand wie auf M 312 irdv- 
T€<; be 6€0u<; (ijq ei(Topöuj(yi s. von cf. 9 173, Part. r| 71, o 520 
Tov vöv icra Geiij . . €i(Topöuj(Ti. 5) mit ^äXXov ,mehr ansehen' 
(1. h. jliöher achten' u 166 fj ap li cre juäXXov . . eicTopöujcriv. 
b) Med. 1) ,die Hhcke gerichtet halten auf ,schauen auf 
¥495 eicropdacrOe iTTTrouq cf. Impf. ¥448. 2) absol. ,an- 
schauen' Z 345 TieXiö<; rrep, ou t€ Kai öEüiaioq TreXeiai (pdo<; eicro- 
pdacxBai, f 246 Oiiq le )lioi d9dvaT0<; ivbdXXeiai €i(Topdacr6ai 
cf. i324 k396 uj 252. II. Futurum ,werde erblicken' Q 206 
ei xdp a aipr|(Tei koi d(Tövp€Tai öqp9aX)Lioicriv E 212 el be 
Ke . . ecrövpo^ai öqpGaXiuoIcri Traipib' €^fiv dXoxöv t€. III. Aorist- 
stamm a) Aor. Act. 1) ,erblicken' X 306 IcpijLif beiav . . eicrei- 
bov cf.vp 324 a 118, Part. X 407, uj 493 Touq bi (Txeböv eicJibe 
TTuviaq; Acc. ist zu ergänzen i 251 )li 446, TT 15 dviriv; mit 
Part. Praes. X 582 TdviaXov eicTeibov Kp. öXye' exovia, 
ecTTeüüi' iv Xi|Livr] cf. X 593, mit Part. Perf. Z 158 Zfiva.. 
TijLievov cf. Z 235; mit Acc. der Sache v 197 €i(Tibe Traipiba 
Yaiav cf. e 392 (Txeböv eicT. y. x 407 v^Kud<; le kqi öcTTreTOV 
aiua, X 408 ^i-^a ep^ov, cp 222 eicTibeiriv du t' dqppdcrcTavTO 
eKacTTa, TT 2i^){5 ei(Tibe€iv Tp. kqi 'Ax- qpuXoTTiv; mit Part. 
Praes. ,erblicken' , bemerken' 1 148 KÜ)LiaTa uaKpd KuXivbö^eva.. 
ticriboiLiev cf. tt 356 vf]a rrapepxo^evriv ; Z 13 idx« b' eiCTibev 
€pTov deiKe'q, jovq ^iv öpivouevouq, tou<; be KXoveoviaq ÖTri(J9ev. 
2) absol. ,den Blick richten auf Z 153 eicreibe . . iE OuXu)li- 
TTOio; 21320 töv . . 9f|Ke fiieiZiova eicTibeeiv ,so dass man ihn 
jetzt grösser erblickte als vorher' d. h. ,dass er grösser er- 
schien' cf. \\) 157; im Unterschied vom Inf. Praes. eicropdacrBai 
wird der Eintritt der Veränderung im Aussehen betont, 
b) Iterativum vp 94 övpei b' aXXoie jue'v jliiv dvujrrabiujq dcri- 
be(TKev, dXXoie b' dTvuüCTacTKe ,mit dem Schauen erblickte' d. h. 
,erkannte sie ihn bald von Angesicht', c) Aor. Med. ,er- 
SL'hauen' uj 101 \h<; d(Tibe(T9r|v *'. Hiuxd<; )Livr|(yTr|pujv. 

Ka9opda) a) Praes. Act. , herabschauen' A 337 dE "Ibii^ 
Ka9opüüv. b) Med. ,hinabschauen' N 4 v6crq)iv ^9' itt7T0)li6Xu)V 
OprjKuiv Ka9opu))Lievo<; aiav Muctüüv. 
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(TTpoopduj) Aoriststainm a) Act. 1) ,in der Feme 
erblicken' P 75(5 öie TTpotbuuaiv iövxa KipKov' s. ipäpe^. 2) ,vor- 
lier erblicken' X 275 (ilejo ycip irpoibuiv s. ItXO?» ^ 39(5 Mrj 
TTUüq |Li€ TTpoibibv r\k 7Tpoba€i<; dXe'riTai, Z 027 ö\ ^fev id Trpo'i- 
bövT€(S eTTebpa)Lxov. ;>) absol. ,(len Blick in die Ferne richteü' 
,aiisblickcn' e 89o öEu iiidXa irpoibiüv. b) Med. dyuani. ,in 
der Ferne erblicken' v loo ÖTTTTÖie k€v bx] Trdvreq dXauvojuievTiv 
8, vna TTpotbuuvTai Xaoi änö nTÖXioq. 

lEibev Y 342 ö b' ^Treiia jueT* Sibev öq)0aX|LioTcTiv ,sandte 
den Blick weit hinaus'. 

eiaavibiuv ,den Blick binanfriditend zu' ,binaufblickend 
zu' TT "2iV2 Q 3(j7 Xeiße be oivov oupavöv eicravibiiv. 

dKKttTibuüv ,den Blick hinabsendend von' A 508 H 21 
TTepTd^ou eKKaiibiuv. 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 248 260, Aor. IP S. 17, 
Perf. IP S. 210; Fick \qy^I W. P S. 57 skt. gani qamndti 
lalxnare, fatigari, (|uiescere c^ami opus, labor cf. Leo Meyer 
ver-1. Gr. I S. 401) Benfcy W. L. U S. 150.) I. Pracsens- 
stanini ,ni(lde sein' \i 280 oube xi yma Kd)LiV€iq ef. T 170, 
TT 10() ö b' dpicTiepov iu)liov eKa^vev f)LXTT€bov aitv ly^yxiv (JdKO^ 
,war müde, da er ^etra^^en hatte' E 707 xtu leipexo, Kdjiivc bi 
Xeipa. II. Futurum, vom Aoriststamm p^ebihlet, ,werdc mich 
müde machen' .werde müde werden' (Anfanp>punkt) B 389 
TTcpi b' 6YXti Xtipct KaiLieixai. III. Aorist stamm a) Aor. 
Act. Subj. meist Person, ausserdem Tiere und menschliehe 
KtJrpcrtcile 1 i .müde werden' cp 150 rrpiv ^dp Kd)Li€ X^^P«? 
dvt'XKUJV et'. O 2(), y ()») iLidXa ydp Kd|Li€ . . Y^ia . . dTratcKJujv 
( Vorvcr<;ht.) cp 42^) oube xi xöEov bf^v CKa^ov xavutüv; A 27 
Kttuexov be \xo\ ittttoi Xaöv dYeipoucTr]; V 444 qp0r|(Jovxai xou- 
xoicJi TTobeq Kai Yuia Ka)aövxa \x 2?i2 eKa|Liov be ^oi ö(J(J€ TTdvxij 
TTaiTxaivovxi. 2) absol. ,sich abmühen' ,sich müde machen' 
22 oub* ei udXa TToXXd Kdjuoixe. 3) mit Part, .müde werden' 
etwas zu tun, .sich ermüden' mit einer Tätigkeit Q (513 (Jixou 
^vncrax', eirei Kd^e buKpu x^oocra 44S ou iuev Grjv Kdjuexov.. 
öXXOcTai Tpiuaq A 1()S eirei Ke Kd|uuj TToXeuiZiuüv et*. H 5; A 244 
veßpoi eirei . . eKauov TToXeoq irebioio BeoucTai P iS^^>:^ direi dp k€ 
Kd|u»icri Kuvaq . . ef)e0i2[ajv .s. Xeuüv. 4) mit Part, xeuxuiv ,8ich 
müde machen' durch <lie Ant'crti^amg d. h. .mit Mühe anfcr- 
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tigcii* B 101 TÖv )Lifev s. (TKriTTTpov . . KdjLi€ T€Üxujv cf. H 220 
195 T 368. 5) mit Acc. der Sache ,8ich müde machen 
mit etwas' ,etwas verfertigen' ip 180 tö dTib köl^ov oube xiq 
aXXoq Z614 im\ ttcivö' oirXa Kd^e X 253 öv Kd)Li' 'ETrei6(S (Vor- 
verght.) cf. o 105 A 187 216, E 338 mit Dat. oi, Opt. i 126; 
E 735 386 tt^ttXov, öv p' auif) TroirjcraTO Kai Kdjue xepciv. 
6) .jemandem etwas erarbeiten' ,erwerben' E 65 öq oi rroXXd 
Kd)Lxricri. 7) Part. ,dic sich abgearbeitet, anfgearbeitet liaben' 
d. li. ,die Toten' ¥72 uü 14 eibiwXa kqiliövtujv X 476 ßpoiiüv 
ei'buuXa kqiliövtujv f 278 Kaiuöviaq dvGpuüTTOuq. b) Aor. Med. 
1) jsich erarbeiten' ,erbeuten' Z 341 Tpiuai . . Sq auioi Ka)Li6- 
)LX€a9a ßlriqpi t€ boupi t€. 2) ,mit Mühe machen zu' i 130 oi 
Ke (Tqpiv Ktti vf|(Tov ^uKTi)Lievr|v dKdjLiovTO cf. Nitzsch An. z. Od. 
z. 8t. IV. Perfektum ,abgearbeitet, erschöpft sein' Z 262 
ib<; TU VT] KeK)Lir|Kaq d|Liv3vu)v (JoTdiv firjai, Z 261 dvbpi be k€k- 
^r|iuTi ^evoq |Li€Ta oTvoq dtEei V 232 kXivGti K€K|Lir|u)q k 31 
V 282 eine ^kv tXuku^ ÜTrvo<; ^7Tr|Xu9e K€K|LAr|^Ta A 802 TT 44 
KeK|LiriÖTa^ fivbpa^. 

(Ein Praesens kiuj ist nicht vorlutnden, als solches dient 
vielmehr Kivu)iai; die bei Homer vorkommenden Formen des 
Conj. Opt. Part, haben gerade wie der Ind. zweifellos aori- 
stische IJedeutung. Curtius Verb. IP S. 2 17 zweifelt daran 
mit Unrecht; derselbe vergleicht Grdz. ^ S. 149 skt. fi Nbf. frt 
wetzen, schärfen lat. clo cieo.) ,sich in Hewegung setzen nach 
einem Ziel hin' Subj. meist Personen a) ,sich hinbegeben' 
,hingehen' 1) absol. b 472 572 k 309 o 472 iroXXd be )lxoi 
Kpabin TTÖpqpupe kiövti. auidp direi KairiXuGov, I 504 dirj^ dX^- 
TOucTi KioöcTai cf. 1511; ,sich aufmachen' 9 254 aii|ia kiujv 
qpöpiLiifYa oicTeTUJ x ''78 eEuJ ßr|Tr|v )Li€Ydpoio Kiövre k 156 )li 368 
(Txeböv f\a Kiüüv veöq cf. tt 472 uj 491, T 50 itovio Kiövie^; 
,sich in Ikwegung setzen' Y 36 äjna toicJi Kie cf. o lOO voraus 
geht KaTeßnaeTO, H2 voraus eEecTCTuTO cf. X461, p508 fpxto.. 
Kiibv TÖV EeTvov dvujxOi eXOejuev, er 7 dTraTf^XXecTKe kuwv, öt€ 
TTOii Tiq dvuuT€i, A 348 r\ b' deKOucr' ä)na TOicTi fvvx] Kiev l 84 
T 601 ouK oir|(v), ä|aa ir) ye Kai djnqpiTToXoi kiov dXXai, 337 
€v TTpiuToicTi Kie B 588 ev b' amöq Kie cf. B 565, Z 399 Vor- 
verght., A428 tuj b' diraXeErjCTujv Cuüko<; kic; , hinkommen' M 353 
ajf] be Tiap' AidvieacTi kujuv, A 251 f\\Qe b' im Kpr|T€(T(Ji Kiibv 
dvd ouXajLiöv dvbpiwv cf. A 273; P 27 TTÖbeacTi t^ oicTi Kiövia 
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euqppfivai. 2) mit Praep. oder Adv. zur Angabe des Zieles 
147 Touq be |li€t' 'Aipeibn? ^Kie cf. TT 534, t 168 zu Schiff, 
N 658 jueTot be (Tqpi Traifip Kie ,8chloss sich an*; f 423 üq . . 
edXaMOv Ki€ cf. H 307 9 262 v 23, Y 136 kiövt€<; ^k irdTOu ^<; 
(TKOTTiriv, TT 361 uu 420 eiq d^opriv kiov dGpöoi; Z 422 loi kiov 
fl^aii "Aiboq eiCTuj r\ 50 (Tu b' fcTuj Kie ixr\be xi Oujliiju rdpßei 
parataktisch statt: ,l)egebe dich hinein, ohne im Herzen zu 
banden'; a 311 öqppa . . in\ vfja Kiijq cf. Part. X 636 jn 144, 

V 347 ibi; . . Tcap' djueio . . erri vfia kioit€ cf. Part, v 272; f 447 
dpxe Xe'xoq be kiwv cf. K 148 N 294 KXiainv b^, t 268 tt 289 
p 314 T 8 Tpoinv b€, A 684 TröXeinov bi Q 328 edvaiov b€ 

V 125 oTkov be rrdXiv kiov uj 220 böjiiov bc, x 479 ei^ 'ObucJiia 
böjiov be KIOV, a 372 dTopfjv bk KaOeZiwjLiecrGa Kiövxeq; K 406 
TTOÖ vöv, beöpo Kiuuv, XiTieq "EKTopa cf. p 53 b 736 mi228; 
ß 301 'AvTivooq b' iOuq ttXdcTaq Kie TnXe^dxoio cf. ui 397 
Q471 p33 0)241 101, M 138 iGik; irpög t€Txo<;, fll dXV 
ä-xe vöv i0u<; Kie NecTiopo^; A35 l 236 dirdveuGe kiiuv; A284 
E 440 9 286 vöcrqpi Kiövia, 260 TtpondpoiGe kiuiv, 307 
Trp6(T9ev be ki' auToö ,trat ihm voran', p 566 Kaxd bOüjüia 
Kiövia, K 574 f| evG' F| ^vGa Kiövia »kommend und gehend'; 
mit Praed. Nom. 456 fiipoßpoi KiojLiev, Z38 dOpöoi kiov ,8ie 
kamen zusammen', b) ,herk()mmen' ,hicrherkommen' tt 150 
drreiXaq ÖTTiauj Kie, 149 « 508 tt 177 i|i 295 vp 257 Q 801 
TTdXiv Kie, TT 156 dnö (JTa9)LioTo kiuüv, P 113 ibq diTÖ TTaipö- 
kXou Kie voraus ;::cht eßr| dirö jueacJaüXoio, uj 492 ^k b' v\öq 
AoXiou Kie hieraus trat', X 69 dv9evbe kiüüv böpou iE *Aibao 
jwenn du dieli von hier aufmachst', c) ,sich davon machen' 
,vou daniien ^elicn' A 705 }ir\ xi^ oi dxe)Liß6|Lievo^ kioi \(Sr]^ 
cf. i 42 546, Q 285 o 149 öcppa Xeivpavxe kioixtiv, o 147 xou^ 
be )Liex' 'Axpeibri^ eKie, p 254 fJKa Kiövxeq. d) , vorbeigehen' 
TT 263 xou^ ei irep Tiapd xiq xe kiuüv . . Kivrjcnj. — Subj. Tiere 

V 115 Tipö b' dp' oupfie<; Kiov auxiliv ,ihncn traten vor' ,vor 
ihnen voraus setzten sieh in Hewe«i:ung' ; Schiffe B 509 xÄv 
|Liev TTevxr|K0VTu ve'eq Kiov .setzten sieh in Bewegung' ,fuhrcu 
ab', i ()4 TTpoxe'puü v^eq Kiov ,vorwärts setzten sich in Be- 
wegung'. 

(s. Curtius Grdz.'' S. 149.) l^racsensstamm a) Paas. 
, bewegt werden' £ 173 xoO s. dXaiou Kai Kivujievoio Aid^ Kaxd 
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buü)Lia KQi ejLiTTriq iq yaidv T€ Kai oupavov iket* duT)Lir| cf. 
Schmidt Syn. Xo. 103, 2 Kessler de qiiib. verb. eundi hom. 
Hildbur^hsn. 1861 p. 19. b) Med. reflex. ,sich bewegen' ,in 
Bewegung sein' mit Angabe der Richtung A 281 iq TTÖXeiuov 
KivuvTo (pdXaTre<; A 427 dTTa(T(TuTepai kivuvto 9. vujX€^€uj<; ttö- 
Xe^ov be; absol. A 332 (Tuvopivö)Lievai kivuvto q)dXaTT€q. 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 254, Aor. IP S. 17; nach 
Fick vergl. Wort. PS. 55 431 ff. 516 verwant mit lit. kanTcu, 
lalauj kakti wohin gehmgcn, genügen skt. gak kräftig sein 
got. geigan gewinnen; über die Constr. vergl. La Roche hom. 
St. S. 144ff.) I. Praesensstamm a) Act. 1) Subj. Person 
bez. lebende Wesen ,erreiche' ,finde vor' K 150 töv bk Kixavov 
iKToq änö K\\air](; v228 ineX ai TTpoiia Kixdvuj Ttub' ivx x^9V 
cf. r 383 TTÜpYiu dq)'; mit Part. Praes. 260 direi cre Giiovia 
Kixdvuü, Imi)f. K 60 o 257 B 18; ,hole ein' eig. ,habe vorge- 
funden' 9 329 Kixdvei toi ßpabuq d)Kuv, Imp. V 405 ittttou^ 
b' 'A. Kixdv€T€, Impf. P 189 Geuuv, V 524 dXXd juiv aivpa Kixave 
im Wettfahren, E 334 öt€ brj ^' dKixave s. Kviirpiv (Vorverght). 
2) Subj. Abstr. ,hat erreicht' ,steht über' P 478 672 X 436 
vöv aö GdvttToq koi luoTpa Kixdvei mit 7A\ erg. Obj. cf. T 165 
Kixdvei biipa t€ Kai Xi|uöq , liegt auf ; X 303 vöv auT^ ^€ jnoipa 
Kixdvei. b) Med. 1) persönl. Subj. ,finde vor' zufallig T 289 
vOv be (T€ T€6vr|0üTa Kixdvo)Lxai; absol. i 266 Kixavöjuevoi Td crd 
Youva6' iKÖ^eG' zu ergänzen (Te; Sc hol. QV 7rapaT€VÖ)Li€V0i 
Schol. T KttTaXaßövTeq töv töttov toutov Ameis-Hentze 
, anlangend' Faesi ,suchend'. 2) abstr. Subj. ,hat erreicht' 
A 441 f\ jLidXa br| ae KixdvcTai ainvq öXeGpo^. II. Futurum, 
vom Aoriststamm gebildet, ,werde antreffen' ,werde erreichen' 
(absichtlich und zufällig) 1) persönl. Subj. E 139 oü rdp It' 
dXXov fJTTiov uübe avoKTa Kixr|(T0|Liai K 126 Keivouq be Kixn^ö- 
lieOa Tipö TTuXdujv x] 53 becTTTOivav )Liev TrpuüTa KixrjcJeai iv jiieTd- 
poicTi, I 268 €1 b' d)Li|Lie KixncTerai dv0db' ^övTaq b 546 f^ k€v 
)uiv Ziiüöv T€ Kixr|(T€Tai; , werde erreichen, einholen' mit Absicht, 
während der Praesensstamm das zufallige Vorfinden bezeichnet, 
Z 341 i^ih be ^leTeijui' Kixncxeaeai be & 6iuj, 605 ibq aiei 
eXTTOiTO Kixr|(Te(J9ai ttoctiv oi(Ti; ,werde erreichen, treffen' mit 
dem Spere K 370 r\k ^ev', r\l ae boupi KixncToiiiai. 2) abstr. 
Subj. ,wird treffen, kommen auf i 477 Kai Xinv ai t' ^jutXXe 
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KixncrecrGai xaKci ^pya die Folgen deiner Freveltaten. III. Aorist- 
staiiim a) sigin. Aor. Med. 1) Subj. Person ,antreffcn\ 
ziitiillig ^stosscn auf' A 385 TroXeaq bk KixncTctTO Kab^eiiuva^ 
baivu|Lievouq cf. li')l, Conj. 8 258, Z 498 Kixr|craTO b' €vbo9i 
TToXXdq dincpiTToXouq, t 400 rraiba veov yeTaaiia KixrjcTaTo; ab- 
j>i(*htlich ^erreichte' K 404 öie br\ ßacJiXfia KixncTctTO cf. X 226 
jtrat hin zu'. 2) Subj. Sache ,erreichen' ,treffen' 0263 ibg 
ai€i 'AxiXfja KixncraTo KU)Lia ^öoio. b) them. Aor. Subj. Person 
Jemand antreffen' ,j>tossen auf zutallig y 169 iv AecTßuj b' 
€Kixev böXixov ttXöov öp)LxaivovTa<; p 212 Iv6a (Tqp^aq fKixev 
uiöq AoXioio o 157 kixujv 'Obuafj' dvi oTkuj; absichtlieh ,erreichen* 
X 153 auTiq xdp bx] töv y€ kIxov |i 122 |nr| a' . . KixqcTi; mit 
abstr. Obj. ^antreffen' Q 160 Kixev b' dvoirnv t€ töov t€. 
c) Kixnvai (Curtius Verb. I^ S. 180: ,man kann zweifelhaft 
sein, ob wir es mit aeolisierenden Formen eines Verb, contr. 
wie cpopfivai zu tun haben, oder mit einem primitiven Stamm 
Kix€-'. Da aber die Bedeutung zweifellos aoristisch ist, so werden 
wir die Formen Kixnvai KixnMtvai als passive Aoristbildungen, 
<lic sich in der He<leutung der activen Bildung angeschlossen 
hal)en, ansehen oder wegen des med. Part. Kixr|M€V0V einen 
Übergang in die Formation der athematischen Aoriststämme 
auf -a annehmen müssen.) Es wird überall das Ziel, der End- 
punkt der Bewegung betont , treffen' ,antreffen' 1) zufällig 
uü 284 €1 YOp Miv Cujöv t^ kixh^ *l0dKr|q dvi brmtu, Tip k^v <t' 
€u . . d7T€7T€jaip€, soschrcil)t Bekker, dem Curtius a. a. 0. 
zustimmt, mit Kecht; denn die Form, welche die Hdsehr. 
bieten, Kixeiq würde ganz aHein stehen, das Impf, auch hier 
un|)asscnd sein; A 26 jLin ae T^'pov KoiXiiaiv e^ib Tiapd yquai 
Kixtiiu r\ vuv btiBuvovi' r\ uaiepov avixq iövia, B 188 öv Tiva 
juev ßa(JiXf|u . . Kixtin, tov b' . . epr|TU(TaaKe (Wiederholung). 
2) ai^sichtlich , erreichen' ,antrelVen' ,einiiolen' mit persön- 
lichem (M)j. K .'>76 TLu b' aicTGuaivovTe KixnTriv, x^*P^v b' 
dipdaOnv icli nH'h'htc aiaB)nuivovTa schreiben, tt iWJ ouv€Kd oi 
qpövov ctiTTuv tpd7TTü)ntv oübe KixnM^v jiarataktischc Fügung, 
wir: ,<»lnic ihn zu treffen', Z 228 Kieiveiv, öv k€ 9€Ö<; Y€ nöpr| 
KQi TToacTi Kixtiiu ' Wicdcrhohnigi cf. Part. FT .■)42 ^AKd^avxa 
Kix^xq TToai . . vuE A .*>i)T Y4.')4 vuv au louq dXXou<; €7nei(Jo^ai, 
öv K€ Kixeiu), 1 1 14 tiu , öqppa qpiXrj^ K6q)aXnq öXeifipa KiX€iui, 
274 oub' dpa it aqpi Kixnuevai aicTiiuov f|€v .s'. eXaqpov KUdiv; 
mit Sil c hl. OI)j. n iWu Tf]v .v. viiu b' ouk ^buvavxo Kixfivai; 
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128 9Ö€ip€cr6', ei^ 6 k€v Scttu kix€io^€v 'IXiou ipnq die Stelle 
ist wohl unecht, da von SaehbegriflFen nur solche, die als be- 
lebte Wesen g:edacht werden können, mit dem Stamm ver- 
bunden werden; La Roche a. a. 0. S. 145 verwirft V. 126 — 129; 
mit abstr. Obj. f 291 au9i juevujv, eiujq k€ TeXoq iroXeiaoio 
Kixtiuü. Subj. Abstr. I 416 oube k6 )li' wKa ilXoq öavaioio 
Kixeirj p 476 'Avtivgov irpö Td)Lioio TeXoq GavdTOio Kix€ir|. 
Medium Kixrmcvov ,erreichen' A451 (pQr\ de lAcq OavdTOio 
Kixniiievov; ,treffen' E 187 öq toutou ßeXoq d)Ku Kixninevov 
^Tparrev aXXri ,das getroffen hätte'. 

(s. Curtius Verb. IP S. 17 Grdz.^ S. 534 Fick vergl. W. P 
S. 524.) ,tat den Mund auf ,gab einen Laut von mir' l 467 
dXX' drrei oöv tö npOüiov dv^Kpaxov, ouk ^TriKeuduj. 

(s. Curtius Verb. IP S. 17 Grdz.» S.534 ksl. Jcrikü Geschrei.) 
,es erkrachte' TT 470 tüj bk «. ittttu) biacJiriTTiv, KpiKC bi Iv^ov. 

(Praes. s. Curtius Verb. V S. 383, Aor. IP S. 17; nach 
Curtius Grdz.^ S.698 vcrwant mit TboÖTTog bouTToq.) I. Praesens- 
stamm 1) ,dröhnen' ,krachen' N 140 ktutt^ci bl 9' utt' auToO 
s, oXooiTpoxou öXti V 119 bpu<;, lai b^ jiieTdXa KTUTreoudai 
TTiTTTov. 2) ,donnern' H479 Zeu^ (TfiepbaXea ktu7T€uüv. II. Aorist 
bezeichnet den Anfangspunkt der Handlung ,den Donner sen- 
den, erdröhnen lassen' 75 auxö^ b' iE "Ibnq neTdX* fKiuTrc, 
baiö^€vov bi. f|K€ aiXaq 377 }ii^a b' fKiuire m. Ze\)q P 595 
''Ibriv bt Kaid v€(p^€(J(Ji KaXüniev, d(yTpdvpa<; bfe judXa jue^dX' 
^KTU7T€, Tfjv bk livaEc, 170 Tpi^ b' dp' dir' Nbaiujv öp^uiv 
KTUTie juriTieTa Zeix; af\^a Ti6€i(; cp 413 Z. be ^eydX' ?KTUTr€ 
(Jrmaxa 9aivujv. 

(kaui'idyif).) 

(Aor. s. Curtius Verb. IP S. 17, Grdz.» S. 531 f. y Xaß skt. 
lahh Idbhe erreichen, antreffen, erhalten.) Nur Aoriststamm 
bezeichnet den Schlusspunkt des Nehmens ,ergreifen' ,erfassen\ 
I. them. Aor. Act. a) S üb. Person ,ergreifen' ,erfassen' 
1) mit Acc. der Person A 463 töv bk ireadvia irobuiv Xdße 
cf. Part. K 490, T 385 x^ipi, I 155 |liiv ^^jomaQe iroboiv Xdße 
cf. B316, x342 'Obuafia . . Xdße touvujv cf. x 365; 22 8v 
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hk \dßoi|Lii, ^iTTiacTKOv (Wicdcrhol^^) cf. Part. B261 t390, i418 
€1 Tiva . . )LxeT' Ö€(J(Ti Xdßoi (TxeixovTa GupoCe, A 842 uttö örip- 
voio Xaßibv aye; ,mitnclinicn' o 269 ijOLQOvq bk Xaßüjv Kai 
vfla . . fjXGov; gefangennehmen' ,erbeiitcn' K 545 öttttu)^ loüab' 
iTTTTOu<; Xdßeiov o 387 ae ye . . Xdßov cf. Conj. O 24, Part. 
A 10() Y464 <t);U), i41 dK; ,crgreifen' ,crlegen E 159 ula^ 
TTpidjuoio buuü Xdße ef. A 12(>; ^aufnehmen' ^ 255 jue Xaßoöcx' 
dqpiXei. 2) mit Gen. der Person Y 711 dt^cciq dXXrjXujv 
Xaßeiriv x€pcri. 3) mit Acc. der Sache Z 71 Kdpri Xdß€ iraibö^ 
Q 478 x^pcTiv Xdße Touvaia cf. Imp. Q 465, Part, l 147, Q 672 
67TI KapTTUj xexQa . . eXXaße cf. Z 238 x^ip«? • • Xaß^iiiv O 286 
Xeipi be xeipa XaßövT€(;; E 328 fXaß' nvia cf. 2: 81, Part. 72, 
116 ev x^ipeacTi Xdß' fivia cf. P 620 Kai id . . ^Xaßev x^ipcaai . . 
KÜipaq eK irebioio ,griff auf cf. Part. T 396; x 71 iirei AXaße 
TÖEov cf. e 186 cp 148, Imp. 9 152, Part. N 235 X 212 X 121 
<D5()4; (T394 cTcpeXaq eXXaße cf. Y511 o 102, Conj. 1324, 
Q43 baTxa; E 3()2 321 Y285 xepMdbiov Xdße x^ipi cf. Part. 
A 328 i 487, Y 418 irpoTi ol be Xdß' fviepa x^P^^' ,raffte an 
sich' K 328 dv xepa\ (JKfiTrTpov Xdße Kai 01 öfiocJcrev ,iiabni in 
die Hand' cf. Imp. 229; 716 rrpuiiivfiGev ^Ttei Xdße (Vor- 
ver^ht.) cf. TT 762 Ke9aXfiqpiv; ,erl)euten' 101 Ö9pa Xdßu))Liev 
darriba NecJi. cf. Opt. E 273 19(); ,in Empfang nehmen' 
Z 427 Xaßiuv dTrepeicri' dTTOiva; ,p:cwinnen' V 275 xd irpoira 
Xaßujv xXiainv be (p€poi|Lir|v. 4) mit (Jen. der Sache ,er- 
^n-eifcn' .371 eXXaße x^ip'i T^veicu cf. t 4S0, ohne x^^pi A5()0, 
Part. 120 CT IUI; A 557 i\H k 323 x -^10 Xdße touvuüv 
cf. Im)). A407, Part. Z 45 l 142 k 264, e 428 diacpoTepijai bi 
XepcTiv e7Tecrcrü)Lxevo<; Xdße TreTpn<; cf. r369; t 480 9dpuT0^ 
Xdße beEiT€pf|q)iv. 5) absol. mit zn erp:. Acc. der Persern 
oder der Sache V 100 übpeEaTO x^P^'i qpiXr|(Tiv oub' Aaße, Part. 
A 122, A114 175 P 63 öboucTi, M 452 N 243 x^ipi, H 228 
u3()0 eK, P67H 1.328 X 35 9 359 uj 398 ip 87 X 4, V 695 
Xepai, qp 410 E 85:5 x^ip'7 t 467 x^iptcTcri, ^ 254 ,fangen', i 433 
Toö Kaid vüüia Xaßiuv. 6) mit abstr. Obj. .gewinnen* a 298 
kX60(; eXXaße; , fassen' k 461 ei^ ö Kev . . Gujliöv iv\ (JirjOecTCTi 
Xdßnie. bj Subj. Abstr. ,cr«rrcifcn' .erfassen' ,konnnen ül>cr' 
r .'U uTTo le Tpouoq eXXaße Yuia Z 506 a X>^ tou^ b' dp* uttö 
Tp6|Lioq eXXaße fuia cf. Q 170, uj 49 utto bfe Tpo^oq AXaße 
TTdvxaq, 452 (Tqpiwiv . . Tpü)Lioq eXXaße 9aibi|Lia yuia; A 402 
drrei qpößoq eXXaße nävjac; iNorver-^ht.) cf. N 470; E 475 
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Tpu)aq b' &xoq fXXaße eujiiov TT 599 äxoq fXXaß' 'Axaiouq, TT 548 
TrevGoq, E 394 äXTO<;, A387 Z 166 xöXo(; cf.Opt. ÜSO; V 468 
^TT€i |Li€vo<; eXXaße 9u)li6v; P 695 b 704 bf]v bi )liiv (i)Liq)acriTi 
eireiüv Xdße, A230 ÖTTTTÖie Kev juiv T^Jict Xdßr) Kdinaroq cf. a 192, 
Q480 fivbp' fiin TTUKivn Xdßri; £83 ü 334* Y 477 xöv bt kqt' 
öaae fXXaße 7T0pq)up€0(; ödvaioq kqi jLioTpa p 326 "ApTOv b' aij 
Kttid iLioipa Xdßev jn. Gavdioio. II. tliem. Aor. Med. ,8ich 
anklanimcrn an' € 325 dXXdßei' auTfi<; s, cTxebin?. III. rcdupl. 
Aor. Med. ,in seine Gewalt bringen' ,fest ergreifen' b 388 
TÖv €1 TTuu^ (Ju buvaio Xoxn^^djLievoq XeXaßecTBai. 

'/.arfhirifj. (h]tho g. Verbalkl. E.) 

(Praes. s. Ciirtius Verb. P S. 229 262, Aor. IP S. 18, 
Grdz.^ S. 55 y XaG lat. lateo cf. Fick vergl. W. W S. 214.) 
I. Pracscnsstamni a) Act. »verborgen sein' ,verborgen blei- 
ben' 93 522 aXXoug jui^v irdviaq dXdv0av€ bdKpua Xeißuüv 
N 721 ÖTTiGev ßdXXovie^ dXdvGavov. b) Med. ,ich halte mich 
verborgen vor' d. h. ,ich gedenke nicht' ]x 227 ^(prunoauvTi^ . . 
XavGavö^Tiv. II. Aoriststamm a) them. Aor. Act. be- 
'/eichnet den Anfang, den Eintritt des Verborgenseins ,den 
Blicken entgehen' ,sich den Blicken entziehen' 1) Subj. 
Person H 232 Aia b' ou XdG€ cf. 583, Opt. K468 Q566; 
X 277 XdGe b' "EKTopa cf. r420 x 179, Conj. X 191, Part. 
1477 A251 Q 681 p 305; mit Part. Aor. v 270 oub^ ti<; 
r\)x^o,c, . . dvöncTe, XdGov be i Gu)liöv diroupaq Q477 Touq b* fXaG' 
eiaeXGuuv P 1 oub' f XaG' . . MeveXaov TTdTpOKXoq . . ba^ei^ cf. 
V 388 P 89 Q331; mit Part. Praes. Y 112 oub' fXaG' 
*A*f xicrao 7Tdi<; . . "Hpiiv . . dviia . . luiv cf. Opt. b 527 ; mit 
Part. Per f. P 676 öv t€ . . ouk ?XaG€ . . tttujS . . KaTaKeijiievo^; 
ein Part. Praes. ist zu ergänzen i 281 tu^ (pdro ireipdJIujv, 
i\xl b' ou XdGev; P 626 oub' fXaG' Aiavia . . Zeu<;, öte . . TpiiecTCTi 
bibou . . viKTiv; absol. M390 dirö xeixeoq aXxo XaGuüv cf. 0541. 
2) Subj. personifizierter Sachbegriff )x 182 id^ b' ou 
XdGev . . vr|uq . . dTTepxo^evr| \i 220 ^rj (Je XdGijcTi xeTcr' dEopinri- 
(TacTa s. vriöq. 3) Subj. Abstr. H 1 N^aiopa b' ouk fXaGev 
iaxr|. b) them. Aor. Med. ,etwas aus dem Gedächtnis ver- 
lieren' ,verge8sen' 1) mit Gen. der Person K243 a65 ttä^ Sv 
^TTeir' 'ObucTfioq . . XaGoiirniv. 2) mit Gen. Abstr. ,vergesseu' 
,aufgeben' ,entsagen' , verzichten auf 1 102 jurj ttu)^ ti^ . . vöcttoio 
XdGniai, Opt. i 97, K 236 TraTpibo(; aTri<;, Inf. M 235 ßouX^uJv; 
,versäumen' N 835 oubfe XdGovro dXKn^ cf. 322 TT 357, Conj. 
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2 265 X 282, K 99 q)uXaKfi<; dm tkxtx^ XdGiüVTai. 3) absol. 
^vergessen' I 537 f| Xdöex' r| ouk dvöricrev. c) redupl. Aor. 
Act. ,iii Verjccsseiiheit bringen' ,verliereu lassen' 60 XeXdOr) 
b' obivdujv s, auTÖv. d) red. Aor. Med. ,verge8sen\ mit 
vielleicht gegen den tliem. Aor. gesteigerter Bedeutung A 127 
oube (Teöev.. XeXd6ovTo; TT 200 |ur| Ti<; )lioi dTteiXdiüv XeXaBeaÖuj 
T 13(5 XeXa0e(T0' din^;. III. Perfektstamm Med. »vergessen 
haben' ,nicht mehr denken an' E 834 vuv be jictd TpiiiecTcTiv 
ömXeT, TU)v be XeXacTiai, TT 538 vuv bx] -nafxv XcXacTjLi^voq liq 
diTiKOupiüv Y 69 djueio XeXa(T^€VO<; ^TiXeu; v 92 ärpd^aq €ub€ 
XeXacTjLievoq öacTa TreTTovGei; A 313 ri TiaGövre XeXda^eÜa 9ou- 
pibo<; dXKfiq TT 776 uu 40 \e\aa\xevoq iTTTTOCTuvdiüv, da er tot 
daliegt. IV. Futurum Xr|(Tuj Xr|(To^ai s. unter Dehnklasse. 

Coniposita. 

(dKXav9dvuj) nur Aoriststamm a) them. Aor. Med. 
, versäumen' TT 602 oub' dp' . . dXKfi<; d£eXd6ovTO, mit Inf. k 557 
^KXdGeTO qppecTiv fjCTiv dvpofipov Kaiaßfivai. b) red. Aor. Act. 
,völlig vergessen lassen' B 600 doibr^v . . dqpeXovio Kai ^KXeXa- 
0ov KiGapicTTvjv. c) red. Aor. Med. 1) ,völlig vergessen' Z 285 
qpairiv Ke qppev' dTepTTOu 6i2[uo<; €KXeXa6e(T6ai. 2) »verzichten 
auf ,aufgeben' y 224 tlu ke'v ti^ Keivujv y€ kqi eKXeXdGoiTO yä- 
jioio X ^-^-^ ^^^ ö K€ . . €KXeXd9ujVT' dq)pobiTri<S. 

direKXeXdGecTGe ,cntsehlaget euch völlig' uj 394 dircK- 
XeXdGeaGe be Gdußeuq. 

Stamm Ä^^;^-. 

(s. Curtius Verb. IP S. 18, Grdz. •' S. 160 lat. loqui 
ksl. rel'q sj)reche.) I. Aorist , erkrachen' N 616 XdKe b' öaiea 
Z 25 XdKe be (Tqpi irepi xpox xciXKoq vu(T(T0|uevuJV EiqpecTi TT 277 
XdKe b' äamq utt' auifiq .s*. ^eXiriq. 11. Perfektstamm mit 
intensiver Uedeutung ,lant kreischen' X 141 ö s. KipKoq b' ^t* 
YuGev oEu feXr|Kujq lapqpe' eTTulcTCTei; ,klärt*en' ^ 85 ZküXXh vaiei 
beivöv XeXttKuia. 

(Praes. IVrf. s. Curtius Verb. P S. 262, Aor. TP S. 18. 
Fick ver:rl. W. 1 ^ S. 74^ vergleicht ksl. po-Iqcq lucafi er- 
langen lit. pcr-leuh'ifi debühr cf. Curtius (Jrdz. •'• S. 504; Ben- 
fey \V. L. 11 S. 27 skt. nuLsh lat. nunciscl ahd. langen.) 
1. rracsensstanini 1; trans. ,ich erhalte* ,es ist mein Teil' 
E 233 TToXXd b' oTTiacToj Xdfxavov u 2^2 fioipav icrnv, d)^ auToi 
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Tiep dXdxxctvov. 2) intr. ,es ist mein Teil nach dem Los' 
i lüü dv bk iKaöTVi s» vrii dvvea XdtTxavov aTT€^. II. Aorist- 
stamm a) tliem. Aor. (Emlimnkt der Handlung) ,durclis Los 
gewinnen' ,es iiel mir zu durchs Los' 1) Subj. meist Per- 
son I 367 T^vaTKa<; . . (Tibnpov öEo)Liai, aaa f Xaxov A 49 Q 70 
t6 Yop Ttpa<S XdxojLiev, 190 IXaxov ttoXi^v äXa.. 7TaXXo)Li€viuv 
cf. 191 192, Part. I 327 e 40 v 138 aTaav; mit Inf. Q 400 
TU)v ^eia 7TaXXö|Lievoq KXripiu Xdxov dvGdb' ?7T€(T6ai cf. V 356, 
307 ücTTaioq; mit Gen. ,ich gewann' ,es ward mir zu Teil' 
€ 311 TU) k' fXaxov KT€peu)v Q 76 &q Kev *Ax. bibpujv ^k TTpid- 
jLioio Xdxri; absol. ,ich gewann durchs Los' ,es traf mich das 
Los* V 354 jueid töv bk Xdxe Kp. Eii)Lir|Xog V 862 7Tpu)T0^ KXrjpiu 
Xdx€v, i 334 0*1 b' fXaxov, Touq.. fjöeXov auTÖ<; dX^crOai H 171 
KXripiu vöv TTeTidXacTBe . . öq Ke XdxricTi cf. Inf. H 179; aufTallendc 
Kürze des Ausdrucks K 430 Tipö^ 0u|Lißpri^ b' fXaxov Aukioi 
,der Platz nach Th. hin fiel den L. zu'. 2) Subj. Abstr. 
¥ 79 Kfjp fi Tiep Xdxe Teivöjuevöv Tiep ,welche8 ihm zu Teil 
wurde, zufiel bei der Geburt', b) redupl. Aor. traus. Je- 
mand Anteil verleihen an etwsis' V 76 ijir]v }xe Tiupög XeXdxnTe 
d. h. ,wenn ihr mich dem Feuer übergeben habt' (lat. Fut. 
ex.) cf. H 80 350 X 343. IIL Perfektstamm ,besitzen' 
,als sein Teil haben' X 304 Ti|if|v bt XeXÖTXO^iv IcJa 9eoi(Ti. 

haaoufd. 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 293 320, them. Aor. IP 
S. 18, Ordz. •' S. 666 aus XiT-j-o)Lxai; Fick vergl. W. II' 
S. 221 ninnnt als Grdb. ,biegen' an, lat. litare die Götter 
lieugen, mit Erfolg opfern.) I. a) Praescnsstamm ,bitten' 
,mit Bitten anliegen' 1) mit Acc. der Person X418 Xiaan)^' 
dv€pa cf. Opt. l 142 144 x 327, Inf. I 698 K 455 t 19 327, 
Part. X 35 cp 157, Impf. M 49 A 15 374 I 591 574 I 448, 
I 585 TToXXd. 2) mit Acc. der Person und Sache ß 210 
TauTQ jLiev oux d^iciq eri XicTcTo^ai cf. b 347 p 138 lauia, ä pi' 
eipujTqiq Kai XicTCTeai. 3) mit Acc. der Person u. Inf. A 174 
oube a ifiJj T€ Xi(T(T0)Liai . . )Li€veiv cf. X 240 qp 278 A 283, 
Conj. PL 163, Inf. E 491, Part. T 304 9 372 77, Impf. 
A 379 i 224; mit Acc. u. Inf. I 511 XicTcToviai . . Aia.. ättiv 
ä|i' 67T€(T0ai, G 30 Xi(T(TeTai f)LX7T€bov elvai 8. Txoixirf\v. 4) 8 344 
Xi(T(T€T0 b' aiei "HqpaicTTOV, öixkjjc; Xu(T€i€V "Apria. 5) Q 467 mv 
uTtep 7TaTp6<;.. Xiacreo cf Impf. 660; X 358 Xi(T(To^' uirtp 

Mutzbauer, Der homerische Tempusgebrauclv. ^ 
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ijiuxnq cf. 201 ; ß 6S XiacTOjLiai i^jitv Ztivö<; '0. f\bi Qi^iöTO^ 
. . (Jx^cree qpiXoi. (>) ahsol. liul. T 30;") t 98 b 328, Inf. I 520 
Y 469 l 14(3, Tart. K 118 n 40 <D 98 Q 485 x 311 343 306 
¥ 609 I 501 A 610 A 502 B 15 32 69, <t) 368 X 91 I 465 
E358 7roXXd, Impf. Z 45 * 71 k 264. I. b) Iterativum 
,lag immer mit Hittcn au' I 451 x] b' aiev i}xi Xi(J(T€CTk€to ^ov- 
vuuv TTaXXttKibi TTpojLiiYnvai. II. Aoriststamm a) sigm. Aor. 
,sicli mit Bitten wenden an' ,anrnfen' (Anfangspunkt) X 35 
Tou^ b' direi euxujXricTi XiiricTi le, eOvea vcKpuiv, dXXi(Td^r|v (Vor- 
verglit.) ef. Conj. k526; v 273 OoiviKaq .. dXXi(Td|LiTiv, A 395 
dXGoöa' OuXujUTTOV be Aia XicTai. b) them. Aor. 1) ,8ich mit 
Bitten wenden an' ,anrufen' E 406 Trpoqppiüv k€V bfj Inexia Aia 
Kp. XiToijur|v. 2) ,erflehen' (Scblusspunkt) TT 47 uiq (pdio XicT- 
cTöjLievot; jueftt vriirioq • f\ ^äp fjiieXXe oi auTUJ Gdvaiov . . xai 
Kfipa XiiecrGai. 

udfh))'. 

(s. Curtius Verb. IP S. 18, Grdz. ^ S. 311 y )l4€V ^av 
St. jLia9 skt. man meinen vtad ärztlich behandeln lat. nianeo 
inemini g(>t. gamunan ahd. mhina manen lit. mlniü gedenke.) 
,erlernte' Z 444 direi |ud6ov ejLijiievai dcTGXöq aiei Kai . . Mdx€- 
(TGai, a 362 errei ouv hx\ ep^a KdK* emia0e<; cf. p 226 ; der Aorist 
bezeielinet den Schlusspunkt, den P>foIg des Lernens. 

(iDi/Mouai,) 

(them. Acn*. s. Curtius Verb. IP S. 18, Perf. P S. 397 
IV S. 184, Grdz. ^ 8.592 zu ]' ma tönen.) I. Aorist Part. 
1) ,Iaut aufschreien' a 98 Kdb b' €tt€CT' dv KOvirjCJi ^aKiüv ä. 
'Ipoq. 2) ,dcn Todcssclirei ausstossen' TT 469 xdb b' firea' iv 
Koviiiai juaKUüv .s\ iTTTroq, K 103 eXacpoc^, t 454 ein Mensch. II. 
Perfektstamm intens. 1/ .an^^stvoll schreien' K302 8 hi 
Trpo9e'r)ai )H6|ir|KiJuq .s. Xafujöq. 2} , kläglich Wöcken' A 435 
öieq . . dlrix^? )a€|uaKuiai, dKOuoucTai örra dpvüuv, i 439 OrjXeiai 
b' €|i6|nr|K0v dvriiatXKTOi Tiepi (Tr|K0uq' oüGaia fdp (TqpapaTeövTO. 

(Praes. s. Curtius Verb. H S. 275 281, Aor. eb. IH 
S. 18, Perf. IP S. 159 210.) I. Praesens ,gehen' ,8clirei- 
ten' nur in Crunp. II. them. Aor. bezeichnet den Scbluss- 
punkt des (ielicns, betont das Ziel ,herank(mHnen' ,er8cbeinen' 
,sich hinbegeben' Z 2S0 |uoXou(Ta ttoti jutfap' dfiqpiTröXoKTi K€- 
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KXeio uü Slii) bu)pa, Tct beupo jioXuiV }xo\ uTrecTxeTO cf. f 44, 
A 173 &q T€ Xeuüv dqpößricTe inoXibv dv vuKTÖq diuöXTiu, Q 781 
TTpiv biübeKOtTri ^6\r] r\^bq. Subj. Schiffe 720 vfieq .. a'i 
beupo .. jioXoöcrai .. fiiiiv TTrunaia ttoXXci ödcrav. III. Perfekt- 
stainin ,ist ge^i^an^cu' ,ist vorüber' p 190 bx] Yctp iLiejußXiwKe 
)udXi(TTa rJiLiap. 

Composita. 

TTpoßXuiCTKUü I. Pracsensstannn , hervorgehen' ,her- 
vorkoinmcu' malt die Bewegung als solche qp 239 385 ^r| ti 
Oupole TTpoßXiiaKeiv t 25 bjLiujag b' ouk eiaq 7TpoßXujaK€)aev. 

II. Aorist ,sich nach vorwärts in Bewegung setzen' 1) ,8ich 
hinbegeben' o 468 iq öiükov Tipö^oXov (Vorverght.), b 22 ö b^ 
TTpojioXibv ibeio Z 382 Tfjv bi Tbe TTpojnoXoöaa cf. lü 388. 2) 
,herbeikoninien' Z 392 7Tp6|LioX' uibe. 3) ,ausrücken' O 37 dv- 
vuxioq TTpo^oXiiv. 

KaTaßXuüCJKu) Praesensstamm ,bin auf dem Wege 
hinab zu' tt 460 öcttu KaTaßXiicTKOVTa. 

f KjioXev ,trat heraus' A 604 ö bfe RXicririGev diKoucya^ 
^KfioXev. 

7Tap|Lie)LißXiüK€ jSteht zur Seite' All tuj.. 'AqppobiTri 
aiei 7Tap|Lie)LißXujKe cf. Q 73. 

uvxdofKa. 

(Praes. s. Curtius Verb. F S. 397, Aor. IP S. 18; 
Ordz. ^ S. 349 lat. miigire,) I. Praesens eig. von Kühen 
^brüllen' ,muhen' k 413 dbivöv )LiuKUi|Lievai. II. Aorist ,er- 
krachen' ,erdröhnen' Y 260 |i€TCt b' djLiqpi (TaKO^ |iUK€ boupöq 
dKUDKrj ; E 749 393 auTOjuaTai bk TiOXai jiUKGV oupavoö M 460 
lueya b' dinqpi TiuXai jiUKOV vom Wurf des Hektor getroflfen. 

III. Perfektstamm 1) eig. ,laut brüllen' Z580 juaKpd ^e^u- 
Kiiq 8. Taupoq. 2) übertr. O 257 juie^uKibq t^\jt€ Taupo<; s. 
ZKd^avbpo^, ^ 395 Kp^a b' djnqp' ößeXoTcTi ^€)l4UK€i, .. ßoujv b' u)^ 
^TiTveTO qpuüvri. 

oÄAi'a/. 

(Praes. s. Curtius Verb. I* S. 251, Fut. u. signi. Aor. 
P S. 396, them. Aor. IP S. 18, Perf. IP S. 139 143; Grdz.» 
S. 576 für öXvujLii von der dunkeln W. öX.) I. Praesens- 
stamm a) Act. ,morden' , hinmorden' ,hinschlachten' K 201 
öXXuq 'ApTciouq cf. 472, 449 KdjieTÖv Tt.. öXXöcTai Tpuia^; 
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A 451 ()0 dvbpuüv öXXuvTuüv t€ Kai öXXujuevujv cf. A 83. b) 
Pas 8. Part. ,^enior(let, liiiigcselilaclitet werden' A 451 65 
A 83, Y 21 lüieXoucri fioi 6XXu^€voi irep, k 123 Kovaßo?.. dv- 
bpujv öXXuji^viüv vr|ijüv b' ä^a dTVU|i€vdu)v cf. 202 353, X 62 
uld^ t' öXXu)Lievou<;. II. Futurstamm bezeichnet die eintre- 
tende Handlung a) Act. 1) ,werde veniichten, verschwinden 
lassen' ß 49 xp^io^ • • ßioiov b' dTiö Trd^Trav öX^<T0€i; v 399 ^k 
KecpaXfj^ öXecTuü Tpixaq. 2) ,werde verlieren' M 250 dirö 6u)iöv 
öXecrcTeiq. b) Med. 1) dyn. , werde den Tod finden' 133 
öXeeaGe koköv luopov 278 öX^eaGai 'AttöXXuüvo^ ßeXeeacriv, 
ohne Zusatz Inf. 7UU. 2) rcfl. ,werde verloren gehen, 
verschwinden' B 325 öo xXeoq ou ttot' öXeiiai H 91 tö dpov 
xXeo^ QU ttot' öXeTiai cf. uj 196 toi o\ kX€o^ oö ttot* öXeiTat 
f\(; dp€Tfiq. III. Aoriststamni bezeichnet den Endpunkt der 
Handlung, a) signi. Aor. Act. 1) Subj. Person Obj. 
Person a) ,in den Tod, ins Verderben stürzen' X 105 im\ 
ujXecTa Xaöv dTa(T0aXir]criv d^rjcTiv cf. X 107 r| 60, Inf. t 482, 
Q 609 diTÖ 7TdvTa<; öX€(T(Tav; ,ennordcn' uü 40 uiXecTa b' aurou^ 
cf. X 318 u) 528, Conj. A 559 B 4 X 360 ß 330, Imp. P 647, 
Inf. 216, Part. 66. ß) ,vcrlieren' ,verlu8tig gehen' B 115 
I 22 T 274 qp SH bucTKXea ''ApTO^ kecTöai, inü ttoXuv ujX€(Ja 
Xaöv Q 46 242 Tiaib' öXeaai t 265 fivbp' öXecTocTa KOupibiiiv 
i 63 566 K 134 qpiXouq öXeaavreq ixaipou^; i 534 X 114 ^ 141 
V 340 oX^aa^ fiTio 7TdvTa(; dTaipou<; cf. ß 174. 2) Subj. Per- 
son 01)j. Sache a) ,vernichten' »zerstören' ip 319 di vfld^ x' 
öXecrav Kai . . ^raipouq cf. u) 428, Inf. m 349, Part. 498, 
1188 TTÖXiv 'H€Tiuüvo<; öX^aaa^ cf. T 60; v 431 Ik Keq)aXn^ 
öXecTe Tpixa(; ,liess verschwinden'. 3) Subj. Person Obj. 
Abstr. a) ,verlicrcn' ,verlustig gehen' u) 93 oube Gavibv övo^' 
ujXecTaq, A342 Y 412 e'iuuq cpiXov liXecre Qv^iöv cf. P616 Q 638 
uqp' "EKTopoq, Opt. A 2i)i^, Inf. IT 861, 90 270 dirö Oumöv 
öX€(J(T€v, Conj. K 452 A 433 I 92, Inf. ^ 350; E 250 \xr\ ttui^ 
qpiXov f|Top öXtaariq, cf. Opt. 358 juevoq Gu)iöv t\ Part. 
N 7()3 Q 1()8 v|iuxd<; .. x^pcTiv utt'; ip 68 ujX€(Te rfiXe vöarov; 
T 81 jLiri TT0T€.. dirö TTdcTav öXeaaijq d^Xat^v. ß) ,veniicliten' 
,zerstr)rcn' b 446 öXeaae be Kr|T€0^ öb^r|v, a 252 t 125 dp€Tf|v 
db6<; le . . üiXecrav dGavaioi; mit Dat. b 668 auTiu Z^vq öXi- 
(T€ie ßir|v, a \H\ dfXatrjv ^dp i}Jioi fc 6€0i .. ÜjXecTav H 360 
M 234 iE dpa br\ toi . . Geoi cppevaq uiXecTav. 3) Subj. Abstr. 
TT 753 ii] T6 Miv ujXeaev dXKr|, cp 284 f\br{ jlioi öXecxaev äXii s. 
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iva. b) them. Aor. Med. 1) Siil)j. lebende Wesen ,den 
Tod finden' X 197 6Xö)Lir|v kqi ttötiliov direcTTTOv, Q 795 an 
aiujvoq v€o<; iliXeo, ß 183 *0b. ujXcto inXe cf. ß 3()5 p 319, 
n ()0 v|j 68 ujX€to b' auTÖ^ ef. I 80 € 43(5 E 68 i 61 A 693 
n 546 a 355 X 382 629, Conj. b 90 37 [468], Inf. Q 764, 
ß 284 €7t' f^Maii; o 247 öXei' iv 0r|ßr](Ti, Tf 848 auTOÖ cf. Inf. 
r 428 i 496 o 327, e 113 cpiXujv otTTÖ vöcTcpi, N 349 X 110 Tipö, 
T 421 fcvedbe; I 230 fv0a bk Kai tot' öXovto, E 130 tTinv ttö- 
aiq aXXoG' öXriTai cf. Inf. a 401 ; b 98 e 306 öXovto Tpoir) ^v 
.. ^Kctq "ApTeo^, t 277 im ttövtuj; P 41 1642 655 oi uiW 
€Taipo(; cf. Q 603 dvi )Li€Yapoicri, qp 22 ittttoi, di oi ÖXovto 
, verloren gegangen waren'; b 489 üjX€t' öXeGpuj ab€UK€i, 
A 404 a 7 (Tq)eTepr](Tiv diTacTöaXirjcTiv ÖXovto cf. k 437; t 234 
üjXeO' utt' AiTicrOoio, IT 489 üjXeTO s. Taöpo<; uttö TCtM<puXq(Ti 
XeovTO<; (gnoni. Aor.); f 417 kqköv oitov öXr|ai G 34 354 
465 KttKÖv oItov dva7TXr|(TavT€q öXujVTai; a 380 ß 145 vn- 
TTOivoi K€V .. böiuujv IvtoctGc öXoi(T6€; A 764 direi k' &ixö Xaö^ 
öXriTai. 2) Subj. 8ach begriff ,zu Grunde gehen' N 772 
vuv üüXeTO TTttCTa kot' äKpn? "IXioq diTTeivri, vöv toi (Tiliq aiTTuq 
öXtGpo^, kaum von einem Praesens der eintretenden Handlung 
/u unterscheiden; k 132 ai aXXai ,v. vfjeq doXX^€^ auTÖG' ÖXovto; 
ß 98 T 143 u) 133 jLin luoi ^€Ta^uüVla vrmaT' öXnTai, a 377 ß 142 
ßioTOV vr|7TOivov öXeaOai; o 91 m . . ti )lioi ^k )Li€Tdptüv K€i|iri- 
Xiov e. öXriTQi , entschwinde'. 3) Subj. Abstr. ,verloren gehen' 
,entseh winden' I 413 iöXcto )li€V )lioi vöctto^ a 168 tou b' iüXcto 
vöcttiiuov rjiLiap, I 415 liXcTÖ ^oi KXe'oq, Y 303 öcppa ^r\ dcTTrep- 
luoq TCV€n .. öXriTai E i^^ 181 dTTÖ qpuXov öXr|Tai. IV. Perfekt- 
stanun 1) Subj. Person ,bin dahin' ,liege tot, erschlagen' 
Q 729 fj Ydp öXuüXaq TT 521 dvfjp {jjpxaioq öXiüXe cf. Q 384, 
Olli uiö<; Yop Ol öXiüXe jLidxr] fvi, t ^9 eiireVev, öttttöO' öXiw- 
Xev. 2) Subj. Sachbegriff ,vernichtct, zerstört sein' b 318 
öXuüXe bk TTiova fp^a A 164 Z 448 laaeiax fjiLiap, öt' dv ttot' 
öXiüXr) "IXio^. 3) Subj. Abstr. ,dahin sein' K 186 dirö t€ 
(Tq)i(Tiv Ü7Tvo<; öXiüXev K 187 &<; tu)v vr|bu|uoq üttvo^ dirö ßXe- 
qpdpoiiv öXuüXei. 

Coniposita. 

dTTÖXXujLii I. Praes. Pass. Jiingemordet werden' H 27 
Tpüja^ drroXXuiLievouq eXeaipei^; ,schwinden' x] 11 Tdiwv ou ttotc 
KapTTÖq diTÖXXuTai oub' d7ToXr|T€i. II. Aoriststamm a) sigm. 
Aor. Act. Subj. Person 1) , vernichten' ,er8chlagen' E 758 
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diriüXecTe Xaöv cf. i 265 Q 260, A 268 eKTrdTXuj^ dTröXecTCTav s, 
auTouq; //crstörcn' E 648 dTrübXecTev "IXiov. 2) ,vcrlicrcir Z SU 
TÖv ütTTiüXecTa cf. ß 46 b 724 814; ,verlustig gehen' b 95 dTTUi- 
XecJa oIkov Z 460 dTTUüXecTe s, leuxea. 3) mit abstr. Obj. 
jVerlustig gehen' a 354 dirujXecTe vöcttijliov fjinap Q 44 fXeov 
V 280 KXeoc; €(T6X6v dmuXecTav iiviöxoio ,(lic Kosse gingen des 
ruhun-eichen Lenkers verhistig'. b) them. Aor. Med. 1) 
Sn])j. Person ,dcn Tod finden' y 185 oi t' iaonjjQev *Axanwv, 
di T dTTÖXovTO 502 r\ diroXecTöai f\e (TauuGfivai, 511 diroXe- 
(T9ai eva xpovov r\e ßiüüvai ,den Tod finden oder das Leben 
gewinnen', p 426 öqpp' dTToXoi|Lir|v ef. Z 170, Imp. P 227, Inf. 
A 117 246 Gegensatz (Tüüv e|i|ievai, H 390 6 511 M 246 
X 474 e 347 ; Z 222 öt ev GnßrjCTiv dTTUüXeTO Xaö? (Gleich- 
zeitigkeit) cf. uj 186, b 497 dv vöaiiu B 162 178 f|<; €iv€Ka €v 
Tpoi»! dTToXovTO . . dirö Traipiboq X 438 *EXevri<; ^ev dTrujXö)i€8* 
€iv€Ka TToXXoi, ¥ 81 leixei ötto . . dTTÖXeaGai, ß 338 rfiXe cpiXiuv 
diTÖXriTai, (3pt. E311 388 ^v9a, O 459 &<; k€ Tp. u. dTTÖXiüvrai 
TTpoxvu KaKÜuq, Opt. X 304 dcTTTOubi fc Ktti dKXeitü<;, a 47 Z 142 
(bq dTTÖXoiTO Kai dXXoq, X 384 €V vöcJtuj dTTÖXovTO KOKtiq iöttiti 
•fuvaiKÖq, X 556 Toioq 'fdp (Tqpiv 7rupT0<; dTTUüXeo; f 40 dTCi)iöq 
t' dTroXe(T0ai cf. -f 234 icpiaiioq, M 70 N 227 Z [70] vujvii- 
invouq dTToXecTGai utt' "ApTCoq evGdb' 'Axaiouq. 2) Snbj. Sache 
,zn Grunde gelien' i 554 öttuu^ dTToXoiaTO vfjeq . . Kai.. ^TaTpoi, 
I 230 (Taujcreuev r| diToXecTOai vfia(; cf. 8 563. 3) Snbj. Abstr. 
, verloren gclien' ,entschwinden' a 413 vöctto^ dTTiüXeTO TTaxpöq 
cf. p 253 Tr|Xoö, Z 107 ujq epiq €k t€ 0eu)v Ik t dvGpiüTTiüv 
dTTÖXciTO. c) Iterativuin .pHcgte zu verschwinden' ,ver- 
scliwand jedcsniar X 586 Tocradx übiup dTToXecTKeT' dvaßpux€V. 
HI. Pcrfek tstaniin 1) 8ubj. Person , dahin sein' ,tot sein' 
b |511] E i:>7 luq ö Mev ev6' dTTÖXiwXev t ^^5 ei b' ö jutv uiq 
dTTÖXiJuXe, a IK) aTTÖXiuXe KaKov jLiöpov. 2) 8ubj. Abstr. ,ver- 
schwunden sein' 129 vöoc; b' dTTÖXuüXe Kai aibuj<;, b 62 ou.. 
Ytvoq aTTÖXiJuXe TOKr|iJuv. 

(fcEaTToXXuuD I. them. Aor. Med. , vertilgt werden 
aus' Z ()0 dua ixdvTeq 'IXiou eEaiToXoiaT' dKr|b€CTTOi Kai 0907- 
Toi. II. Perfektum .ist entschwunden' .ist fort' u 357 i^eXioq 
bt ouf)avou tEuTToXujXe Z 290 eEaTTÖXujXe bouiuv K€i^r|Xia. 

tEoXe'aeiev ,er möge ausrotten' p 597 tou<; Z^vq Ho- 

X€(T€l€V. 
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biöXiüXe ,ist vernichtet' ß 64 oub' eii KaXtü^ oIko<; i^iöq 
biöXuüXe. 

o (f f i)a f)y o (f hkh . 

(Aor. s. Curtius Verb. IP S. 18, Grdz. •» S. 078 das ei 
ist (hirch Ersatzdelimmg entstanden; Fick ver^l. W. II"* S. 18 
stellt es zum Stannn ajws lat. opus oportet,) I. Praescns- 
stanim a) öqpeiXuj ,hin schuldig' A 088 TioXecTiv y^P ^Eireioi 
XpeToq öqpeiXov ,\varen Ersatz schuldig'; Pass. A 608 tuj xptio^ 
|li€t' öqpeiXei' ev "HXibi A 686 tou^ T|uev, olcTi XPtio<S öcpeiXei' 
€V ^'HXibi. b) öqpeXXuü 1) ,bin schuldig' 462 öti jlioi TTpiiiij 
2[ujdYpi' 6q)eXXei<; qp 17 XPtio<;, tö pd oi 7Td<; br\}JiO<; öqpeXXe 332 
TÖ KQi )uoixdTpi' oqpeXXei; Pass. ^ Ml ev0a XP€*ö<; ^oi öqpeX- 
Xeiai. 2) ,bin verpflichtet' T 200 aXXoie Tiep Kai ludXXov 
öqpt'XXeie laöia TTeve(T0ai. 3) das Impf*, zum Ausdruck des 
unerfüllbaren Wunsches, verbunden mit Inf. Praes. u. Aor. ,e8 
sollte' ,wäre mein Teil' ,wäre mein Schicksal gewesen' Z 350 
dvbpöq eireiT' uiqptXXov djLieivovoq eivai aKOiTi<; E 84 aT0' lijqpeX- 
Xcq .. (TTpaTOU dXXou (Tri)Liaiveiv cf. (T401, b 472 dXXd ^dX' 
ujqpeXXe^ . . dvaßaive'iiiev cf. A 353 ; Q 764 ujq Tipiv uiqpeXXov 
6Xfc(T0ai cf. H 390, X 481 uj<; m üiqpeXXe Tev€(T0ai 312 Tib 
|Lifi Ytiva(T0ai öqpeXXov; P 664 Z 19 dTf^Xiri^, r\ jLifi ujqpeXXe T€- 
v€(T0ai, E iSH öjq ujqpeXX' 'EXevr|<; dirö (pöXov 6Xe(T0ai. II. Aorist 
1) ,es fiel mir die Pflicht zu' K 117 vöv öqpeXev Kaid Tidviaq 
. . TTOvee(T0ai \\aa6\xevoq. 2) mit Inf. Aor. u. Praes. ohne Be- 
ziehung auf Vergangenheit ,es sollte mir zu Teil werden, die 
Prticht zufallen', vom unerfüllbaren Wunsch A 380 \hq Ö9€- 
Xov Toi . . iK 0UMÖV iX€(T0ai cf. a 217 b 97 E 274 T 428 ß 184 
uj 30 Z 345 O 279 T 173 A 315 X 426; I 367 ndjq bx] . . ouk 
öqpeXov. . KttKd ^dvpai; v 204 aT0' öqpeXov )Li€ivai cf. A 415 f 40 
I 8() Q 254; I 698 m öcpeXeq Xi(T(T€(T0ai, V 456 dXX' ujqpeXev 
d0avdTOi(Tiv €ijX€(T0ai cf. T 59, X 548 ib<; brj juri öqpeXov vikäv. 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 278 287, Aor. IP S. 18; 
(irdz.* S. 272 y irev 7Ta0, Fick vergl. W. I» S. 156 skt. hddh 
drängen, (juälen lit. hedä ksl. heda Not germ. hidjan bitten.) 
I. Praesensstamm ,Leiden haben' ,leiden' ,tragen' 1) mit 
(^bj. ri 152 bri0d .. TTruuaia Trdaxuj cf. 411 a 49, Inf. a 190, 
Part, p 444 524, Impf. E 886; tt 189 TrdcTxeiq fiXiea TToXXd cf. 
Y 297 i 121, Conj. v 418 x 177, Inf. V 157 v 310 u 221, Part. 
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B 667 721 b 372 € 13 33 362 395 X 275 o 232 t 170, Impf. 
T 220 IX) 27 öGi TrdcTxoMev uXrea cf. t 100 b 243 330, P 375 
£V |i€(T(Tuj d. TT. Tie'pi Ktti TToXejutu; u 351 ti kuköv Tobe TidcTxcTe 
ß 171) ^r| TTOu Ti KttKÖv TrdcTxujcTiv ÖTTicTcTuü, ß 370 TTOVTOv ^tt' . . 
KttKa Tidaxeiv, k [IHO] jn 271 34U KOKd irep Trdcrxovre^ cf. X 104 
111 )Li 138; E 894 idbe irdcTxeiv, T 128 deeXouq, ouq «Oev civck' 
eiraaxov utt' ''Apr|o<; 7TaXa^duüv. 2) absol. E 416 öxlvv br\v (xo- 
)U€v TrdcTxovieq ; tt 275 koküu^ 7rd(TxovTO<; djueio ,wenii es mir 
auch übel er^ii^eht'. II. Fnturiini, von y Tiev gebildet, ,wcr(lc 
erleiden, erfabicn' ,es wird mir zustossen' ß 134 ^k yäp tou 
7raTpö<; KQKd ireicTeTai, i] \91 ev0a b' ^Treiia Treiaeiai, aGOa 
Ol . . KXa)06(S . . vr|(TavTO cf. Y 127, (T 132 ou ^^v ydp ttot^ (pr\a\ 
KaKÖv ireiaeaGai ÖTriaauj. III. Aorist stamm 1) ,sich einer 
Mühe nnter/iehen' X 220 oub' ei k€v |udXa iroXXd irdOoi ^Kdep- 
Y0<; Z 77 TraGeeiv x' deKr|Xia fpYCt X 431 aivd iraBoöcya. 2) 
,erleiden' ,erfahren' ,zustossen' mit Obj. Acc. 1321 TT 55 
67161 TTdGov dXfea 6u|uuj cf. Z 397 o 487, v 263 jriq €iv€k', 
Opt. N 670, a 4 TioXXd b' ö y ^v ttovtuj TidOev aX^ea 8v Katd 
0u|Liöv cf V 90, Q 7 TTdeev öXrea cf k 458, Opt. i 53 l 32; 
I 492 tTTi (Toi ^dXa rroXXd TrdGov kqi iroXXd iiiÖTilcyci cf. e 233 

V 6()7 155, 490 öaa epEav le 7Td0ov le kqi öctct' ^)liötti- 
(Tav; b 95 eirei ^dXa iroXXd Trd0ov cf\ Z 67 f) eiri, Conj. X 505 
o 401, Part. CD ^2 b 81 e 377 x] 224; t 113 7Td0OMev KttKd cf. 
T 116 K6101, 442, Part. 184 o 176 tt 205 v 131 ß 174 cf. 
ip ()7 l \lo Q 551 KttKÖv; n 221 €k be lue irdviuv Xr|0dvei, öcTCT* 
fcTTa0ov cf E 2iyj. T321 KaKuuiepov dXXo TTd0oi|ui, P 32 Y 198 
TTpiv TI KttKov TTa0e6iv, Part, ju 27 TrfijLia; A 404 e 465 ti irdOui 
,was wird mir zustossen' ,wic wird mirs ergehen' e 347 ti toi 
TTa0t'€iv be'oq oub' dTToX€'(T0ai, uj 106 ti TTa0övTe^ dpejiivf^v xaiav 
fcbuxe ct. A ^)1.'>; (j224 iLbe TTd0oi pucTTaKTuo^ iE dXeY€tvfiq, t 464 
ouXfiv üTTi Tidöoi; cuplicniistisch p 59() ^r| ti 7Td0r)q cf. P 242 
b S20 M -»21 N :r2, Y 126 juexu TpiuecTcTi A 470 evi', Opt. E 567 
K 26 O 274, K ^y'-^H jay] ti TTd0uJcriv utto Tpuüuuv öpu|aatbou. 
IV. Porfck tstannn bezeichnet den Zustand ,habe frelitten,* 
erfahren' ,cs ist über mich «rekonnnen' p 284 ToX)nr|€i^ )iOi 
Ou,u6(;, eTT€i KctKct TToXXu 7TtTTOV0a KuuacTi Kai TToXe'iuuJ r 99 direi 
KttKü TToXXd TTtrTOCT06 €iv€k' €UT]q €piboq cf l|J 53, V () €1 Kai 
udXa TToXXd TTe'TTov0aq k 4r)5 oObe Tro0 (»uiv 0u,uö(; dv €U9po- 
(Tuvii, tTrt\ n |udXa ttoXXu TTtTTO(T0€, p ^hny Ki'ibed Tiep TT€TTa0uii); 

V 92 XtXaau€V0(; öaau 7TtTrüv0ei , seiner Leiden vergessend'. 
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X 232, K 326 \h<; oö xi mibv xdbe qpdpiuiaK' eOeXxOii^ ,durch das 
Trinken', wir sind geneigt zu übersetzen ,naehdeni du getrun- 
ken'; der Acc. ergänzt sich leicht k 328 qxxpjiaK' dveiXii, öq 
Ke mx] cf. K 316 öqppa moijLii. h) Subj. Tiere 1) ,eincn 
Trunk tun' TT 585 döeXoucTi bi Triejiev ä\i<[>{jj j«. avq kqi Xeuiv 
[189] TTieiv, 6x6 6u)Liöq aviüxei .s\ ittttoi. 2) , verschlucken' 
X 70 e)Liöv aijLia ttiövxc^ s. Kiiveq; ,8ich satt trinken' Q 350 
(Txfiaav dp' fiiniövou^ x€ Kai ittttou^, Ö9pa moiev. IV. Pcr- 
fektstanim nur Comp. 

Compositum. 

(eKTrivuü) I. Aoriststamm ,austrinken' ,ver8chlticken' 

K 318 €K7T10V .V. KUK€lü cf. K 237 l 353 Ö b' IbeKTO Kttl ?K7Tl€V 

i 361 xpi^ b' cKTTiev. II. Perfekt um Pass. ,ist ausgetrunken, 
vertrunken' x ^^^ öcTCTa xoi eKireTTOxai Kai ebr|boxai iv ^€Tdpoi(Tt. 

(s. Curtius Verb. IP S. 19, Grdz.» S. 281 y irop tt^ 
TTptüxai es ist gegeben, bestinmit lat. pars portiOj Fick vergl. 
W. 11 3 S. 143 vergleicht skt. "^ par nähren, spenden, schen- 
ken lat. parere verschaffen parare,) I. Aorist ,ttbergeben' 
, hingeben' 1) mit Acc. der Person Q 60 fiv.. dvbpl iröpov 
TiapdKoixiv K 7 0uTax€pa<; iröpev uidcTiv eivai^ dKOixi^ I 667 
xr|v Ol TTÖpe bio<; *AxiXXeu^; ,in die Hand geben' Z 228 kxci- 
veiv, öv K€ 9eöq ^e Tröpr) K 546 fj xi<; (T9uü€ Tiöpev Geöq s. in- 
TTOuq. Eine Spur der (Jrdb. nähren, mit Anklang an das lat. 
parere liegt vor TT 185 TTÖpev be oi dxXaöv uiöv der Gatte 
der Frau. 2) mit Acc. der Sache u. Dat. Person b 745 
Tiopev b€ Ol öaaa K€Xeu(T€ cf. A 219 A 146 A 353 441 
n 143 T390 P 196 V 92 277 540 b 228 617 Q 234, Conj. 
V 893, i .*>60 Ol auxiq TTopov aTBoTTa oTvov cf. k 394 q)dp^aKOV, 
uü 273 Kai oi biLpa iröpov Eeivnia cf. Z 218 b 310 i 201 tt 230, 
Opt. X 413, (\)nj. ohne Dat. ü 86, l^art. x 460; 6 321 einaxa.. 
xd oi TTÖpe b. KaXuipiu cf. € 372 l 228, Opt. E 460; ohne Dativ 
X 2.V) xdbe ei'iLiax' eTu» TTÖpov, TT 190 X 472 X 282 dirci iröpc 
^upia ebva cf. Part. TT 178 x 529, tt 77 TTXeTcTxa TTÖpijcTiv cf. 
u 3:55 TT .*)92 cp 162, k 3U8 TTÖpe qpdpiLiaKOv |li 302 ßpu)|Liiiv Z 168 
TTÖpe v b' ö ^e (Trmaxa Xuypd T 21 xd jiev ÖTrXa Geö^ TTÖpev ef. 
o 117, Imp. 477, O W xpiq xöaaa TTOpuüv; absol. ß 186 
biwpov TTOxibe'T.uevoq, ai Ke TTÖpricJi. 3i mit abstr. Obj. ,ver- 
leihcn' u 71 ^f\Ko<; b' eiTop' *'ApxejLii<; A 72 iiiavxocJuvTiv, xr^v o\ 
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TTÖpe cDoißoq ef. Q 30 k 494, Conj. x 7 euxo?, Opt. a 202 
edvaiov , verhängte' ef. t 512 djLioi Kai Tievöoq . . Trope bai)Liu)v; 
,braehte über' , bereitete' i 400 kokOjv id )lioi . . iröpe Outk;; 
,er\veise' I 503 Tiöpe Kai (Tu Aiö<; KOuprjCTiv €7T€(T6ai Ti|Lir|v. 
II. Perfektstanim 1) ,e8 ist gegeben' vom Schieksal, ,i8t 
verhängt' Z 329 aiuqpui ^äp TreirpiüTai 6)Lioir|v yoiöv^ epeucTai, 
r 309 ÖTTTTOTepuJ BavdTOio t€Xo(; tt€ttpuü)li6V0V dcTTiv. 2) Part, 
.bestinnnt zu' 209 öttttöt' av icrö)Liopov Kai ö^f) TreTTptüjLievov 
aiar) s. TToaeibdujva veiKCieiv eGeXijcTi; ,(lcni Sehicksal verfallen' 
17 441 X 179 ävbpa.. iraXai TT€Trpu)M€vov aTcrij. 

(s. Curtius Verb. IP S. 19.) , brach in Niesen aus' p 541 
TriXe'iuaxoq be |li€t' fmape; Comp, p 545 6 ^loi uiöq dTreTTiape 
TTdaiv eireaaiv ,l)raeh in Niessen aus bei' jbeniesste alle meine 
Worte'. 

s. 67TUJ, H'tannr s. dweTTiü, o/ny s. extü Verbalklasse A; '^v- 
thtalhm s. 7T€u0o|nai, art/Hy s. aieixu) Dehnklasse. 

ai vytuK 

(Praes. s. Curtius Verb. V S. 383 f. Aor. eb. IP S. 19. 
Etym. unsicher.) I. Praesensslamm mit Acc. Obj. 1) , Ab- 
scheu, (»rauen haben vor' Y 65 oiKia . . id t€ aTUTeoucTi öeoi 
Tr€p V 4l)0 d|uqpi be Xaicpoq €(J(Juü, 8 k€ aiuTerjCTiv ibibv dvOpujTTO^ 
e'xovia ,vor dem Träger Abscheu hat'. 2) ^hassen' 370 vöv 
b' €Me M^v (JTUTeei. 3) ^fürchten' H 112 167 183 töv bfe 
(TTUYeouai Kai aXXoi; mit Inf. ,sich scheuen' 515 iva Tiq 
aiuTericTi Kai aXXo<g TpuüCTiv dcp' . . cpepeiv.. apria A 186 (Ttut€i] 
be Kai dXXoq icTov ^fnoi qpdaGai. II. Aoriststamm bezeichnet 
den Beginn des Grauens, der Furcht a) sigm. Aor. .jemand 
etwas furchtbar machen' ,bei jemand Furcht vor etwas er- 
regen' X 502 TUJ K€ T€Ui (TTuEai)Lll |Ll€V0<; Kai X^lpCt? ddTTTOU^. 

b) them. Aor. ,Cfrauen bekommen' ,sich entsetzen vor' k 113 
eupov öanv t' öpeoq Kopuqpriv, Kaid b' Icttutov auTr|v. Comp. 
P 694 *AvTiXoxo<; be KaieaiuTc )liö0ov dKOÜaa^. 

THiycf), Kuiyin, 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 260, Aor. IP S. 20, Grdz.» 
S. 221 y TejLi laji ksl. tJnq schneiden, vergl. Fick vergl. W. P 
S. 594.) I. Praesensstamra leinveiv ,8chneiden' ,kreuzen' 
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T 175 iivu)Y€i 7T€XaT0<; ^eacTov ei^ Eößoiav T€)iveiv; Td^vu) 
a) Act. ,hin beschäftigt mit Sclmeideu' 1) Subj. Person 
jScbucidcii' E 24 dpdpicTKe TrebiXa Td)Livu)v bepjLia ßoeiov t 332 
Td)LiveTe jLiev Y^^cT(Ta<; Scbluss des Opfers, f 273 dpviliv ^k 
KeqpaXeuüv idjuve Tpixa<; A 844 ^k ^r|poö idiuve jnaxaipri öEu 
ße'Xoq; 38 o b' dpiveov öEe'i xöXkuj id^ve veou^ öpmiKag, 
Y 45() ^K }Jir]pV ?Ta|uvov Tidvia Kaxd jLioipav, X •17o tou b' diTÖ 
)Liev pivd<; xe Kai ouaia vriXe'i xa^Kiu idinvov ,säbeltcu herunter'; 
jfällen' A 88 tqilivuüv bevbpa jiiaKpd ¥119 bpö^ . . xö^»^4J 'Tö- 
jLivov; ,transchicrcn\mit Zerlegen beschäftigt sein' 1209 rdjLivev 
b' dpa b. 'AxiXXeuq; übertr. f 105 öqpp' öpKia rdjivij ,dannt 
er die Eidtiere schlachte' d. h. ,den Vertrag schliesse', A 155 
Gdvaiöv vu toi öpKi' lia^vov mit Praed. Acc. 2) Subj. 
Schiff ^schneiden' v 88 6aXd(T(Tri<; ku^ot' liajLivev. b) Med. 
dyn. jsich fällen' e 243 TdjLiveTO boupa; ,mit Zerlegen für sich 
beschäftigt sein' uj 364 Ta)Livo|Lievouq Kpea iroXXd. Übertragen 
,abschneiden' Z 528 Td|ivovT(o) dinqpi ßoujv dYtXaq. c) Pass. 
,getallt werden' N 180 ^eXe'n . . xciXkuj lainvo^evri lepeva x^ovi 
qpuXXa TceXdaar]. II. Aoriststamm bezeichnet den Schluss- 
punkt, das Resultat des Schneidens a) Aor. Act. Subj. meist 
Person 1) ,zcrschneiden' ,zcrhauen' TT7(J1 N501 lajueeiv xpo« 
vnXei xciXkuj Q 409 lueXeiafi Tajiuüv cf. (J 339 iva cj' aöOi bid 
)LieX€i(TTi Td)Lir;i(Ji, Part, i 291 ; ,abschlachten' T 197 Ta|Li€€iv Aii 
.V. KOTTpöv. 2) , herunter hauen' E 214 tt 102 dir' ^^eio Kdprj 
Tdjuoi cf. P 120, Part. Z 177; ,abschneiden' f 292 dnö (JT0|Lid- 
Xouq dpvüuv id^e v. xciXkuj cf. T 2GC^ a 86 oq k' dirö ßiva 
idjuiicTi Kai ouaia v. x^Xkuj; mit säe hl. Obj. vp 204 lapu^v utto 
TTuBjLiev' tXair|<s M 11 q)iTpou<; b' aivpa Ta|iövTe<;; ,zuhauen' e 102 
boüpara jLiaKpd Tajuuuv. Praegnant Z 194 koi jiiev oi Aükioi 
T€^€vo(; id^ov , schnitten zu' , übergaben ein abgemessenes 
Stück' cf. Y 184. 3) L'bertr. .Vertrag abschliessen, zu Stande 
bringen' durch das Abschlachten der Opfertiere T 191 öpKia 
TTiaid Td)mu|H€v cf. r 252, Part. B 124 uj 483, f 94 qpiXÖTTiTa 
Kai öpKia TTicnd idutuuev, Part, f 73 'Ji^A], — Subj. Waffe 
, abschneiden' .zersclineitlen' E 74 dvTiKpu b' dv' öböviaq uttö 
fXüüaaav idue x^Xko^ V 8()7 dviiKpu b' dirö |ur|piv66v layie 
TTiKpoq ÖKTTÖq, E 292 tou b' diTO )n^v -^XwCGav TTpu^v^v Td^€ 
XaXKoq cf. X '.VJ^, P018 bid be fXujöaav Td|Li€ |ie(J(Jr|V. b) Med. 
,für sich absehneiden durch eine Furche' .abstecken' I 580 
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ipiXfjv fipocTiv TTcbioio Ta\ilaQa\, III. Perfektum Part. ,abge- 
schnittcii' p 195 ei ttoBi toi ^ÖTraXov TeT)LiTi|i€vov iOTi. 

Coiuposita. 

dKTdjLivuü I. PracHCusstainm ,bin beschäftigt mit Zu- 
hauen' r 62 öq {>& T€ T€xvri vrjiov dKidiuvricri; ^schneide aus' 
I 515 iou<; t' dKTdjLiveiv; ^anhauen' M 149 uXriv . . 7Tpu|Livf|v 
dKTdjLivovTeq. II. Aoriststainni 1) ,heraus8chnciden' ,durch 
einen Schnitt herauslösen' A 460 B 423 \i 360 ^npoiiq t' iU- 
TQiLiov A 829 ^ripoö fKiain' öicTtöv. 2) ^abschneiden' ^abhauen' 
,fällen' A 486 aiTCipo^ Tfjv . . dvf^p aiBuüvi dibrjpuj ^EeTa|Li(€) 
cf. N 391 n 484, i 320 ßÖTraXov, tö ^kv ^Kia^ev (Vorverght.). 

dTTOTdjiviü ,bin beschäftigt mit Abschneiden, Abhauen' 
87 öqppa . . Tiapnopia^ dir^TaiLive 9a(JYdvui dicTCTuüv; Med. 
,für sich abschneiden' X 347 ui^' dTTOia^vöjievov Kp^a fb|i€vai. 

7T€plTa^v6^evoq ,für sich abschneiden' ,abfangen' ,um- 
zingehi' X 402 t^^ <t' . . dbTiXri(TavT(o) . . ßoö^ irepiTajivö^evov 
cf. X 112. 

TTpoTajLiiüv ^vorschneiden' ,in Stücke schneiden' I 489 
övpou t' 5(Tai)Lii TTpOTamjüv; ,vorher behauen' ,vorhauen' ip 196 
Kopjiöv b' dK {ixlr](; 7TpOTa)Liijüv. Med. ,eine Furche vorziehen' 
a 375 ei liXKa biTiv€K€a TrpoTa^oijLiTiv. 

djTOTTpoTamjüv ,ein Stück herabschneiden', um es je- 
mand vorzulegen 6 475 viitou dTTOTipoTa^iüv. 

(s. Curtius Verb. W S. 20, Grdz.^ S. 219 skt. fttambh 
sfabhnömi festbannen.) I. Aorist ,einer Überraschung anheim- 
fallen', Part. ,erstaunt' I 193 A 777 V 101 tt 12 xaqpibv b' 
dvöpou(T€v; ,])etäubt' A 545 TT 806 Q 360 cTTn bfc xacpujv. 
II. Perfektstamm hat intens. Hed. 1) ,bin starr vor Staunen' 
64 ö b€ Ol (TX€böv fjXee Te0Ti7Ta)q A 243 fcTTnie leenTTÖTe^ 
T^uie v€ßpoi cf. A 246 w 390, ip 1 05 Guiiöq \xo\ dvi <JTr|0€(T<Ti 
T€0ri7Tev oub^ Ti 7Tpoq)d(T6ai buvajLiai lnoq. 2) ,bin voll Staunen' 
1 168 uj<; ak t^vai fiTct)Liai xe T^OTiTid xe parataktische Fügung, 
2! 166 dx€0r|7T€a Bumjj br|v. 

Tixrit). 

(Praes. s. Curtius Verb. V S.244, Aor. IP S. 20; Grdz.» 
S. 677 219 f. y x€K skt. tdkman Kind taksh behauen, verfertigen 
lat. tignum telum texo got. theiha gedeihe ahd. dig-ju er- 
langen altpr. tiki7it machen teikusna creatio.) I. Praesens- 
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Htaiiim a) Subj. Tiere , werfen' b SU Tpi^ Top tiktci MnXa 
reXecJqpöpov €i<; iviauröv t 113 tiktij b' f^ireba ^fiXa. b) Subj. 
Menschen /zum Sohn, zur Tochter haben' 1; Subj. Mann 
E r>47 *OpaiXoxo<; b* fip' ^tiktc AiOKXna cf. Z 206 N 452 X 421 
T 181 Z 155 B (528 «188 o 242, a 322 A 224 zur Tochter; 
T IHH ^oövov AaepTnv *ApK€i(Jio^ uiöv ?tikt€. 2) Subj. Frau 
n 180 Töv ?TiKT€ xopiu . . noXu^riXTi cf. X 428 \\f 325, Q 497 
TOu<; fiXXou^ )Lioi ^TiKTOv M |Li€Tdpoi(Ti T^vaiKC^ ,gebaren\ 
c) übertr. TT 34 yXoukt] be (Je tiktc BdXacTcya irerpai t\ 
II. Futurstanini, vom Aoriststamm gebildet, ,wenle zur 
Welt bringen' a) Act. X 249 TtepiTrXo^evou b' dviauroö lilaq 
dxXad TCKva. b) Med. T 99 öt' l^eXXe ßiriv 'Hp. 'AXK^rivii 
TeEeaGai. III. Aoriststamm bezeichnet den Schlusspunkt, 
das Resultat des Gebarens oder Zeugens ,zur Welt bringen' 
,erzeugen' a) Act. 1) Subj. Frau Z 55 iixü fip t^kov uiöv 
ÖMUMOva cf. Z 196 X 2&2 307 Q 540, Q 210 Y 128 n 198 öt€ 
liiv T6K0V aurn cf. A 352 Q 562 Z 199 ß 131 A 36 Z 345 
X 287 304 K 404 Z 318 320 325 n 175 P 78 T 413 a 71 
X 318 g 202 T 355 X 353, Opt. N &2i), Inf. Q 608, Part, m 134, 
X 87 qpiXov GdXo^, öv leKov auin; bezeichnend, doch späten 
Ursprungs X 254 ri b' uTTOKucTaMevri TTeXiriv t€K€ Kai NriXfia; 
B 728 TÖV {)' ^TCKev Tr|vn Ott' 'OiXni cf. H 469 B 714 820 
E313 Z492; TT 150 rouq fiCKC lecpvpuj., TTobaptn cf. =322 
444 Y384 Z2'2 B 513 658 X 258 2Hi} \i 133 tt 119, t266 toi 
T6Kva T€Kr) (piXÖTHTi liiYeTcJa; mit praed. Bestimmungen 
A418 TU) ae KaKrj aicTr) tekov iv )LieTdpoi(Ti, t 95 b 325 mv 
öi2[upöv T€K€ |ir|Tr|p o 3()4 t^v ÖTrXoTdTnv TeK€ TTaibujV, )i 125 
Ti uiv T€K€ TTfjiia, A414 üivd TeKOÖcTa. 2) Subj. Mann ,er- 
zeugcn' Q 255 49.*> eirei t€kov ulaq dpi(TT0u<;, r| ()3 NaucTiGoo^ 
b' ^TeKev 'PnHnvopa cf. Y 240 N 450 « 159 E 174 198, 
Part. TT 120 luouvov: E H75 T€'Ke^ aqppova Koüpriv; Y 239 6 b' 
dp* *ATXicTiiv T€K6 TTttiba .bekam als Sohn' cf. y 489 k 139 
1H7. 3i Sul)j. Kitern X 234 ou^ 'EKdßn i^b^ TTpiajio^ t^k€ 
TTaiba^, X 4H5 Q 727 öv TtKOinev cf. r| 55, Conj. 8 554 ohne 
Obj., ()|)t. b r)4. 4) Subj. Tiere B 313 .327 )Lir|Tnp ^.(TTpoOeo<; 
il T€Ke TtKvu, Y "2iy^y d\ h' uTTOKu(Td|uevai ^tckov buoKaibcKa ttui- 
Xou<; bezeichnende Stelle. 5» B 548 TtKe be Zleibtupo^ dpoupa 
s. *Ep€xOn«, B H()5 Tüü fufairi T€K€ Xi|uvri. b> Aor. Med. 
\) Subj. Frau ,znr Welt bringen' 1^7 ou<; t€K€to Pea 
X 324 aoi b' dXoxov t€ 9iXriv cTTTtcrOui küi TtKva T€K€(T8ai, X 48 
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Tou(; |ioi Aao9ör| teKCTO, B 742 tov p' uttö TTeipiöouj t^kcto . . 
'lTTTTobd|i€ia. 2) Subj. Mann E 154 uiöv b' ou leKei' äXXov; 
B 741 H 434 2 Q [(593] töv dedvatOi; leKeio Z^\)c, cf. Y2ir) 
237 249, Inf. X 481 s. |i€ ef. b 387 töv U t djiöv cpaaiv 
TTttT^p' fjijLievai iibfe T€Ke(T9ai; Z lo4 fXaÖKOV TeK€9' uiöv cf. 
N 451 Y 219 236; Y 230 Tpüja b' 'EpixOöviOi; leKCTO Tpu)e(T(Tiv 
dvttKTa cf. E 546; A 59 Kai jue TrpeaßuTdrriv reKeio Kpövo^. 
3) Subj. Eltern X 53 aX^o^ djuiu öujLiiu Kai ^ri^epi, o'i t€kö- 
M€(Tea cf. vp461 ui293. 

ifihuayor s. ijuriTUi Delinklassc; rpr/.Tf/r ft. ipeTTU), rp«- 
(/fi/' s. Tpecpuj Vcrbalkl. A. 



>» 



fTO(}f. 

(Curtius Verb. IP S. 20, Grdz.^ S.222f. ytep idpuj lat. 
tero ^ot. thalr-M Loch.) ,durchbohrte' A 23G oub' ftope 
2[uj(TTfipa. Comp. sigm. Aor. dviiTÖpriaev ,durcbbohrte' 
E 387 böpu XQoix; dvTiTÖpr|(T€V d|ißpo(Tiou bid ttcttXou; ,ein- 
brecbcnd in' K 267 ttukivöv böjLiov dvTiTopr|(Ta^. 

Tvy/druj. 

(Praes. s. Curtins Verb. P S. 253 263, them. Aor. IP 
S. 20; (Jrdz."' S. 219f. yiuK tux verwant mit tck skt. taksh 
verfertigen lat. tignuni texo got. theiha gedeihe ahd. dig-ju 
erlange lit. tenJcu werde zu Teil. Die Wurzel hat drei Haupt- 
bedeutungen; enteugen, treffen, bereiten.) I. Praesensstamm 
a) Impf. ,war mein Teil' E 231 elvdKiq dvbpdaiv fjpHa dvbpa^ 
€<; dXXobaiTOu^, Kai jlioi jidXa Tu^xctve troXXd; der zweite Satz 
ist nicht iterativ (Hentze), sondern berichtet einfach das Re- 
sultat des ersten: ,und gar vieles Besitztum war (in Folge der 
Raubzuge) mein Teil', b) Comp. TrapexuTXctve , befand sich 
bei' A 74 oin ydp ßa Geoiv TrapetuTXöve MOpvajLi€voi(Ti. II. Fu- 
turum vom Stamm t€ux- hat die Bedeutung des ZielbegrifFs 
1) ,werde erlangen, finden' t 314 oute (Tu tto^ittti^ leüEeai 
oder: ,wii*8t teilhaftig sein'. 2) ,werde treffen' TT 609 böpu 

XdXK€0V T1K6V fX7T€T0 fttp TeuE€(TOai U7TO(T7Tibia TTpoßlßdVTOq. 

III. Aorist stamm bezeichnet den Schlusspunkt der Hand- 
lung, a) sigm. Aor. 1) mit Part. Aor. ,e8 traf sich, dass 
jemand etwas vollbrachte', wir: ,glücklich' ,gerade' 581 
veßpov . . TÖV iE euv^cpi Gopövia GriPHTfip dxuxn^t ßaXuiv V 466 
ouK dtuxn^Jtv i\\Ea(; ,es glückte ihm nicht, die Wendung zu 
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vollbringen'. 2) mit Part. Praes. ,cs traf sieh, dass etwas 
vorging', wir: ,gera(le' £ 334 t 291 xuxTicJe Tcip dpxo^^vi] 
VTiö^ . . ^<; AouXixiov ,(lenn es fuhr gerade ein Schiff nach D/ 

3) absol. ,scin Ziel treffen', wir: ,glücklieh' A 106 6v ^o . . 
UTTO (Ttepvoio Tvxr\aa<; . . ßeßXr|K€i, E 579 töv . . fTX^i vuEe 
Kttid KXr|Tba Tuxr)(Ta(; ef. M 394, M 189 ßdXe . . Tuxn(Tcx?. 

4) ,stossen auf ,begegnen' cp 13 büapa xd ol EeTvo^ AaKcbai- 
jiovi biiiKC Tv\r\aa<;, b) theiu. Aor. Subj. meist Person 
1) absol. mit Schuss oder Hieb sein Ziel ,treffen' E 287 
fiiLißpoieq oub' eTux€^, E 279 ^YX^iri TT€ipr|(T0jLiai, ai k€ tuxujjlii 
cf. H 293 X 7> ^ ^8 ßdX' i.Txa\aaovTOL luxubv Kaid beHiöv (b^ov 
cf. E 582 858 N 371 397 n Ü23 V 726 t 452. 2) mit Gen. 
,treffeir V 857 öq be Ke ^np'vOoio Tiixq. 3) ,stossen auf ,ge- 
raten in' E 587 Tvixe ^ap p djLid0oio ßaGein?, A 116 f Xaq)o^ . . 
il b' ei 7T€p T€ Tuxr]CTi ^ä\a (Txeböv ,wenn er in die nächste 
Nähe kommt', |li 106 juri (Tu ye KeiGi Tiixoiq ,dass du nur nicht 
dorthin gerätst'. 4) ,etwas erreichen' ,erlangen' E 290 öq)pa.. 
TTOjLiTTfi^ Ktti vöcTTOio luxr)^ Tiapd TiaTpöq cf. Part, o 158; absol. 
430 TU)v öXXo^ jLiev dTTOcpOiaSuj, dXXo^ be ßuiiui, ö^ k€ tüx>J 
,je nachdem er es erlangt' .je nachdem es ihm zufallt'; andere 
Deutungen s. Lex. Hom. cd. Ebeling s. v. — Subj. Sache 
,/ufallcn' ,zu Teil werden' A 684 oiiveKd )ioi tux€ troXXd v^iu 
TToXejLiOv bfe KiövTi, aa. ,glückcn'. IV. Perfektstamm ,sich 
befinden' k 88 XijLieva, öv irepi Tretpri TiXißaT0(; T€Tuxn»^€ bla^- 
Tieplq ftjtMpoTepuj0€v P 748 Trpibv . . Tiebioio biatipuaiov TCTuxn- 

,dcr sich in der Ei)cnc befindet in langer Ausdehnung* 
Am.-llcntzc ,sich weithin erstreckend'. 

(Praes. eaGiiu fcreuj s. Curtius Verb. V S. 300 f. IP 
S. 341; Aor. IP S. 20; (Irdz.' S. 240 y ib skt. admi esse lat. 
edo got. ifa ahd. izu esse; cb. S. 297 y cpa^ skt. hhag hhdgdmi 
zuteilen, sein Teil erhalten, gcniesscn hhaltth verzehren.) 
I. Praesensstamm ai icBiix) (oft mit ttivoj verbunden) ,mit 
Essen beschäftigt sein' ,cs8cn' ,csscn von' 1) Subj. Pcrsou 
E 80 f(T9i€ . . id Te b^tutcrai Tidpecrii, xo'p^ct cf. E 443, Imp. 
k460 u 23 302 ecreieie ßpiü^nv cf. Impf, i 292 E 109 u 19 
i|i313 u348, absol. Imp. p47S, Inf. ß .305 9 «)9, Impf. p:i58; 
a 9 Ol Kaid ßou<; . . n^Giov. 2) Subj. alistr. .verzehren' ,frc88eu' 
V 182 Touq tijua (Toi TTuvTaq irup eaOiei. ^-A^abh. übcrtr. b 318 
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^(Töietai |ioi olKoq ,iTicin Gut wird verbraucht', b) f (TÖiu ,rait 
Essen beschäftigt sein' ,cssen' ,cssen von' 1) Subj. Person 
absol. € 94 2: 294 n n? TT 141 mve Km fjaGe, n 220 daee^evai 
K^eTai Kai mv^iiev cf. € 197 k 373, Part. Q47G k 272 u 337; 
mit Acc. Q213 toö dtui |ie(Tov fiTrap fxo^Mi iaQ(\xevai cf. i479, 
Part. 231; übertr. ,zehren von' ß 7;") ^(TGejLievai Kei)mr|Xid t€ 
TTpoßacTiv Te. b) Subj. Tiere v 409 cTöe^ . . f(j0ou(Tai ßaXa- 
vov Q415 oube juiv euXai ladova\ II. Aorist fcpaTOV ,Speise 
zu sich nelnnen' ,verzehrcn' ,ver8chlingen' 1) Subj. Person 
mit Gen. 373 toiv fcpa^öv t' ?tti6v T€ i 102 XiutoTo q)aTti)v; 
mit Acc. i 347 im\ (pd^cq dvbpojiiea Kpea jn 310 oö^ ?q)aTe 
iKuXXri i 94 öq Ti^ XiuTOio (pdyoi jueXirib^a Kapiröv, y 315 12 
jLiri TOi Kaid Trdvxa q)dTU)(Ti, cf. Opt. ß 76, Inf. tt 429 2a)r|v; 
absol. i 232 rupiüv aivujievoi cp6Lfo\iev cf. Conj. 9 477, Opt. 
uj 254, Inf. p 404, k 386 378 tticTv (paTCjuev xe cf. tt 143 
auTiü^ a 3 d2Ir|X€^; übertr. b 33 Heivnia ttoXXq q)aTÖVT€. 
2) Subj. Tiere ,ver8chlingen' ,auffre8sen' B 317 ^tt€i Kaxd 
leKva (pdxe (TipouGoio s. bpdKU)v cf. B 226, H 135 töv t' dv 
TTÖvTuj (pd^ov ixöueq cf. u)291, Conj. 127, Q 411 oö ttiu töv 
ye Kuve^ (pdxov oub' oliuvoi. 

Compositum. 

KaxeaOiiju ,fresscn' auffressen' den Vorgang in seinem 
ganzen Verlaufe malend 24 ^dXa fap xe Kax€(T6i€i 8v k€ 
XdßijcTi s. beXcpiq B 314 xoix; dXeeivd KOxr|(T9i€ xexpiTwxaq *\ 
bpdKiüv |i 256 Kaxr|(TGi€ KeKXtiYÄxa^ «. ZkuXXti; absol. f 25 
|idXa Yop Te KaxedBiei .v. Xeiuv ,gierig frisst er'. 

(fvytly s. cpeuTUi Dehnklasse. 

yardVn'u). 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 253 263, Aor. IP S. 20; 
Grdz. "^ S. 196 y xci^ \fii. pre-hen-do got. hi-git-an finden ags. 
yitan engl, fo gel erlangen.) I. Pracscnsstamm ,fassen' 
,halten' V 742 eH b' dpa ^^xpa xdvbave s, Kpr|xr|p; p 344 Kp^a^, 
(iic, Ol x^*p€^ dxdvbavov dfiAcpißaXövxi ,halten konnten'. II. Fu- 
turum Med. ,wird fassen' ,wird Platz haben für' a 17 ouböq 
b' djLicpoxepou^ öb€ x^icrexai. III. Aoriststamm bezeichnet 
den Anfangspunkt des Fassens, Aufnehmens 1) ,Raum bieten 
für' Z 34 oubt Toip . . dbuvr|(Taxo TTdcJa^ aiTiaXö^ vfiaq xctb€€iv. 
2) übertr. ,in sich aufnehmen' ,zurückhalten' A 24 461 
^'Hpr) b' ouK ?xo^€ (JxnGo^ XöXov, A 462 xpi^ ^tv ^ttcix' fjucrev, 

Mutzbauer, Der homerische Tempasgebrauch. 21 



öaov KecpaXfi x«^^ cpujTo^ ,er erhob die Stiniinc }?o stark, als 
der Kopf eines Manms sie niit/Jinelnnen vermoclite' Ain.-Hc. 
,aiis vollem Halse'. 1\'. rerfektstaiuni intens. ,fassen* 
, halten' ,in sich schliessen' V 268 Xeßnta . . x^craopa ^iipa 
KexavbÖTa b 90 oikov . . Kexavbota TToXXct xai daÖXd Q 192 
GdXa^ov . . ö<; fXrivea TToXXd Kcxdvbei. 

(XQcaauHfK) 

fPraes. s. Curtius Verb. H S. nSl ;W4, Aor. IV S. 20; 
Ordz.'' 8. OHO entst. aus xp«cTi)a-€iü; über die Constr. s. La Roche 
honi. Stud. S. 100.) I. Futurum, vom Praesensstannn gebildet 
1) ,wer(le von Nutzen sein' olO cpr^i ^dp oute ßiiiv xpc»- 
cr)nr|(J€V€v oüie xi eiboq. 2) ,\verde jemand etwas feridialten' eig:. 
,in etwas von Nutzen sein' Y 29() oube li oi \^a\(5\ir\(5^\ Xufpöv 
öXeGpov .s*. *AttöXXujv. II. Aoriststamm l)e/cichnet den An- 
fan^^spunkt des Heltens a) si^m. Aor. 1) ,Xutzen, Hülfe brin- 
gen' TT HoT oube toi daGXoq idiv \{ia\(5\ix\(5^\ *AxiXX€U(; Z 62 
44;* oube Ti o\ büva^al xpaiCTjLifiaai. 2) ,abwenden' A 120 toT^ 
ou Ti(5 bOvaio x{ia\(5\xr\0(x\ öXeOpov. b) them. Aor. 1) Subj. 
Person , Hülfe, Nutzen bringen, schaftcMi' E äo oö oi TÖie t€ 
XpalajLi' "Apiejaiq A fMJO \xi\ vu toi ou xptticT|Liiü(Jiv 6(T(T0i Geoi 
eicr' ev 'OXuiuttuj ,es steht zu befürchten, dass dir alle Götter 
keine Hülfe brin^^^'n können'; absol. A 242 tötc b' ou ti 
buvriaeai . . x{ia\(5\x^\v cf. A öHO 0r)2; A 117 ou buvaTai (Tcpi 
XpaiaiLieiv .s\ eXa(po(;, \\)?y ei buvaTai ti \{ia\a\i^\yf der Fluss- 
p»tt. 2) Subj. Sache a; A 28 fiiri vu toi ou \{ia\(5\iX} aKfiiTTpov 
Ka\ aTe'iLiua Beoio ,fcrn sei es, dass dir keine Hülfe bringe' 
d. h. ,es soll nicht dahin konnnen, dass' cf. A ;587 ouk fiv toi 
XpaicTuiicTi ßioq Ka\ Tapqpe'eq ioi ,es ist nicht zu erwarten, dass 
dir Nutzen brin«ren werden' d.h. .sie werden dir keinen Nutzen 
bringen* cf. V ^A\ absol. E ()(> Teixoq b' ouk ^xpcticTjue. ß) ,ab- 
wehrcn' , fortscheuchen von' H 144 ou KOpuvri oi öXeOpov xpctTcTine. 
^5/ Subj. Abstr. .-»2 rjv toi x{ia\ö\xr] 9iXÖTTiq t€ xai €uvt| 
, Nutzen schafft'. 

'fehlt bei Curtius Verb, (irdz.* S. 2n4 zu y xpi Xpi? skt. 
(jursh reiben (jhrs/i-fas geschunden; Fiek vergl. W. P S. 818 
Xpauu) tür (TKpou-ju) zu }' slru schneiden lat. scnifari ahd. scro- 
tun kauen, schneiden \\\\\i\.t(fxch roten n\n\, schroten, zuschroten. 
Auch mundartlich nhd. im Siime ,mit den Zähnen zermalmen'.) 
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Aoriststannn n) siirm. Aor. ,(lnrch einen Streifsclniss ver- 
letzen' E lo8 Xe'ovTa, öv pd xe TTOi|ar]v XPCiticTr] )Liev t' auXn^ 
u7T€pdX|nevov oube bajidaar]. h) tlieni. Aor. expae für expaFe 
ei^^ ,eine Wunde beil)rin<::en' 1) ^anfallen' e ;59l) criuTepöi; be 
Ol €xpa€ bai)nujv d. h. ,verl)lendetc ihn' ef. k (54. 2) Ubertr. 
, überfallen', ,anfalleir 3G9 eiaöv pöov ^xpa^ Ktibeiv qp 69 oi 
TÖbe buü^a dxpdfcT' e(T9i€)Liev. 

Compositum. 

eirexpaov 1) ,tielcn an' , überfielen' TT i)n2 &<; xe Xukoi 
apv€(J(Jiv eTTexpaov (Aor. ^nom.) TT ^ioG lu^ Aavaoi TpOüccraiv 
eTTe'xpaov. 2) Jemand zusetzen' ^bedrängen' ß 50 |Lir|xepi fnoi 
|ivr|(Jxfipe^ ^7T€Xpaov. 



I). Verba mit redupliziertem Aorist. 

ayaytlr s. ä^\x), (Yuü.xth' s. dXe'Euj Verbalkl. A, (/(ja^ny 
s. dpapicJKU) Verbalkl. B. 



'•« 



(Praes. s. Curtius Verb. P S. nr)2, Perf. P S. 886, Aor. 
II > S. 27 f. Fick vergl. W. II-* S. 9 zu y/ dx ^wx sehnüren, 
würgen skt. a(jh(i beängstigend lat. amjo altir. agathar er 
füreiltet lit. auk-Hzta,^ enge ksl. qiq l)eengend got. f/^/aw sieh 
fürchten m/(/r/f.»< enge.) I. Praesensstamm a) Act. .kränken' 
,betrüben' tt 432 i\ii be iLieTdXu)^ dKaxiZ!eiq. bi Med. die ursprüng- 
liche Bedeutung ,enge sein' ,])eengt sein' zeigt sich noch Z 486 
\xx\ )Lioi XI Xir|v dKaxi^Ieo 0u|auj d. h. ,sei nicht betrübt' vergl. 
Fulda Inun. Unt. S. 180; X 486 xlu jLirixi Gavuiv dKaxiZieu *AxiXX€Ö 
,sei nicht betrübt über deinen Tod'. IL Aoriststamm be- 
zeichnet den Antangsjninkt des Betrübens urspr. ,enge machen' 
,beengen' a) sigm. Aor. Act. ,in Betrübnis versetzen' M' 223 
öq xe Gavibv b€iXou<; dKdxn^c xoKfiaq. b) redupl. Aor. Act. 
,in Betrübnis versetzen' , Kränkung zufügen' TT ^22 lie^a b' 
TiKaxe Xaov'Axaiiüv 7t427 oüveKa Xr|i(Txfip(Tiv dmcTTTÖinevo^ . . ri»^axe 
©ecTTTpuJXOuq (Vorverght.). c) redupl. Aor. Med. ,in Betrübnis 
geraten' ,sich verletzt, gekränkt fühlen' tt 342 |ivr|(Txfip€q b' dKd- 
Xovxo Kaxr|(pr|(ydv x' ^vi 0u|lauj cf. Opt. 207, N 344 ö^ xöxe 
Tnör|(T€iev ibibv ttövov oub' dKdxoixo; mit Dat. a 236 dtrei oö 
K€ 9avövxi 7T€p u)b' dKaxoi|Lir| ^ 1 niit Gen. u. Part. TT 16 xOüv 
K€ |idX' diuqpoxepujv dKaxoiM€6a xe0vr|ujxiüv. III. Perfekt- 
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stamm hat intensive Bedeutung 1) eig. ,bcdrängt sein* ,in 
Bedrängnis sein' T 3,->r) dKdxn^yöcii v\pa\ xe Xu-fpoi. 2) ,bccngt 
sein' mit Aec. niop, Gu/liöv d.h. »betrübt sein' k 313 v 286 
o481 u84 dKaxrm€vo<; fjiop cf. i62 105 565 k 77 133, E364 
ÄKTixe^evTi (piXov fJTop Z 29 8u|iöv dKTix^M€vai M 179 Oeoi b* 
dKaxeiaio Gujliöv Tidvie^. 3) ohne Zusatz ,voll Betrübnis 
sein' ,betrübt sein' 314 i-fOj b' öpouiv dKdxni^cii cf. P 657, 
T 95 ine\ ttukivOj^ dKdxnMai cf. vp 360, Part. T312; b 806 ou 
)Li^v ae . . doKTi 9eoi . . KXaieiv oub' dKdxncyöai in abgesehwächter 
Bedeutung; E 24 öjq br\ oi ixx] irdTX^ T^pujv dKaxriMCVO^ eiTi 
,in Betrübnis versenkt sein'; 4) mit Gen. ,betrübt sein um' 
Q 550 ou Top Ti TTpriEei^ dKaxTiMevo^ uio^ if]oq ef. A 702. 

ana(fiaxif). 

(Praes.8.CurtiusVerb.P277 283, Aor.IPS.28.) I. Prae- 
sensstamm »täuschen' (Linie) X 217 oö ti oe TTepaccpöveia . . 
diracpicTKei. II. them. Aor. Act. u. Med. (Schlusspunkt) ,in 
Täuschung versetzen' »berücken' l 488 Trapd |a' fjTracpe bat^tüv 
oioxiTUJv' fmi€vai; vp 216 |ar| ti^ ^e . . dtidcpoiT' iixi^acxv. 

Composita. 

TtapriTTacpev »verführte' E 360 "Hpri b' dv q)iXÖTTiTi irapr)- 
Tiacpev €uvr|9fivai s. Aia. — ih^tiacpov »berücken' ,bctrügcn' 
Act. E 379 il ou brj |li* AituüXö? dvfjp dEr|7Taq)€ ^luGui ip 79 ai 
K€v & dEaTidcpuj. Med. E 160 öttttiu^ ^EaTidcpoiTO Aiö^ vöov 
I 376 oub' Sv fr' auTiq dEatracpoiT' itiieaai 8. jue. 

(Perf. s. Curtius Verb. I » S. 390 II ^ S. 216, Aor. V S. 390 
IP S. 28; Ordz.-' S. 230 ^ da,s (?) zd. dldanhe wurde belehrt, 
vergl. Fick vergl. W. P S. 1(50.) I. Futurum Med. bezeichnet 
den Antangsj)unkt des Wissens »du wirst in Erfahrung bringen, 
erfahren' t 187 8(j(Ja evi jaetapoKTi TT€u0o^al.. bar|(T€at oub^ (T€ 
K€u9uj parat. Fügung ,wirst du unverholen erfahren', t 325 
TTÜjq Y^p ^jLieu (Ju Eeive bar|(T€ai. II. Aor ist stamm bezeichnet 
den Anfangspunkt des Wissens a) red. Aor. Act. Jemand 
etwas beibringen' ,übcr etwas belehren' 6 448 b€(T|Liöv, öv ttot^ 
iniv bebae cppeai (Vorvght.), 21233 ip 1(>0 öv "Hq)ai(TT0^ b^bae.. 
T€XVTiv TTavToinv; u 72 fpTO b' ^Aenvairi bebae xXutd ^pTOIecTGai. 
b) Aor. Pass. 1) ,kennen lernen' ,erfahrcn' Z 150 Y213 toOtq 
baniLievai, öq)p' tu i\bf\<; fi|i€Tepriv T€V€r|v V 208 djicpoTepuiv bi 
q)uf]v ebdnv Kai \xx\b^(x ttukvq b 267 noXeiuv i.bdx\v ßouXrjv T€ 
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vöov Te ef. Inf. b 493; mit zu ergäuzciulcni Acc. der Person 
n 423 dvTr|(Tuj y^P ^"i^ Toöb' dv€pO(;, Scppo baeiuj, v 335 aoi 
b' oö TTUJ q)iXov iafx bar|jLi€vai r^be TiuöeaOai s. na\ba<; i' äXoxöv 
T€; mit zu erg. Acc. der Sache ip 263 auiiKa b' dati barmevai 
8. fieOXov ou Ti x^P€iov; K425 biemi |ioi, 6q)pa baeiui cf. i280; 
OGl öcppa baeiu), f^.. fj ,in Erfahrung bringe' cf. B 299. 2) mit 
Gen. ^Kenntnis bekommen von' O 487 ttoX^ihoio barjjLievai. 
III. Perfekt stamm hat dem Praesensstamm gegenüber ge- 
steigerte Bedeutung a) Act. 1) ,kennen' ^verstehen' 9 146 et 
Tivd 7T0U bebdriKai; s. fieGXov 9 134 ei tiv' &9X0V oTbe le Kai 
bebdriKc; Part, wie Adj. gebraucht ^erfahren in' ß 61 ou b€- 
bar|KÖT€^ dXKrjv. 2) ,scine Kunde, sein Wissen haben von' 
p 519 9€ÜJV IE., bebaui^ deibij Inea. b) Med. ,sieh gründlich 
bekannt machen mit' tt 316 f\ toi (Te T^vaiKai; ifib b€bdacT9ai 
dvuJTci, ai T€ (T' dTi|Lid2[ou(Ti Kai rfi vriXeiiibe^ eicTiv; die Be- 
deutung ist eine intensive, wenn sie sich auch in der wört- 
liehen Übersetzung schlecht wiedergeben lässt: ,eine genaue 
Kenntnis von dem Gebahren der Weiber musst du haben*. 

Compositum. 

Tipobaei^ ,vorher unterrichtet, benachrichtigt' b 396 ^r\ 
TTiü^ |i€ Tipoibuiv T^fe TTpobaei^ dXcTiTai. 

H.ioy. 

(s. Curtius Verb. II » S. 28, Grdz, ^ S. 459 y Feir cIttov aus 
dPeiTTov skt. y raJi sagen, sprechen lat. vox vocare ahd. wahan 
(jairahanjan erwähnen.) a) Aor. eiireTv; es tritt überall, bald 
mehr, !)ald weniger scharf hervor, dass eiTreiv den Schluss- 
punkt, das Resultat des Redens als solchem bedeutet 1) mit 
Acc. Obj. oder Acc. Obj. u. Dat. Person bez. Praep. oder 
Dat. Person allein ,etwas aussprechen' Jemand etwas aus- 
sprechen' ,kund tun'. 2) absol. mit folgender direkter Rede, 
mit folgendem abh. Satze ,seine Meinung äussern' ,aussprechen'. 

3) , von jemand etwas aussagen' a 302 t 200 (J€ du eTirij Z479 
Tiq eiTTricJi . . dviövia x 314 ou ttuü iiva eiireiv oxyhi ti ^Ä€iv 
dTd(T9aXov b 690 out€ Tivd ^e'Eaq dEai(Tiov ouie ti cittiüv. 

4) mit Acc. der Person u. Praed. Adj. ,bezeichnen als' ,nen- 
nen' nur t 334 juiv d(T9Xöv leitrov. 5) Acc. der Sache u. 
Praed. Adj. ,aussprechen als' z. B. r204 touto lno% vrmepTfe^ 
€€iTT€^ ,das ist ein wahres Wort, was du da ausgesprochen 
hast' cf. A 552 ttoiov töv ^u9ov feirre^ x 'tß TauTa aicTijia 
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direeiTTe (Vorverp;ht.), Opt. V 361 äXtiOeuiv, Inf. I 309 möGov, 
a 373 iv' u)niv )nö9ov dTrriXeftujq dTToeiTTtu. "2) ,al)selila^eir ,ver- 
wtM«rern' I ()7ö f| dTieeiTre .s*. dXeEtjLievai b. Tiöp, A ölf) u7TÖax€o 
Kai Kaidveuaov r| dTTÖeiTi'; I n\0 öq be k' dvr|vriTai Kai le (Tie- 
peiii^ dTToeiTTr) ,8ieli weigert'. 3) ,AI)sa;^e ergehen lassen an' 
a 91 )Livr|CTTr|p€(T(Tiv dTreiTTe'inev. 4) ,entsa^^en' ,au%el)en' T 35 
infjviv dTTO€iTTU)v 'AYa)H€Vvovi. 

eEeiTTOV 1) , heraussagen' ,aussprcclien' I Ol dXX' öy' 
tYtuv . . eEtiTTUJ Kai Trdvia biiEojLiai. 2) ^vcrrateir o 443 iir\ xi^ 
TTOTi biü)Lia Y^povTi eXGuiv eEeiTiri Q ßö4 auiiK' av eEeiTTOi *AYa- 

jLlfcjLlVOVl. 

TTapeiTTOv 1) , bereden' A 555 )nr| ae TTapeiTir], wo Vierke 
de }ir\ part. e. ind. conj. S. 17 Ilcrweerden quaest. ep. et 
ele«;. 8. 1 TiapeiTTev lesen wollen, doeli s. meinen Art. ^r\ im 
Lex. Ilom. ed Ebelin^ I S. 1U88-, Z 337 )ne Trapenroöcy' . . 
|LiaXaKoi<; eTTeeacTi. 2j ,ein Wort an die Hand gehen' ^anraten' 
Z ()2 H 121 aicTi)na TrapeiTTiüv; ahsol. ,zureden' A 793 404 
9u^öv öpivuj irapeiTTiüv. 

bia€i7T€)Li€v ,f2:enauen Berieht erstatten' K 425 bieiTie 
luoi, ocppa baeiuj b 215 |aö0oi . . Tr|X€)ndxtu Kai ^|lioi biaemeiuev 
dXXr|Xoi(Tiv. 

(Praes. s. Ciirtius Verb. I^ S. 339, Aor. IP S. 2^-, Grdz.-^ 
S. 4()1 zu ]/ ITT iTTTOinai besehädigen, ei*;. Hed. ^antahren.) 
I. Praesensstamm ,sehelten' Q 7()<S ei li^ )Lie Kai dXXo^ dvi 
fatfdpoKTiv eviTTTOi (Wiederholung); , kränken' f 438 \xr\ jie , . 
XaXeTTOicTiv öveibeaiv Guuöv e'viTrie. II. Aor ist stamm a) 
tveviTie \') ,tuhr los gegen jemand' ,fuhr jemand an' a 326 
ObucTn' eveviTTev öveibeioiq inieaci V 473 a 321 töv b' aicT- 
Xpujq €V€vi7T€ TT ()2() TÖV b' eveviTT€ et". 546 552 t 65 x -1^ 
TT 417 T 90. 2) absol. (T 78 cp 84 167 287 'AvTivoo(; b' dvevi- 
TTtv ef. ip 96. b) TiviTiaTTe ,iuhr los gegen' ,fuhr jemand an' 
stets mit ^üGuj verbunden B 245 P 151 Kai juiv, uTiöbpa ibujv, 
XaXeiTÜj TiviTTaTTe ^u6uj et'. E 65(1 KaKUJ )uu8uj, f 427 ttöctiv b' 
T^viTTaTTe )nv36iu et', u 303; vom Selbstgespräeh u 17 Kpabir|V 
nviTTa7T€ )Liü6iu. — Hier ist anzusehliessen die ältere Praesens- 
bilduuj 



i^ 



(s. Curtius Verb. P S. 239 311, Grdz. •' S.461.) Prae- 



— 328 — 

sensstamm a) Act. stets mit inieöai verbunden, Obj. Acc. 
ist zu ergänzen ,loshämniern' ,lo88chlagen auf u) 161 firecTiv 
xe KttKoIaiv dvi(T(JojLiev f\bk ßoX^aiv X 497 x^pcTiv TreTrXiiTiw^ kqi 
öv€ibeioi(Tiv dviaauiv Q 238 ^trecrcj' oicTxpoiaiv eviacTujv; 198 
Gu"faTepe(T(Tiv yo^P t€ kqi uid(Ti ßeXiepov ein dKTrciYXoK; iixe^aaw 
ivxaae^ev. b) Pass. ,gesehmäht werden' uü 163 dTÖXjia ßaXXö- 

^€V0^ KCl dviCTCTÖ^eVO^. 

(fehlt in Curtius Verb. Grdz. ^ S. 467 y Ceti sagen alt- 
lat. insece ahd. segjan sagen lit. sakaü\ e(T7T€Te ist entweder 
redupl. Aor. für cTe-(T7T€-Te oder aus dv-atrc-ie entstanden.) 
Es bezeichnet den Anfangspunkt des Sagens ,kUnden' ,ver- 
kttnden* ,nennen' 1) absol. indem die Constr. unterbrochen 
wird B 484 ^crireTe vöv |ioi lioöcJai. 2) mit folg. indir. Frage- 
satz A 218 €07T€Te vöv ^01 )noöcrai . . 8^ ti^ hr\ TrpüjTO^ . . fjX- 
öev cf. Z 508, TT 112 ÖTTTTUjq hx\ TipOüTOV iröp f^TT€(T€ VTiuaiv. 

(Praes. s. Curtius Verb. V S. 324, Aor. IP S. 28; 
Grdz. *'' S. 24() f. zu y axah ayjihx} spalte, wozu xa^ojLiai ,trenne 
mich' ,weiche' das Intrans. zu sein scheint, skt. skhad sp«alten, 
Ixshad zerlegen lat. scanditla Schindel; eb. S. 201 die y x« 
klaflfen steckt auch in xa2[o)nai.) I. Praesensstamm ,sich 
trennen von' 1) mit Gen. der Sache ,nachlassen in etwas' 
42() jLifi br\ TTUJ xa2l€(T0e }iäxr]^ A 539 |Liivuv0a bk xa2[€T0 bou- 
pö^ ,ini Spcrwerfcn' d. h. ,im Kampf nachlassen' M 262 oubfe 
. . xoi^IovTO KeXeu9ou ,sic Hessen nicht nach im Vorrücken' cf. 
A 504. 2) mit Gen. der Person ,fern bleiben von' TT 736 
oube bnv xälejo cpiüToq, P 537 oöie tiv' ^EotticTuü vcKpoö xaZe- 
a9ai dvLUYCi, wo ou xa2[€cr6ai bedeutet ,blcibcn bei'. 3) ,zurück- 
gehcn' ,weichen' E 34 vuu be xa2!u))H€(y9a, Aiö^ b' dX€Uü|i€8a jifiviv 
M 407 oub' ö fe TrauTiav xdleTio) E 249 äfe bx] xa2[u)jLi€0' iq)' 
iTTTTiüv zu Wagen E 440 TT 7n7 x^^^o, XeiTie bk vcKpöv; f 32 
aip b' ^Tdpuiv e\q e9voq dxd^eto ö. TT 122 x^ZleTO b' ^k ßeXeujv, 
Z UJO ÖTTicTcJuj b' ou x«2[€T0 TTd|U7Tav E 720 aiev öttictcTiju xdZiovO'. 
II. Tuturum .werde mich rückwärts wenden, zurückweichen' 
(eintretende Handlung^ N 153 ou toi bripöv i\xi. (Txncrou(Tiv, dXX' 
öiuj x«^(JovTai utt' e-fX^o^. III. Aoriststamm ,sich in rück- 
laufcndc Bewegung setzen' a) sigm. Aor. ,zurücktreten von' 
N 193 tucTe be juiv aOevti luefdXoj- ö be xdcTCTaT' ÖTTicrauj veKpuiv 
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cf. A 535 E 626 N 148 oi i oxiav dirö acpeiujv ö bfe xa^^cTd- 
)nevoq TT€X€^ix0n; M 172 &(; oi t' o^»^ dOeXoucTi TTuXdiuv.. x«^- 
craa9ai. b) red. Aor. xeKäbovio (gehört zu xd2Io|aai s. Cur- 
tiiis a. a. 0. E. M. 499, 17 755, 18 E. G. 310, 51 Kühner 
A. Gr. I S. 844 Röscher in Curtius Stud. I, 2 S. 108; an- 
dere leiten es fiilschlich von xrjbuj ab) ,wichen zurück' A 497 
574 UTTÖ bk Tpilie^ KCKäbovio dvbpö^ dKOviiaaavro^ cf. Schol. 
B L zu A 497, Paraphr. uTiexiwpiiaav. 

Composita. 

dvaxd2[ojLiai I. Praesensstanim ,zurückgehen' ,wei- 
chen' E 822 Touvexa vöv auiö^ t' dvaxd^IojLiai E 600 &q löie 
T. dvexdCeio P 47 Sip dvaxa2ojLi€voio cf. TT 819, Impf. P 129, 
A 461 P 108 d^OTTicTiu dvexd2[€To; E 443 dv€xd2[€T0 tutGöv 
ÖTTicraui cf. n 710 ttoXXöv ÖTi\aa\x) 728 tutOöv. II. sigm. 
Aor. ,zurücktretcn' ,zurttck8pringen' H 264 dvaxaaadiixevo^ 
Xieov €TX€T0 cf. N 770 403 X 97; n 280 dXX' dvaxaaadjLievo^ 
vfjxov TfdXiv. 

diTOxdileo , weiche zurück' ,bleibe fern von' X 95 dTio- 
xdZieo ßöGpou, dmaxe bfe qpdaTOvov ö^ii parat. Fügung. 

rxtxXfrJo s, KtXojLiai u. Verbalklasse A; xf^xvfhinai s. 
K€u6iju, ntniihbly 8, Treiöu) u. Dehnklasse; KbXaßtaihai 8. 
Xa)ißdvuj, kf^lccihoy s. XavGdviü, XtXa/ov 8. Xqyxo^vu), 
«V(io(>^ s, öpvu)Lii u. Verbalklasse C; ntnahoy 8. näWyx) u. Ver- 
balklasse B. 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 294 318, Aor. IP S. 30 
u. 23 f. wo C. dTTeirXriYOV als Plusprf. fassen will; dagegen 
spricht klar die Bedeutung; Grdz. ^ S. 277 y TrXaT für iiXaK 
lat. plango got. flekan KÖriTeaGai lit. jylakü schlage vcrgl. 
Fick vergl. W. I^ S. 681.) I. Praesens nur übertragen ,in 
Verwirrung halten' ,die Besonnenheit benehmen' vergl. den 
deutschen Ausdruck ,vor den Kopf geschlagen' a 231 ^k -fap 
ixe TTXrjcjaoucJi Traprmevoi fiXXoGev dXXoq; zu vergleichen ist 
N 394 ^K.. nXriTn cppt'vai;. II. Aoriststamm bezeichnet den 
Schlusspunkt des Hchlagens a) sigm. Aor. Act. Subj. meist 
Person 1) ,aufschlagen auf ,schlagen gegen' u 17 (TTfi0o^ bfe 
TTXrjHa^ Kpabirjv r^viTTaTre miGiu, x 20 Gooi^ b' dirö elo tpaireCav 
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u5ae TTobi TTXr|Ha(; jndoni an ihn anstiess' cf, E 588 öq)p' ittttoi 
TrXrjEavTe xa^^i ßdXov ev KOvirjcTi Mydon, von Antilochus er- 
schlaffen, .stürzt kopfüber vom Wa^en und bleibt mit Kopf 
und Schultern so im tiefen Sande stecken, dass er, die lieine 
nach oben, aufrecht stehen bleibt, ,bi8 die Rosse ihn anstiesseu 
und zu Hoden warfen'; Am eis falsch »stampfend*. 2) mit 
einer Wafte ,treften' E 147 töv.. Eicpei . . KXiiiba irap' ib^ov 
TiXfiE' A 240 TÖV b' aopi TTXfjE' auxeva k ltt2 töv . . kqt' ÄKVfi- 
cttiv |U€aa vOüTtt TrXfiEa; M 102 *AvTi(pdTr|v . . irXfiE' auTOCTx^^inv 
cf. P21)4 bid KuveTi<;, (Nmj. (7 57 x^ipi, Opt. K 489 5opi (Wie- 
derholung); B 2()(5 aKriTTTpuj be iiieTdqppevov r\bk Kai uijauü nX^Eev 
cf. TT 71)1 xeipx KaTaTTpnveT, Part. TT /)/i2 Eiq)€i auxeva; mit 
Acc. der Sache TT 115 AiavTCi; böpu . . irXfiE' aopi f 362 
TiXfiEev.. KopuGoq cpdXov. — Subj. Sache ,aufschlagen auf 
,treffen' )n 412 Ti\f\H KußepvriTeiu KecpaXriv .v. 1(Tt6(; e 4;U KÖjLia 
.. iLiiv .. TTXfiEev. b) si^m. Aor. Med. dyn. ,sich auf etwas 
schlagen, treffen' TT 125 )Lir|pib 7TXr|Ed|ievo(; TTaTpOKXfia Trpoaeei- 
irev. ci rcdupl. Aor. Act. \) .kräftig treffen' V 363 TreTiXn- 
•fov G' \|ndaiv .V. mnoxx; V 660 irepi Tiüvbe . . ttuE iiidX' dva- 
(Txo|Li€vu) TT€TTXnTt'.uev ,feste Hiebe führen'. 2) prae^n. E 504 
KOVKTdXuj, öv pa bi' aurujv oupavöv iq tt. direTrXriTOV Tiöbe^ 
iTTTTUJV ,den die Hufe der Rosse stampfend aufjagten'; TT 728 
iTTTTOuq iq TTÖXefiov TTeTTXriYtMtv ,in den Kampf peitschen'; 6 264 
TTtTrXrifov b€ xopov 0€iov TToaiv »führten stampfend <len Tanz 
aus', d) rcdupl. Aor. Med. dyn. stets in der Erregung 
,sich kräftig treffen' M 11)2 ujuujEev t€ kui tu TreTiXiifCTO Mtipui 
cf. .*V,I7 V IW X^P^i KaTttTTprivcaa' öXocpupöuevoq cf. 113; 
zum Zeichen der Trauer Z 31 x^P^i ^^ Tidaai cTTr|6ea irenXri- 
YOVTO, XuOev b* Otto T^ia ^KddTriq X 51 ai b' äjia TidcTai (Ttti- 
Oea TT€7TXr|fovT0. e- Aor. !*ass. 1j ei^. .getroffen werden' 
Person 12 irXrifeiq oü kutü KÖauov V ()04 &}q nXri^ei^ dv€- 
TTaXTO, 117 TiXri'fevTi Kepauvüj cf. 455: Sachbegriff P 296 
Kopuq .. 7TX?vf€ia' €fXti u 4ir) E :\{)i\ vriOq . . TTXr|Y€i(Ta Kcpauviu 
9 .'M» Oup€Tpa TTXiiT€VTa KXr|ibi. 2) übertragene Bedeutung 
erhält er durch <lrn Acc. cppt'vaq .er verlor die lU*sinnung, 
die Kassuiiir N IVM (-k bt oi tivioxoq TiX/yn qppt'va^ cf. TT 4(>3. 
IV. Pcrfcktstjiuim mit intensiver Bedeutung li ,durcli- 
prügeln* B 2«>4 TTtTrXtvrujq üfopfiBev ütiKt'acTi TrXnTriai X 497 
X€pa\v TTtTrXtVfüuq Kai öveibtioiaiv eviaauiv E 76.*) XuTpu»? ttc- 
TiXriTuia. 2 ai>geschwäeht .stark schlagen' k 23S 319 tt 4rH) 



— 331 — 

^dßbuj TtenXriTwia. — Die Bedeutung dieser Formen zeigt klar, 
dass TieTTXriTov nicht als Plusqprf. aufgefasst werden darf. 

Coniposita. 

diTiTTXriacJuj I. Praesensstanim 1) eig. ,darauf schla- 
gen' K 500 TÖEuj dTTiTiXricycrujv auf die Rosse. 2) tlbertr. 
jtadeln' M 211 dei jitv ttuü^ }io\ dTTi7TXr|(ya€i(;. II. Futurum 
,\verdc Vorwürfe erheben W 580 Kai )n' ou Tivd (pr\}ii äXXov 
tTTi7TXr|£eiv. 

^KTTXr|T€v Aor. Pass. ,verloren die Fassung' ,ei*schracken' 
Z 225 fivioxoi b' fKTiXriTev. 

biairXricTcruj I. Praesensstamm ,spalten' V 120 tci^ 
s. bpöq jLiev ^TTtiia biaTrXnaaovTeq *Axaioi ^Kbeov fijLiiövuiv (Vor- 
verght.). II. sigm. Aor. ,durchstossen' 9 507 biaTrXfiEai koi- 
Xov böpu V. xciXkuj. 

dviTTXr|£u) Conj. Aor. , hineingeraten' ,hineinstürzen' 
M 72 ei be K€ . . idcpptu dvi7TX/iEui)Li€V ef. Part. 344, x ^^69 
üjq b' öt' av . . TT^Xeiai epKei dvnTXr|Euj(Ti. 

diroTrXriEaq ,herabhjiuend' k440 oi dTTOTrXrjHa^ K€(paXr|v. 

KaTeTrXrJYTi f^l KaTeirXriTri q)iXov fJTop ,er wurde ge- 
troffen im Herzen' d. h. ,er erschrack'. 

HKiifh^ofhu s. TTeüeoiLiai 

ThivxHi' s, T€uxu), .iHfi()hafhu s. (peibojLiai 

lH(f{f.lbTO s, TepTTUJ ) 

jtrayuiy. 

(s. Curtius Verb. IP S. 30, Grdz.'^ S. 218 lat. tetigi 
got. tekan anrühren ags. tacan engl, to take,) ,erfassen' A 591 
jxobö<; TCTaTUJV, 23 piTTiacTKOV TeiaTUiv dirö ßr|Xoö (Wieder- 
holung). 

(Curtius Verb. IP S. 30 aus dT€-T€)Li € Stanmi reii-.) Für 
die Feststellung der Bedeutung ist auszugehen von I 528 
id^vovT' d^qpi ßoiüv d^eXa^ u. X402 ßoöq 7T€piTa)Livö)i€vov ,da- 
niit beschäftigt abzufangen\ wozu es als Aorist erseheint und 
den Anfangspunkt der Handlung markiert. 1) Subj. Person 
Obj. Person ,abfangen' ^antreffen' jemand, den man gesucht 
hat A 29:5 ^vG' ö t€ NecTTop' ?t€tm€ Z 374 ibq ouk fvbov . . 

T^T^€V ÄKOITIV cf. € 91, 15 Öcpp' ItI OlKOl .. jLiTlT^pa T€T|ir|^ ; 



Dehnklasse. 
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riiit Part. y'Ji'yC} ei Ziuiovi' AiyiOdov iVi ^€Tapoi(Tiv fxexMCv 6 58 
TTiv b' fvboOi T€TM€V doöcJav; ohne Ortsbestimmung Z 515 olipa 
b' ^TreiTtt "EKTopa biov lieTMev. 2j Subj. Abstr. ,erreichcn' 
,konnnen über' a2lH dve'po^, 6v KT€dTe(J0iv ioi^ Im v\pa^ 
£t€T|li€ ,über den das Alter gekommen wäre' 8. Ameis- 
Ilentze z. St. 

KiHfyoy. 

(h. CurtiuH Verb. IP S. 31, Grdz.» S. 299 y q)€v «pa 
got. hanjfi Wunde alid. hano Jlörder altir. beba mortuus e»t 
benhn HcJilagc etir-di-hnim töte.) I. Aorist a) Subj. Per- 
Hon ,erschlagen' 1) Obj. Person 55 oö^ ircp f7r€9VOv s. 
Lex. Hom. ed. Ebcling; mit Ortsbestimmung X 500 otö^ 
ttot' dvi Tpoir) . . Tr^q)vov Xaöv x --9 ttgXXgu^ b' fivbpa^ fircq)- 
V€^ ev aivrj br|iOTfiTi cf. X 516, O 135 dm vnuai TT 547 tou^ 
dm vnuai . . dTreq)vo|Li€v dix^iijcTi; mit adv. Bestimmung 

H 142 TÖV A. fTT€(pV€ bÖXuJ, OU Tl Kpdtct fe (JT€lVU)mü dv 6biü 

b 111 T€iiju<; jioi dbeXcpeöv dXXo^ f7T€q)V€ XdOpt) dvujiaTi böXui .. 
dXöxoio, Q 605 tou^ ^tv 'AttöXXidv irdqpvev dn' dpTupdoio ßioio; 
mit Dat. der Person 96 6q toi etaipov firccpve cf. Y 426; 
al»HoI. 280 Tuj k' dTaeö<; \ilyf dTT€(pv(€) 8. i\ii ip 84 i^b' 8^ 
fc7T€(pv€. 2) ()l)j. Tiere ,absehlacbten' V 776 ßoaiv. oO^ dirl 
TTaTpÖKXuj TTdqpvev ^Vorverght.); ,erlegen' Z 180 XiMaipav . . 
7T€q)V€M€v. h) Subj. Tiere TT 487 t^utc xaöpov ?7r6q)V€ Xduiv 
. . dv . . ßoecTcJi (Aor. gnom.) Y 172 fiv Tiva irdcpvri dvbpuiv. 
(•) Subj. Abstr. X 135 Gdvaioq . . ö^ Kd (Je Tidcpvri ef. ip 282. 
II. PerfektKtannn a) Pcrfektum 1) intens. ,tot geschla- 
gen werden' E 5;il aibojidviuv t' dvbpüüv trXdove^ (Töoi i\k ird- 
(pavTtti. 2) Zustand bezeichnend ,ersehlagen liegen' P 689 
TTtcparai b' ujpi(TT0<; 'Axaiiüv ef. 140 P 164, xbAi vOv b' 8 
^ev tv Moipr) TTtcpaiai, N 447 Tp€i(; dvö^ dvTi irecpdcTGai ef. 
E 171; Q 254 "EKTopoq .. dvfi .. dm vr|u(Ti Tr€q)d(T8ai. 3) 
prac^gii. T 27 eK b' aiujv TTtcparai ,das Leben ist gesehwunden 
«luri'h die Kmiordiing'. b) Futurum ,wird ersehlagen liegen' 
Mo tibri Ydp Ti^ Tou Yt .. diueivuiv r| Jii^ai f| kqI fTieiTO 
TTt(pi'i(ytTai, N 820 x 217 dv bd (Tu toi(Ji TT€(pri(T€ai. 

('(»nipnsituni. 

Kart TT t(p VOV gebraueilt wie eTTe(pvov s. die Stellen im 
Lex. Moni. ed. Lbeling; eine (iottheit ist Subjekt in folgen- 
den Stellen Q 751) ov t' . . 'AttoXXujv oi<; dTavoi(Ji ßdXeaaiv 
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iTTOix6|i€vo^ KaT^Tr€(pv€ cf. T 280, 6 124 X 173 199 *'ApTe)Lii$, 
o411 'AttoXXiuv *ApT€|iibi £uv, € 128 Zevx;, &<; |iiv Kat^Tiecpve, 
ßaXibv, dpTfiTi Kepauvui. 

(fgaCio, 

(Pracs. s. Curtius Verb. I« S. 324, red. Aor. IP S. 31; 
Grdz. ^ S. 673 Mi. pral veretehen prantü ich merke got. 
fraths Vei-stand frath-jan verstehen cf. Fick vergl. W. P 
S. 679.) I. Praesensstamm Med. ,sich etwas zeigen' d.h. 
,sich etwas vorstellen' ,nachdenken über' ,tiberlegen' 1) mit 
Acc. Obj. A 554 ?Kr|Xo^ toi q)pd2l€ai, ä(J(T' dGeXijcrGa p 279 
u 43 ip 122 xd (Jfe q)pd2[€(T9ai fiviuTCt; M 212 d(T9Xd (ppa2[o)i^viu 
,gute Gedanken haben'; I 423 öqpp' fiXXnv qppdJIuüvrai bA qppcal 
jLifiviv djiciviu zeigt noch die urspr. sinnliche Bedeutung des 
Zeigens cf. Fulda hom. Unters. S. 127fr. P 634 712 cppaCuj- 
)Li€9a ^fiTiv dpicTTTiv cf. Inip. b 395 Xöxov, Inf. x 129 Tf)v 8, 
6b6v ,im Auge behalten', Z 313 dcreX^v cppdCexo ßouXriv X 510 
ÖT* d|LAq)i TTÖXiv Tp. q)pa2[oi^€9a ßouXd^ (Wiederliolung), b 71 
(ppd2l€0 . . xa^KoO TC (TT€p0Trf|v . . xP^^oö t' ,betrachte prüfend'. 
2) mit Adv. djucpiq ,geteilter Meinung sein' B 1431 68 oö 
Tdp It djLicpiq . . d9dvaT0i (ppdCovxai cf. Inip. Z 254. 3) ab- 
sol. mit folgendem Nebensatz ,überlegen' ,nachdenken' k 192 
q)pa2[uü|Li€9a 9ä(T(Tov, et xi^ It faxai |inxi<;; v 367 vp 117 cppa- 
2:0)^69' ÖTTiu^ öx' dpKTxa T^VTixai cf. p 274 A 14 £61, Imp. 
Z 3 P 144 I 251 V 376, Y 116 iv\ cppecxiv, Inf. I 680 a 269, 
a 290 q)pd2l€(T9ai hr\ fireixa Kaxd q)peva xai Kaxd 9u|iöv, 
ÖTTTTiu^; I 112 (ppa2!u)^€(T9', uj^ k€v )liiv .. 7Te7ri9iJU|iev cf. ß 168 
£482; £470 q)pd2l€0 .. fj TT 646 q)pd2[€xo 9u|itu .. f| .. fj 
167 q)pd2Ieo bf) . . ii . . t^^ X 174 q)pd2[€(y9€ . . Kai |Lirixidacy9€; 
TT 257 q)pd2€u, ö k^v xi^ vAiv dfiuvoi. 4) mit folg. prohibi- 
tivem Hauptsatz, s. meinen Artikel ]xi\ im Lex. Hom. ed. 
Ebeling I. S. 1084 ^ TT 446 cppd2:€0- iiiri xi<; fireixa 9€div 
d9^Xij(Ti Kai dXXo^ TrejLiTreiv X 358 q)pd2l€0 vöv ^rj xoi xi 9€0jv 
|ir)vi|ia Y€vuj|Liai cf. E411, p 595 q)pd2l€0 9u)biiü, \ii\ xi 7Td9r|^ 
163 q)paZ€(T9ui .. Kaxd q)p^va Kai Kaxd 9u^öv, \xx\, 5) 
mit folg. Inf. ,darauf sinnen' ,bedacht sein' 1347 (ppa2I^a9uj 
vri€(T(Tiv dXeE^iLievai br)iov tröp; ,8ich vorstellen' X 624 ou tdp 
Ij dXXov q)pd2[€xo .. KaKurrcpov elvai ä€9Xov; Subj. Rosse 
T 401 dXXui^ bf| q)pd2[€(T9€ (Tawa^^ev f]vioxfia. 6) ,sinnen auf 
etwas gegen jemand' tt 371 dv9db€ ol (ppajui|i€9a Xuypöv öXe- 



Gpov, Impf. V o73, uj 127 r]\x\v qppa^oiiievTi Gdvavov Kai Kfjpa. 
7) absol. aiherlc^-cn' E 440 Q ;]54 cppdCeo, Impf. 7x312. II. 
Futurum Med. (Selilusspunkt) ,\verde ersinnen, augdenken' 
234 Keiöev b' auiöq i^Oj qppoKToinai fpYOv t€ eTioq t€, uj^ k€ 
. . dvaTTveucTiAJCTi e 1 88 xd iuev voeuj kqi cppdcTcToiLiai, Sacj' Sv 
^jLioi TT€p |Lin^oi|Linv; .^c^cn jemand ersinnen' ß 367 di bl toi 
auTiK* iövTi KttKd qppdcTcrovTai dTTicycTuj ; ,ausfindi^ machen' t 501 
€u vu Ktti auTÖv i^Oj qppd(TO|iai kqi eicToin' ^KdcTT^v; ,\verde zur 
Erkenntnis konnnen' i|ill4 xdxa b€ qppdcJeTai Kai dpeiov; 
,werde in Erwiigun«;- ziehen' I ()19 cppacTcTöiLAeO' rj Ke V6u)^66a 
. . f) Ke ^evuj|iev; a 20;') qppdcTcTeTai üjq Ke ve'nTai, vp 140 cppacTCTö- 
jLieÖ', ÖTTi Ke Kepboq 'OXu^moq dfr^ci^i^'J. HL Aoriststamm 
bezeichnet den Schhisspunkt des Zei^ens bez. des Sinnens, 
Cberlegens a) si^ni. Aor. Act. ,bezcichnen' X 22 iq x^»pov 
dq)iKÖ)Lie9', 8v qppdcTe KipKT] (Vorverght.ju 1)) sigm. Aor. Med. 
1) »gewähren' ,erkennen' mit Acc. der Person oder Sache 
p l()t) oiov dTujv oituvöv . . dcppa(Td|Linv vp 75 Tf]v 8. oi)\f\y 
d7TOviZ!ou(Ta qppaad^nv cf. Imp. uj331; cp 222 Tib b' ^Tiei eicTi- 
beiriv eu t' ecppdcTcTavio eKacTra; Q 352 töv b' ii dTXiMÖXoio 
ibu)v eqppdcrcTaTO KfjpuH 'Ep^ieiav cf. 671, K 339 töv bk q)pd- 
(TaTO TTpocTiovra, uj 391 'ObucTfia Tbov cppdcTCTavTÖ t€ Ou^iu 
UJ 217 r\ Ki |i' diriYViürj kqi qppdcTCTeTai öqpOaXiiioTcyi k 453 
eTiei dXXr|Xou^ eibov cppdacTaviö t' e<; dvra. 2) ,ersinnen' ,8ich 
ausdenken' b 52i> boXir|v ecppdaaaTO xexvriv, I 426 ^fiTiv . . f\y 
vuv ^(ppdacTavTO u. V 12() ev0* dp' 'AxiXXeuq cppdcTCTaTO TTaTpö- 
kXlu jueY« npiov Vorver«^an^enheit, t 242 dXXd oi f{br\ qppdcT- 
(TavT* dOdvaToi Gdvaiov Kai Kfipa y 289 E 236 (TTUTepriv öböv 
..Zeuq eqppdaoTo cf. b 444 ^e'^a öveiap. 3) mit abli. Frage- 
satz TT 238 Kai Kev .. qppdaao|iai, f\ Kev .. f\ cf. Imp. tt 260 
X 158; mit fol^r. Fallsetzungssatz A 83 (Tu be cppdaai, ei 
)Lie aaujaei<; ,denke <lir es aus, weim du mich retten willst'. 
ci red. Aor. Act. 1) , bezeichnen' .hinweisen auf ' k 111 o 424 
TTaTpö<; ^TTeqppabev uipepeqpeq bu) a 444 öböv, Tf)v Treqppab' 'AGrjvii 
(Vorverght.) r| 49 bö^ov, öv ine KeXeüeiq Treqppabeiiie v ; absei. 
V 138 x^pov iKavov, öBi (Tqpiai Tteqppab' 'AxiXXeu(; • Vorverght.) ; 
E 3 )} o\ A0r|vn Tieqppabe biov uqpopßöv. 2 t , vorzeigen' ,/eigend 
entgegenstrecken' E ^>^)^^ Treqppabe Te TpubeacTi .v. KecpaXrjv. 3) 
,kund tun' A 79.*) Tivd o'i Tidp Zr]vöq direqppabe tt. juriTTiP x. 
OeoTTpoTTinv cf. TT 27 51 ii, imp. a 273 ^ö6ov: ,bczeiehnen' 
T 2^)^) ijj 2<M) UJ :\U\ ai'maia .. TU Ol e^TTeba TT€<ppab' *Obuö(Teü^ 
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''Vorver^lit.); ,W(Msun^' ^^chen' k 040 br\ tap }io\ ^ireqppabe tt. 
KipKri; ,an/(M^eir ^viTraten' £33;") Öeoiai be TräcTi . . ireqppdboi, 
T 470 Tiecppabeeiv eöeXouaa qpiXov iröaiv evbov dövia. 4) mit 
fol»C. Inf. , Weisung ^'cIk'h' K 127 iva y«P (^cpiv eTieqppabe 
TiY^peOeaGai 6 (>H ^Tte'qppabe x^P^'iv ^Xe'aGai. ;")) mit ahli. Frage- 
satz ,kiin(l tun' T 007 ^7T€i y\ pct toi avjöq 'Obvaaevq Treqppab', 
ÖTTujq xeXeei. d) Aor. Pass. ,^e\vahrcn' 1485 vp 2()0 direi 
d(ppd(T8r|<; Kai toi Oeoq ffiißaXe 6u)L4uj. 

Composita. 

7T€pi(ppa2Iu)|Lie6a ,\vir wollen überle^^en' a 7(5 irepicppa- 
^uü^eGa irdvTeq vöcttov, öjrujq fXÖqcTi. 

(au)Liq)pdZ[o)Liai) I. Futurum ,werde mit jemand er- 
sinnen, ^emeinsehaftlielie Sache machen' I 374 oube ti oi ßou- 
\äq (TuMcppdacToinai oube iiiev IpTOV. II. Aorist »^emeinschaft- 
liche Pläne schmiedete, ersann sie mit' A 357 öti oi (TuiLiqppdcy- 
(TaTO ßouXdq (Vorver^ht.) cf. A 040. 

^eTaqppaa6|i€(y6a ,wir werden in Erwä^un^ ziehen' 
A 140 dXX' f\ TOI |i€v TttÖTtt ^€Taqppa(TÖ|Li€(T6a kqi auTiq, vöv b' 
uYe vna m. epucTOoinev, die Form kann auch als unechter Conj. 
A(»r. ^et'asst werden. 

(fcTriqppd2[o|nar) Aoriststamm a) si*;:m. Aor. Med. 
li mit Acc. der Person »erkennen' (T 04 iva )iy\ }i\v ^iricppa- 
aaittT* 'Axaioi; »gewahren* 04 r)33 'A. be ^iv oTo^ eTreqppdcTaT' 
r\b€ vöriae x. bdKpua XeißovTu. 2) mit Acc. der Sache ,in 
Krwä«,nm^^ ziehen' B 2H2 ihq . . eTTiqppaOOaiaTO ßouXr|v, mit fol^i^. 
ahh. Fragesatz N 741 Träoav ^TTiqppacTcyaiiueGa ßouXnv, i] k€V 
. . Y\ K€v, <t> 410 oub€ vu TTii) TTcp dTiecppdouj, öcTcTov dpciujv euxo)Li* 
€Tu)v f|Lievai. ;>) mit fol^. Inf. ,auf den (ledanken kommen' 
E ()<);") TÖ uev oö ti^ eireqppdaaT' oube vöriae, itiripoö dEepucTai 
böpu. b) Aor. l^iss. ysich ersinnen' e 183 oiov bf| töv |liu9ov 
errecppdcTGriq dYopeucTai. 

djucppdcTcJaiTO ,wieder erkennen' t 301 \xr\ i XaßoöcTa 
ouXfjv d|uq)pd(T(TaiTO. 

bieTiecppabe ,tat ^enau kund' Z ujq iroTe ^oi finTtip 
bieirecppabe Y 340 p 500 ^Tiei bieireqppabe TidvTa; ,g:ab genaue 
Weisung' l 47 eirei bieirecppabe Koupij. 

^'raes. s. Curtius Verb. P S. 311 aus xopj^» I*^"*« I* 
S. 30O, red. Aor. IP S. 31, Aor. Pass. IP S. 3*20; Grdz.» 
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S. 198 y xop skt. Tiar hdrjami begehren mit Acc, ,8ich er- 
götzen' mit Loc. lat. gratus umbr. heriest volet got. faihu- 
gairns geldgierig alul. ger glri begierig gerön begehren lit. 
geretis sich ergötzen ksl. ^eleti enpere; Sonne in K. Z. X 
S. 1U7 Max Müller lect. II S. 371 zu skt. grÄar glühen, leuch- 
ten, denen Fulda honi. Unters. 8. 194 zustimmt. Von einer 
Grdb. ,leuchtcn', hell sein' vermag ich bei Homer nichts zn 
entdecken.) I. Praesensstamm a) ,ich bin froh' 1) absol. 
mit Zusatz 6u)L4uj u. änl. cf. Ful<la a. a. 0. S. 197 ff. 
H 161 xaip{jj T€ Ktti auTÖq 0uml) cf. Impf. Z 156 <t> 423 X 224 
e 4S3 H 113 uj 545; Q 491 xaip€i t' iv 0u)liiu cf. Part, a 311 

395, X 411 dv ÖujLiiu .. xoip€ Ktti icrxeTo; 6 78 x^Tpe vöui, 
öt' apicTToi 'Axaiu)v bripiötuvTO ,er war froh in seinem Sinne' 
d. h. ,iin Stillen*; V 647 x^^P^i be )lioi fJTop Imp. b 260 u 90 
^|Liöv KTip x^ip ; ohne Zusatz vp 267 oubfe fop auTÖ^ x^^'P^ 
cf. 347 2: 30, Conj. A 158, Imp. als Gruss V 19 179 xaip€ 
MOi, a 123 xaTp€ lexwe cf. € 205 408 461 v 229 (J 122 u 199 

1 225 197 o 151 b 60 A 334 v 39; uj 514 f\ ^dXa xaipw. Imp. 
als (Iruss uj 402 ouX^ T€ kqi ^dXa x^Tpe, v59 x^^P^ ^ox (b ßa- 
(TiXeia bia^TTepeq; Part. ,froh* A 446 6 bfe bilajo xcxipujv iraiba 
cf. V [565] 624 797 o 130, b 93 521 l 312 n 194 o 128 p 83 
u 336 p 83 T 461 412 K 565 t 461 ; Impf, uj 313 xaTp€ bk kcT- 
vo^ iujv. 2) mit Dat. x -^tK) xaipo^^^i ^c t' dv^pe^ äTP^Ji Conj. 
i 356, Imp. K 462, Part, uj 312 öpvi0eq, olg x^ipujv cf. Impf. 
K 277, ß 35 xaipe bk cpr^r), a 117 u 120 RXer^bövi, X 248 x^tpe 
Yvjvai (piXÖTHTi V 358 vöv euxujXrjq dYavrjai x^iiptT' Am eis ,8eid 
gegrüsst mit'. 3) mit Part. Xom. T 185 xaipwJ . . töv jiOOov 
OLKOvaaq l 337 x^ipo^^iv ßiOTOv . . f bovteq cf. Impf. A 73, mit 
Dat. Part, t 463 tuj .. x^Tpov voatricTavTi. 4) mit Obj. 
Satz V 556 x^ipujv 'AvtiXoxuj, öti oi (piXo^ fjev iraxQO^ cf. 
Impf. T 52 Q 706: H 51 x^^P^ b' 'Ob. 6tti |liiv uiq uTrebeicro cf. 
E 52f). 5) Mit Synonymen verbunden 200 fr\Qr\aey hk .. 
Xaipujv, ouv€x' ^laipov . . XeöcTCj' ^v dfUJVi, v 251 354 vfi^- 
(T€v bk xctipujv f) Taiij , Freude erfüllte sein Her/, da er gern, 
froh sah', b) Iterativum ,pllegte froh zu sein' Z 259 x<**" 
p€(TK0v Ydp d^uj Y€ ^ofjiq im vriucTiv iaüujv ^ 380 x^^P^^kov \ikv 
iübv eiq oupavov . . r\b' öttöt' aip im ^diav . . TrpoTpaTToifiiiiv. 
II. Futurstamm a« vom erweiterten Praesensstamm X^^P^* 
gebihlet ,\verde froh sein* Y 3()3 ovbi tiv' diuj Tpujujv X^^PH* 
a€iv, ö<; T\q (Txeböv ffxtoq eXOq ,keiner wird gern in die Nähe 
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meiner Lanze kommen', b) Vom red. Aoriststamm ,wir(l froh wer- 
den, sieh erfreuen' 1) Act. 98 ovhi ti qpTmi Träaiv 6^ai^ 0u|liöv 
Kexapr|cr€)Li€v. 2) Med. vp 266 |Liu0r|(yo)aai oub' dTTiKeucTuj. ou fi^v toi 
Qv}x6q K€xapr|CTeTai • oube ^äp auTÖg x^i^P^ ,warlich, nicht wird dir 
froh werden dasllerz; denn auch ich werde es nicht gern erzählen' 
,bin nicht froh dabei'. III. Aoristbildungen bezeichnen tiberall 
den Anfangspunkt des Frohseins, a) xnpciTo ,wurde froh' Z270 
ÖTTVo^ X- h) red. Aor. Med. ,froh werden' 1) absol. A 256 
}ii^a K€v Kexctpoiaio 0u)L4iu, ei . . rdbe . . iTuGoiaTO b 344 p 135 
KcxapovTO bt TTdvie^ 'Axaioi TT 600 inetci bt Tpiöe^ Kcxotpovio. 
2) mit Part, y 438 iv' ÖTaX^a Gect Kexapoiai' iboöcTa, ß 249 
ou K€v o\ KexdpoiTO TVJvfi .. dX9övT(i). c) Aor. Pass. ,froh 
werden' ,sich erfreuen' 1) N 609 ö bk cppecjlv fiöi xdpn Kai 
iiXnejo viktiv, Z 481 xopcin bt cppeva MrJTTip; m 32 i^ b' ix^m 
cf. T 74 uj 513; K 541 toi bfe x^P^vre? . . i^cTtrdZiovTO, E 514 
H 307 TOI bfe xapncyav, w<; elbov; mit Part, f 28 &<; dxdpn . . 
ibiuv r 76 H 54 x^Pn M^T« • • dKOu0aq f 23 uig Te X^ujv ^x^PH 
^eTdXiu im au)|LiaTi Kupdaq (Aor. gnom.); Till dxdpncTav ik- 
TTÖiLAevoi traucTacröai. 2) mit Dat. u. Part. E 682 x^PH ^' äp« 
Ol TTpocTiövTi K 419 (Toi jifev vocTTiicravTi .. fi)? ^xop^M^v. IV. 
Perfekt Part. ,hoch erfreut' H 312 AiavTa.. KexcxpnÖTa vikij. 



E. Dehuklasse. 

(s. Curtius Verb. 1 2 S.223, Grd.^ S. 248 skt. vad reden 
vand loben vadajami musiciere ahd. far-tcäru verfluche lit. 
vadinü rufe, locke.) I. Praesensstamm ,singen' ,besingen' 
jVorsingen' 1) vom berufsmässigen Sänger absol. x 346 8q t€ 
GeoTcTi KQi dvGpojTTOKJiv deibuj a 325 toTcti b' doibö^ fieibe p 262 
dvd fdp (TcpicTi ßdXXcT' deibeiv; p 520 toO b' ä)Li0T0V jiCMdacTiv 
dKOu^fiev öttttöt' deibq 6 45 Tepireiv, öttthj 6u^öq dTTOTpuvijcTiv 
deibeiv cf. 9 90, Part. 6 87 p 385, Impf, a 154 x 331 ^y\\i\\^, 
ö^ ^' Treibe Tiapd ^vricTTfipcriv dvdYKij cf. p 358; a 155 266 
ö <pop^i2uJV dveßdXXeTO KaXöv deibeiv; mit Obj. Acc. 6 469 
XiTiv ydp KttTd KÖ(J|Liov *AxaiÄv oItov deibeig, öcTcr' fpEav t€ 
TidOov Te cf. Inf. a 350, 6 538 ou ^dp ttuj 7TdvTe(T<Ji xap\t6\i^' 
voq Tdb' deibei p 519 6^ t€ Geoiv IE deibij bebaib^ fire' Ifiepö- 
evTtt ßpOTOicTi a 339 tujv 2v t^ (Tq)iv fieibe napri^evo^ 8 73 

Mutzbauer, Der homeriache Tempasgebrauch. 22 
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deib€)L4€vai KXea dvbpijüv a 320 'Axaiuiv vöcJtov aeibe G 83 367 
521 TauT* ap' doiboq aeibe; mit abhängigem Satz 9 514 
rieibev b' öjq aaiu bieirpaSov 6 51 ü fiXXov b' öXXr) äeibe ttöXiv 
KT€pail€)L4ev. 2) von den Musen B 598 et Tiep Sv autai Moucrat 
deiboiev A 1 innviv fieibe Gea A 604 d\ fieibov d|Lieißö^€vai örri 
KaXij. 3) von andern Menschen und Göttinnen I 191 b^TM^voq 
AittKibriv, 67TÖT€ XrjEeiev deibujv, I 189 äeibe b' dpa xX^a dvbpuiv 
s. 'AxiXeuq; k 221 KipKr|<; b' ^vbov dKOuov deiboucTTiq öm xaXQ 
K 294 XiT äeibev; X 391 deibovTe(; Tiairiova Koöpoi 'AxaiÄv ef. 
A 473 KttXov d. TT. Z 570 irdi^ i)LiepÖ€V KiGdpiJle, Xivov b' uttö 
KttXöv deibe XeTTiaXer) qpujvr). 4) \(m der Nachtigall t 519 ib^ 
b' 8x6.. dr|bibv kqXov deibrjaiv. II. Futurum ,werdc singen' 
X 352 QU Ti ^Kibv 7TUjXeü)L4r|v iLivriaifipcTiv d€l(T6^evo^ ^€Td baira^. 
III. Aorist bezeichnet den Anfangspunkt des Singens 1) ,eiu 
Lied anstimmen' G 492 ineiaßriGi xai ittttou köcJiliov deicrov 
i 464 oTvo(; . . ö^ t' dcp^TiK€ TToXuqppovd irep jLidX' deicTai. 2) 
,erklingen' q)411 veupfig, f\ b' üttö kqXöv deicJe x^^^^övi cIk^Xii 
aubrjv. 

Compositum x 318 Icixa bi toi Tiapaeibeiv ibq t€ 
Geuj ,singen vor dir'. 

(s. Curtius Verb. P S. 233 Grdz.'^ S. 250 skt. iwrfA 
brennen edhas Brennholz lat aedes altir. aed Feuer.) Praes. 
Part. ,brennen' ,flammen' ,lodeni' Z 182 irupöq )li^vo^ alGo- 
fievoio cf. 563 K 246 E 396 n 81 X 150 X 220 t 39 u 25 
X 135, A 596 N 673 Z 1 iiidpvavTO beiuaq tt. aiG. der Vergleich 
malt die Stetigkeit des Kami)fes, TT 293 Kaid b' faßecrev aiGö- 
^€vov TTÖp; N 320 aiGö|Lievov baXöv a 428 434 x] 101 aiGojLi^va^ 
batbaq; 523 daieoq aiGo|i€voio; jii 362 A 775 iir' aiGo^^voi^ 
\epoTcri. 

(8. Curtius Verb. I « S. 223, Grdz. '^ S. 265 f. y Xm Xiira 
fett XiTTapö<; skt. lip ved. rip bestreichen amdip salben ksl. 
leplti C(mglutinare.) I. Praesensstamm nur im Comp, k 393 
dpX0|LievTi trpoadXeiqpev ^Kdaiiu (pdpjLiaKOv dXXo ,8ie strich anf 
jeden*. II. Aorist stamm bezeichnet den Schlusspunkt des 
Salbens a) sigm. Aor. Act. ,bestreichen' ,einsalben' Z 227 
^Tiei br\ irdvia XoecTdaio kqi Xitt' äX€ii|i€V Vorvergangenheit wie 
T 505 n^eiijiev Xiir' tXaiiu cf. Z 350, Q 582 XoöcJai kA€t' ä|ui9( 
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T* dXeiijiai; //ustreielicn' , verstopfen' |L4 177 ^TdpoicTiv dtr' ouara 
TTäcTiv äXeiipa .s\ Kripöv ef. |li 200 öv (Tqpiv dir' ujcJiv fiXeivp' 
(Vorvergilt.) Inf. jlI 47. b) Med. reflex. ,sich einsalben' E 171 
dXeiipaTO bfe Xitt' dXaiuj cf. Part. K 577, E 175 xpöa xaXöv 

dX€ll|ia)L4^VTl. 

auelßu). 

(s. Curtius Verb. I ^ 8. 223 f. Grdz. ^ S. 323 f. skt. miv 
micämi schieben, bewegen lat. moveo lit. mauju schiebe. 
Die Grdb. ist schieben.) I. Praesensstanim a) Act. 1) 
,schieben' A 547 ivTpo7TaXiZ!ö|i€Vov, öXitov yovv touvö^ diiiei- 
ßujv , indem er nur wenig Knie von Knie fort schob' to^vö^ 
ist Gen. Abi. der Trennung cf. Eust. 862, 2 tö ßpaxu TTpoTTobi- 
lew Ktti |Lif] jLiaKpd ßißdileiv; dieNeuerns. Ameis Autenricth 
im Lex. .Knie mit Knie vertauschen'. 2) , tauschen' jWechseln' 
P 192 fvie' fi|Lieißev E 381 cixö/nevoi b' im irdviaq dp. xeiixe' 
d|i€ißov wir: ,liessen tauschen' Z 235 npöq Tubeibnv A. leuxe' 
dineiße. b) Med. dyn. 1) ,wechseln' ,unter sich abwechseln' 
I 471 d\ )Li^v d)Lieißö|Li€voi cpuXaKd^ fxov ,sich ablösend' 684 
ÖpiudKOJV dXXot' in' dXXov s. ittttov diLieißerai ,8pringt wechselnd 
bald auf dies, bald auf jenes Pferd' A 604 )Lioucrdujv 9', cR 
öeibov d|Li6iß6)L4evai öm KaXrj cf. uj 60, 6 379 ujpx€i(J9tiv . . 
xapqpe' d|Li€ißo|Li€vuj a 375 ß 140 ujuct KiniLiaT' fbovie^ djiieißö- 
jLievoi Kttid oTkou<;. 2) ,Avechselnd reden' ,antworten' absol. 
a) mit einem Zusatz lauöcicn u. änl., die dem Worte erst 
die Bedeutung des Redens geben uj 350 dHaöiK; miBoicnv 
d^elßö^€vo^ 7Tpo(J6€i7r€ cf. r 437 V 794 b 234 x 252, k 71 ira- 
xfjp b' T^iLieißexo |liu9uj cf. l 67, o 434 xöv b' auxe Trpoaeeme 
Yuvf) Ktti djLieißexo |liu9iu cf. o 439, Q 424 ^r\Qr\aev bk T^piwv 
Kai d|i€ißexo |lhj9iu cf. Q 200; b 484 iiiiv firecrcTiv d|Lieißo)Li€vo^ 
7Tpoa€€i7TOv cf. € 91 i 258 K 500 TT 193 p 123 <p 206 b 706 
X 214 X 329, W 492 MnKexi vöv xa^CTToTcTiv d|Li€iße(T9ov iniea- 
(Tiv cf. Part. T 148 X 81 465; ß) ohne Zusatz H 356 öq miv 
d|Lieißö)L4€voq firea Tixepöevxa TTpocni^ba cf. 48 V 557, ß 84 
Miv oiog dM€iß6|Lievo^ TipocTeeiTrev öfter, E 270 djueißd^evo^ bk 
TipocTri^ba cf. P 33, k 487 503 ai^ iq>&iir\v, f\ b' auxiK' djueißexo 
cf. X 180 215 m115 N 823. Mit Obj. Acc. eig. ,ablö8eu' 
d. h. ,antworten' mit Znsatz i 506 6 bi )li' oljLüuEaq T^jieißexo 
|Liu9uj cf. X 59 o 485, |i 278 cTxuTepiu ^ r^)Lieiß€X0 )li\j9uj, f 171 
xöv b' *EX^vr| Mu9oicriv dMcißexo; p 393 \xr\ fioi xoöxov d|i€iß€o 
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TToXX* d7T€€(T(nv; oliiic Zusatz A 292 töv b' fip' uTToßXribnv 
i^MeißeTO, i 272 287 808 ö bi ix' amxK dMeißcTO vriX^ euMUJ, 
a 44 TÖV b' TiineißeT' eTieiia öfter s. Frohweiu Verb. Honi. 
S. in, b 382 (ix; d(pd|iTiv, n |li^ aum d|i€ißeTO cf. b 398, r228 
TÖV b' 'EX^vTi T. djLieißeTo; mit Acc. der Person und Sache 
X 563 ö bi |Li* oubev d|Lieiß€TO, ßn bfe ^eT' fiXXa^ VWX<i? yg^h 
mir keine Antwort'. II. Aorist Med. 1) ,gegen einander 
answechsclu' ,vcrgeltcn' uj 285 tuj Kev er' €u büüpoiaiv d^6l^ld- 
ILievoq dTreTr€|Lii|ie kqi Eevir) dTaOrj. 2) ,sich mit Worten gegen 
jemand wenden' a) mit Znsatz ß 83 oub^ Txq fTXr] TriX^Maxov 
^uGol(ylV d|Lieii|ia(jOai xciXcttoicTiv, V 489 lipvuTO x^6^€vo^ x«- 
XeTToTcTiv djLieiipacJGai inieaai b 286 "AvriKXog bi ai t oloq 
djLieivpacTGai dTreecTcTiv fiGeXev; tt 91 luex Qr\v \xo\ Kai d)Li€ii|ia<J8at 
0^|Lii<; ^(TTiv; V 542 ei )Lif| . . 'AxiXfja biKij ^jieiijiaT' dvacTTd^ 
A 403 TÖV b' v\öq Katraviiog d^ei^iaT0. 3) ,tibersclireiten' 
,passieren' I 409 dnei dp k€v d)Lieii|)€Tai ?pKog öbövTUJV 8, vjiuxri. 
K 327 Sq KC TTir] Kai irpÄTOV dfneiipeTai ?pK0^ öbövTOJV s. q>dp^aKa. 

Composita. 

dTTajueißojLiai nnr Praescnsstamm, stets in Verbindung 
mit einem Verbum des Sagens, bat die Bedeutung des jWecbselns' 
in so >veit bewabrt, dass es nie rein unsenn ,ant>vorten' ent- 
spricht A 84 TÖV b' dTra|Lieiß6)ievo^ irpocr^cpr] ähnl. oft 8. Lex. 
Hom. ed. Ebeling i 409 toi b' dTra|Li€iß6)Li€voi inea TTTepöevr' 
dyöpeuov ,redeten abwechsehid' ,führtcn ein Wecbselgespräeh'; 
Y 199 TÖV b' auT* Aiveia(; dTiaineißeTO q)U)VTi(Tev t€ öfter. Wir 
übersetzen die parataktische Fügung ,ihm antwortend erhob 
die Stimme*. 

(dtraiLieißuj) I. Praesens Med. ,>vechseln' Z 339 vikii 
b' diraineißeTai dvbpa^ ,wechselt unter'. IL Aorist Act. ,ver- 
tauschen' Z 230 Teuxea b' dXXriXoi^ i-na^iei^toiiev, 

7rapa|Liemid)Lievo^ ,an jemand vorbeigehen' Jemand 
übergehen' l 310 töv tt. Mn^pö^ Tiepi TOvivacTi x^Tpct^ ßdXXciv. 

>' V 

(s. Curtius Verb. P S. 224 Grdz.^ S. 241 f. y Fib skt. 
vid Isit. Video got. vait ahd.tcizan; der Begriff der sinnlichen 
Warnehmung tritt überall bedeutend hervor.) I. Praescns- 
stamm 1) ,sichtbar sein' ,lcuchtcn' 9 559 TidvTa b^ x' eTbexai 
acTTpa N 98 vuv br\ eibCTai fjinap utrö TpiuecJCTi baprivai. 2) 
jscheinen'; der Übergang zur geistigen Bedeutung wird ver- 



— 341 — 

niittelt (s. Fulda lioni. Unters. 8. 118) durch Zusatz von qppecJiv 
u. änl. Q 197 tobe eiTie, ti toi qppecTiv eibeiai eivai i 11 toutö 
Ti jLioi KdXXKTTOV dvi cppccTiv €106101 eivoi ; A 228 tö be toi xf^p 
eiberai eivai Z 472 ou juev |lioi Kamq eiberai oube kqkuiv S. 
3) ,ünlich sein' ,gleichen' E 462 €ib6jU€V0(; 'AKa|LidvTi s. "Apri^ 
N 69 lidvTei eiböjievo^ s. GeiJüv ti? cf. a 105 ß 268 401 t 372 
122 6 8 X 206 uj 503 548 B 280 T 122. II. Aoriststamm 
bezeichnet den Anfangs- und Schhisspunkt des Sichtbarseins 
,sichtbar werden' ,erscheinen' und ,sich erweisen' ,8ich ergeben'. 
1) eigentl. ^sichtbar werden' ,erscheinen' e 398 wq b' 8t' Sv 
äairdaioq ßioTog TraibecTcTi (pdvr]n ttqtpö^ . . tu^ 'ObucJei dcTira- 
(TTov deicTaTO ^aia xai \j\r\ k 149 jlioi ^eicJaTO Ka7Tvö<; dirö xöovö^ 

V 352 0€d cTKcbaa' depa, eicfaTO bk xQdjv e 281 cTcTaTO b' ib^ 
ÖTe ^ivöv iv ti€po€ibei ttövtiu .9. öpea; mit Part, e 283 töv . . 
ibev eicTaTO t^P ox ttövtov dTrmXeiujv Q 319 eicJaTO bl (Tq)i 
b€Eiög diEa(; uTifep dcTTCog s. aieT6(;-, mit Praed. Adj. € 442 Tri 
bi'i Ol deicTaTO x^po? fipicrTO<; cf. ti281. 2) ,erscheinen' M 103 
di Ydp Ol eicravTo bioKpiböv eTvai fipicTTOi ,sie erschienen ihm 
als die besten', als er wählte, r] 343 toi b' dcTTracTTÖv deicJaTO 
KOi|LiTi0nvai cf. 295; B 215 ou Kord köctiliov ipiUiievai ßam- 
Xtöoiv, dXX* ÖTi ol eicTaiTO T^Xoiiov 'ApTeioicTiv fmiievai (Wieder- 
holung) ,8ondern was ihm den Glauben erweckte, dass es 
komisch wirke bei den Arg.' t 283 01 tö t^ K^pbiov eicJaTO 
0UMUJ XPni^öT" dfupTdileiv ß 320 dx; vü ttou u|li|liiv idaajo K^p- 
biov eivai; [283] eioaT' ijuev iq Aninvov ,er erweckte von sich 
den Schein, dass'. 3) ,änlich werden' ,8ich änlich machen' 
B 791 eicTaTO be qp0OTTnv uii TTpidjLioio .s'. 'Ipi(; (Vorvcrght.) cf. 

Y 81 ; Y 82 B22 n 720 P 326 [585] tuj miv deiadMevog irpo- 
(T€(pn . . ^AttöXXujv cf. B 795 T 389 l 24, X 241 tuj dp' dei(Jd|Li€V0^ 
cf. E 785; N 45 ei(Td)Li€VO<; KdXxavTi b^jia^ kqi q)ujvr|v cf. N 216 
TT 716 P 73 Y 224 213. 4) übertr. ,sich ergeben' ,8ich 
erweisen' I 645 iravTa ti |lioi Kard 0u|iöv ieicJu) )Liu0Ticra(T0ai ,e8 
hat sich ergeben, dass du nur so ziemlich in allem nach dem 
Sinn geredet hast'. 

(s. Curtius Verb. P S. 224 Ordz.*^ S. 135 V Fik skt. tiU 
rhuiknü aussondern lat. vifo aus victo ahd. wichu weiche ic^h- 
sal Wechsel.) I. Praesensstamm malt die rttcklaufendc Be- 
wegung 1) ,weichen' ,zurlickgehen von' M 48 öttttij t' l0ucnj, 
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Tri t' eiKOuai (TTixe<; dvbptuv; mit Gen. er 10 eiK€ T^'pov rrpo- 
Oiipou E 348 eiKc Axöq BuTcttep TioXeiiiou Kai brjio'niToq; A 509 
jifi b' eiKeie xapMH^S 'ApYeioiq; Subj. Sache (T 374 ei., ekoi 
b' UTTÖ ßiüXo^ dpÖTpiu; Z 520 o'i b' ßre hv] p iKavov, 66i <Sq>\0\y 
eiKe XoxncTai ,wo Raum war für einen Hinterhalt'; Curtins 
Verb. a. a. 0. stellt mit IJekkcr hom. Bl. I S. 137 eke zu eiKui; 
dagegen fassen die Form als Impf, des Praesensstammes von 
f oiKtt Bnttmann A. Spr. II S. 161 Kühner A. Gr. I« S. 808 
Leo Meyer vergl. Gr. I S. 148 mit Unrecht; denn wir müssten 
vielmehr dann einen Aorist erwarten: ,wo es ihnen gut er- 
schien, einen Hinterhalt zu legen'; ferner ist foiK^ ^ol m. Inf. 
unhomerisch s. Lex. Hom. ed. Ebeling s. v., vor allem ist zu 
vergleichen der Aor. eiEeie X 32L 2) mit Dat. Abstr. ,nach- 
geben' ,unterliegen' x ^^8 ekiuv dcppabir)^ |Li€Ta eiTie^ev K 122 
out' ökvuj eiKUJV out' dcppabirjCTi vöoio N 255 out€ ti^ ökvuj 
eiKUJv dvbueTai ttoXciliov, £ 157 Trevirj eiKUJV diraTriXia ßdZei 
K 238 x^ipov' ÖTrdacreai aiboT eiKUüv; ,verleitet von' v 143 ei 
7T6p Tiq (Je ßir] Ktti KdpTe'i eiKUJV ou ti Tiei o 139 noXXd b' 
dTdaÖaX' ^peEa ßiij kqi KdpTei eiKUJV. 3) mit Dat. der Person 
,nachstehcn' X 459 X 515 tö öv ^ivoq oubevi ekujv. II. Aorist- 
stamm bezeichnet den Schlusspunkt des Weichens. Aor. Act. 
a) int raus. 1) /zurücktreten vor' ,Platz machen' ß 14 ?2[eTO 
b' ^v TTttTpöq 9a)KUj, eiHav be Y^'povTeq cf. Q 100, Q 176 eiEaT^ 
^01 oupeöcTi bieXOe'iLiev Q 718 di bk biecTTricTav Kai elEav dirrivri; 
,zurückweichen' P230 eiErj be ol ATaq cf. Opt. N321 807; x^l 
ei TTiu^ Ol eiEeie öupdujv; absol. M 224 eiEium b' *Ax. Q 164 
erEavTO(; dfieio. 2) ,eine Bh'Kssc bieten' X 321 eicTopöujv X9oa 
kqXöv, ÖTir) eiEeie indXiaTa; der Aor. unterscheidet sich deutlich 
vom Impf. eiKe Z 520 ,cs war Raum'; dort ist von einer Ört- 
lichkeit die Rede, deren Zustand sich nicht ändern kann, hier 
von dem Kiirper des Hektor, dessen Bewegungen eine Blosse 
herbeiführen können. 3) mit dem Dat. Abstr. ,fortgeris8en 
werden von' E *2iV2 p 431 o'i b' üßpei eTEavTe(;, imCixö^evoi 
jLievei aqpuj . . d^poug iröpOeov e 1 26 lü 8u)liiu eiEaaa juifri q)iXö- 
Tr|Ti I 598 d7Tr||iuvev KaKÖv rjiLiap eiEaq lü 6u)au» , fortgerissen, 
bestimmt durch sein Gefühl' d. h. das Mitleid, I 110 Ow Meya- 
XrjTopi eujLUjj ei'Eaq ,vom Hochnnit bestinmit, übermannt'; vom 
Löwen Q 43 MefdXrj Te ßir] kqi d-fiivopi öufuuj eiEa^ eicT* dm 
lifiXa. 4) »zurücktreten vor* in übertr. Bed. ,sich als geringer 
erweisen' E 221 efxei eXedKOV dvbpiliv bucTjueveuiv, ö t^ juioi 
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eiEeie TTÖbecrai, denn erst im Kampf /ei^tc es sich, dass der 
Getier langsamer war. b) trans. ,naclilasscn' ,lo8lassen' 
yScliiessen lassen' V 337 töv beEiöv ittttov Kevcrai 6|LioKXri(Jag, 
eiEai be oi fivia x^pcxiv. — Iterativum €332 fiXXoie |licv re 
vÖTO(; ßoper) TTpoßdXecTKe qpepeaöai, aXXoie b' aui' eupo(; Zeqpupuj 
eiEacTKe bituKCiv ,bald wieder pflegte der Ost dem West Platz 
zu machen, damit er den Odysseus treibe'; andere fassen 
eiEacTKe transitiv s. Ameis-Hentze zm* Stelle n. V 337. 

Composita. 

uTToeiKU) I. Praesensstamm ,sich fernhalten' A 204 
TÖqpp' uTTÖeiKC iLidxTi^ Imp.; Subj. Waffen ,keinen Widerstand 
leisten' ,nicht halten' Y 2(56 uj<; ou pr|ibi' iüfx Beujv dpiKubea 
btupa dvbpdm ft ÖvTiTOicJi ba)L4r))L4evai oub' uTroeiKCiv. II. Futu- 
rum a)Med. ,werde nachgeben' A 294 k€v b6iXö(; . . KaXeoi)LiTiv, 
ei bx] croi irdv epTOv uTreiHojLiai cf. V (502 }i 117. b) Act. A62 
Tau0' uTToeiEojLiev dXXr|Xoi(Ti, absol. 211 veinecrcyTiöei^ uTroeiEw 
dXXo be TOI dpeuj; von andern als unechter Conj. Aor. gefasst, 
(loch sehe ich nichts Aoristisches in der Hedeutung. III. Aorist 
bezeichnet den Anfangspunkt des AVeichens 1) ,Platz machen 
vor' TT 42 Tuj b' fbpn? dmövTi TTaifip uiröeiHev. 2) mit Acc. 
,si(h entziehen' 227 öti irdpoiGe ve)Liea(JnÖ€i<^ üiröeiEe x^^- 
paq iixäq. 

diTÖeiKe Imp. ,bleibe fern von' f 406 r\ao trap' auTÖv 
ioöcTa, GeOüv b' diröeiKe KeXeu0ou d. h. ,mache keinen Anspruch 
mehr auf göttliche Stellung'. 

(s. Curtius Verb. P S. 225 Grdz.^ S. 180 skt. iiig ingami 
sich regen Ingas beweglich eganii bebe, wie ^TreiTUJ von Wind 
und Wellen gebraucht.) Praesensstamm I.Act, a) eigent- 
licli 1) vom Wind ,drängen' ,bedrängen' ,trciben' 382 öttttöt' 
tTieiTr] \(; dvejuoio s. KUjiia |n 1(57 Itt€it€ t^P oupoq dirrmuDV 
.s*. vfja. 2) Subj. eine Last ,drücken' M 452 öXi^ov bi \i\v 
dxOoq dTTeiT€i. 3) Subj. Abstr. ,drücken' ,bedrängen' V 623 
XaXeTTÖv Kttid THP«^ dTTCiTCi X 54 dTtei ttövo^ dXXoq l-nexfe Z 85 
T 73 dvaTKain ^dp eireiTei. 4) Subj. lebende Wesen )li 265 
€(Jx€T0 b' auToö vr|0^, inei ouKei' epei^d irporiKea x^P^^'^v Ittcitov 
,da sie nicht mehr auf die Ruder drückten' ,8ich nicht mehr 
in die Riemen legten'; K 361 {\hq b' öt€ buuj KÜve) f| KCfidb' 
ne Xaxujöv direiTeTOv d|H|i€vt^ aiei ,bedrängen', es entspricht im 
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zweiten Glied des Vergleiches biuiKerov. b) übertr. ,be8cbleu- 
nigcn' 445 ineif^je b' üüvov öbaiujv Imp. II. Pass. 1) ,ge- 
triebcn, bedrängt werden* o 297 f\ s. vr\v)<; bk Oedq dTießaXXev 
dTreiTO|Li^vr| Aiög oöpiu vp 235 vfia . . iiievxo^iyr]y &yi^{j^ kcCx 
KiijLiaTi cf. V 115 ToTov t^P ^TreiTCTO x^'p^* ^peidiüv. 2) ^bedrängt 
werden* E 622 N 511 dTreiTeto yäp ßeX^ecJcTi 362 X^ßnq Zei 
fvbov d7TeiTÖ|uievo<; Tiupi ttoXXuj A 157 GdjLivoi . . ttitttoucTiv direi- 
t6)li€voi TTupö^ 6p)ir); Subj. Person M 374 direiTOiLi^voiai b' 
iKOVTO ,sic erschienen ihnen, da sie (von den Feinden) bedrängt 
waren*. III. Medium hat am meisten von der ursprünglichen 
Bedeutung ,bewegen' bewahrt, a) reflex. 1) ,sich beeilen' 
,eilen* ¥ 437 496 dTieiTÖiLievoi Tiepi vikt]^ s. ittttoi; Z 363 (Tu 
f' öpvuGi TOUTOv, d7TeiT€(J9u) bk xai auTÖ^. 2) ,8ich beeilen 
nach etwas hin' mit Gen. des Zieles, ,dringen auf ,Eile 
haben mit' T 142 dtriiLieivov, direiTÖiLievö^ irep fipnoq cf. T 189, 
a 309 diTeiTÖiLievög Tiep öboTo cf. o 49 y 284; mit Inf. B 354 \xr\ 
Ti^ TTpiv dTTeiTecTöiu oiKOv bfe vdecJGai; ,dringend verlangen' e 349 
vfix€ b' dTT€iT6|H€vo<; TTOCTiv Tiireipou dirißrivai v 30 buvai direiTÖ- 
)Li€vo<; 8. TieXiov. 3) absol. Part. ,eilig' ,in Eile' ¥119 bpG^.. 
Td)ivov dTTelT6^€vol X 339 jLir) d7TeiTÖ|Li€voi d7T0Tr€|Li7T€T€ Z 388 
TTpöq Tcixoq dTieiTOjuevn dcpiKdvei cf. E 519 p 570; E 902 ui^ 
b' St' öttö^ TdXa XeuKÖv dTreiTÖjLievoq cfuveTrriHev. b) dyn. 
,eiligst betreiben' ,dringen auf ß 97 t 142 w 132 )Lii)LiveT' direi- 

YÖjLieVOl TÖV djLlÖV Td/LiOV. 

(s. Curtius Verb. I« S. 225 IP S. 16 Grdz.'^ S. 724, Fick 
vergl. W. V S. 792 zu ved. rikh aufreizen.) I. Praesensstamm 
,brcchcn' ,l)ersten' N 441 auov ducTev dpeiKÖ^evo^ irepl boupi 
,das Er/ erdröhnte dumpf, indem es unter dem Spere brach'. 
II. them. Aorist ,zerbcrstcn' (Schlusspunkt) P 295 r^piKC b' 
iTTTTobdcfeia KÖpu^ Ttepi boup6<; dKujKr) Apoll. Soph. S. 84, 29 
biecTxicTGn, biep^dfn. 

(s. Curtius Verb. V S. 225 IP S. 16 Grdz.^S. 724 zu 
ßiTTTw, Fick vcrgl. W. IP S. 209 lat. ripa Absturz, Ufer altn. 
rifa reif rfffin zerbrechen ahd. rihafi reiben.) I. Praesens- 
stamm malt die Tätigkeit in ihrem ganzen Verlauf .nach und 
nach niedcrrcisscn* 361 epeiire bd Teixoq 'A. ^eia ^dX' M 258 
Kpöcraa^ indv Trupfujv dpuov kqi dpemov dtrdXEei^; ,niedcrtrcten' 
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356 ^ei' öxOa^ KatrcTOio ß. ttocjctiv dpeiTruüv eiq fi^crcrov Kai^- 
ßaXXe. II. thcm. Aorist (sigm. Aor. nnr im Comp.) hat in- 
transitive Bedeutung und bezeichnet den Schlusspunkt des 
Fallens, Sinkens ,hinstlirzen' ,zu Boden stürzen* 1) von im 
Kampfe tötlich getroflFenen E 58 x 295 ripiTie bt Tiprivrig, A 462 
TJpiTTe b' \jj<; ÖT€ TTupTO^ iv\ Kp. üc^^ivr| cf. N 389 TT 482 f^piire 
b' uj<; ÖT€ T\q bpu^ TipiTie f\ dxepujig (der 2. Aorist ist gnom.), 
n 319 T^piire bfe TTpoTidpoiGe ef. Y 456, X 467 dEoTTicTuü Y 417 
E 68 fvvl b' f pitr' cf. E 309 A 355 ^cttti tvuE dpiTiibv xai dpei- 
(TttTO x^ipi TT. Tain? cf. 329, E 357 'Acppobirri ; A 493 r^piTie 
b' d|i(p' auTijj ,er stürzte über ihn hin' E 47 294 122 260 314 
452 n 344 P 610 Y 487 npiTie b' iE öx^ujv E 75 A 743 X 330 
iv Kovirjq. 2) P 521 ib^ b' öt' Sv *. ßoög . . . TTpoGopibv dpiTiricyiv. 
3) von Bäumen ,zu Boden stüi-zen' O 243 TTTeXeriv . . Ii b' dx 
^iJleuüv dpiTToöcra Kprmvöv äiravTa biuicrev O 246 T^qpupujcre be 
ILiiv s. TTOTajLiöv . . eTcTuj Trd^ dpiiroucra. III. Perfekt. Pass. ,am 
Boden liegen' E 15 dpepiirio bt leTxo^ *Axai&v. 

Composita. 

KttiripiTre I. Aor. ,niedergeworfen werden' E 92 TioXXd 
b' utt' auTOÖ 8. x^i^dß^ou Iptot KatripiTre KdX' ai2[r|U)V (Aor. 
gnom.). IL Perfekt ,am Boden liegen' Z 55 xeTxo^ ^fev t^P 
bx] KttiepripiTrev. 

uTtripiTre ,es knickten zusammen' ,brachen zusammen' 
Y 691 oub' dp' In bx]v ^ctttikciv, auiou ydp unripiTTe q)aibi^a 
Yuia des Euryalos, der im Faustkampf schwer getroffen wird. 

iEnpiTTOv ,herau8 und zu Boden follen' Z414 ibq b' 88' 
UTTÖ TiXtiTTiq TTttTpö^ Aiö^ dEepiTTi] bpö^ TTpöß^iCo^; P 440 mai- 
vtTO XöiTri ZcuyXh^ dEepiTroö(Ta Tiapd Ivyöv d^q)0T^puJ6€v, dass 
die Mähne auf den Boden hinfiel, zeigt )Liiaiv€T0, T 406 xaivf] 
ZeuTXriq dEepiTTOÖcTa irapa Ivxöv oöbag iKavev. 

dvTipeivjiavTO ,8ie haben mit sich von dannen gerissen' 
a 241 E 371 vöv bl juiv dKXeiui^ dpiruiai dvnpeivjiavTO cf. u 77, 
b 727 Tiaib' . . dvTipeiipavTO GueXXai aKkia Ik ^€TdpuJV Y 234 
TÖv Ktti dvTipeiiiJavTO 9€oi Au oivoxoeueiv s. ravujuribiiv. 

(s. Curtius Verb. I ^ S. 225, Grdz.^ S. 365 y Xiß lat. lihare.) 
I. Praesensstamm bezeichnet das Giessen in seinem ganzen 
Verlauf 1) ,Wein als Trankopfer fliessen lassen' ,Trankopfer 
giessen' Z 266 Au Xeißeiv aiOorra olvov K 579 'AOrjvij . . Xeißov 
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MeXiTibea oivov ß 432 Xeißov b' deavaiOKTi TT 231 Q 306 Xelßc 
be oivov oupavöv eiaavibiiv; ,darauf träufeln lassen' A 463 
T 460 im b' aiOoTia oTvov Xeiße. 2) Tränen ,fliessen lassen' 
,vcr^iessen' N 658 fieid be aqpi Traifip Kie bdKpua Xeißujv ,in- 
(lein seine Tränen flössen' cf. Z 32 tr 214 öbupero b. X. e 84 158 
7TÖVT0V iq d. bepKecTKeTo b. X. 6 93 532 iXdvGave bdxpua Xeißujv, 
86 utt' öcppviai bdKpua Xeißujv ef. Impf. N 88. II. Aorist- 
stannn bezeichnet den Schlusspunkt des Giessens ,den Guss 
voll/jelien' ,das Trankoi)fer vollenden' H 481 oube iiq ^iXri 
TTpiv TTieeiv, TTpiv XeTipai uTrepiiieveT Kpoviujvi, wir legen den Bc- 
grilT der Vorvergangenheit dem Inf. unter, wie dem Part. Q 285 
149 öqppa Xelipavie kioittiv. 

Composita. 

dTTeXeißov ,liessen als Trankopfer darauf träufeln' (cf. 
oben A 463 y 460) t 341 ^\{baaa(; b' ^v irupi ßdXXov, dviaid- 
ILievoi b' eTteXeißov. 

dTToXeißeiai ,es träufelt herab' x] 101 Kaipoucxaeujv b' 

ööove'ujv dTToXeißeiai uTpöv ^Xaiov. 

KaTaXeißo)Li€voio ^hinabgleitend' Z 109 xo^o?-- ö^ t€ 

TTOXU yXuKIUÜV fi€XlT0(; KaTaXeißo|Li€voio. 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 225, Aor. II * S. 18, Perf. IP 
S. 18() 219, Grdz.^ S. 462 y Xitt skt. WA: räumen, leren rikta^ 
1er, frei zii. ric verlassen lat. linquo licet got. leihcan leihen 
lit. leku Inf. Iflil bleii)en lassen altir. lecini ich lasse, lasse los.) 
1. Praesensstamni a) Act. , lasse' ,lasse zurück' ,lasse stehen' 
jlasse liegen' 1) Obj. Person ,hinterlassen' X 480 i^ik (TTUtepuj 
evi TT€v0ei XeirreK; XHPHV €vi |ieTdpoi(Ti Q 726 Kdb bi ^e XHP^v 
XeiTT€iq dv )Li.; /zurücklassen' Jassen' an einem Orte T288 litJÖv 
|Liev (Je eXeiTTOv i^^h KXi(TinO€V ioöcTa X 68 TriXe'jLictXöv 0' öv jioO- 
vov evi ^€Tdpolalv eXeiireq cf. v 403 b 112 144, b 734 f^ k^ ^€ 
T€9vr|uTav tvi facTapoiaiv IXeiTiev, T 339 ^vTi(Td)Li€V0i, id ?Ka(TTO^ 
€vi juieTdpoiaiv eXeiTTOv; .stehen lassen' X 226 r] b' dpa töv iiitv 
eXeiTte, KixncTaTO b' "EKiopa; .hinter sich lassen' TT 368 "EKTopa 
b' iTTTToi eKqpepov . . Xeme be Xaöv; Obj. Tiere .lasse stehen' 
i 238 TU b' dpaeva Xeiire 6upr|cpiv i 338 oube ti XeiTie ßaöeinq 
eKToGev auXfic. 2) Obj. Sache .stehen lassen* ,räumen' q) 116 
oü Ke jLioi dxvuueviu rdbe buüjiaia tt. ^xriTrip Xeiiroi 0)1* dXXui 
ioöaa, öt' if\h KaTÖTTiaOe XiTToi)Linv; ,hinter sich lassen' ix 200 
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öie bf) Tfjv vficTov iX€i7ro|Li€V (Vorvcrgbt.) cf. )li 403 £ 301, k 462 
oiov öie TTptuTKJTOv dXeiTTeTe TTaipiba yaiav; ,licgcn lassen' P 13 
Xaleo, XeiTie be veKpöv, la b' €vapa cf. Impf. P 108, <t> 201 töv 
be Kai' auToöi XeiTiev; ,las8C liegen' »lasse zurück' E480 xXaivav 
juev idüv didpoicTiv fXeiTTOv; ,liinterlasse' als Erbe B 107 'Aya- 
)ne|ivovi XeTire qpopfivai ,v. (TKfi'iTTpov ; ,frei lassen' ,iinbcspült 
lassen' B396 (TKOTreXiu* töv b' ou ttotc KuiiiaTa XeiTiei. 3) abstr. 
Obj. E 157 TTttiepi bfe toov kqi Krjbea XuTpct Xem'. b) Passiv 
1) Subj. Person ,zurückgelassen werden' ,zurückbleiben' 
X 250 dl b' oloi XeiTTOViai dm ttpcüttjcti GupijcTi I 445 ibq av 
^ttcit' diTÖ aeio, cpiXov TCKoq, ouk d6eXoi|Lii Xei7T€a0(ai), V 409 
Ti f) XeiTTCcrÖe qpepicTTOi s. ittttoi; ,zurttckbleibcn binter' V 523 
TÖaaov bf\ Meve'Xao^ a. 'AviiXöxoio XeiTr€T(o) cf. V 529. 2) 
Subj. Sacbc V [640] oüvcKa br\ ja ^eTl(yTa irap' aurööi 
XeiTTei' fieOXa cf. Ani.-Htze. II. Futurstanini a) Fut. Act. 
1) ,wcr(lc da lassen' 135 auTiKa t^P Tpiua<; jutv uTrepGvijLiou^ 
Kai *Axaiouq Xeiipei; b 602 ittttou^ b' ei^ MödKriv ouk öEojLiai, 
aXXct aoi auTuj dvGabe Xeiipuü aToX^a; N 620 Xeiipeie 0r|v oütuj 
■f€ veaq Aavaujv. 2) tibertr. ,werde binter mir lassen' X 11 
TÖV fipicTTOv xcpcJiv OTTO Tpiiuiv Xeiv|i€iv cpdo^ t^eXioio d. h. ,wird 
das Leben lassen', b) Fut. Pass. vom Perfektstamm ,wird 
übrig, zurückbleiben' Q 742 djLioi bfe jLidXicTTa XeXeivjiCTai äX^ea 
XuTpd. III. Aoriststamm bezeichnet den Scblusspunkt, das 
Resultat des Lassens a) Act. ,zurücklas8en' ,dabeim lassen' 
,verlassen' ,im Stich lassen' 1) Obj. Personen E 480 fv9' 

aXoXOV . . iXlTTOV KQl V. T€KV0V b 488 OUq N^aTUJp KQl dfib XiTro- 

|iev Tpoir|06v \6vjeq A 181 Kai br\ ^ßn . . Xitribv dxaGöv MeveXaov 
218 uj^ eiTTÜbv XiTie Xaöv X 213 XiTiev be i Ooißog t 424 
TidvTa^ lujv dTdpou(; dT€TUJ, Xittctiü bfe bvi' oToug f 174 uiei (Juj 
^TröjLiriv 0dXa^ov TViuTOiiq t€ XiTiouaa K 406 ttou vöv beupo 
Kiujv Xi7T€(S "EKTopa K 287 Toug b' dp' dir' 'AcTojiriu XiTie A 418 
\jjq dpa cpujvriaacT' direßriaeTO, töv bk Xitt' auTOÖ x^ÖM^vov cf. 
B 35, A 292 364 tou^ jiiev Xittcv auTOu, ßfi bi. ^€T' dXXouq 
cf. p 254 I 468, Y 340 auT60i, Q 470 K 273 KaT' au0i, k 266 
)ir\ |Li' d^e K€i(j' de'KOVTa . . dXXd Xiir' auTOÖ cf. o 199 K 443 
T 403, M 1 1 1 au0i Xiireiv i7T7tou<; t€ Kai fivioxov, B 722 ö0i 
ILiiv XiTTOv ui€<; *Ax. eXK€i )Liox0i2ovTa ,aussetztcn', k 209 KaTd b' 
dmi€ XiTTov TooujvTa^ Ö7Ti(T0€v; ,tot liegen lassen' A 49 tou^ 
|Li€v XiTTCv au0i dvaE P 535 "ApriTOV bk KaT' au0i Xirrov bebait- 
jLievov fJTop K€i^€vov; ,al8 Erben zurücklassen' r\ 65 ^liav oi^v 
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Traiba Xiirövia tt 120 |liouvov e)Li' iv ^€Yapol(Tl xeKibv Xmev; mit 
Praed. Acc. ,/urttcklas8cn als' ,prei8geben' P 667 \if\ ixiv 
'Axaioi dpYaXeou irpö qpoßoio ?Xujp br]ioi(Ti Xiiroiev, A 173 KOtb 
be Kev euxujXf]v TTpidimu . . Xi7roi)Li€v 'ApYeiTiv 'EX^vriv cf. B 176 
160; E 204 &q Xittov s. ittttou^ ,ich Hess zu Hause zurück' 
jliess stehen'. 2) Obj. Örtlicbkeit ,verlas8eu' I 447 öxe 
TTpujTOv XiTTOv 'EXXdbo ef. n 79 ^ 225 T 114 t 485, Part. £ 281 
Q 144, a 257 Xittujv Kdia TiaTpiba toiov, E 284 88i rrporrov 
XiTTeTTiv äXa A 759 fv0' fivbpa Kieivag TTUfiiaTOV Xittov s. rrebiov 
Z 65 Gx; dpa <puivr|craaa XiTie Cnioc; 6 452 inex bi\ Xiirc bal^a 
KaXuvpoöq (Vorvergbt.) a 270 leöv xaid bui^a XiiroCaa cf. t531, 
TT 341 p 604 ßn b' ievai jiieO' üa<;, Xiire b' ?pKed xe \xifafi6v xe, 
125 iJupTO bi' ^K TTpoOüpoio, XiTie bk Gpövov, fv0a Odacrac 
ef. I 104, E 20 dv6pou(T€ Xittujv rrepiKaXXea biq>pov A 229 tv 
TTepKiixT] XiTTe vfjaq P612 nelöq ^dp xd Trpujxa Xittujv v^a^d. 
nXuGe 729 XiTTe b' iKpia vnö^; X 137 oub' dp' h' ?xXn auOi 
)Li€veiv, ÖTTiauj bk TTuXa^ Xittc, ßfi be qpoßnOei^; Z 317 fmiövou^' 
di b' uiKtt XiTTov TTOxa^oio ^^eGpa; Subj. personifizierte 
Sa ebbegriffe t 1 »1^XiO(; b' dvöpoucre, Xittujv TT€piKaXX^a Xi- 
|Livr|v, )n 1 dTT€i TTOxaiuoTo XiTTev ^öov *Q. vriög. Obj. Abstr. Z 254 
xiTTie Xittujv ttöXeiliov Gpaduv eiXrjXouBag ef. E 43 N 250, X 93 
xiTTx' . . Xittujv q)do(; neXioio n^u0e(;, TT 855 X 363 i|/ux^ "Aiboq 
be ßeßtiKei . . XiTTOöa' dvbpoxflxa Kai iißriv. 3) Obj. Sach- 
be griffe //nrttcklasscn' jaiifgeben' 496 cpuT^v, Xme b' auxöOt 
xöEa 9 90 Kttx' auiöBi xöEa Xmövxe x 95 dTTÖpoucTe Xittuiv b. 
e-fxoq 17 bopu jLi^v XiTTev auxoö ^tt' öxöou KeKXiji^vov fiupi- 
KijcTiv, P 91 ei juev Ke Xittuj Kdxa xeuxea KaXd TTdxpoKXöv xe 
,wcnn ich im Stiebe hisse'; Q 580 xdb b* f Xittov buo cpdpe' 
eüvvriTÖv le xiTuiva .Hessen übri^' ef. E 425 KOipe b' dva(Tx6|ui€V0^ 
(Txi2[ii bpuö(;, r\v XiTTe Keiujv (Vorverght.); ,als Erbe hinterlassen' 
B 106 'Atpeuq bfe GvricTKUJV eXmev tt. 0ue<Jxr| h. aKfJTTxpov; der 
üntersehiod vom Impf. B 107 'AxaiLAeiivovi Xeme q)opfivai ist 
gering; ieh finde ihn darin, dass im Aor. der Begriff des 
Übergebens liegt, an den Act des Übergebens gedacht wird, 
während (bis Impf. bh)ss bezeiehnet ,da.s Seepter blieb zurttek 
als Erbe' für Ag., der nieht des Tb. Sohn u. Erbe war; v 258 
Xittujv b' eri TraiCTi xocTauia cpeiifuj. Sulij. Rosse TT 371 d£avx' 
€v TTpcüTUj puuiu XiTTOv cipuax' dvdKxujv ,verliessen' ,stttnnten fort 
von den Wagen'. 4i Subj. Mjuxn änl. ,den Tod finden' E696 
xov b' eXiTTe ^^Dxr\ ef. l 426 uv, a 91 dx; fiiv HJUxn Xittoi au6i 
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TtecTovia TT 453 direi bf) tov ye Xitti] ipuxn t€ kqi aiuiv, E 685 
€7TeiTd )Lie Kai Xittoi aiujv ev TToXei fi)Li€T^pr) cf. ri 224, TT 410 
TT€cr6vTa be jiiiv Xittc öu^ö^ cf. A 470, ^ 414 Xiire b' öcTi^a 
eu^ö^ örnviüp cf. M 386 n 743 Y 406 cf. Conj. X 221, t 455 
Tfi^ s. ßoö^ . . b' ^Tiei ^K ^eXav ai|Lia puri, Xittc b' öcTT^a 0u|liö^ 
(Vorvergilt.). 5) Subj. Sache ,aiisgeheir x 119 ^tt€i Xittov 
ioi öicTTeuovTa fivaKTa (Vorvcrglit.). b) Aor. Med. Der deut- 
schen Sprache fehlt ein Verbuin, welches das Überall betonte 
Moment des Eintritts der Handlung wiedergeben könnte. 
1) ,sich entschliessen zurückzubleiben' ,zurUckbleiben' q) 115 
ou K^ ^01 dxvu^^vu) rdbe biiiiiaTa TiÖTVia jniiTTip Xeitrei &}i' fiXXtu 
ioöcTa, 8t' i^\h KaTÖTTicTGe Xittoiilitiv ,es würde nicht die Mutter 
dies Haus verödet stehen lassen, während ich zurückbleiben 
niüsste' i 316 i.f{h XiTT6)Lir|v KaKÖ ßucTcTobojLieuujv v 286 o 481 
X. aKaxniLievoq PJTOp, Q 707 oub^ Tiq auTÖG' dvi TTTÖXei XiTrex' 
dvfip oubfe TVJvrj, I 437 ttuj^ öv ^ixen anö (TeTo q). t. auOi 
Xittoiilitiv oTo<;; T 235 ö<; k€ XiTTTiiai vriualv dir' E 154 ulöv b' 
ou TeKci' dXXov im KTedtecrai XiirdcTÖai, W 248 dv vriecTCTi tt. 
XiTrr|(T0€ T 354 Tiaibeq dvl |Li€Tdpoi(Ti XiTrwvTai Eeivou^ EeiviCeiv ; 
mit Praed. Noni. u 67 irjcTi TOKfia^ ^fev q)0iaav Geoi, rfi bfe 
XiTTOVTO 6pcpavai iv )Li€Tdpoi(Ti f 160 jiif) b' tijiTv leKdecTCTi t' 
ÖTTicTCTuj TTTiiLia XiTTOiTO 8. 'EXevr] E 485 tvujtöv dvi fxetdpoicTiv 
dpfi<; dXKTHpa Xi7Td(T0ai cf. p 187. 2) ,am Leben bleiben' 
,lebend zurückbleiben' ,das Leben gewinnen' A 693 tüüv oIo^ 
XlTT6^rlv, Ol b' dXXoi ndvieg öXovto b 495 ttoXXoi jü^v Tdp tOjv 
Te bdMCV, TToXXoi bt Xittovto cf. M 14 b 536, T 230 ßcTCToi b' 
öv TToXdjLioio TTCpi (TTUTCpoio XiTTUJVTai Y 196 ibq dtaOöv Kai 
Tiaiba KaTaq)0l^dvolO XiirdcTÖai dvbpöq. 3) ,e8 ergibt sich, dass 
jemand dahinter zurückbleibt' 8 125 xöcTCTov uTreKTrpoGduiV 
Xaoug iK€9', rfi bt Xittovto, V 407 ittttou^ b' 'Axpeibao Kixdvexe 
^r]bk XitttictGov. 4) Subj. Sachbegriffe ,im Stich gelassen 
werden' ,aufgegeben werden' TT 294 fmibaf]^ b' dpa vtiö^ Xittct' 
auTÖOr Tol bi q)6ßTi6€v; ,übrig bleiben' ,8ich erhalten' b 710 
iva \ir\b^ övo^' auTOÖ dv dvOpiuTTOicTi Xi7TT]Tai. c) Aor. Pass. 
,verlassen werden' ,im Stich gelassen werden' TT 507 aüioO 
(TxeGov iTTTTOu^ . . le^dvou^ q)oßdecy8ai, ^Trei Xiirev dpfiat' dvd- 
KTiüv, so las Didymus; Xittov Zenodot, was vielleicht unter 
Vergleich von TT 371 vorzuziehen wäre; doch stören die beiden 
Verse den Zusammenhang; auch die Beziehung auf die Rosse 
Sarpedons fallt schwer wegen der Stellung cf. Hoff mann 
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quacst. liom. II S. 132 Grashof Fuhrwerk S. 22 An. 18 Hciitzc 
im Anhang z. St. IV. Perfektstanim bezeichnet einen Zu- 
stand a) Act. 1) trans. ,hat stehen lassen' ,i8t getrennt von' 
A 235 dTiei bx\ TTpOüTtt TOjiifjv iv öpecrai X^Xome s, aKtiiTTpov. 
2) intrans. ,ist dahin' ,ist geschwunden' E 134 toö b' ffix] 
|Li€XXou(Ti Kuve^ . . ^ivöv dir' öcTTCöcpiv dpiicrai, ipuxri bk X^Xomcv, 
lässt sich auch transitiv fassen mit Ergänzung von öai^a; 
H 213 vöv b' nbri TidvTa XeXoiTrev. b) Pass. 1) ,zurückbleiben' 
/zurückgelassen sein' Q G87 iraibe^ toi ^eiömaQe X€X€l^^^vol 
X 334 (toTo do(Tar|Tf)p) vr|uaiv im f\. i^uj ^eiÖTTiaGe XeXcifi^iiv 
B 70U diucpibpucpfi^ aXoxo(; OuXdKri dXeXeiTiTO Kai bö^o^ fmireXrj^ 
K 447 KoiXr) Tiapd vr|i XeXeiTiTO x 20U (bq 6 jitv auGi XeXeiiTTO 
Taöeiq öXouj evi becriiiiu. 2) ,bin am Leben geblieben' Q 260 
Touq )Liev dTTUiXecr' "Apn^, id b' ^Xe^X^a irdvia XAeiirrai Q 256 
494 Tujv b' ou Tivd qpriiLii XeXeiqpGai. 3) ,bin zurückgeblieben 
hinter' V 523 i<; biaKOupa XeXeiTiTO, i 448 ou Ti Tidpo^ ye Xe- 
Xei)Li)H€vo^ fpxtcti oi^v if. Kpiöq. 4) Sul)j. Sachbegriff ,zurück- 
gelassen sein' /zurückgeblieben sein' N 256 ei ti ^0l ^TX^^ ^v\ 
KXioiijOi XeXeiTTTtti cf. Plsprf. N 168, K 256 tö b' iöv 8, qxicrra- 
vov Tiapd vr|i XeXeiTiTo: ,ül)rig geblieben sein' ,übrig sein' 6 475 

VlüTOU dTTOTTpOTOILldjV, ^TTl be TlXciOV dXeXciTTTO, K 253 TrapifJXUJKCV 

bfe TiXeuJV vui TU)v buo iLioipduJV, TpiTOTTi b' ^Ti )ioTpa X^- 

XeiTTTttl. 

Composita. 

dTToXeiTTUJ Pracscnsstamm 1) trans. ^hinter sich 
lassen' , verlassen' ,räumcu' M 169 ((TqpfjKe^) oub' dTToXeiiTOUcJiv 
KOiXov böjnov, dXXd jievovTeq fivbpaq . . djiiuvovTai; ,übrig lassen' 
absol. i 292 noGie . ., oub' dTreXeiTiev, ftKaTd t€ (TdpKa^ t€ kqI 
öcTTca. 2) intrans. ,auf hören' ,fehlen' ti 117 Tdu)v ou ttotc 
KapTTÖ^ djTÖXXuTai oub' diroXelTrei x^imoto^ oubt 0€p€u^. 

KOTaXeiTTU) I. Pracscnsstamm a) Obj. Person 

1) ,hinter sich lassen' /zurücklassen' ,daheim lassen' Z 221 mv 
i-fih KaTeXeiTTOV iujv iv bui^ao' x ^'^4 uWo^, 6v KttT^XeiTTOv; mit 
Praed. Nom. p 314 oiöv mv TpoiT]v b€ Kiibv KaTeXciirev *0b. 
X 447 mv vu|Liq)Tiv y€ v€r|v KaTcXeiTTO^ev X 86 Tf|v 2[u)f|v kqt^- 
XeiTTOv iiüv eiq ^'IXiov o S9 ou ^dp öttioGcv oupov iibv KaT^XeiTTOV 
im KTfdTecJcJiv; o .348 öv KaTcXeiirov iujv im T^lpao^ oubui. 

2) , liegen hissen' X 53 adj^a ydp ^v KipKri^ )Li€Tdpuj KaTcXci- 
TTO^ev X 72 )Lir| jii' ökXqutov, öGaiTTOv iiuv öiriGev KaTaXeiTreiv. 
3.; ,absehen von' ,nicht wählen' K 238 ^f| bi (Tu T^i^M^vo^.. 



- 3f)l - 

Tov \xlv dpeiu) KaXXeiTteiv, (Tu bä x^ipov' ÖTtdcrcTeai. b) Obj. 
Sache 1) ,räuinen' yVcrlassen' d. h. ,iiacli und nach heraus- 
gehen' Q 383 f\ rjbri Travieq KaTaXeiTreie ''IXiov. 2) ,zurück- 
hissen' ,daheim lassen' tt 289 t 8 leuxe' dpriia . . ola ttotc 
Tpoirjv bk Kiüüv KaieXeiTTev 'Ob. II. Futurum Act. a) Obj. 
Person ,werde tot liegen lassen' M 226 TroXXouq Ycip Tpuiujv 
KaTaXeiv|iO|Liev, oü^ k€v *Ax. x«^»^MJ briuiCTujcTiv. b) Obj. Örtlich- 
keit ,werde verlassen, räumen' X 383 f| KaiaXeiipouaiv ttöXiv; 
£ 89 oÜTuj br\ |ie)Liovaq Tpuiiüv ttöXiv eup. KuXXeivpeiv ,steheu 
lassen' ,lassen von' cf. N 020 Xeiipeie Griv outuj fe v^aq Aa- 
vaiüv. c) Obj. Sache /zurücklassen' ,da lassen' v 208 oubfe 
\ii.v auTOÖ KaXXeivpuj s. xprmaTa. III. Aorist stamm a) Obj. 
Person 1) ,im Stich lassen' ^verlassen' 414 fi toi xwo|li^vti 
KttKct )Lir|beTai, oüvck' 'Axaiouq KdXXi7T€<s. 2) ,zurticklas8en' Z 223 
eTTci )Li' ?Ti TUT6ÖV iövia KdXXiq)', 6t' iv 0r|ßr)(Tiv dTiiüXeTO Xaöq 
*Ax. (Vorverght.) M 92 Tidp b' dp' 6x^^9iv . . x^pciova KdX- 
XiTT€v. 3) mit Inf. ,i)reisgeben' ,überlas8en' P 151 direi Zap- 
TTTiböva KdXXmeg 'ApTcioicTiv 2Xujp Kai Kupina Y^veaGai cf. t271. 
4) , hinter sich lassen' d. h. /zuvorkommen' K 338 öt€ brj {>' 
17T7TUJV Tc Ktti dvbpOüV KttXXiqp' öjLiiXov. b) Obj. Sache 1) ,zurück- 
lassen' , hinterlassen' I 364 lau be poi ^dXa iroXXd, tq KdXXi- 
TTOV evödbe fp^iüv qp 33 ö Tiaibi KdXXiir' diroGvriaKUüv 8. töHov 
TT 290 vüüiv b' oioicTiv buo (päa^ava,, KaXXmeeiv. 2) mit Inf. 
^preisgeben' Imp. € 344 axebir|v &vi\io\a\ q)epea0ai KdXXiTi'. 
3) yverlassen' ,fortgehen von' x I«^6 GaXd^oio 6üpr|v . . KdXXiirov 
dyKXivaq ,ich Hess angelehnt', c) mit abstr. Obj. /zurück- 
lassen' ,einer Sache preisgeben' a 243 oTx€t' didTog dTTucJTO^, 
i\io\ b' öbuvaq TC f6ov(; Te KdXXiTicv X 279 Tip b' fiXTca xdX- 

XiTt' ÖTTlCTCTlü. 

uTToXeiTTU) I. Praesensstamm a) Act. ,übrig lassen' 
,liegen lassen' tt 50 ä ^a ttj TrpoT^pr) uTT^Xemov fbovTe^. b) Pass. 
,zurückbleiben' r\ 230 t 1 51 ^v M^Tdpiu uTreXeiTTCTo b. 'Obucr- 
(T€ug; ,ttbrig sein' V 015 tt^ihtttov b' uTreXeiirtT' d€9Xov. II. Fu- 
turum Med. ,ich werde zurllckbleiben' p 276 282 bücTeo bfe 
^vrjCTTfipaq, i^Oj b' uTToXeiipo^ai auTOÖ cf. t 44. 

(TTpoXeiTTiü) I. Aoriststamm 1) Obj. Person ,im Stich 
lassen' v 331 tuj exe Kai ou buva^ai TTpoXiireTv bücTTnvov dövra 
i|i 120 q)€ÜY€i Tiriou^ t€ TipoXiTTUiV Kai TiaTpiba taictv. 2) Obj. 
Sache ,im Stich lassen' ,prei8gebcn' P 275 v€Kpöv bk TrpoXi- 
7TÖvT€q Ü7T^Tp€aav T 314 oll KTniiaTd T€ irpoXiTTibv dvbpa^ 
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T* dv <Joi(Ti böjLiOKTiv, ZU dem Obj. ävbpa^ ist ans npoXiTrübv 
das Simplex zu ergänzen. II. Perfektum ,hat im Stich ge- 
lassen' ,ist aus<^^egan*!:en' , fehlt' ß 271) ovbi ae ndxxw T€ M^tk 
'Obvaarioq TTpoXeXomev; die Echtheit der Stelle unterliegt ge- 
rechten Bedenken aus sachlichen GrUnden; dazu kommt die 
alleinstehende Verbindung des Verbum mit abstr. Subjekt 

^KTTpoXiTTovie^ ,heraussteigend verlassen' 6 515 IttttoOcv 
^KXuiLievoi, KOiXov Xöxov ^KTTpoXiTrövie^. 

(s. Curtins Verb. H S. 225 Grdz.'^ S. 318.) Praesens- 
stamm ,schneien' M 280 fiiiiaTi x^^M^P^H^» öt€ t' ujpexo ^. Zcu^ 
veicp€|Liev. 

(s. Curtius Verb. V- S. 226, Fick vergl. W. II» S. 275 skt. 
sfah/i stützen lat. tibia sab. feba Hügel lit. sti^bas Pfeiler, Mast.) 
Praesensstamm ,stanipfen' ,treten auf A 534 (TTcißovTe^ 
veKud<j le Kai daTiiba^ Y 499 ittttoi aieißov 6^00 v. t. k. d. 
l 92 (Tieißov b' dv ßöGpoicTi s, eijuara 6oai^ fpiba TrpcKp^poucTai 
zeigt deutlich wie das Stampfen in seinem ganzen Verlauf, 
dem Auf und Nieder gemeint ist. 

(s. Curtius Verb. P S. 226 Grdz.^ S. 195 y (Trix skt. stigh 
hüpfen got. sfeiga ahd. stega Pfad ksl. stignqti komme.) 
I. Praesensstamm malt die aufwärts gehende Bewegung 

1) ,steige' X 17 ou0' öttöt' Sv (TT€ixr|(Ti Tipö^ oupavöv «. i^^Xio^. 

2) ,schreiten' r| 72 öie cTTeixijcr' dvd daiu (Wiederholung) I 86 
^KttTÖv b€ ^KdcTTUJ Koöpoi äjLia (Tt€Txov, i 444 ucTTttTO^ dpv€t6^ 
^rjXujv ?aT€iX€ eupa2:€. 3) ,gehen' /ziehen' B 833 A 331 oubt 
ou^ TTttibaq faaK€ aieixeiv ic; ttöX€)liov B 287 ivGdb* ?ti (Trei- 
XOVT€^ dTi' "ApTCo^; ,daliingehen' ,daliinschreiten* ip 136 dv' 
öböv aieixujv p 204 öie bf) cTTeixovre^ öböv xdia tt. ficTTCO^ 
tTT^<S ^cTav, 1 418 ei Tivd ttou ^ei' öecTcTi Xdßoi (TT€ixovTa 
GiipoZe. II. Aorist stamm gibt den Anfangspunkt der Be- 
wegung ,aufbrechen' ,ausrückeir TT 258 o*i b' dpa TTaTpÖKXiU 
)Li. 9u)pr|x6evTeq fcTTixov, ßqpp' €V Tpu^cTi . . ßpoucTav. 

Composita. 

dTTOCTTeixeiv I. Praesensstamm ,fortziehen' fortgehen' 
X 132 v|i 279 oiKab' dTT0(TT€ix€iv tpbeiv 6' upd^ dKaTÖ^ßa^ • Inf, 
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pro Imp. II. Aorist ,8ich davon machen' ,davongehen', den 
Schlusspunkt, das Resultat des Fortgehens betonend A 522 
dXXd (Tu )Li€V vöv aÖTi^ dTTÖcTTixe ^ 333 bf| tot' i^\hv övd 

VflCTOV dTTCCTTlXOV cf. |Ll 143. 

7Tpoa^aTix€ ,niachtc sich hinauf auf ^gelangte hinauf 
auf u 73 7Tpo(T€aTix€ jLiaKpöv "OXuiuttov. 

TrepicTTeiHa^ ,die ünischreitung vollenden' 5 277 Tpi^ 
bk TT€piaT€iEaq KoTXov Xöxov djiiqpacpöujaa. 

(8. Curtius Verb. P S. 225, them. Aor. IP S. 19 29 f. 
Grdz.5 S. 261 y iruG lat. fido-, nach Corssen Beitr. S. 227 Grass- 
niann K. Z. XII S. 120 zu skt. ha(n)dh, Grdb. ,verbinden', 
welche in 7Tieo<; Gebinde, Fass vorliegt. Es hat deshalb viel- 
fach Zusätze wie 6u)liöv, cpp^va^ s. Fulda hom. Unters. S. 158.) 
I. Praesensstamm a) Act. ,bin beschäftigt zu tiberzeugen' 
, vermag zu tiberzeugen' 1) mit Zusatz i|; 230 ireiOei^ hr\ )xo\ 
9u)Liöv dTTTiv^a Tiep ludX' dövTa X 78 o\jb' "EKTOpi Ou^öv fTieiGe 
cf. X 91, Z 71 u)^ cpdTO, TU) b' dpa Gujiöv dvi (TTr|0€(T(Tiv ^TreiGe 
I 587 oub' u)^ Toö Gu^öv bA cfTiiGecTcriv fireiGov ri 258 i\kov 
ou TTOTC Gu^öv dvi (TT. d. cf. ip 337 i 33, i 500 u)^ q)d(Tav, dXX' 
ou TieTGov d)Liöv )LieTaXr|Topa Gu|liöv; TT 842 üjq irou (T€ TTpocTecpri, 
(Toi bfe q)p€va(; dqppovi TreTGe cf. A 104, M 173 u)^ fqpaT' oubfe 
Aiö^ 7T€TG€ qppeva toöt' dTOpeuujv a 43 a)q fcpaT' 'Epiiieiaq, dXX' 
ou q)p€va^ AiticTGoio TieiG' dyaGd qppoveujv; in der Mehrzahl 
der Beispiele ist der Satz mit TreiGeiv negiert u. parataktisch 
angefügt, wo wir hypotaktische Fügung mit ,ohne zu' u. änl. 
anwenden würden. 2) mit persönlichem Obj. ^329 otöv 
er' oub' ö|Li6crag irep dirriTaTOv oube (T€ TreiGu) parataktisch: 
,nicht einmal durch einen Eidschwur habe ich dich dahin- 
gebracht, dass ich dich überzeugen kann' t 151 u)^ TpiCT^^ 
)Litv ^XtiGov d^uJ Kai ^TteiGov *Axaiouq ,und ich hielt die Achäer 
in der Überzeugung' cf. ß 106 uj 141 ; P 33 &(; q)dT0, töv b' ou 
TTCiGev ,ohnc ihn überzeugen zu können', Z 162 dXXd töv oö 
Ti TTcTGc. In der attischen Sprache ist die gewöhnliche 
Bed. ,zureden'. b) Praes. Pass. 1) ,lasse mich überzeugen* 
Z 513 0*1 b' ou TTUü TTeiGovTO, Xöxiu b' utto Gujpr|(T(JovTO tt 192 
ou TÖp TTuj d7reiG€T0 öv iraT^p' eivai. 2) ,folge' ,gehorche' ,bin 
gehorsam' A214 dXXd TriGecxGe Kai u^^eq, direi TreiGecrGai d^eivov 
,entschliesst euch (in diesem Fall) zu gehorchen, euch zu fügeii| 

Mutzbauer, Der homerische Tempusgebrauch. 23 
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da GeliorcluMi (im allgenieineii) besser ist'; den Übergang von 
,sich überzeugen lassen' zu »gehoreben' zeigen A 33 Q 571 
fbeiaev b' ö y^'p^v Kai dTreiGeio mjOiu p 177 S)q fcpaO', öi 
b' dv(TTdvT6<s fßav TreiGovTÖ t€ m39iu parataktiscb : ^niaebten 
sieb auf, indem sie geborebten* A 273 ^€u ßouXeujv £uvi€V 
ireiGovTÖ le )iu0uj A 150 Tiiüg ti^ toi irpö^piuv Ineciv irci- 
Griiai M 241 Aiö^ 7rei9iJü)Lie6a ßouXrj; mit Dativ der Person 
u 45 Kai )i€V T\q re x^P^'ovi TieiOeÖ' ^Taipuu B 834 A 332 xib 
b€ Ol ou Ti ireiGeaGriv tu 450 ou ycip ^^oi TteiGeaO', B 85 o'i 
b' €Trav€crTr|crav TreiGoviö t€ 7Toi)li€vi Xauiv (])arataktiseli) cf. 
u) 4()G, A 19 Kai oi TreiGovrai 'Axaioi, B 139 ib^ Sv iy\b cTttu), 
7T€iGui|aeGa Travie^ «ifter, B 304 ei be kcv ä)q Iplrjiq kqi toi ttci- 
GujvTai 'Axaioi cf. Opt. = 93, Imi). B 360 A 2i4, Inf. ß 227 
t358; o 541 (Tu be |lioi to Tiep fiXXa ^dXicTTa TreiOij; absol. 
TT 83 TteiGeo b' (uq toi dya) fnOGou tcXo^ dv qppecTi Oeiu) Z 235 
r\ix^y/ br\ ttot' i\iöy/ eirog fKXue<s, f\b' Jti Kai vöv TreiOeo ,wie dn 
sonst einmal meinen Rat angenonnnen bast, so sei aucb jetzt 
folgsam' Ein ai k' dGeXriTe TieiGeoGai, Impf. H 121 x 224 
lü 545 ö b' erreiGeTO. 3) ,lasse micb überreden' x 316 öXXd 
jioi ou TieiGovTO KaKUJV ötto x^^pa^ fx^cTGai. 4) »glauben* ,sieh 
verlassen auf a 414 out' ouv dYT^Xir)^ ?ti 7^eiGo^al M 229 8^ 
adqpa GuiLAUJ eibeir) Tepdtuv Kai oi TieiGoiaTO Xaoi; ,vertrauen auf 
M 2l)>^ oiojvoTcTi T. KeXeuei^ TieiGeaGai Y 295 7reiG6)Lievoi ^vQoxaw 
'A7TÖXXiJüvo(; cf. A408 Tepdeooi GeOüv Kai Zr|vö^ dptüY^. 5) Obertr. 
,sicb fügen' 502 I ()5 )li 291 7^elGtü^eGa vukti V 645 l}xk bi 
Xpf] Tnpai Xu'fpLu TieiGeoGai ; ,sicb bequemen zu* V 48 vOv \iiv 
(TTUfepr) 7TeiGu)|LieGa baiTi. II. Futurstamm a) Aet. ,wcrdc 
überzeugen, überreden, bestimmen' stets mit Negation 1) mit 
Zusatz I i]Hi} oube kcv (bq ?ti Gufiöv ^^öv TieicTei 'Ayafie'iivujv. 
2) mit Aec. der Person A 132 imx ou TrapeXeücTeai oub^ pe 
ireioei^ ef. Z 3(50 A 648 I 126 Q 219 433 E 363 I 345, Inf. 
I 315 E 252, X 357 r^ a eu tiTviuOkojv rrpoTiöacToiLiai oub' äp' 
ffneXXov Tieiaeiv s. cre. bi Med. 1) ,werde überzeugt, überredet 
werden' 154 dXX' ou TreicTovTai Tpiüe^ Y 466 t 146 vriTrio^ 
oubfe TÖ rjbri, ö ou TieicreaGai e)ieXXev. 2) ,werde mich zum 
Geborsam entscbliessen* ,werde geboreben' ,werdc mich 1)C- 
stimmen lassen' H 28(5 dpxe'Ttü* auTdp dyiü ^dXa TreicTOMai, 5 
Trep dv auTü(; V 96 iravTa udX' eKTeXdtü Kai TreicTo^at uig (Tu 
KeXeueiq A 789 ö be TieicreTai eiq dtaGöv trep A 427 kqi iiw 
rreiaecrOai oiua; e 398 dXXd fidX' ou ttuü TTei(To^(al) A289 fi xiv* 
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ou TreicTecrGai 6iu); mit Dat. V 157 (Toi t^P tc ^aXicTra.. Trei- 
(Toviai |Liu6oi(Ti I 74 tuj rreicTeai, 6^ kcv dpiCTTTiv ßouXfjv ßou- 
XeucTr) TT 280 oi bl toi ou ti rreicToviai A 296 ar\ixaiV' ou t^P 
ifd) t' ?Ti aoi Tr€i(T€(yöai öiuj. c) vom red. Aorist stamm 
,wercle dazu l)estimmcn' X 223 lövbe iydj toi oixo)i€vri TreTTi- 
Qr\a\D ^vavTißiov )Liax€cracr9ai. III. Aoriststamm bezeichnet 
den Sehlusspunkt des Zuredens a) sigm. Aor. Act. ,zum 
Glauben bestimmen' ,bereden' H 123 ou ti^ Keivov dvfip . . dy- 
T€XXu)v Tieicreie Y^vaiKd re Kai qpiXov uiöv. b) redupl. Aor. Act. 
,bestinnnen' ,bereden' 1) I 184 euxo^€Vlü Ycn^oXM^ ^- ^n^^i^? 
7T€7Ti6eTv )Li€TaXa^ qppeva^ AiaKibao. 2) I 112 q)pa2!iü)Liecrö' &q 
K€v iLiiv dp€(y(Td|i€voi TTeTTiBujjLiev A 100 TÖTe Kdv ^iv \Xa(y(yd)i€voi 
TT€TTieoi)Liev cf. I 181, 26 TremeoucTa Ou^Xa^; mit Inf. V 40 
ei TTetriÖoiev TTriXeibTiv XoucTacTÖai Stto ßpÖTOv. c) redupl. Aor. 
Med. ,sich bestinnnen, bereden lassen' 1) K 204 ouk öv br\ ixq 
dvf]p 7T€TTi6oi9' ^lu auTOu 0u)Liiu ToX^rjCVTi )Li6Td Tpaia^ . . 
eXGeiv. 2) 156 ötti oi iük' dTT^ecTCTi qpiXn? dXöxoio TriO^crOriv 
K 178 428 ^ 222 (bq dqpdiuTiv, öx b' lUKa i^oxq iixieaax ttiÖovto 
Z 273 ei b' av ^|lioT^ inleaax 7ri6u)jie9a, M 109 dXXoi Tpüüe^ 
ßouXrj TTouXubd^avTO^ . . ttiGoyto* dXX' oux T. fOeX', N 726 
d)ir|xav6g iöOx Trapaß^riToTcTi TiiOecTGai; mit Dat. der Person 
I 453 TT) TriGö^Tiv Kai ?peEa V 249 (bq fqpaO', o'i b' diriÖovTO tt. 
HnXeiwvi ef. M 468, A 93 H 48 E 190 fj pd vu jlxoi ti TriOoio 
ef. H28 u 381, K 57 Keivuj f&p Ke ^aXicTTa ttiOoioto cf. b 193, 
oj 461 TTi9e(T0e )lioi, öjq dTopeuu) cf. Z266; p 21 iXig t' diriTeiXa- 
ILievLu (TnindvTopi TrdvTa TriG^crGai; absol. E 201 X 103 i 228 
dXX' i^\h ou TTi0ö)LiTiv, f) t' öv ttoXu K^pbiov i^ev i 44 toi bfe 
^eya vrjTTioi ouk dTiiGovTo; ohne Negation f 260 toI b' ÖTpa- 
Xeu)(; diTiGovTO cf. 288 iaaufnevu)^, t 447 (bq f<paG\ öx b' dpa 
Tou |LidXa |Litv kXuov f\bi ttiGovto öfter, A 207 i^XGov ifvj Trau- 
(ToucTa TÖ (Töv )Lievo^ ai k€ TTiGnai ,in der Erwartung, dass du 
dich bestinnnen lassen wirst' cf. O 293 a 279 Y 82 A 420 
A 791, A 274 dXXd iriGecTGe koi u|i|Lieq, inex TreiGeoGai d^eivov 
cf. A 259 X 345 I 167. 3) übertr. ,sich bestimmen lassen' 
,sieh unterordnen' H 282 I 293 dtaGöv Kai vukti niG^cTGai; der 
Unterschied von dem gleichen Gebrauch des Praesensstammes 
liegt darin, dass hier die Unterordnung in einem einzelnen 
Fall, das Eintreten derselben, dort sie im allgemeinen bezeichnet 
wird. IV. Perfektstamm hat intensive Bedeutung ,ich ver- 
traue' ,verla8se mich fest auf* 1) mit Dat. der Person N 96 
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u|Li|Liiv i.fdj ye iLiapva^^voicri TreiroiGa (Taiü(T^|Li€vai v^a^ tt 98 116 
01(71 TTcp avfjp |Liapva|Li€voi(yi TrerroiGe TT 171 fiye^öva^ TroiricTaTO 
ToT^ ^TTeiroiöei ef. b 4o4, k IVM^) öqppa . . 7T€7roi9o^€v äXXr|Xoi(Tiv 
i 107 GeoicTi 7TeTroi06Te<s . . ouie q)UT€uou(Ti M 153 XaoicTiv Ka6- 
uTT€p0e TTeTTOiGoTC^ r\bl ßiw* •• McixovTO. 2) mit Dat. der 
Sache tt 71 cp VV2 ou ttuü x^pcTi TieTTOiGa, Part. TT 624, M 135 
XeipecTCTi TreTroiGÖTe^ r\bk ßir|cpi |Lii|Livov; ¥ 296 ^ixuoxaiv T€ tt^- 
TTOiGe Ktti äpiLiacri cf. Part. ¥319; Z 505 cTeuai* l-nen dvd 
fiaiu TToal KpaiTTvoicTi 7reTToiGu)<s cf. X 138; u 289 KTedieaai 
ireTTOiGu)^ cf. r\ 34 vr|ucri Gorjai ; N 7 1 7 TÖEoicTiv Km L oiö^ 
dtüTtu "IXiov ei^ äji' ?ttovto TrcTroiGöieq, Z 55 tcTxo^ . . & iiri- 
TTiG)Liev .. eiXap fcrecrGai. 3) mit Dat. Abstr. A 235 ircTroi- 
Gaaiv TC ßiTiqpiv M 25(5 toö Tiep bx] TepdeacTi 7r€7roi0ÖT€q i\bi, 
ßiriqpi E 299 djnqpi b' dp' auTtu ßaive X^iüv &q dXKi ttcttoiGui^ 
cf. N 791 P 61 728 I 158 £ 130, P 329 Kdpiet t€ (TO^vet t€ 
TTCTTOiGÖTeg Tivoper] xe irXriGet t€ cTqpeTepuj 9 181 öqpp' f^ßq T€ 
TreTToiGea xepai t ^MricTi B 588 rjai TTpoGujuirjcri TrcTroiGoi^ cf. 
B 792 TTobiüKeiijcTi A 303 iiTTrocTuvi;) re kqi i^vop€Tiq)i Z 510 
267 d^Xatriq)!, B 341 A 159 (TTTOvbai t' dKpriioi kqi beHiai 
f}q dTT€TTiG|Li€v. 4) absol. A 524 toi KeqpaXf) KaraveucTOMai, ßqppa 
TTeTToiGijq cf. V 344 uj 329. 

Composita. 

dTTiTTciGoiLiai I) Praesensstamm 1) ,icli werde über- 
zeugt' ,bin tiberzeugt' ß 1U3 &q Icpai, fiinTv b' aöt' dircTrei- 
Geio GuMÖ^ dTnviüp cf. k 406 466 [475] 500 )li 28 324 x 148 
w 138. 2) ,ieb folge' ,gehorcbe' A 565 KdGriao, iix^t b' im- 
TieiGeo iliuGuj cf. A 412, E ^<78 (Toi x' dTTiTreiGovxai xai bcb^rj- 
ILiedGa eKa(TTO(; T 305 XidcToinai, ei xi^ i}io\ ye qpiXujv iTTiTreiOeO* 
^xaiptüv A21S öq k€ Geoig erriTTeiGiixa!, judXa x' JkXuov auxoO 
X 14 X 108 393 &q cpdxo, T. be cpiXu) ^TreTreiGexo naxpi cf. 
A 345 I 205 A 616; al)sol. I 660 di b' dTTiTreiOÖMevai Otöpc- 
(Tav Xexo^. II. Futurum ,wenle geborclien, nachgeben' 0178 
ei be Ol ouK dTreecTcr' eTTiTreicTeai, dXX' dXoTTJcTeiq cf. 162; 
P 154 et xi^ d)ioi AukIiüv eTTiTreidexai V 609 xuj xoi XicTCTo^^vui 
eTTiTTeidoinai; absol. Z 296 ou ydp xig Tpiüiüv dmTreicJexai. 

fTTapaTTeiGuj) Aoriststamm bezeichnet den Endpnnkt, 
den Erfolg des Zuredens a) sigm. Aor. Act. ,um8timmen' 
H 120 N 788 öjq emuiv TrapeTreicTev dbeXqpeioö qppe'vaq, ¥606 
ou Tdp Kev Me xdx' dXXoq dvfjp TrapeTreicTev (Irr. Gegcnw.). 
b) red. Aor. Act. ,umstimmen' ,bestimmen' ,verfi[lhren' Y 36 
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(TTTOubr) TTapTT€TTi06vT€^ diaipou x^ö)Li6V0v Kfip cf. E 208 ; X 213 
MevTop ^n & eTTeecTCTi TrapaiTreTriGqcyiv '0. ^vr|(TTr|pea(yi ^dxe- 
a9ai, E 290 ö^ }i' aye TTapTreTTiGujv fjai cppecTiv uü llOanoubq 
TTapTTtTTiöövTe^ 'Obuacffia. 

(ff^iiyojLiai. 

(s. Ciirtius Verb. PS. 226, Etym. unsicher.) I. Prac- 
scnsstaiiim ,8eh()ne' ,lassc iim Leben' ,lasse ungekränkt' x ^^ 
vöv b' ö )H€v ^v iLioipri Trecpaiar du be qpeibeo Xatüv ef. tt 185, 
E 2i^)2 iTTTTUJV q)elb6^evo^ ,da ich meine Rosse schonen wollte'. 
II. Aoriststamm bezeichnet den Schlusspunkt des Schönens 
a) sig;m. Aor. ,ersparen' ,verschonen' Q 236 beTia^.. oub^ 
vu Tou Tiep cpeiaai' iv\ ixe-^äpoiq 6 y^P^v. b) red. Aor. ,ver- 
schonen' ,das Leben schenken' Y 464 dviiog fjXuGe yovjvujv, ei 
TTuj^ €u TTeqpiboiTO Xaßujv Kai Ivjöv dcpein ,niit dem zweifelnden 
(thxx;) Wunsche, dass er ihn vielleicht verschone', i 277 oub' 
av if{jj Aiöq ?XÖo^ dXeuä|Li€vo^ 7Teq)iboi)ir|v out€ (J€ö ou6' ^id- 
pujv, 101 TÖqppa Ti |Lioi TreqpibecTGai dvi qppecTi cpiXiepov f\ey 
Tptüujv (Wiederholung). III. Futurum, vom red. Aoriststamm 
gebihlet, , werde verschonen' Q 158 187 )LidX' dvbuKeuj^ Ik€T€U) 
TTeqpibricreTai 215 ai Kev . . MXiou dTieivfi^ 7T€q)ibr|CT€Tai. 

avif). 

(8. Curtius Verb. I« S. 226 Grdz.^ S. 398 skt. ush lat. 
uro ahd. iislhar mhd. üsel Asche.) Praesensstamm jZltn- 
dcn' ,anzünden' e 490 cnrep^a TTupög cTiuZiüv, iva }ir] rroGev 
dXXoGev aür]. 

(yf-inuat.) 

(s. Curtius Verb. P S. 226 f. Grdz. -^ S. 117 skt. ^mh 
got. l'ti,sfus lat. guüfiis.) I. Futurstamm tlbertr. ,werde 
erproben, fühlen' 61 dXX' &fe bfj Kai boupöq dKUJKn^ fllneT^- 
poio T€Ü(T€Tai qp 98 öicttoö ye ttpiüto<s TcOaecTGai ?)Li€XXev ^k 
X€ipu)v 'ObucTfio^; ,werden uns messen' Y258 dXX' fiye GdcTCTov 
Y€ucr6)LxeG' dXXnXujv x^XKiipecTiv ^YX^irjCTiv. II. Aorist stamm 
1) eig. ,kostend geniessen' ,verzehren von' p 413 idxa bfj Kai 

€^€XX€V '0. aÖTiq dir' OubÖV lUJV TTpOlKÖ^ S. (TlTOU KCl Kp€lUJV 

YeucTacrGai 'Axaiuiv. 2) ttbertr. ,erproben' ,kenncn lernen' 
u 181 ouK€Ti vuji biaKpiveeaGai 6iuj Tipiv x€ipu)V Y€VJ(Ta(J9ai (Verg.). 

(s. Curtius Verb. P S. 227 Ordz. "^ S. 181 lat. ructare 
ructuü ahd. it-ruchan wiederkäuen ksl. rygati lit. ridugmi 
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rülpse.) I. Praesciiss tarn 111 a) Pass. 1) ,uiitcr RUipsen, 
unter st oss weisem Geräusch ausgeworfen werden' € 403 ^o- 
X6ei T<ip M^TCi KÖ)Lia ttoti Eepöv t^treipoio beivöv dpeuTÖjuevov € 438 
Tci s. KU|LiaTd t' epeuxeiai fiTreipov bi P 265 niövc^ ßoouKTiv 
dpeuTO)Lievn^ ciXö^ eEuj. 2) Med. ,sich übergeben' ,rülpsen* 
i 374 ö b' dpeuTeio oivoßapeiiüv s. KukXu)i|i TT 162 ^p€UTÖ)i€VOi 
qpövov ai'iLiaTO^ ,s. Xukoi ,dcn blutigen Frass stossweise, nach 
und iiacli erbrechend'. II. Aorist Act. ,ein Gebrüll erheben' 
,einen Schrei ausstossen' Y 403 ö Gujliöv fiicTGe Kai f^puTCV ib^ 
öie TQÖpog Y 404 fipu^ev ^Xköilicvo^ 'EXikuüviov djuiqpi Svairra 
Y 406 &)<; fipa töv y' ^puTÖvia Xitt' öcTiea 0u)liö^ dtrjvujp. 

(s. Curtius Verb. P S. 227 St. ^puG skt. riidhirds lat. 
ruber,) I. Praesensstamm zeigt die Handlung im Bilde 
einer Linie ,röten' A 494 ö be 0' aijuaTi ^diav ^peiiOujv ttüOc- 
Tai. II. Aorist betont den Schlusspunkt ,rot machen' £329 
ä|Licpuj ycip TreTipujTai ö)Lioir|v ^aiav dpeucjai auroö €Vi Tpoiq 
d. h. ,den Tod finden'. 

(s. Curtius Verb. V S. 227 Grdz.^ S. 398 skt. tish lat. 
uro,) I. Praesensstainm ,sengen' ß 300 eupe b' dpa juvri- 
aifipaq aifa^ dvie)Li€vouq aidXou^ 9' eiioviaq iv auXi^; Pass. 
1468 V 33 cTÜ€^ €u6)Lievoi laviiovio bid qpXoTÖ^. IL Aorist- 
stainni 1) ,absengen' E 75 euae le inicrTuXXev le 8. xoipou^ 
E 426 Toi b' ecTqpaEdv t€ küi euaav .v. uv. 2) ,ver8engen' i 389 
Trdvia b€ Ol ßXecpap' djiiqpi Kai öqppüa^ eucrev duT|Liri s, KukXuitti. 

[ü. Curtius Verl). P S. 227 Ordz. •' S. 259 y kuO skt. 
gudh (jniJluiiiil lat. custofl-s ags. hf/chtn.). I. Praesensstainm 
1^ eigcntl. jVcrbor^aMi halten' .bergen' t 212 böXui b' ö T€ 
bdKpu €K€u6€v: Pass. V 244 e\q ö k€v aOiöq tTibv "Aibi k6u9uj- 
|Liai ^geborgen bin'. 2) üi)crtr. ^borgen' ,vcrborgen halten' 
uj 474 tI vü toi vöoq €vbo6i KtuGei, I 313 öq f erepov jüiev 
K6Ü0J1 tvi q)p€(Tiv, dXXo b€ eimi ,dcr das eine im Herzen ver- 
borgen hält, anderes aussj^riclit' A 36:> TT 19 tEaüba, iiifi k€u6€ 
vouj cf. Z 74 tEaviba* jun k€u9€, 9 r)4S ^qbe au k€ö9€ voiiMacTi 
K. oTTi Kfc a tTf)iJü|iai 9 194 eiroq ti k€ Mu9n(yai|ar|v f\ auTÖ^ 
KeuOuü ip .*>n cruoq)po(Tuvr|ai vormaTa Ttarpo^ eK€u9tv; a 4<K) ^lai- 
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V€(T0€ Kai 0UK6TI K€v36eT€ 6U)LIUJ ßpUJTUV f\b(. TTOTTlTa. IL Flltll- 

rum ,wer(le verbergen, vorenthalten' y IHl bar|CTeai oube (Je 
K€U(Juj v|i 273 afjiLia be )lioi TÖb' ^eirrev dpiqppabt^ oube (Te Keuauj. 
III. Aoriststamm bezeichnet den 8chhisspunkt des Bergens 
,verbergen' ,in seinen Schos nehmen' ,in seinem Innern auf- 
nehmen' a) them. Aor. y 1^^ öttou ku0€ ^dia Kai öv Tiva 
tt6t|liov ^TTeairev. b) red. Aor. l 303 öttöt' fiv ae bo^ox kc- 
KuGujcn Kai auXr|. IV. Perfekt stamm ,in sich bergen' ,ver- 
borgen halten' ,in sich einschliessen' X 118 öcra le tttöXi^ fibe 
K€Keu9€ i 348 oiöv ti ttotöv löbe vriög dK€K€u6€i; übertr. ylS 
eibo^ev, fiv Tiva ^ifjTiv iy\ airiGeacyi K^KcuGe. 

Compositum. 

^TTiKeiiöuj stets mit Negation I. Praesens , verborgen 
halten' ir 168 ctuj iraibi ^rroq qpdo |Lir|b' diriKeuGe (parataktisch) 
cf. a 171. II. Futurum ,werde vorenthalten, zurückhalten' 
E 467 inex ouv tö TrpuiTOv dv€KpaT0V, ouk dTTiKeiicTiü; i|i 265 
|Liu8r|(J0)Liai oub' diriKeuauj parat, wie E 816 dp€UJ inoq oub' im- 
KeOauj p 154 jnavieucroiLiai oub' ^TiiKeuauj cf. t269, K 115 veiK€(Tuj 
..oub' dTTiKeucTuj e 143 oi TTpoqppujv uTTO0ii(TO|Liai oub' dTTiKeuau) ; 
b 350 p 141 oub^v TOI dTUj Kpuipu) Inoq oub' diriKeuauj b 744 
|iu6ov be Toi OUK dniKeucTuj. III. sigm. Aorist ,vorenthalten' 
,zurüekhalten' o 263 cItt^ |lioi elpojueviu vrmepiea junb' dmKeuari^. 

(s. Curtius Verb. P S. 227 Grdz.'> S.318 y vu lat. nuo; 
Fick vergl. W. P S. 652 vergleicht skt. nu näve ,gehen', in 
der Zusannnensetzung ,wenden'.) I. Praesensstamm ,nicken' 
.sich neigen' 1) Subj. Person N 133 TT 217 v|iauov b' Ittttö- 
KOjnoi KÖpuGe^ XaiLiTTpoiCTi cpdXoKTi veuövTUJv; mit Ace. der Be- 
ziehung (T 237 ax Ydp outuj vöv iLivrjaTfjpeq .. veuoiev Keqpa- 
Xdq beb^riM^voi ,die Köpfe hängen Hessen' Ameis-Hentze, 
i 4()8 OUK eiujv, dvd b' öqppucTi veuov ^KdcTTiu KXaieiv ,winkte 
ab' ,gab ein Zeichen durch Nicken'. 2) Subj. Ilelmbusch 
Z 470 beivöv dir' dKp. KÖpuGoq veuovia vor|(Ta^ V 337 A 42 
[481] TT 138 X 214 beivöv bfe Xöcpoq KaOuTrepeev fveuev. II. 
Futurum ,werde zunicken ,einen Wink geben' tt 283 öir- 
TTÖie Kev . . evi qppeal Gnaei *AOr|vr|, veucTuj )Liev toi i^\xi KecpaXq, 
au b' eireiTa vorjcra^. III. Aoriststamm ,zunicken' ,durch 
Nicken ein Zeichen geben' I 223 veöcj' ATa^ <t>oiviKi p 329 
uüKa b' ^TTeiia veöa' im, oi KaXecJa^ ,er gab ihm einen Wink, 
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indem er ihn dadurch zu sich rief; ,durch Nieken zusagen' 
246 veöcTe be oi Xaöv (Tiliv ?|Li)Li€vai; verhunden mit dem Adv. 
eTTi TT H)4 n b' ap' ^tt^ öcppüm veucTe cf. A 528 P 209 <p 431 
fj KOI ctt' öqppucTi veödev (Parat.) I 620 fj Kai TTaTpÖKXuj 6 t' 
€tt' öqppucTi veöae (TiiüTTri O. cTiopecTai Xexo^ ,durch einen Wink 
gab er den Befchr. 

Composita. 

dTTiveuuj I. Praesensstamni ^dahei nicken* X 314 
KOpuGi b' ^Tieveue s. 'AxiXeu(;. II. Aoriststamm ,zunicken' 
,durcb Nicken versprechen' 75 üj^ ol uttcctttiv TrpuiTOV, ijuai 
b' €7T€veu(Ta Kdpr|Ti (Parataxis). 

dvaveuuj I. Praesensstanim ,abwinken' , durch Nicken 
ablialten' X 205 XaoTcTiv b' dveveue Kapriaii b. 'Ax- oub' €Ta 
i€)i€vai im "EKTopi qp 129 'Ob. dveveue Kai ?(TX€0€V kVevöv 
TTcp (Parataxis) wir würden das erste (ilied unterordnen; Z 311 
(bq fcpai' euxo)LievTi, dveveue bfe T7aXXd<s, hier ist e8 mir zweifel- 
haft, üb der Dichter das Verbuni noch in der sinnlichen Be- 
deutung empfunden, oder in der tlbertragenen ,versagcn' ge- 
nonuncn liat. II. Aorist ,abschlagen' TT 250 Ttu b' Itcpov 
^ev ebujKC Tiairip, eiepov b' dveveucTev, TT 252 (Töov b* dv^v€u<Je 
)idxr|<S ^^ dTTOveedGai. 

KaTavevjuj 1. Praesensstanim ,sich abwärts neigen' 
,zuwinkcn' i 490 dKeXeucTa einßaXe'eiv KiuTTr)^ Kpaii Kataveuuiv. 

II. Futurum Med. ,wcrdc durch Neigen des Hauptes eine 
Zusage geben' A 524 toi KeqpaXrj KaiaveucroiLiai, 6q>pa TreiroiGri^, 

III. Aorist jzunicken' d. h. ,durcli Neigen des Hauptes eine 
Zusage geben' 1) in Parataxis A 267 &)<; tö TrpOüxov uir^crniv 
Kai KaTtveuda v574 (Tu b' vniax^o Kai KaieveucJa^ ef. v 133 
B 112 I 19 b () M 2;U) ui 835 N :U)S, Imp. A 514. 2) allein- 
stehend ,zuiiickcn' ,eincu Wink geben' o 4r);> ö bi rq Kar^- 
veuae aiuüTTrj o 462 ö Kavveuaa^ KoiXr|v im vfia ßcßrJKei; ,einc 
Zusage geben' ,ctwas zusagen' B 350 (pr]\x\ Tdp ouv Karaveu- 
(Tai . . Kpoviiuva, A 55S Ttj a öiiü Kaiaveöaai iiriTuiiov ib^ 
*AxiXfia Tiunariq, K .*>9:) iTTTTOu^ bojaeuevai Kaieveuae Kai äp^aTa, 
175 frfvuüaKuj b' ÖTi jLioi Trpöcppujv Kaitveuae KpoviuDV viki^v 
A 527 ÖTi k€v Ke9aXr) KaTaveOcTuü. 

rwf. 

• s. Curtius Verb. P S. 227 (Jrdz.-^ S. 319 für (TveFu) skt. 
y.vw// sudKtni) aiisfliessen hissen.» Praesensstanim ,sehwim- 
men* e 344 x^iptcTcJi ve'ujv tTTiinaieo vöcttou T^tin^ £ 442 lEc v^uiv. 



— 361 — 

Compositum O 11 evveov fv0a Kai evOa i\{aa6\xeyox 
TTCpi biva^. 

(8. Cnrtius Verb. P S. 227 304 Greiz. ^ S. 279 aus 
ttXcFjuj y ttXu skt. y plu schwimmen, schiffen, schweben lat. 
pluere got. flödua Fluss.) I. Praesensstamm ,auf dem 
Wasser sein' ,8chiffen' ,(lahinfahren' (Linie) a) TiXeieiv o 34 
^kük; vrjcTuJv dTiexeiv eu. vfia, vukti b' öjliu)^ TiXeieiv tt 368 im 
TTÖVTiu vr|i Gorj TrXeiovie^ d)Lii|ivo)Li€V tiui. b) ttX€uj 1) Subj. 
Person t 71 i 252 TTÖBev nXeiO' uTpa KcXeuGa; a 183 nXeiüV 
^TTi oTvoTTa TTÖVTOv cf. b 474, H 88 vni; f 444 fiiXeov.. dv tt. 
veecTcTiv; mit Angabe der Richtung Z 251 IttXccv iXiöOev 
l 253 dTTÖ KpriTti? eupeinq diiXeoiiev ßoper) i 62 u. öfter IvBev 
be TTpoTcpu) 7TXeo)Li€v; o 553 di )Lifev dvuicravTe^ ttX^ov ^^ ttöXiv^ 
mit Zeitangabe n 267 ^tttci bfe Kai b€Ka infev ttX^ov f^iiaia 

TTOVTOTTOpeuUJV cf. € 278, K 28 dvvfJlLiap \xhf 6^1»^ 7TX^0|i€V vu- 

KTa<; le Kai fjiiiap cf. k 80 o 476; absol. t 276 fi|Li€i(; )Av a\ia 
ttX€o^€v TpoinOev i6vT€<;. 2) Subj. Schiffe |li 70 'Apyiw .. 
irap* Airiiao TiXeoucTa, I 360 öipeai fjpi iiidX' 'EXXriaTrovxov in 
ixöuöevTa TiXeoucTaq vfia^ ^Md^; ^ \bS ai bt lidX' oiKa fiiXeov. 
II. Futurum Med. ,werdc abfahren' ^i 25 ä)Lia b* t^oi qpaivo- 
^evriqpi nXeiiaeae'. 

Composita. 

dTTiTiXeiv jhinfahren über' a) i 227 470 dTmrXeiv dX^u- 
pöv öbujp b 842 dvaßdvie^ dtreTiXeov uTpd KeXeuOa cf. o 474 
A312. b) €284 eiaaio jdp oi ttövtov dmTrXeiujv. 

dTTOTiXeieiv ,von dannen fahren' (Linie) mit Angabe 
der Richtung tt 331 ficTTu b' dTTOTiXeieiv 1418 685 okab' 
diTOTiXeieiv; absol. 6 501 u)q di \xiv .. im vriuiv ßdvxeq dire- 
irXeiov. 

KaiaTiX^u) ,einfahren in den Hafen' i 142 fv6a Kaie- 

7tX€0|LI€V. 

dvairXeuj I. Praesensstamm ,hinauf, aufw^ärts fahren' 
|Li 234 (jTeiviJUTröv dv€7TXeo|i€v. II. Futurum ,werde hinfahren' 
mit Betonung des Zieles A 22 ouv€k' 'Axaioi d^ Tpoiriv vrjea- 
(Tiv dvaTTX€Ü(T€cr0ai ffbieXXov. 

(s. Curtius Verb. I> S. 304 Grdz.'^ S. 256 aus OeFiui 
skt. dhäcümi rinne, renne, laufe.) L a) Praesensstamm 
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zei<;rt ^las LautVii nnter dein I^ildc einer Linie ,ini Laufe sein' 
•laufen' »rennen* .dahiniaufen' 1; Subj. Person absol. P 75 
iljb€ e€€i^ dKixnia biuiKujv iTTTTOü^. B 1?*3 P 1 19 698 X 99 ßn 6t 
9€€iv A61T ßn b€ 8€€iv Tiapd t€ KXiaiaq ef. A 805 M 352, Z 354 
ßfi be Oe'eiv ^m vfia^ *Ax. v. üttvo^ ef. E 501 , 6 123 rdiv b€ Oeciv öx' 
apicTTCx; env ef. f 112 b 202 TT 186. Z 54 ävricx; fjXOc Ocuiv cf. 
584 P257 Z304 0^8. A 714 ärfcXo^ fjXöe Geoucx' dn 
^OXuuTTOu ef. I 167, 331 eeujv irepißn ef. N 420, A 807 Sie 
bx] Kaid vfiaq lEe Oeujv ef. t 288 iv vnuai t^. M. öpo^ aiTTÜ 
i£€ ee'uüv, 442 649 eeuüv be oi drxi irapecTTTi ef. 483 P 707 
V20L M343 ee'ujv ATavia KdX€<J(Tov P 189 0€U)V b* ^Kixave 
^Taipouis V 774 öXioOe Geuiv x 106 oicTe Gcuiv, ¥ 766 Kdb b' 
dpa Oi K€q)aXfi^ x^ duiueva b. 'Ob. aiei ^i^qpa 0€U)v N 245 
X 32 luq Toö x"^»^ö^ €Xa.uTT€ rrepi cTTriOeacTi Ocovto^ 9 247 iroai 
KpaiTTVoiq Ge'ouev: mit Praep. u. Adv. X 161 irepi i|iuxfi? Ocov 
"EKTopo<s ^ 763 0e€v err^öcv T 415 von bk koi k€v ä|uia irvoi^ 
lecpvpoio 0eol^ev ,Seliritt halten im Laufe* ef. TT 8 i^ 0' ä^a 
m'^pi 0eou(T' dveXeoGai dviufei; mit Angabe der Richtung 
K ()3 au0i juevoj rje 0euj ineid a* auTiq K 54 'Ibo^evfia KdXe(J(Tov 
()i}i(pa 06'ujv TTopd vfia<; P 691 0euüv eiri yff\aq 'Axciuliv eiireiv 
Z 238 d.uqp' dpa uiv Tpujujv dXoxoi 0€ov. 2) Subj. Tiere X 192 
kOiüv . . dvixveiiujv 0€€i euTiebov ef P 727 'inx; ixkv fäp T€ 
0€ou(yi biappalaai }ie}ia6jTe(; p 308 laxu^ ?(Tk€ 0€€iv im eibei 
TLube; X 23 ujq 0' 'itttto^ . . Ö(; ()ä le peia QirjOi TiTaivöiiievo^ 
TTebioio Z 5n7 264 \jj(; b' öie ti^ (TiaTÖ^ itttto^ .. 0€ir| 7r€- 
bioio Kpoaiviuv Y 370 €Xaq)pÖTaTOi 0eieiv V 310 ßdpbicTTOi 0ei€iv 
K 4.*)7 Oeieiv b' dve'uoKJiv öuoioi V 387 €ßXdq)0ricyav dveu k€v- 
Tpoio 0€ovTe<; TT 31 »3 uefdXa cTievdxovTO 0€oucrai, Y 227 dKpov 
fcTr' dvOepiOKiuv KapTTÖv 0€ov oube KaieKXujv; A 244 iixtx ouv 
tKauov TToX€ü<; Trebioio OeoucJai s. veßpoi. 3) Subj. Saehbe- 
^n-ift'r V ^x (bq r\ x. vr|u<; piuqpa 0€Ou(Ta Qa\äaar\<; KUfiaT' 
tT«)iV€ 2m dvüoeie Oe'oucra 0. dXiaupöv übujp, y 281 TiTibdXiov 
. . Otouar|<; vn6<; v ^^6 ?! be ladX' d(T(paXeaj(; 0€ev l)LiTT€bov, E 299 
tOetv ßo()tti dve'uuj u 4(>7 ii b' €0ei ou udXa ttoXXöv im xpövov, 
A 4S*) ß I2!l t'o^ev Kurd Kuua biairpriacJoucya KeX€u0ov; N 141 
(')Xo()iT|)()xo(; .. u(TcpaXauq Oe'ei tuTrebov, eioq iKriiai icTÖTrebov; 
Z ()nl u)(; ()Tt Tiq Tpoxov .. K€()aueu(; TT€ipr|(T€Tai, ai k€ 0eij<Tiv 
,in (Kt Kr\v.niiin;r, <lass sie sich dreht', V 521 TToXe'oq Tiebioio 
OtovToq .während das lifad dnreh die Kbene <lahinndlt'; N 547 
cpXt'ßa . . n t' dvd viüt« OtouOa biajUTiept^ auxt'v' kttvei; 193 
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piMcpa Gtiwv dTTÖ x^ipö? •*<. öicTKO^ ; Z 320 495 aixiLif) xa^Kein, 
Tiepi bk xpvJCTeo^ 0ee ttöpkti^ Z 118 fivruE, ii 7TU|LidTn Oeev 
daTTibo^; Y 275 aviux' ötto TipuüTriv, fj XeTTTÖiaTO^ Gee xo^»^ö^; 
u) 208 fv0a Ol oIko^ lr|v, irepi bfe KXiaiov Qie TrdvTq. I. b) 
Itcrativuin ,pflegteu daliin zu laufen' Y 229 dKpov im pnT- 
ILiivo^ dXö^ TToXioTo OeecTKOv s, ittttoi. II. Futurum Med. 
,wcrdc mich in Lauf setzen' V (523 ovbi i dKOviicTTuv dcTbü- 
aeai oubfe TTÖbecxcTi Geviaeai ,du wirst weder in den Sperkampf 
noch in den Wettlauf eintreten' cf. A 701 irepi TpiTiobo^ ydp 
?)LieXXov 9€u(J€(T0ai. 

Composita. 

uTTCKTipoO^u) ,vorauf laufen' ,im Laufe vor jemand sein' 
I 50() fi b' din (TBevapr) t€ kqi dpiitrou^, oiivexa irdaa^ ttoXXöv 
u7T€KTTpo0€€i, 6 125 TOCJCTov u7TeK7Tpo0eujv Xaou^ ikct' 604 

TUT0ÖV U7TeKTTpO0eOVTa. 

d)Liq)i0€oucri ,sic laufen herum um' k 413 ^uKa))Lievai 
d)Liq)i0eou(Ti )Lir|Tepaq s. 7TÖpie<s. 

TTpo0dTiai ,läuft voraus' K 3(52 Xayujöv . . ö b^ xe npo- 
0€r](Ji |Li€)ir|Ku>^. Iterativum X 549 X 515 ou ttot' dvi TrXri- 
0ui )Liev€v dvbpijüv, dXXtt ttoXu 7Tpo0ee(TK€ ,pflegte weit vor zu 
laufen'. 

(Tuv0€ucr€Tai ,wird in Erfüllung gehen, glücken' u 245 
oux nfiiv (yuv0€ua€Tai f\bi ^e ßouXr|. 

(s. Curtius Verb. P S. 227 Grdz.^ S. 352 f. für apeFuj 
]/ (iv skt. sru (snh-dmi) fliessen lat. Rumo, riimen ahd. sfrotim 
lit. srarjä fliesse altir. srtifh Fluss.) I. Praesensstamm 
1) eigentl. ,fliessen' ^strömen' ,dahinströmen' ,rinnen' i 140 
^TTi KpaTÖ<; Xi|Li^vo<; ^€€1 dfXaöv libujp X 149 ii }iky ydp s. Kprivri 
übaii Xiapuj peei e 70 Kpf^vai b' i.l€\r]<; Tiiaupeq ^eov übati XeuKoi 
B 307 TiXaTttvicTTiu, ö0€v peei dfXaöv ubujp p 209 Kaid bfe ipu- 
xpov peev libujp uipö0ev ^k Trerpriq; E 545 'AXqpeioö, ö^ t' €upu 
p€€i TTuXiujv bid Toin?» ^ 3i)4 €upu ^€U)v TTOiaiLiö^ cf. B 849 
n 288 157 18(>, Z 172 =dv0ov t€ ^eovia cf. E 773 t 207 
TT 389, P751 oube le jiiv a0€vei ^htvöcTi ^eovieq E88 x^\\iä^^ii) 
öq T iJüKa peujv ^Kebacrae T€cpupag; mit Ang<ibe der Richtung 
K 513 €v0a )i€v ei^ 'Axepovia nupiq)XeY€0ajv le ^eoucTi Kiüku- 
TÖq 0' n 391 iq b' äXa . . peouaai iE öpe'uiv im Kdp A 452 

UJ^ b' ÖT€ X^*MCt(ip0l TTOiaiLlOl Kttl' dp€aq>lV ^^0VT€^ i^ jLiKTTdT- 



— 364 — 

Keiav auußdXXeTov übiup Z 403 irepi be pöo^ *Qic€avoio äqppui 
^op,uupuJV p€€v daireTO^ O 256 ömOÖe ^eujv ik€TO ^eTäXul öpu- 
^aTblü 271 Xaßpo^ uiraiGa ptujv; E 340 Tx^ip oiö^ ircp T€ 
pe€i uQKäpeaai Oeoicri E 339 pee b* .. aijia Oeoio X ;I6 p€€ b' 
aiua K€Xaiv€q)€<;, P H{\ ep^ei b' aijia kot' ouTafievriv uireiXnv 
N o39 KttTct b' aiua veouTOTOu fppee x^iP^?. ^ 1*1^ ?^€€V at^a 
KtX. e£ iuTeiXn<; N 655 119 dK b' aijia fieXav ^€€, beue b€ 
faiav, V 34 irdvin b' duq)i V6kuv . . eppeev aijia; t 204 xn^ b' 
dp' dKOuoücTnrT p€€ bdKputt P 43^< bdKpua b€ (Jq)i Oepfid Kaio 
ßXfc(pdpujv x«Mdbi^ pee; Asll V 715 Kaxd bfe vÖTio^ ^'ev 
ibpuü^ ujuujv Kul KeqpaXnq V 688 eppee b' ibpu)^ iraviöOcv ^k 
^€X€UJV et', n 110 X 600; r 30<J a)b€ (J<p* ^TKecpaXo^ x^^M^^K 
p€oi Kuc; öbe oivoq i 290 iK b' exKeqpaXoq x^M^^^^^ P^^» ^^öe bt 
Taiav; , triefen von' A 451 65 715 Y 494 ^€€ b* aifiCtTi 
•faia. 2,1 überlr. k 393 tiuv ^k |itv peXeiJüv Tpix€^ l^^eov 
A'w llare sanken herab, fielen allmäli^ herunter'; M 159 ui^ 
TU)v eK x^ip^v ßeXea pe'ov ,8ic flogen'; A 259 toö Kai dirö 
TXuücrari? Mc'XiToq -f^wKiujv peev aubn yStninite von den Lippen'. 
II. Aorist Pass. I)e/eichnet den Sehlusspunkt des FIiei?8cn8 
jentstninien' t 455 Tn<; b' eirei €k ^eXav al^a ^lin, Xiire b' 
oaita QvjAoc; (Vorvergangenheit;. 

Conii)osita. 

TTpopeuj ,liervorströnien' X 151 i] b' ^Tepn s. KpTjVTi 0€- 
pei TTpope'ei eiKuia xoXd^r] 365 oub' iQike irpopeciv, dXX' 
icTxtTO .s*. iKduavbpoq 2i)^^ TOÖ jLiev t€ TrpopeovTO^ uttö i|ni- 
q)\be<; cmaaai oxXeuviai € 144 tTVUj be Trpopeovia 8, TroTa/iöv; 
mit Antrabe der Hiehtnng k 351 o'i t' €i^ dXa bi TrpopeoucTi 
E 59S TTOTüMiu dXa be TTpopeovTi M 19 öacToi dir' IbaitüV öpeuiv 
dXa be TTpope'oucri. 

uTTeKTTf)opt€i .Strömt darunter hervor' l Hl iroXu b' libujp 

KttXÖV UTT€KTTpOptei. 

tTTippeuj li ei^rentl. .darüber hin stWimen' ,oben auf 
tliessen' B 75 1 oüb' . . TTr|V€iLu (Juu.ui(JT€Tai, dXXd t€ fiiv KaG- 
imepüev tTiippt^» H^^t' tXaiov. 2) übertr. .herbeiströmen' A 724 

id b' tTTe'pptOV fcOvtCt TTtZlÜV. 

Kaiapptov .herabstnhnend' A 149 uj^ 6ib€v ^eXav ai^a 
Kaiapptov tE lüitiXnq et". E H70. 

TTepippee ,sln'>mte herum um' \ l)HH töv m. ^oxX6v b* 
aijLia TTef)ipp€t. 
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Tjfrvfyofiaiy nvyf}(iyouai. 

(s. Curtius Verb. PS. 227, Aor. TP 8. 19, Grdz.^ 
S. 261 f. y TTU0 skt. hudh (Jbddhami) erwachen, merken, inne 
werden altir. anhiodan entbieten, wissen lassen got. anabiudan 
befehlen, melden.) I. Praesensstamm a) TT€uöo^al 1) ,habe 
Kunde*, ,habe erfahren' ,erfahre' ,weiss' t 187 öacra b' dv 
iLieTcipoicyi KaOrmevo^ x\\x. 7reu9o)Liai . . barjaeai p 158 rdbe ireu- 
Gö^evoq KaKCt fpta I 524 oütu) kqi tiuv irpöcxGev dTTeu06)Li€0a 
kX^q dvbpOüv; T 87 fiXXou<; \xky t^P Travraq TreuööiiieG* fjxi ?Ka- 
Oioq diriüXeTO, Vorvergangenheit in P 408 TToXXotKi fcip t6 fc 
^TlTp6^ dTTeuöeio vocjqpiv dKOuiuv Tr411 ireuöeTO fdp ou ttqi- 
böq dvi )Li€Tdpoicyiv öXeGpov A 21 TreuGeio xdp Kuirpov bt \xi-^a 
xXeoq; absol. A 498 oube ttuj "Ektujp TT€u9e0', direi ßa \x&)iy\% 
^tt' dpicTiepa ladpvaio tt 134 tiuv b' fiXXujv iiiri riq 'Axaiiüv 
7Teu0da6uj ,8oll darum wissen'; wegen der Fügung ist auf- 
lend i 88 k 100 iidpou^ Ttpoleiv TieuGeaGai löviaq, oT tiv€^ 
dvepe^ elev ,auf dass sie zurückkommend Kunde hätten' statt 
,damit sie mit der Kunde zurückkämen'. 2) ,anhören' ,ver- 
nehmen' a 157 b 70 p 592 7Tpo(J€q)Ti .. SyXi <JX^v KeqpaXrjv, 
iva jLifi Tr€u9oiaT' o\ fiXXoi, b 677 tt 412 öq dTreuOeTO ßouXd^ 
(Vorverght.). b) 7Tuv0dvo^al ,vernehme' ,ver8tehe' ß 315 
8t€ . . aXXujv jiöOov dKOviiuv TTuvOdvo^ai, Gegensatz vrimo^ fja 
geht voraus. II. Futurum ,werde Kunde bekonnnen, in Er- 
fahrung bringen' ip 262 eiTi' dTC \xo\ töv fieGXov, direi Kai öiri- 
(J9€V, 6iuj, 7r€ucyo)aai, auTiKa b' icix barmevai ou ti x^P^iov 
Y 129 €1 b' *Ax. ou TttUTa Geiuv dK Treuaeiai ö^qpfiq, b€icy€T(ai) 
Z 19 jidXa XuTpnq ireuaeai dxTeXin? ß 256 bTi9d Ka9rijLi€V05 
dTT^Xidujv TT€ua€Tai eiv 'l9dKr| ironisch ,wird erkunden, er- 
forschen', ß 215 360 vöaiov ireucyöfievoq Traipö^ cf. ß 264 a94; 
a 281 fpx€0 TTeuaöfievoq 7TaTpö(; ,um Kunde zu erhalten' cf. 
o 270; absol. v 415 iIjx^to ireucjöiievo^ laeid aöv KXdoq, f^ irou 
It €iTi^. III. Aoriststamm bezeichnet den Anfangspunkt 
des Wissens, Erfahrens a) themat. Aor. 1) ,Kunde erhalten^ 
gewinnen' vp 40 ouk Tbov, ou 7Tu9ö|Linv, dXXd (Jtövov oTov 
fiKOuaa KT€ivo)Lieva)v E 351 Kai ei x* dtdpiuGi TTuGqai ß 43 6t€ 
TTpÖTcpo^ T€ Tru9oi|LiTiv cf. ß 31, K 152 dX9€Tv i\hk. iruGdcjGai cf. 
K 155, V 335 aoi b' oö ttu) qpiXov dati barj^evai i^bt 7ru9d(T9ai, 
X 76 Kai daao)Lidvoicyi 7ru9€cy9ai cf. q) 255 iw 433 X 305; ,er- 
kundcn' K 320 axeböv dXGd^ev Ik t€ iruGdaGai cf. K 308 395 
r^i .. f^; £ 321 fv9' *Obu(Jno(; dtui 7ru9ÖMnv, Conj. t 15; P 427 
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^Tiei br\ TipiuTa TiuGeaÖTiv f]viöxoio . . TrecJÖVTO^ T 337 8t' ätto- 
qpöifi^voio TTuGriTai cf. Opt. T 322; b 732 ei t^P ^T^J TruOöfiiiv 
xauTTiv öböv 6p|aaivovTa, b 713 öqppa TTuSniai Traipög iov f\ 
vöcJtov rj, K 21 1 Tautd fe irdvia ttuBoito K 207 (pr\\x\y IVx Tpui- 
eaax. 2) ,veriielnneir ,zu Gehör koniineii* A 257 ei (Jq>ujiv i&be 
TrdvTa TTuöoiaTO )Liapva)Lievoiiv ,wcnn ihnen dies alles zu Ohren 
käme von euch, wie ihr streitet'; cf. Z 030 ibq oöv dTiuOovTO 
TToXuv K^Xabov cf. 379, 0|)t. k 147, 224 ^dXa f&p k€ fid- 
Xn? ^TTuGovTO Ktti dXXoi P i^Si^y öqppa iruönai Xutph? ättcXiti^ 
Z "Jiyi'y Tipiv f{ Ti af\q t€ ßonq aoö 9' dXKnOpoio TTuOecjGai, 
T 48G aiTCx, jLiri liq t* dXXo^ dvi jue^dpoicJi iruöriTai cf. H 195. 
3) ,erfahren' b 494 oube ae qpriiLii bnv SkXqutov faecjGai, inei 
K e\j irdvia TTuGnai Q 592 ai Ke Truönai . . 6t€ "EKTopa biov 
fXucJa. 4) ,gewahren' E 702 xdloyQ\ ibq diruOovro jicid Tp. 
"Apria P 102 ei be ttou AiavTÖ^ y^ ßo^v dyaOoTo TruOoijiiiiv. 
5) ,Keinitnis bekommen von' ,kennen lernen' 6 12 dq>pa Eei- 
voio TTuGncrOe. (J) ,befra|;cen' k 537 irpiv TeipecJiao iruB^aOai 
cf. X 50 89: ^erfragen' o 377 b)uiueq xciTeoucTiv dvTia becJTroivn? 
(pdaGai Kai eKaaia TiuGeaGai, A ()49 ö ^e Trpo^n»^^ iruGe'crGai, 8v 
Tiva TouTov dYei(;. b) redupl. Aor. ,(lie Kunde erhalten' Z 50 
K 381 et Kev eine 2[ujöv TreTTuGoiT' ^m vriucTiv cf. A 135. IV. 
Perfoktstamm ,habe Kunde erhalten* ^besitze Kunde' N 674 
"Ektujp b' ouK eTieTTucJTO b. oube ti fjbr), öm ß411 \xr\Ti\p b* 
e^n 0^5 Ti TTeTTucTTai; X 505 TTnXfioq d)Llu^ovoq ou ti ir^TTucj^ai 
cf. X 4^)7, p 510 ei ttou 'Obuaano^ t. i\k TreTTucXTai f| Tbev 
ö(pG.; N 521 oub' dpa ttuü ti TreirucTTO .. uio^ ^oTo 7T€(Jövto^ 
cf. P377; X 494 eiTie be juoi, TTnXfjo^ d)i. ei ti TreTTucJCJai t\ .. 
f\ ,gil) mir Kunde, wenn du etwas weisst von'; P 691 öto^ai 
oube TTeiTuaGai Xufpnq dTT^Xiriq, ÖTi oi qpiXoq uiXeG' ^Taipo^. 

(Praes. s. Curtius Verb. V- S. 227, Aor. IP S. 279 P 
S. 191; die L*l)er^anpsstute zwischen der sinnlichen liedentung 
,sich hasti«; bewegen' und der geistigen ,heftig streben' ver- 
mittelt die Verbindung GujLiöq facJuTai s. Fulda hom. Unter». 
S. li),) 1. Praesensstamm Me<l. ,dahin stürmen' ^dahin- 
eilen' mit Angabc der Kiclitung B 15<l vfiag dir' dcJCJeüovTO 
cf. B sns uu 4r)r) im Teuxea E 456 em koitov; A 419 &^ (ta 
tot' d^cp' 'Obucrfia biicpiXov taaeuovTo Tpiiieq ,sie umscli wärm- 
ten cf. A 415 ujq b' ÖTe Kdirpov djiiqpi Kuveg GaXepoi t' at21iio\ 
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(TeuujvTai; A 167 Tiap* "IXou aniua jn^acjov kätt Ttebiov irap* 
dpiveov dcrcTeuovTO lejuevoi ttöXio^ X 146 Trapd aKOTTirjv kqi ^pi- 
v€Öv T€ix€oq ai^v utt' Ik Kar' djLiaEiTÖv dcTcJeuovTo; I 80 Ik b^ 
cpuXaKTTipeq auv leuxcaiv ^cT(J€uovto. II. Aoriststamm be- 
zeielinct den Anfangspunkt der Bewegung a) Aor. Act. 1) 
,in Bewegung setzen' A 147 8X)liov b' (bq f crcreue KuXivbeaGai 
bi' öjLiiXou den Rumpf des Getöteten Z 413 (JTpojußov b' {bq 
laaeve ßaXibv s, "EKiopa, 681 cTeuaq s. mixovc; Ik Ttebioio 
ILieYa TipoTi ficTTu birixai ,indem er die Rosse in Trab setzte, 
antrieb'. 2) ,scheucben' ,binjagen' an ein Ziel Y 189 ßie tt^p 
(T€ ßouiv dTTO .. (Jeua kot' Ibaiujv 6p€ujv cf. Z 133, l 89 läq 
\xkv s. f]|Lii6vouq (Teöav TTOiaiLiöv irdpa b. Tpiufciv dTpuJCTTiv E 35 
(Jeöev Kuvaq dXXubiq dXXov TTUKvrjcJiv XiGdbecTCTiv. 3) ,betzen 
auf A 293 \bq öt€ ttou iiq Gripriif^p Kuvaq dp. cTeuij in' d^po- 
Tcpuj (Tui ef. A 294 S}q in' *Axaioiaiv Oeve Tpoia^. 4) ,in die 
Ilrdie scbwingen' Y 325 Aiveiav b' ?(T(T€U€V dtnö xQovöq uvpöcy' 
deipaq. 5) ,bervortreiben' E 208 dK b' dfiqpoTepouv dipCK^q 
ai)n' ^aaeua ßaXiuv ,l)ewirkte, dass es hervorspritzte', b) Aor. 
Med. 1) dyn. ,in Bewegung setzen' ,8ebeucben' jagen' A549 
\jjq b' aiGiuva Xdovia dcraeuavTO Kiiveq re Kai dvepeq cf. 272, 
Conj. r 7(), Y418 öiTTTÖTe mv aeuaiio dir' ^lövoq Trebiov bi. 
2) reflex. ,sich in Bewegung setzen' H 208 (Jeuat' ^Treii' olög 
T€ 7TeXu)pio(; fpxeiai "Apri^ ,er setzte sicli in Bewegung im 
Sehritt des Ares' cf. 211 roioq dp' Aia^ li&pTO, P 463 oux tipci 
(piuTa<;, ÖT6 (JeüaiTO biiuKeiv (Wiederhohmg), X 22 cy€ud^€voq 
ujq 0' iTTTToq; Z 505 aeuax' inen dvd dcTiu Tioai Kpai7rvoT0i 
7T€7T0i9d)^, € 51 aeuai' inen ini KÖjiia Xdpuj öpvi9i doiKiuq pa- 
rallel öxncTaTO H 227 creuat' iq)' . . öpea. Cbcrtr. Subj. 
sinnlich belebte Materie V 198 öqppa .. öXri xe aevauo 
Karneval ,auf dass das Holz sich in Bewegung setze' d. h. 
,beginne, in Flannnen aufzugehen', c) athem. Aor. ,sich in 
Bewegung setzen* ,8ich stürzen' i 447 Kpi^ tt^ttov ti jlioi lube 
bid onioq ioavo ^r|XuJV öcTTato^ TT 585 &q 160^ Aukiujv . . 
ioavo P 678 in qutuj iaavjo s. aietö^, E 34 ttocji KpaiTrvoTcTi 
|Li€Tacr7TU)v iaavT dvd irpööupov; B 809 58 irdcjai b' luifvuvTO 
TTiiXai, iK b' faauTO Xaög ,während die Tore sich noch auf- 
taten, stürzte sich das Kriegsvolk heraus'; t 448 irptüTicTTO^ 
*0b. iaavT dvacyxö|Li€Voq b. böpu; ,enteilen' H 519 H^ux^l bk 
kqt' oura^evnv iuT€iXf|v iaovT inexfo^iyn]] ,anfKpritzen' <t> 167 
(JUTO b' aifia. III. Perfektstamm hat intensive Bedeutung 
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1) eigcntl. jStürme dabin' N 79 vepGe bk irocTcriv ?<J(Tu|iai dfi- 
qpoTepoKTi; ,stürinc bcran' N 57 tuj kc xai dacTUjbievöv ircp ipuH 
rjcTaiT* otTTo vntüv; ,eileir Z 518 f\ ladXa brj (Te xai d(T<Tufi€vov 
KaxepuKUJ ef. TT 9; o 73 öq t ouk dO^Xovra v^ecTöai Ecivov ^tto- 
Tpuvei KQi ö<; d(Jcru)Lievov KaiepuKei das Part, lässt sich hier 
auch mit Ergänzmig des Inf. veeaOai in übertragener Bcdeu- 
. tung lassen, ebenso b 41G aö0i 5' fx^iv ^eMau)Ta Kai i(J(ru|Li€v6v 
7T€p dXuEai; das Adv. des Part. ,eilig' f 85 äv€U) t' ^t^vovto 
iaovixiviuq <t> GIO iaov^evKjjq dae'xuvTO iq iröXiv cf. ¥55 172 
364 511. Siibj. sinnlich belebte Kachbegriffe N 142 
XeijLidppooq . . TÖie b' ou ti KuXivbeiai i(J(yü|i€vöq ircp ,in so 
stünnischer Bewegung er auch ist'. 2) tlbertr. ,drängc da- 
nach' , verlange dringend' k484 Gujiö^ hi jioi fcrauiai fahr] die 
eigentliche Hedeutung tritt noch stark hervor, so dass die Deu- 
tung zweifelhaft bleilit trotz des vorhergehenden Kpeiwv ipaii- 
2[iuv; A 554 P ()3() berai, id^ t€ ipei dcJCJu^evö^ irep s. X^uiv; 
N 315 Ol )Liiv dbriv ^Xöujai Kai iaau)Li€vov TToXefioio N 630 dXXd 
TToGi axncTeaGe, Kai dcJcrüiLievoi irep, öpr|o^ cf. Q404; b 733 ^^€IV€ 
Kai daaujievöq irep öboio; N 787 irdp buvaiaiv b' ouk fcTii, xai 
daaujLievov, TioXeiniZieiv A 717 judX' dcraupevouq TToXefiiZeiv; 0698 
iu(; dcraujLieviuq ^^dxovTO ,so eifrig' cf. Q 124 d/iq)' auiöv draipoi 
iaov^iyixx; dTrevovio. 

Coniposita. 

diriaaeuoiLiai I. Praesensstanim ,herbeieilen' ,herbei- 
stnuncn' B 8(5 dTT€(Tcr€uovTO be Xaoi; B 208 dTOpnv bfe aiSri^ 
dTT€(J(J€uovTO veüüv diTO Z 575 dirö KÖTtpou in. vopöv bt irdp iro- 
xajuov .s. ßöeq; N 757 €(; TTavGoibTiv irdvieg dir. 593 vriucTiv; 
V 19 vfia eiTeaaeuovTo. II. Aoriststamm a) Aor. Act. 1) eig. 
, hetzen auf E ^)99 bjLiiuaq imao^vaq ßaXeeiv laetaXTi^ Kard tr^Tpii^ 
€ 421 beibuj m , . Ti jLioi Kai khio^ dTTicTCTeOij \xifa baijüiujv Ü 
dXöq. 2) übertr. Jiess einstürmen auf a 256 t 129 TÖaa t^P 
jnoi €TT€aa€uev KaKd baijuiüv cf. u 87 öveipaia. b) athem. Aor. 
Med. 1) ,sich in Bewegung setzen auf ,sich losstürzen auf 
E 438 TT 705 786 Y 447 öie bx] tö leiapTOv iniaovio bai^ovi 
icro<; b 454 idxovicq tTrecrauiueO' O 601 ö b' iixiaavxo iroacJl 
biuJKUJV cf 2.*)4 oibfLiaTi 0UIUV s. ZKd|Liavbpo^, 227 Tpui€<T<Tiv 
imaavTo baiuovi icroq cf. E 459 884; b 841 &q o\ dvapT^^ 
öveipov tTTt(T(TuTo, C 20 T^ b' dveVou ib^ irvoif^ iniaovTO b^fivia 
Koufuiq ,trat cilrnd an das Lager*. 2) übertr. ^ül^erkommcn' 
I 398 tvOa b€ ^ol pdXa ttüXXov tTTtacTuTO Ou^öq . . KTr\^aO\ T^p- 
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TteaGai. III. Perfektstamm 1) ,lieraneileii' ,Iieranstürmeu' 
£147 jn^T öucjev ^7T€crcTu)Li€voq irebioio cf. X 26, x 307 ^Tiecraü- 
jLievoi KttTd bu)^a x 310 'Obu(TfiO(; dTreaaujuevoq Xdße touviuv, 
M 143 TeTxo(; dTT€(T(Ju^€Vou^ dv6r|crav ef. 395; M 388 rXaÖKOv 
iii) dTTeaaujLievov ßdXe reix^oq cf. TTöll, TT 411 direcrcru^evov 
ßdXe TT€Tpuj cf. Y 288, € 428 d^q)OT^pr|cyl bi x^pcTiv, dTiecTcrufie- 
voq, Xdße TieTpn^. Subj. beseelte Sachbegriffe e 314 
Köjua.. beivöv dTT€CT(Jujaevov cf. €431, P 737 iröp, t6 t' direcT- 
au)Li€vov TTÖXiv.. qpXeTtOei. 2) tibertr. ,drängen nach etwas' 
jdringend verlaiigeir A 173 qpeÖTC ^dX\ ei toi Gufiöq dTT^crcJuTai 
I 42 €1 b€ TOI auTuj eu)Liö(; d7T€cr(TuTai &<; tc v^ecxeai Z 361 }\br\ 
Tdp jnoi Qv\xöq dTiecrcruTai, öqpp' diramjvuj Tpuiecja'. 

^eTaacreuoiLiai I.Praeseiisstamm ,eile hinterher' Z 296 
ßfj b' Uvai, TToXXoi bk iLieTeacJeuovTO T^vaiKeg, das zweite Glied 
ist parataktisch angefügt. II. athem. Aor. Med. ,8ich hinter 
jemand her stürzen' 423 &<; (par, 'AGiivairi bfe jueT^aciuTO, 
¥ 389 |LidXa b' üüKa jucTeaauTO iroiii^va Xaiüv, bujKe bi o\ 

ILidaTiT«. 

(d7TO(T€uo^ai) I. Aor. Med. ,8ich davon stürzen' ,ent- 
eilen' Z 390 ö b' äixiaavTO cpaibifio^ *'E. Tfjv auTfjv öböv, 572 
8 ^€v aÖTiq dTT6(j(TuT0, i 236 diTecycruiüieO* iq iliuxöv fivTpou cf. 
i 396. II. Perfektstamm hat intensive Bedeutung ,von 
dannen stünncn' A 527 töv . . . dT^6cy(yu^€V0v ßdXe boupi. 

dvecrcTuTO ,spritzte empor' A 458 aljua bd oi airacJG^VTO^ 
s. l^X€.oq dvecJCTuTO. 

bi^cfcTuTO ,sich in Bewegung setzen durch etwas hin' 
B 450 biecrauTO Xaöv 'AxaiAv; ,hindurchstürmen durch' mit Be- 
tonung des erreichten Zieles K 194 &)<; eiTTiuv Tdqppoio bi^cTCTuTO 
cf. b 37 X 460; Subj. aixinri ,drang hindurch' E 661 bi^cJCTuTO 
^al^lüuJ(Ta cf. 542 (JTcpvoio b. }x. 

(dK(J€iJOfiai) a) athem Aor. Med. ,sich hinaus stürzen' 
jCntcilen' H 1 &<; elTTibv ttuX^ujv iHoavTO i 438 vofiöv b' illo- 
CTUTO Spaeva MfiXa ^ 366 ^oi ßXeqpdpiwv iliaamo v. UTtvoq; t373 
qpdpuYoq b' iliaavTO oTvoq niu)Moi t' dvbpöjiieoi ,entstüraten'. 
b) Aor. Pass. ,lierausdringen' E 293 aixM^ ^' iEeavQx] Tiapd 
V€iaTOv dv6€p€iuva. 

KaT€(T(TuTO ,stürzte sich hinab' 382 Si|ioß^ov b' äpa 
KU)Lia KttT^crauTO KaXd ^^eOpa. 

(s. Curtius Verb. P S. 228, Grdz. ^ S. 697 nach Kuhn 

MutzbaueFi Der homerische Tempusgebrauch. 24 
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K. Z. III S. 324 verglichen mit alid. spuon spuoan spuotdn 
agl. spedan\ nlid. skli spufeii,) I. Praescnsstamm l)tran8. 
,eilen uiit etwas' ,et\vas beeilen' t 137 d\ bk ^a\iov (TTreiiboucJi 
N 236 TauTtt b' ä^a XP^ aireubeiv, ai k* öqpeXöq ti YCviujbi^Oa. 
2) intr. ,eilen' a) Siibj. Tiere 191 ¥414 dcpoiuapTCiTOv 
Ktti CTTTeubeTov ö(ppa (ötti Taxicria) Y 50G Tib bk cTTreubovre 7T€- 
T€cy9r|v A 119 fjiEe bia bpü^a .v. fXaqpoi; .. (Jireuboua*. ß) Sulij. 
Person lu 324 judXa bk xp^ cTTreub^juev fjUTni^ Z 472 (Jireubovri 
Tiape^^evai V 707 ^dXa be aTreubovTi K^Xeuov cf. 293, Z 373 
TÖv b' €\jp' ibpüüovTa . . (jTTeubovTa P 745 Oujudg T€ip€T' öfioö 
Ka^dTUJ T€ KQi ibpuj aTTeuboviecxaiv ; ,eilig sein' E 667 tö ji^v 
ou tk; dTT€(ppa(Te . . (TTreuböviujv A 232 oOq jnfev (JTreubovra^ iboi ; 
mit Angabe der Richtung A 225 judXa aireubovra jidxnv i^. 
II. Futurum Med. ,ich werde hineilen' 402 (T7T€u(To)iai elq 
'AxiXfia. III. Aoriststamm bezeichnet den Schlusspunkt oder 
den Anfangspunkt des Eilens 1) trans. ,etwa8 in Eile vollen- 
den' i 250 310 343 iTxei br\ CTxevae TTOvriadiaevo^ rd S ^p^a 
(Vorverght.). 2) intr. ,sich in eilige Bewegung setzen' ,8ieh 
beeilen' P121 irepi TT. GavövTO^ (J7Teu(J0)i€V, ai k€ v^kuv Tiep 
'AxiXXfji Tipotpepuj^ev Q 253 (JTreucraT^ fioi Kaxd x^Kva. 

(Praes. s. Curtius Verb. P S. 228, red. Aor. IP S. 31, 
Grdz. '• S. 219 y tck tuk skt. tal^sh behauen, verfertigen lat. 
figmim fe,ro got. feiha gedeihe altfu. fhiggju ixhihdigju erlange 
lit. tanzyti zimmern. Die drei Bedeutungen der weit ver- 
zweigten AVurzel sind: erzeugen, treffen, bereiten.) I. Prae- 
sensstamm ,mit der Bereitung beschäftigt sein' »bereiten' 
a) Act. 1) eigentl. , bereite' ,fertigean' E61 yjipovi imOTOxo 
baibaXa irdvia leuxeiv Z v)73 Tpiiroba^ .. fieuxe, u 119 äXcpira 
TeuxoucTri cf. u 108; B 101 (TKfiTTTpov .. tö jiifev "Hq). Kdpe T€u- 
Xiuv cf. H 220 195 T 368; A (524 toTcJi bl reuxe kukciä cf. 
k316: K () leuxuüv f| ttoXuv ö^ßpov. 2) übertr. ,8chaflFcn' 
»bereiten' A 102 loöb' ^veKd acpiv ^KtißöXo^ fiXTca t€ux€i cf. Impf. 
N 34() 209, 70 av toi eireiTa TraXiujEiv irapa vtiujv aUv ifdi 
T€uxoi|Lii bla^7TCpeq K IS T€Öx€ b€ 7^o^7Triv; ,machen' k 118 6 
Teuxe ßofiv bid d(JTeoq, mit Praed. Acc. A4 auTOuq b^ ^Xuipia 
Teöx€ KuveacTiv. b) Med. ,sich bereiten' k 182 TeuxovT(o) ipi- 
Kubta baiTa. II. Futurum a) vom rraesensstamm gebildet 
bezeichnet das Resultat der Tätigkeit 1) Act. eigentl. ^werde 
bereiten, zurechtmachen, herstellen' k 290 T€u£€i toi kukcui 



- 371 - 

£ 240 leuEet d(JKr|cyaq s, öpövov; ,wer(]e erbauen* fi 347 aTipd 
K€v *He\itu .. VTiöv T€uHo^€v; Ubertr. ,\ver(le ins Werk setzen' 
a 277 ß 196 di b^*Td|iov xeuEouai, ^schaffen' u) 197 teuEoucJi b' 
6TTixÖovioi(yiv doibf|v dOdvaioi x 14 ol leuEeiv ödvatov uj 475 
f| TTpOTcpu) 7t6X€|höv t€ KttKOV Ktti qpuXoTTiv aivfjv TCuEeiq i^ qpiXö- 
TTiTtt Ti0ncr9a; mit Pracd. Acc. ,maehen zu' v 397 cj' &fv\x)- 
(TTov T€uEu) TidviecTcTi. 2) Med. dyn. ,werde mir herstellen' 
T 209 dviuTOiMi • • d)Lia b' r^eXiiu KaiabuvTi teuEecröai jh^tci böp- 
TTov; mit jiassiver Bedeutung ,e8 wird bereitet werden' 
,wird Über dich kommen* E 653 aoi b* ifw . . qprmi . . Kfipa fi. 
€E ^iLieöev T€uE€cy0ai. b) vom Perfektstamm 1) eig. ,wird 
bereitet sein^ ,wird fertig dastehen' O 322 auTOÖ ol Kai ar\^a 
TeieüEeTai. 2) übertr. ,wird bereit sein' M 345 direi idxa Trjbe 
TCTeuEeiai alTTu^ öXeGpo^ cf. M 348, O 585 ?i t' fri TToXXd t€- 
TeuEeiai fiXTe' dir' auiri ,werden dir bevorstehen'. III. Aorist- 
stamm bezeichnet den P2nd])unkt, das Resultat des Bereitens 

a) sigm. Aor. 1) ,erbauen' b 174 Kai k€ oi "ApYci vdcrcra ttö- 
Xiv Kai ba)^aT' fieuEa cf. Z314. 2) ,verfertigen' ,bilden' n 192 
Kuveq .. ou<5 "Hqp. ^leuEev ibuiqcn TTpambecTcri Z 611 leöEe bi o\ 
KÖpu0a cf. I 613 610 609 (Vorverght.), E 449 ö eibwXov leöE* 
dpY. 'AttöXXujv; Z 483 dv ^iv yaiav fieuE' 8. "HcpaiOioq. 3) mit 
ab Str. Obj. ,schatfen' ,ins Werk setzen' ,erregen' 6 276 direi 
bf| T€ÖE€ böXov (Vorverght.) nämlich das Netz, a 244 direi vu 
laoi dXXa 0€oi KaKd Krjbe' f leuEav u 1 1 ti^ ^eiatEag Gdvarov reu- 
E€i€v kdair) cf. Part. X 409 430, 379 oItov . . töv bt 0eoi 
nev T€ÖEav 177 oubd Kev fiXXujq oub^ Qeöq t€uE€1€ 8, dboq; 
a 350 -feXuj b' didpoicriv irevle. 4) mit Praed. Acc. ,zu et- 
was machen' v 191 ßqppa ^iv auTÖv fiTVUJCTTOV leuEeiev (cf. Fut. 
V 397). 5) Subj. sinnlich belebter Sachbegriff ,schaffcn' 
,entstehen hissen' 538 di bfe neTaaQexaax 8. iriiXai T€ÖEav qpdo^. 

b) redupl. Aor. 1) Act. ,zubereiteu' ,fertig machen' o77 94 
eTiTUJ bt T^vaiEi bemvov ivX jucTapoiq t€tuk€Tv. 2) Med. ,für 
sich fertigmachen' ,sich herrichten' A467 B 430 H319 ir 478 
lu 384 direi rraucJavTO ttövou t€tukovtö t€ baita (Vorverght.) 
61 Touq bepov d)Liq)i 0' ^ttov, t€tükovtö t€ baii' dpaTeivrjv 
l)arataktisch statt: ,dadurch dass sie sie abhäuteten, bereiteten 
sie sich die Mahlzeit'; u 390 bciTTVGv, ^ 307 böpirov cf. Conj. 
E 408, Opt. ja 283; ,aus seinen Mitteln herrichten' q) 428 vOv 
b' Äipri Kai böpiTOv 'AxaioTcTiv T€TUK^(j0ai. c) Aor. Pass. ,ein- 
trcten' ,sich ereignen' b 212 KXau0^öv jifev idcjo^ev, 8^ irpiv 



- 372 - 

driixÖTi. CT 2o3 ou juev toi Eeivou fe Kai "Ipou fiuiXo^ driixOr] 
A 470 ^7t' auTtu b' fpfov diüxön äpToXeov Tpiirniv xai *Axaia»v 
,(lcr Kampf entspann sich' cf. A 071 qp 303 veiKO^, M471 TT 296 
ö)Liaboq, 090 ^dx^ irapa vnu(Tiv, B 320 6au)id2!ofi€V, oiov ^TuxOii 
,wic die Verwandlung^ der Schlange eintrat', f 255 xdbe kqu- 
TÖ<; öi€ai, ulk; k€v eiuxOn» ^i Ziiovi' AitictOov . , It€tm€V, a 36 

ou ^€V TTIW Tl TTOpOg TOIOÖTOV dlUXÖTl Cf. C 221 ; P 410 QU Ol 

feine koköv toctctov, öaaov diuxOTi cf. uj 124 Gavaiou kqköv 
TeXo<;; ,erwacliscn' P 704 ^eTdXTl bi iroOn TTuXioicJiv diüxöii 
1 22 f v0a k' f Tl ^elZ!uJv . . irdp Aiö^ dOavdTOicTi x^^^ ^al 
|Lifivi<; dTiixOn, ei jLiri; ,in ErfUllnng gehen* B 155 ?vOa k€v *Ap- 
feioKTiv . . \6aToq eTuxOn. IV. Perfektstamni bezeichnet den 
Zustand a) Act. Part. ,verfertigt' |i 423 dmTovo^ .. ßod^ 
pivoTo TeTeuxux;. b) Pass. 1) eigentl. ,verfertigt sein' ,cr- 
baut sein' ,dastelien' l 30l ou ^tv xdp ti doiKOTa toTcti t^tu- 
KTtti biu|LiaTa <t>air|KU)v N 22 f v0a hi oi KXuxd bui^aTa . . t£T€u- 
XOTai, Plsprf. A 77, E 440 yr\6q, M 8 Teixo^ Kai xdqppo^, 5 
dfopfiv b', r\ cTtpiv TTapd vriucTi tctukto, Z 243 böjiiov ^ecJT^g al- 
0oucrricyi TeTUTM^vov , versehen mit', k 210 TeTUTM^va bwfiaTa K. 
EeaToiaiv Xdeaaiv, x •>•>•> ßuj^öv . . TeTUT^evov p 210 ßuifiöc b' 
e(pu7rep0e tctukto cf. A 808, k 258 TeTUTM^va ba))iaTa <p 215 
oiKia t' dpfu^ e^elo TeTUTjueva, uj200 dtpöv, E60 Teixo^; Q317 
öaox] . . 0upr| 0aXd|Lioio Te'TUKTai, V 332 f^ t6 fc vucJCJa t^tukto 
^TTi TTpoTepuiV dv0pcu7ru)v ; t 503 di jn^v fdp ä. TTuXai K€pde(J(Ji 
TeTeuxoTai Jier^^estcllt aus' cf. I 574 ßoeq xP^^o^o Texeiixaio 
cf. T 220, X 211 ei^ttTa . . TeTUTM^va x^pCTi t^voikOüv; ,getrie- 
ben' jkunstvoU gearl)citet' b 015 o 115 KpT]Tfipa TexuTii^vov cf. 
V 741 TT 225 u 153, i 223 äffea, E 9 cjdKog, tt 185 xpw<J€a 
bOupa; X ()li.) TeXa^uüv, iva 0e(JKeXa fpfo t^tukto, E 215 Iv0a 
Te Ol 0eXKTripia TtdvTa tctukto s, iv i^avTi (Vorvcrght.) cf. E220, 
i|i 1 HH ar\^a TeTUKTo ev X^x^i ^ -!•'>•'> ^v be jueTübiruj XeuKÖv <yii|Li' 
eTCTUKTo; mit Praed. Adj. , beschaffen sein' v 243 oux lirmfi- 
XttToq ^aTiv . . uTup oub' eupeia TeTUKTai h, l0dKn )i 280 f\ {A 
vii aoi ft CTibripea TidvTa TeTUKTOi s. T^Ta, 281 irepi t^P ^ 
XöevTtt Te'TUKTO Z 549 tö bx] irepi 0au)Lia t^tukto i 190 OaOfia 
Te'TUKTO TieXiOpiov s. KuKXuji|i, u 110 dqpaupoTdTTi bfe t^tukto s. 
TpnO^ Z 7 öq üpicrT0(; fcvi ©pnKecrai TeTUKTo; p 102 t595 cuvi'iv, 
Tl jLioi aTOvöeacTa TtTUKTai, V 240 dpiqppabea bi Te'TUKTai /?. ö<TT^a, 
ß *>50 TU b' dBpoa TrdvTa TeTÜxBai P 279 X 550 ATav0', 8^ ncpl 
^tv elboq, TTepi b' epftt Tfc'TUKTO Tüjv öXXdüv, 0043 voov dv irpio- 
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ToicJi . . T^TUKTO cf. u 366 vöo^ dv (TiriOecrai TeTuxjadvoq oubtv 
&e\Kf\(;. 2) tibertr. ,gewordeii sein' ,scin' TT 622 övnTÖq bi 
vu Ktti (Tu T€TuEai X 420 tuj ft Traifip loiöabe T^TUKiai cf. Plspf. 
E 234 M 164 E 402 [901];' A 84 T 224 Zeu<;, öq t dvOpiuTTUüv 
TaMinq TToXeVoio TCTUKiai cf. E 246 O 191, Plspf. E 78 337 
TT 605; 546 dvTi KaaiTvr|TOio Heivoi; .. leiuKTai ,gilt gleich' 
cf. Plsprf. 163; abstr. Subj. a 275 juvTicyTripujv oux nb€ biKt] 
TÖ TidpoiGe T€TUKTO cß 231 (xTctp TÖbe af\\ia tctuxOiu X 30 kqköv 
be le afl^a xeiuKTai TT 589 öaar] b' aiToveriq piTif) . . T^TUKiai, 
a 391 f\ q)f)(; touto KaKicTTOv dv dv6pu)TT0iai T€Tux6ai s, ßacTi- 
Xeue^€v, 207 daOXöv Kai tö TeiuKTai, öt dxireXoq aicyi)Lia eibn, 
E 53 Tttöid f' dTOl^a TeieuxaTai ,ist in Erfüllung gegangen' 
cf. 384; ,bereitet, bescbieden sein' f 101 ÖTTiroTepu) Odvaio^ 
Kai iLioTpa T€TUKTai cf. I 120 b 392 E 138, Inf. 110; b 771 
oube Ti oibev, ö oi qpovoq uli idtuKTai cf. b 772 ip 152 v 170, 
G 544 leiuKTai irofiTTfi Kai qpiXa biupa; , vorhanden sein' P 690 
jLieTdXn bfe TTOÖf) AavaoTcTi T^TUKiai; ,geschehen\ vorliegen' ß63 
ou T^p er' dvaxexd fpfa leTeuxaiai X 450 ibujfi' ötiv' fyfa 
TeiuKiai; wie elvai rait Gen. verbunden ,erfordem' Q 354 qppa- 
b^oq vöou ^pfa idiuKTai. 

Compositum TT 60 1112 T 65 dXXd xd ^^v irpoTe- 
Tuxöai dd(To^€v ,wir wollen das vorher geschehen sein lassen' 
d. li. ,das Vergangene auf sich beruhen lassen'. 

(Pracs. s. Curtius Verb. V 8. 228, Aor. IV S. 20, Grdz.» 
S. 189 yq)UT skt. hhug hhugami biegen h\t fugio got biuga 
nhd. biege lit. hügti sich fllrchten Aus dem Begriff ,au8biegen, 
umbiegen, sich wenden' kann die auf die europäischen Sprachen 
beschränkte Anwendung auf Flucht und Furcht sehr leicht 
entsprungen sein.) la) Praesensstamm ,bin auf der Flucht' 
,fliehe' ,weiche' 1) ohne Zusatz 472 cpeirfeiq bf) dKdepxe, 
TTocreibduivi bk viktiv irdcrav eTreTpeipaq Q 356 qpeufUJiuev dq)' m- 
TTUiv K 209 Euv Toi(Jb€(Ti GdcTCJov (p€UTUJ)Li€V A 172 cpeuxe MdX', 
€1 TOI Qv^öq eTTtacTuTai cf. uj 54, K 359 Youvai' dviufia q)€UT^- 
|Li€vai cf. TT (558 A 508 580, i 43 biepuj irobi cpeuT^Mev B 74 
(peuT€iv auv vriuai, 3.50 ei Tiep fap Kev . . oTxHTai qpeuTUiv 
TT 424 'iK€TO (peuTUJv ,auf der Flucht' ,flüchtig' cf. u 223 B 665 
N 817 E 81 280 Y 190 95 X 283 a 386 X 199 Z36 6344 
2 A 311 03 233 I 15(1 ü 71 129 E 532 564 A 159 
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P 7G1 Z 82 A 150, A 477 töv fiev t' nXuEe TröbecTcTi q>€UTUJV 
E 06 7Tpö(T8€v eGev qpeuYOvia ^eTdq)p€Vov oöraae cf. Y 402 E 80, 
342 cpeuTOVi' iv 7Tpo^dxol(Tl; f 1^7 qpeÖTe bk T\)bio<; v\6q cf. 
20(5 cpeuT', b' ÖTTKJÖe ^eujv ?7T€T0 t 166 <y^v vnucJiv . . 
cpeÖYOv; Subj. Tier 588 önpi, 6<; t€ Kuva Kieivaq . . cpeuxei; 
verbunden mit Verba des Gegensatzes K 147 327 f\ (pevyi- 
)Liev T^e iLiaxecTöai cf. x 66, X 157 xq ßa Trapabpajaetnv, q>€UTUJV, 
ö b' ÖTTicrGe biujKUJV X 158 Tipöaöe lafev daOXö^ fq)€UT€, biu)K6 
b€ mv jLieT' djLieivujv; ,lebe in der Verbannung' ,bin auf der 
Flucht' 276 tOüv uTaXeudjLievoq Oavaiov Kai Kfipa fieXaivav 
cpeuYUj cf. V 259 ip 120. 2) ,fliehen vor' o228 Tratpiba q)€ÜTU)v 
NriX^a T€ I 448 (peuTUJV veiKca Traipög A 327 q)€UT0VT€5 dve- 
7TV€0v "EKTOpa € 446 cpeuTUJV dK TTÖVTOio TTo(T€ibdu)vog dvnrd^; 

554 ei |i€v kcv uttö xp. 'AxiXfioq cpeuTUü O 23 db^ b' uttö bcX- 
cpivoq . . ixövieq . . cpeufovTeq TrijUTiXäcTi Muxoug Xi^evo^. 3) mit 
An^^abe der Richtung 94 irrj cp€UY€iq ^exd vuiia ßaXuiv, 

1 199 n 422 TTÖae cpeuTCie <t) 542 di b' iGug ttöXio^ .. <p€Ö- 
Tov o be atpebavöv fcpeir' ejx^i, 558 ei b* Sv dYU) . . iroaiv 
dTTÖ Teixeoq dXXi] 9euTaj Trpöq Ttebiov, 13 QKpibeq T^epdOov- 
lai qpeuTe'iievai Troiaiuöv bi; E 146 cpeuxovTag irpori ficJTu ve&v 
diTo; I 47 cpeuTÖVTUJv auv vr|u(Tiv (piXr|v d^ Traipiba cf. Conj. 
B 140 I 27, K iMM) cpeufujv iq vfia^; 511 cpeuxeiv bpiurjaiJüVTai 
ctt' eupe'a vwia Qa\daar]<;, I 478 cpevfov fireiT' arrdveuOe bi' 
*EXXdbo^; o224 cpeÜTUJv eH "ApTeo(; cf. 35 M 123 52 ^k 
TTOiaiuou. I. b) Iterativuni ,cr pflegte zu weichen* ,wich 
wiederholt' P 4(51 peia jitv ydp cpeuxecTKev utt' ^k Tpüjujv 6pu- 
liaYboö. II. Futurum 1 ) ,werde fliehen' , werde weichen' (ver- 
laufend) B 175 oÜTU) bf| oiKOv bk . . cpeOEecrö' dv vnetJCTi cf. 
B 159, A 590 qpeuEeaO* eK iroXeiaoio; ,werde fliehen vor' Z307 
oö uiv efw f€ cpeu£o)iai eK TToXeVoio. 2) ,wer<le entfliehen, 
entkommen' < Schlusspunkt) x 67 dXXd tiv' du q)euEe<T6ai öioMai 
aiTTuv oXeGpov cf. 9;>; N S9 oü fdp ecpav cpeuEeaGai Ott* ^k 
KaKOu cf. 7<H). IH. Aor ist stamm be/eichnet den Schluss- 
punkt, seltener den Anfangsi)unkt des Flichens ,entfliehen* ,ent- 
kommen' ,entrinnen', .sich auf die Flucht begeben', a) thcni. 
Aor. Subj. Person 1) absol. E 184 n Kev dXiur), fj k€ 9utij 
E 2^)>^ ei *f' ouv eiepöq *fe qpuTi^iai cf. 29(5 Z 271 Z 59, Part. 
277 M322; .sich davon machen' ,davon flüchten' ^eintretend) 
493 büKpuöeaaa b' üiraiGa Ged qputev cf. 496, ^ 120 qpu- 
•feeiv KdpTiaiov utt' auifiq N 436 ouie Tdp ilomOiX) q)UT€€iv 
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biivai' out' dXeacTGai. 2) mit Praep. ,cntriniieu' Y 350 Sq 
Ktti vöv cpu^ev acTjievoq €k öavatoio cf. t ^^^ ^k TToXe'fiou, Coiij. 
H 118 173, Part. 7t21. 3) mit Acc. ,cntk(mimen' ,cntnnnen' 
a) Acc. lebendes Wesen B 393 qpuYeeiv Kuva(; f\b' oiujvouq 
(l. h. dem Tod. ß) Acc. Abstr. A 3()2 Y 449 vöv fqpuTC^s 
edvaiov cf. i 467, Conj. O 103, Opt. b 789 ü 98 A 60, o300 
ri K€v Gdvaiov cpuTOi, f\ k€V aXiir] i 61 cpuTO)Li€V Gdvatöv T€ 
^6pov T€ P 714 Tpiuajv H dvoTifiq Gdvaiov Kai Knpa q)UYU))Li€V 
cf. Opt. fi 157, M 327 Kfipeq öavdioio .. Sq ouk faii cpuxeiv 
ßpoTÖv oub' uTiaXüEai B 401 Gdvaiov le qpuTeiv Kai jhujXov 
dpTioq Z 117 oub^ Tdp ovbi ßiri 'HpaKXfjoi; cpu^e Kfipa cf. (Jl55, 
all öcroi cpvjYOV airrOv öXeGpov cf. Part, p 47, X 487 tiv Trep 
Tdp 7TÖX€|u6v T€ cpvjTij E 312 ÖTTiuq Itx Tif\}xa cpuTOipi Z 80 qpu- 
ye'eiv KaKÖv \\i 238 direßav ya\r]q KaKÖiriia q)UTÖVT€(;; t 175 öqppa 
TaxicTia utt' ^k KaKÖTrjTa qpuYOijuev cf. i 489 k 129, O 57 i 17 
(puTibv OTTO vriXeeq ilMap; Subj. Tiere r4 direi ouv x^^M^va 
9UY0V Kai dGecTqpaTOv öjLißpov 5. ^epavoi. t) Obj.Saclibegriff 
l 170 xöi2[öq deiKOCTTtu qpufov fiinaTi oTvoira ttövtov b 504 cpu- 
yeeiv }xi^a XaiTina GaXdaariq |li 260 iiiex Trerpa^ qpufOjiev beivrjv 
le Xdpußbiv. Subj. Sachbegriffe m 66 ir) b* oö ttu) ti^ vtiö^ 
qpuTev k 131 Iq ttövtov dTTr|p€q)€a^ (pvfe Tteipaq vtiö^; 137 
Ne'aTopa b' ^k x^ipAv q)UTOv fivia ,entglitten' cf. A 128, ohne 
tK x^ipujv V 465; a 64 u. öfter ttoTöv (Je Itto^ q)UY€V ?pKoq 
öbövTUJV. b) Iterativum »pflegte zu entkommen' p 316 ou 
|Liev Tdp Ti (pÜY€(TKe ßaGeiriq ßevGecJiv üXr|q KViubaXöv. c) Adj. 
vcrb. ,entflielibar' ,was entkommen kann' TT 128 ^r\ bi] vfia^ 
eXujcyi Kai oukcti cpuKid TreXiuvTai ,ich fürchte, dass es keine 
Möglichkeit mehr gibt zu entrinnen' cf. G 299 titvujcjkov, ö t' 
ouKeii (puKid Tre'XovTO E 489 vöv b' ouk€ti qpuKid tr^oviai. 
IV. Perfektstamm 1) intens. Part. 7T6(pu2[ÖT€^ jgescheucht' 
•in wikler Flucht' 6 irj ^' oi fe npoxeovio TreqpuWie^ cf. 
528 532, X 1 7T€(pu2[ÖT€^ tiut€ veßpoi. 2) zustand lieh ,ge- 
fluhen, entronnen sein' 4> 6u9 TViijuevai, 8q t€ 7T€q)€UT0i 8^ t' 
tGav' ^v TroXemju a 12 TTÖXejLiöv t€ 7r€(p€UTÖT€^ f\bi GdXa(T(Tav; 
X 219 ou Ol vöv er' eaii TreqpuYMCVov ä^^e T^veaGai Z 488 
ILioipav b' ou Tivd (priiLii TreqpuTMevov fmnevai dvbpiav cf. i 455 
ÖXeGpov; a 18 oub' IvGa TieqpuYMevoq i'iev deGXiüv. 

Composita. 

uTTOcpeuxeiv «fliehen vor' X 200 \hq b' St' öveipui ou 
buvaiai q)€UYOVTa biiüKeiv out' dp' o töv buvaiai U7r09€ux€iv 
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0*3^' ö lilxv.y .Hie ei&er iiü Tranme einem Flieheoden niebt 
foI^<rn kam: weder kann der vor jenem fliehen, noeh der 
andrre iiZf:h{ol^:h : nicht richtig erklaren die Stelle Ameis- 
Heiitze li.it .cntrinLen' and .einholen'. Das Gef&hl des Trän- 
njenden i«t ja der Art. dass er Mch Qherhanpt nnfahi^ zn einer 
liewe^n^ fÖhlt. 

€K<pufie\y .entkommen' .entrinnen' a.- Snbj. Person 
1 mit Acc. Obj. b 5*,»y Kai vu k6v (Kxpxrfi, icnpa ef. 6 512 

:^^)r>. I o-'i-'i u&fiq t€ uoi ^Kq)UT€V öpunv; 4> 66 t^OcXc Ou^ul 
eKq>irf€€iv f«ivaTÖv t€ kükov kqi icfipa ueXaivav € 289 iwpxrfltiy 
ue-fa Treipap öiIOo^ € 414 KaKÖTTiia t 1.'>7 töwov. 2; mit Gen. 
i|i l^'iO TiaOpoi b' eEe9irfov TroXing dXöq iirreipov b€, VTlxö^€VOu 
3 absol. u 202 kui ^vOev du^ dp€T^ t€ ßouX^ tc ^xq^uroMev; 
T2'il ö^. veßpö^ dK9UT€etv iieixaOjq fiönaipe nöbeOOi. b)Snbj. 
Sacljbe;rril*f .entfliegen* Anfangytpnnkt; A 38<) oub' fiXiov 
ßt'Xo^ €Kq)uT€v; E 18 71480 toö b' oux äXiov ßeXo^ ^K9UTe 
X€ipö<;, A/>TO oub' apa mv äXiov ßeXoq ^KqpuTC x^^po^» £407 X292 
ÖTTi pd oi ßfcXo^ UJKU iiibaioy lK<pvfe X€\q6<; 'Irr. der Verght.). 

uTT€K(pu'f€€iv ^davoii kommen* ^entrinnen aus* 1) absei. 
ip [*)2Mj Ob. b' o?0(; u7r€K(puT€ vrii Y 191 fvOev b' i^ Aupvria- 
(Jüv uTr€Kqpu-f€^ 243 auTOuq bf] ircp eacjov uir6Kq)UT66iv xai 
dXuEai. 2; mit Acc. Obj. 71372 firib' fj^a^ uTrexqpuTOi; ^ 216 
TÖvbe f' öXeOpov uTTeKcpuT€€iv küi dXuEai, e 286 cTuv TOiObc 
uTTeKqpufov aiTiuv oXeOpov cf. ^ 446, Opt. Z 57 m 287, X 202 
TTu)^ bf K€v "Ektiup Kfipa(; uTTeE€(puT€v Oavdioio cf. TT 687 E22, 
X 383 Ol Tpujujv |Li€v uTieEecpuTOv (TTOvöecyaav duTiiv; 9 369 ouk 
av uTTtEtqpufe ZTu*r6(; übaTO^ aiTid pe'eOpa (Irr. Verfr.)« 

TTpotpufeiv Ij Jibsol. «davon flüchten* A 34«) ou t^P 

01 iTTTTOi t'rfuq ttjuv TTpo(pu-feiv. 2) mit Acc. ^entkommen' 
yCntrimK^n' Eni ßf'Xitpov, ö<; cpeufujv TTpotpuYij kqköv i^^ dXuig 
X 32;") oÜK dv Odvaiüv fe bu(Jr|XeT€a 7Tpocpu*fOi(j6a Z 502 TTpo- 
cpufdvTa jLifcvoq Kai xt*pa<; *AxctiOuv et*. H 3o9- X 107 7rpoq)UTU)V 

ioeibtCt TTOVTOV. 

uTTfcKTTf)0(puftiv 1) ubsol. ,davoii kommen' u 43 ttj 
Ktv uTT€KTTf)()q)U'foi|Lii; ,sicli aiif uiul (lavou madicn' ,davon flQch- 

tni' Y 117 üCppU Tu KfJTOq UTT€KTTpO(pUflüV dXettlTO 44 ?VÖ€V 

ÜTT. TT(«Tpu')i()v iKtTo bujjLia. 2) mit Acc. ,cntrinucn* ^ 113 et 
mu<; Ti^v (')X()!iv ^tv ÖTTeK(ppo(pirfoi)Lii Xdpußbiv. 

TT^pcpu f('t IV ,aii rtwas vorlici entkommen' ,vorOb<T- 
kniiiiiieir mit Ib'tonuii^ «b^s Krtol^es, der Rettung )i 99 t^ b' 
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ou 7TUJ TTOTC vauTtti aKrjpioi euxeioiüVTai irapcpuTeeiv cJuv vni 
(Vcrgangcnbeit). 

7TapeK7TpocpuYi]CTiv ,an der Nase vorbeigehen' V 314 
iva |Lir| (T€ 7Tap€K7Tpoq)UTi]CTiv fieOXa. 

(8. Ciirtiiis Verb. V S. 304 f. aus xeFjui, Aor. cb. 1« S.192, 
Grdz.^ S. 204 y x^ lat. fo7is fuiido got giuta.) I. Praesens- 
staiDin a) Aet. ,giesseif ,fliessen lassen', ,fallen lassen' 1) ei- 
gen tl. 17 385 ÖT€ XaßpöiaTOV x^ei öbu;p Zeiiq, ¥220 oTvov 
d(pu(T(JÖ|Lievo(; xöMO^i? X^^» ^t^€ b€ TCiTav H 480 olvov Ik beirdojv 
XajLidbiq Xloy; I 15 TT 4 Kpr|vn n t€ kqt' aiTiXiiroq ireipTiq 
bvocpcpöv x^'ei übuüp; 713 bdKpua Gepiid x^^v Cbq t€ Kpr|vn 
I 14 av b' . . icTiaxo bdxpu x^^v &<; t€ Kprjvri; A 357 u) 438 &<; 
(pdxo bdKpu x^Kkiv, diese Verbindung sehr häufig, ausserdem 
Kttid bdKpu X- s. Lex. Iloni. ed. Ebeling; mit Zeitangabc 
Q 74.5 ou . . ^€)LAvr||LiTiv vuKiag T€ KQi riinaia bdxpu x^oucTa ef. 
Z 340, X 183 V 338 tt 39 cpeivoucTiv vuktc^ T€ kqi ftiiiaTa bdxpu 
Xeoiiari, lu 48 jioXXd bi & djnqpi bdKpua Ocp^d x^'ov Aavaoi K€i- 
povTÖ Tc xaiiaq. 2) Ubertr. a) mit eoncr. Obj. M 281 koi- 
lir\Oaq b' dve'iiouq x^^i ^Mirebov .s\ Zeuq id & KfjXa Z 141 qpuXXa 
id ^€v t' öveiLioq XOMo^i^S X^^i- ß) "^it abstr. Obj. ,hauchen' 
V 765 Kttb b* dpa o\ K€q)aXfi^ x^* duTju^va bio^ *Obu(T(T€u^; 
,tönen hissen' t 521 d^biüv, t\ t€ 0a^d Tpuj7TuJ(ya x^€i iroXurix^a 
cpiuvriv. b) Med. 1) dyn. a)oigentl. ,für sieh giessen' k518 
dfuqp' aÜTtu hi x^HV x^^^Öai Ttdaiv veKuecTm ef. Impf. X 26. 
ß) üi)ertr. ,8chleudern' in Menge 9 159 590 dm bt Tpoie^ . . 
ße'Xea aiovöevTa x^ovto. 2) reflex. a) ,sich ergiessen' ,flies8en' 
b 523 TToXXd b' dir' auTou bdKpua öepjLid x^ovt(o). ß) ,8trömen' 
77 267 €K vntüv ^x^ovTo; ,sieh ausbreiten' T 356 toi b' dirdveuGc 
v€a)v €X€0VT0. II. Futurum ,werde aufschütten' (Sehlusspunkt) 
ß 222 ar\^a be. oi x^uuj Kai €tti Kiepca KTcpetEu) H 33(5 TU)Lißov 
b' d^cpi TTupfjv €va x€uo|Li€V. III. Aor ist stamm bezeichnet 
den Schlusspunkt, das Resultat des (üessens a) Aor. Act. 
1) eigentl. ,hingiesscn' ,hineingicssen' ,ausgiessen' 8 436 Z347 
€V b' dp' libiup €X€av t 40 ev b' oivov €X€U€ XP^^^^V beirai cf. 
21 77 u 2()0, T 210 übaiog b' dvd eiKoai )Li€Tpa xtö(€) cf. Z436 
Kdb be Ol übiüp x^^ov; mit Angabc des Zieles b 216 öbtüp 
tm xtipaq ^X€U€V cf. a 146 t 338 qp 270 f 270 I 174, Imp. 
b214; ß 380 dv b' dXqpii' ix^vev iv\]{ia(pleaa\ bopoicJi cf. Imp. 
ß354; jdurch Schtltten errichten' ,aufschütteu' b 584 x^ö* 
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*ATa^€^vovl Tiiußov ef. lu 81, Part. ^ 14, V 256 f 258 x^t^v 
€7Ti faiav €X€uav, a 291 (Tn.ud t€ oi x^öai cf. X 75 V 45, Conj. 
n86, Part. ¥257 Q 801, Z 419 im af\^' lx€€V cf. Q 799; 
,aus«^icsscn über' Y 321 tuj ^kv ^ireiTa Kar' öcpOaXuuiv x^'^v 
dxXuv, 50 Kaid b' nepa ttouXuv fx^uev P 270 <i^q)l b' apa 
(Ttpiv Xa^TTpri(Jlv KOpuöecTcri Kpoviujv i^epa TroXXf|v x^ö' cf. v 189 
E 770, Ti 15 TToXXfiv Tiep' Ix^ue; E 165 ei ttuj^ tiü uttvov x^wij 
im ßXeqpdpoicTi ß 395 ^v^(TTrip€acylV im fXuKuv öirvov lx^v€ cf. 
Q 445 X 245 (J 188 u 54 e 492 x] 2S6 \i 338; ,liinsclitttteii' 1 215 
^TTCi . . eiv eXeoicTiv ix^ve s, Kpe'a, ,liinbreiteir ir 47 tuj . . x^Otv 
uTio x^^P«^ ^aiTTUi; Ktti Kiua<; üirepGev cf. l 49; ,hinschlendem' 
X 20 ><^) dTTÖ b' eibaia x^öev €pa2l€ kqi bcTra^ o 527 KipKO^ . . 
Kttid b€ TrT€pd x^Oev epale, P 619 Kaxot b' nvia x^öev ipale, 
E 618 TpüJ€q b' dm boupax' fx^uav, der Aor. betont im Gegen- 
satz zum Impf, das erreichte Ziel ,sie (iberschütteten die Feinde 
mit Speren'. 2j übertr. ,lierausschleudenr I 7 Ku^a . . iroXXöv 
be TiapeE äXa qpuKO(; Ixeuev (Aor. gnoni.); ,liinstrecken' X 583 
b€vbp€a b' uipmeiriXa Kaid Kpfi0€V x^^ Kapiröv; ,zu Boden 
strecken' T 22'2 f\<; le TiXeiairiv ^Iv KaXdfinv x^ovi x^^^^öq 
txeuev 'Aor. ^nom.i; ,darum schlingen' 6 278 d|Li<pi b' dp' ip- 
jLiicriv x^^v biö^aia kukXiu djidvir]; ,h)sbrechen lassen' t 289 
XiT^'uJV b' dv€)uujv ^tt' duT^€va x^^^I "*it abstr. Obj. ,ans- 
giesscn aus' vp 156 kqk KecpaXfjq x^^^v ttoXu KdXXo^ *A9rivTi X'iöo 
di bi] iixrji KeqpaXrj Kai' öveibe' fx^uav X 433 alcJxo^; ,vemicli- 
tcn' , verletzen' A 269 dTtei CTviv f öpKi' exeuav Tpiüc^. b) Aor. 
Med. ex^^^^TO 1) dyn. ,auf sich etwas ausgicssen' ,auf sich 
hinstrcucn' Z 24 uj 317 köviv.. x^^cito kuk KcqpaXfi^; ,henim- 
schlingcn unr E 314 dinqpi b' iöv qpiXov uiöv dx€uaTO irnxte. 
2) rctlcx. ,sich ergicsscn' .sich ausbreiten' H 63 oix] blleipv' 
poio €X€uaT0 TTovTov €7Ti qppiE (A<»r. jL^nom.). c) athem. Aor. 
Med. 1; cigcntl. .sich crpesscn' ,cntstürzen' Y 38,5 toTo b' 
dTT* öqpGaXuüuv x^to bdKpua x^OM^'voio, A 526 <t> 181 iK b* dpa 
TTdaai x^vTo x^^M^i X^^^^^^i »^i<'h hcrumschlingen* 6 297 dfiq)i 
be beaiiioi Ttxvnevieq txuvTo. 2) üliertr. a) ,sich ergies8en' 
,k(»nnncn ül)cr N 544 TT 414 5H) dutpi be oi Gdvaio^ x^to cf. 
X J^«"^ kut' öqpOaXuiJuv b' exui' dxXuq, Y 2S2 Kdb b' dxo^ ol x^TO 
Mupiov öqpOaXuoicn; ^umrinp^i' k 415 üq e^e Ktivoi fx^VTo; 
,sich hinstürzen über' T 2^4 G 527 ducp' auTUJ x^M^vn; ,in ein- 
ander flicsscn' d. h. ,sieh verwirren' Q ;)58 auv bk T^'povTi voo^ 
XUTO. ß; ,herabtiicssen' d. Ii. ,entschwinden' n 1*13 Kai töt€ br| 
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ß' auTOio TTCtXiv x^TO Oeacpaio^ dr|p. d) Aor. Pass. übertr. 
jSich crgiessen über' ,koinmcn über' t 590 ou k€ |lioi uttvo^ im 
ßXecpdpoim x^Ö€ir|. IV. Perfektstamm zustäiidlieh 1) ,aus- 
f»:e^ossen sein' ,hingebreitet liefen' M 284 x^^v . . d<p' aXö^ 
7ToXifi<; K€xuTai XiiLieaiv T€ Km oiKTaT^ V 775 rrj ^a ßoOüv k€xut(o) 
öv0o<s cf. i 330 p 298; ,tot hingestreckt sein' x 389 lu^ fipa 
^vricTTfipe<s dTt' dXXriXoim xexuvTO t 539 toi bi s. xf\yeq k^x^vto 
ef. Perf. E 141 x 387. 2) übertr. »verbreitet sein' TT 123 Tf]q 
b' aiipa Kai' aaßeatTi k^x^to (pXöf.; ,liegen auf E 696 TT 344 
KaTct b' ö(p0aX)iiüv KexuT' dxXü<; cf. Y 421; B 19 Tiepi b' d)ißpö 
Oxoq KexuO' uttvo^. 

Composita. 

^TX^^ I. Praesensstamm malt den ganzen Vorgang 
des Giessens ,eingiessen' ,ein8clienken' i 10 oie jieGu . . oivo- 
XÖo<s cpopeijcTi Kai ^TX^iij benäeOOi. II. Aor. Med. dyn. betont 
den Schlusspunkt, der Erfolg des Giessens ,hineingiessen' t 387 
öbiüp b' dvex€uaTO ttouXü. 

^KXtiiü I. Praesenstamni a) Act. ,au8fliessen lassen' 
,giessen aus' f 296 oTvov b' Ik Kprirfipo^ dq)uaaö|i€VOi beird- 
eaaiv eKX€Ov. b) Med. , herausströmen' TT 259 auiiKa bfe (Tcprj- 
KeacTiv doiKÖieq ^Eex€OVTO. II. Aoriststamm betont den Er- 
folg des Giessens a) x 3 u) 178 Tax^a<s b' dKxeiiat' öiarouq 
auTOö TTp6(T0€ TTobOüv ,go8S aus vor seine Füsse hin', b) t 470 
TÖ b' im xöovö^ dEexuO' übiüp ,ergoss sich' ef. t 504, Part. 
O 3iK) übaio^ eKXu^evoio ,vom übertretenden Wasser'; ,entstei- 
gen' 8 515 itt7tö0€V dKxujiievoi. III. Perfektstamm ,ausge- 
breitet liegen' 8 279 bia^aia . . TtoXXd bk Kai Ka8uTrep8€ iiieXa- 

8pÖ<piV €H€K€XUVT0. 

CTUTX^^ !• Praesensstamm übertragen malt den 
ganzen Vorgang der Veränderung der Stimnning »verwirren' 
,trüben' ,stören' I 612 iiiri |noi autx^i 8u|liöv öbupöinevoc N 808 
ou CTuTXti 8uMÖv ^vi aTr|8€cr(Tiv 'Axaiuiv. II. Aorist stamm 
bezeichnet den Eintritt a) Act. l)eig. ,in Verwirrung bringen' 
,zusammentreten' ,niedertreten' 364 Ttdi^ 8^ a\\> amxq Owi- 
xeu€ TTOcTiv Kai x^P^^iv d8upijüv (Aor. gnom.). 2) übertr. ,zu 
nichte machen' 366 ttoXuv KoiaaTOV Kai öiZuv cruTX^a^ 'Ap- 
T€iiJüv, 473 dTtei auvexeue 8€Ö^ s. ßiöv Kai louq ,wirkung8lo8 
machte'; ,zu Grunde richten' ,mürbc machen' 8 139 ou ydp 
dfiu T^ Ti <pr||Lii KaKÖT€pov aXXo 8aXdaaTi^ fivbpa fe cyuTX^öai. 
b) Med. ,in Verwirrung geraten' TT 471 f^via bi cTcpi cTutxwt', 
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::p6x€'jj Prae<en<stamm a- Act. ^vorwärts fliesscn 
Ia.«vi<:ii" 0219 oüb€ Ti TH buvauai Tipoxceiv ^dov d? oXcl hj Med. 
ö^>l'rt^. .vt^rwärts ^troinen' ^>>*J "ri] p' oi t€ Trpox€OVTO cpoXorf- 
•nibov *i Tri p* o'i Tt ::pox€OVTO 7r€q>uCÖT€q B 4fö iq irebiov 

7rpOX€0VT0. 

(kucpixeui I. Prae.seiisstaniDi Med. Qbertr. ^nin- 
rinjreii x ■^'^ <^* i^^v dp* duq)€X€OVTO Kai if[0näLoYi* 'ObuOfia. 
II. Aorijitstainiii a tliciii. Aor. Med. B 41 Ijpero b* i£ 
ÜTTVOu, Oeiri b€ uiv ducpexui' duq>ri .noch erklang nm ihn' Pa- 
rataxis: wir wünlcii die Vorstellun^r der Gleichzeitigkeit nnter- 
scliieWcn. h Aor. Pa.«^. l- ei/centl. jSich rings ergiessen' 
d. h. .aosrülI«'ii* V 704 ixvia runie nöbeOiSi irdpo^ köviv d^q)!- 
XuOnvai. 2^ übertr. .ttbert'allen' ,Qberkonimen' E 253 V 63 
ÜTTVO<; vr|buuoq ducpixu6€i^, b Tlfi tt^v b* dxoq dMqpexMri; ,uui- 
s('hliii;:en' .in die Anne nehmen' tt 214 dMqpixuOei^ iraTCp* 

taexöv. 

'€Trix€iü Aor is t s t a mm betont da» Ziel des Gnsses 
a; Act. .darauf -icj^JM-n' a i:}6 b 52 1)112 k \}\&H] o 135 p 91 
X€pvißa b' d^cpiTToXo^ TTpoxötu iTT€X€U€ q)€poucya Q 303 drrpuv' 
6 'ftpaiöq x^P^iv übiüp eTtixeöai. b.» Med. dyn. ,fürsich darauf 
schütten' ,auniäuten' € 257 TToXXfiv b' i7r€X€uaT0 uXiiv € 487 
XucTiv b' €7r€X€uaT0 qpuXXcüv. e^ athem. Aor. Med. ,8ich daranf 
Htllrzen' 054 toi b' ^Tte'xuvTO cf. TT 295 vfja^ dvd. 

'KUTaxeuji Aorist stamm a) Act. 1) ^ausgiessen über' 
V *J><'J ö crq)ijüiv . . TToXXdKiq ufpöv fXaiov x^iTdinv kot^x^ucv; 
r lu eijT' öp€o<; Kopucpfjai vöioq Kaiex^uev öjliixXtiv nnd M 158 
viq)dbe<; . . dq j dveuoq . . lapcpeid^ KaT€X€U€V im xOovi Aor. giiom. 
,liintn'ii>t' ,liinja;rt ; TT 4.VJ dx^ojöeaaaq bi \\f\6haq Kai^x^uev 
tpa2!t T 2H) fcTTHv 2[eq)upO(; Kaiaxeiiri x. xiöva; ,ausbreitcn über' 
n 42 Ol ux\\)v 0. Kaie'xeue; .hin werten' Z 134 GucTöXd x^M<^*^ 
K(mxtuuv; JiinlinMten' E 7.*>4 *5><5 TrcTrXov jifev KaT€X€U€ . . in 
oübti; ,hinstllr/eir jiioderwerlen' H 4r)l xeixo^ . . €i^ äXa irov 
KunxxtOai. 2» üliertr. ,l»riii;;(Mi Ul)er' E 38 Kai k^v )lioi iXet- 
Xtinv KaTt'xtuctq 'irr. i cf. Conj. V 408; B ()70 Kai acpiv GcamcTiov 
ttXoOtov KtxTfc'xtue Kf)oviu)v ,verlieir ,;^oss aus über sie'; l 235 
i'nq (i()(£ Tiü KaTt'x^^t x<ipiv KeqpaXv) t€ kqi ÜJ^0l^ ef. 9 19 ß 12 
p 0:>. h. ath. Aor. Med. Jiinaijstürzen' , hinfallen' ^411 öirXa 
Tt TTUVTU fi<; (xvtXov KaTt'xuvO'. 

mt()ixtujj A<»riststamm ai Aor. Aet. ^ansgiessen mn' 
,vi'rlMeiten um* »i 140 i^tpa, i^v oi Tr€pix€U€V 'AGi'ivn (Vor vergilt.); 
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Y 437 8 b' €7T€iTa ßoo^ K^pacriv Ttepixeuev s. xp^cröv ,cr ver- 
froldete* cf.Conj.T42(), Part. K294 t384; ,ringsuin aufhäufen' 
<t) 019 x^'paöo^; 7T€pixeua(S. b) Aor. Med. l 232 \\f 159 üjq b' 
ÖT€ Ti^ XP^^o? 7T€piX€U€Tai dpTupuj ,vergr>ldet'. 

uTT^X^^^ >c>* breitete darunter hin' A 843 ßoeia^. 

bi^X^^ctv ,zerle*^ten in Stücke' H 336 Kai juiv /?. ßoOv 
bie'xeuav ÖTravia cf. ^456 £ 427 t 421. 

iaix\)VTO ^stürzten sieh hinein' M470 Kai' auia^ TToniia^ 
^a^X^vTO TTiiXa^ ()10 dacru)Li€viJüq ^cre'xuvTO iq ttöXiv. 

TiepiTTpoxuÖei^ ,sich von allen Seiten schlingen um' 
,völlig ergreifen' E31G fpo^ 0u)liöv dvi cTiriBecycri tx. iba^aoaev, 

ifftviyofiai. 

(8. Curtius Verb. P S. 228 Grdz.^ S. 530; die Grund- 
bedeutung //iseheln' s. Benfey W. L. I S. 560 Goebel K. Z. XI 
S. 62.) I. Praesensstamm ,lügen' ,die ünwarheit sagen' 
E 125 dXniai ipeiibovi' oub' dGeXoucTiv dXr|6ect )Liu0r|aa(T9ai »sie 
sagen die ünwarheit und sind nicht bereit die Warheit aus- 
zusprechen', wir würden das erste Glied unterordnen; A 405 
ixr\ ipeiibe', ^TTicndjüievo^ crdqpa eiTreiv E 635 ipeuböjLievoi hl al 
(pacTi Aiöq fövov . . fmiievai, E 363 ti ae XP^ • • ^a^llbiu)^ vpeu- 
b€cr6ai. H. Futurum ,ich werde etwas Falsches aussprechen' 
K 354 b 140 ipeiicro^ai i^ fTUjLiov dpeiw. III. Aoriststamra 
1) ,zur Lüge schreiten' ,eine Lüge ersinnen' Z 163 f\ be ipeu- 
cra^evri TTpoiTov ß. Tipocrri^ba. 2) ,zur Lüge machen' ,trügerisch 
machen' H 352 vöv b' öpKia TTicTTd ipeucrdiuevoi )Llaxö^€(yÖa cf. 
llesych. Trapaßdvieq, dmopKrjaavTe^ ; vergl. auch La Roche 
hom. Stud. S. 21 Nr. 12. 

(s. Curtius Verb. V 8.228 Grdz.'> S. 533 zu y dpK.) I. Prae- 
sensstamm ,helfen' ,beistehen' ,hülfreich zur Seite stehen' 42 
TTri)Liaiv€i Tpüüd^ re Kai "EKTOpa, toTcti b' dpriyei E 192 ouvck' 
ifw AavaoTcyi, ai) bi TpiieorcTiv dpriTCi^ ef. 493 P 630, Conj. 
B363, Imp.Y 25, Inf. 11 M 68, Part. A 242; A 521 fidxij 
TpiiecTCTiv dprJTeiv cf. Part. E507 Z 391 TT 701. IL Futurum 
,werde beistehen' oder ,werde zu Hilfe kommen'; es bleibt 
mir zweifelhaft, ob die zweite Bedeutung an irgend einer 
Stelle notwendig anzunehmen ist. N 9 dOavdiujv xiv' d^TreTO.. 
eXeövr' f\ TpiiecTcTiv dpriE^^iev f^ AavaoTcnv ef. Z265, E833 
(TTeÖTO . . Tpüü€(Taiv dprjEeiv; A 77 ö^ocTcTov fj ^^v ^oi iTpÖ9pujv 
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^Tieaiv Ktti x^pcTiv dpriHeiv. III. Aoriststainm ,zu Hilfe kom- 
men' A 408 napileo xai Xaß^ youviüv, a! k€V ttuj^ dO^Xijcyiv 
im Tpiüecrai dpfiEai ,in der Erwartung, das» er vielleielit den 
Tr. zu IIüHc konnnt, seinen lieistand leiht', ,vielleieht ist zu 
erwarten, dass er u. s. w.'; seither hat Zeus die Aehäer unter- 
stützt. 

Compositum inapr\^w ,stehe hei' V 7G.-) Mnirip &<; 
'Obucrfii TTapicTTaTai küi iiiapr\ye\ v 391 öt€ jligi TTpöcppacTCJ' 
d7Tapr|Yei<; et*. Q 39. 

(s. Curtius Verl). I- S. 228, wo es nehen bidKOvo^ gestellt 
wird; Fiek Ver<i:l. W. I"^ S. (524 zu skt. dt/u dyauti losfahren 
auf, ja^en gr. biw biojuai lat. douco diico got. tiuhan ahd. 
ziohun ndid. ziehen führen.) Nur Praesensstamni, giht die 
Täti<::keit des Verhum unter dem Bikle einer Linie ,hinterlier 
ja^en' ,nachjagen' ,verfolgen' a) Act. 1) mit Aec. Ohj. X 199 
ibg b' iv öveipuj QU buvaiai cpeuYOVTa biiüKeiv out' dp' 6 töv 
buvaiai uTToq)€UYeiv ou0' o bicüKCiv u)^ ö töv ou buvaTO )Lldp^lal 
TToa'iv, oub' oc, dXuEai; im Traume fühlt sich der Mensch un- 
fähig zur Bewegung, und dieser Gedanke soll durch biiiiKeiv 
,folgen' jUachsetzen' wie durch u7roq)€UY€iv ,fliehen vor jemand' 
ausgedrückt wenlen; in dem zweiten Teil des Vergleiches ist 
der Vorgang in einem spätem Stadium gemalt durch ]idpqiai 
und dXuEai; es wird der (Jedanke veranschaulicht: Achillcus 
kann den llektor so wenig erreichen, wie jemand im Traume 
zur Bewegung sich fähig fühlt; mit Unrecht übersetzen «also 
Ameis-IIentze bicüKeiv durch ,einholcn'; X 8 titttc |li€ . . nodiv 
Taxe'eaai biiüKeiq cf. X lT.-> 230 irepi dcJTu, E 672 f| npOTCpu) 
Aioq uiöv . . biujKOi ?) Tou(; uev Tiebiov b^ biiüKC irpö^ ttöXiv 
K .-HU luq Tov biuuKeiov e|j|Lieve<; aiei X ir)8 7Tp6(T0€ ^^v ioBXö^ 
eqpeuYC* biiüKe be fiiv ^6Y' d)Li€iviüv P 75 0€€i^ dKixr|Ta biuiKuiv 
iTTTTOuq; N ()4 ipr|£ . . öq pa.. b^\ir\(5r\ Tiebioio biuüKCiv öpvcov 
dXXo; ,dahin jagen' ,treil)en' 4.*>9 äpjna Kai ittttou^ OuXujittov 
hl biujK€. 2j absol. mit zu erg. Acc. ,nachjagen' ,vcrfoIgcn* 
27s biu)K€|ievai fdp oiiü s. jue K ^kVJ toi b' aiipa buuKeiv öp- 
\x\\^x\(5ayf cf. P4().*) (iol ö b' €TT€(TcruT0 TT0(Tcri biu)Keiv cf. Part. 
.*).'>9, X l.')7 TTap€bpa|LieTr|v q)€Ufujv, 8 b' Ö7ri(T6e buuKiuv Y 499 
jidXa (Txebov nXOe biwKiüv cf. ¥ r)47 ."44 E Of) ü iV.W, V 424 öXi- 
yov bt TTapaKXivaq tbiiüKev; E 22.*> I07 ittttoi €7TicyTdp€voi Trebioio 
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KpaiTTvd )LidX' ?v0a m\ ?v0a biiJüK€|i€V f\hi. q)eß€crOai; ,(lahcrtreiben* 
,(laliiiija^eir e 332 fiXXore b' aui' €upo^ 2[eq)uptu eiEacTKe bitÜKCiv 
s\ vna, )Li 182 dXX' 6t€ töct^ov dTiniaev . . ^ijucpa biujKOVT€<;, idq 
b' ou XdOev uj. vr|u^, aus dein folgenden ist vr]V(; zu ergänzen, 
da biu)K€iv sonst nie in der intrans. Bedeutung ,daljer treiben' 
(so Ameis-IIentze) vorkoninit. 3) übertr. a409 biiüKiü b' ou 
Tiv' i^[x) Y€ ,ich will keinen fortweisen', b) Med. ,von sich 
fortjagen' ,verfolgen' a 8 6<s ^' dXGibv 'Obuafia biuJKeTO olo 
b6|Lioio ,welcher den 0. aus seinem Hause verjagen wollte' eig. 
jdaniit beschäftigt war, zu verjagen' ; O 602 e\oq 6 töv Trebioio 
biOüKCTO ,dahinjagtc durch', wir legen die Vorstellung der 
Gleichzeitigkeit dem Impf, unter, die nur in der Conj. eio^ 
enthalten ist. c) Pass. ,verfolgt werden' X 168 fj cpiXov dvbpa 
bllJüK6^evov TT€pi TcTxo^ ö<p0aX)LioT(Tiv öpuj)Liai; ,daher getrieben 
werden' v 162 vr|u^ ^ijucpa biiJüK0|Li^vr|. 

(s. Curtius Verb. P S. 228 Grdz.^ S. 229 y aFab skt. svä- 
dafe,) Xur Aorist ficraro ,er wurde froh' i 353 fiaaio b' aivoi^ 

flbu TTOTÖV TTIVIÜV. 

(s. Curtius Verb. PS. 228 f.) I. Praesensstamm ,schlei- 
fcn' ,wetzen' (Linie) N 475 auidp obövraq 0r|T€i ä. ctö^, dX^- 
EaaGai |Li€|Liauj(; KÜvaq cf. Part. A 416. II. Aorist Med. dyn. 
(Schlusspunkt) ,scharf machen' B 382 €u |li^v Tiq böpu OnEdaöiu. 



x/f()\f). 



(8. Curtius Verb. I ^ S. 229 Grdz. ^ S. 242 y xab verletzen, 
kränken skt. Ihdd kauen, zerbeissen; diese Wurzel nach Kuhn 
K. Z. in 8. 426 verwant mit skhad zerreissen, spalten.) 
I. Praesensstamm a) Act. 1) ,8chädigen' ,verlctzen' P 550 
X€i|Liu)vo^, öq ^a . . iiinXa bk Kr\be\, 369 titttc aö^ u\ö^ 
d|Liöv pöov Ixpae Krjbeiv cf. Part. Q 542, E 404 8^ ToHoiaiv 
^Kfibe 0€ou^ ,verwundete' i 402 eipovro . . ötti i Kr|boi ,quäle'. 
2) übertr. s. Fulda hom. Unt. S. 152 f. ,betrüben' ,kräuken' 
E 400 A 458 KTibe b^ Gujliöv I 615 kqXöv toi (Juv i^ox töv 
Kr|b€iv, öq K €)üi^ Kr|br|. b) Med. ,sich quälen wegen' d. h. 
1) ,Sorgc tragen um' Z 55 ti fj bfe Ou Krjbeai oötu)^ dv- 
bpOüv cf. H 204 p 397 Q 422; B 27 6<; (J€u dveuGev dibv 
peT« Kr|b€Tai r^b' eXeaipei cf. B 64 A 665 Q 174, E 461 
^TT€i ^0 Kr|b€T0 XiTiv cf. A 56 Q 750; mit sächlichem Gen. 
b 23 161 oTkou Kr|bea6ai E 4 ö oi ßiÖTOio iidXi0Ta KrjbeTO. 
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2) absol. jbckümmcrt sein* t 223 ei & outoj^ dO^Xoi q)iX^€iv 
KrjboiTÖ Te 0u|Liiu H 146 Ttepi fdp |li€ q>i\e\ xai KrjbeTO 9u)liiü 
ef. Fulda a. a. 0. S. IT)*} f. 1342 rf^v auroö (piX^€i Kai Kiiberm 
cf. Part. A 1%209; H 110 dvd bk cTx^o Knb6)ii€v6(; ncp ef. 
T 511 n 215 T 240 1^273 X 410 A 586 E 382 Q 104 a 178. 
TT 51(5 dvepi Kr|bo|Li€Viu. e) Itcrativnm 1) Act. ,pflegtc zu 
schädigen' vp 9 o'i tc oi oTkov Kr|b€<TKOv Kai KTTi)iaT* (bov. 
2) Med. ^pflegte besorgt zu sein unr x 358 ö^ t^ \x€v aUi . . 
KribecTKeio. II. Futurs tanini a) vom Praesensstamm gebildet, 
jWerdc betrüben, plagen' Q 240 ou vu Kai u|LiTv oikoi ?v€(Jti t<>o^. 
ÖTi m' fiX0€T€ Kr|bricrovT€(;. b) vom Aoriststamm gebildet, 
1) Act. ,werde Schaden zufügen an' ,werde berauben* q) 152 
TToXXou^ YCtp TÖbe TÖEov dpiaina^ K€Kabrj(T€i 6u|iOu Kai v|iuxti? 
cf. <p 170. 2) Med. ,werde in Sorge geraten um' ,werde mich 
jemandes annehmen' 353 ouKtii vüji 6XXu|i^vuJv AavaiBv 
K€Kabr|crö)Li€6' iKTidTiöv irep. III. redupl. Aorist ^Schaden zu- 
fügen an' d. h. ,berauben' A 334 roii^ jitv . . 8u^oG Kai v|iuxn^ 
KCKabuiv kXutü leuxe' ^(JÜXa cf. Paraphr. cTTepTjcya^. — Die 
Form K€KdbovTO gehört zu xdlo\xa\ s. Verbalklasse D S. 329. 

Compositum. 

7T€piKr|beT0 ,war sehr besorgt um' f 219 ib^ tot' *Obu(J- 
(Tno^ TrepiKribcTO E 527 ötti [id oi ßioTOu irepiKtibeTO. 

fs. Curtius Verb F S. 229; Fick vergl. W.II* S.217 zu 
XaYfdluu zaudern lat. lamjuere altn. leka Uik nhd. lecken Wasser 
durchlassen.) I. Praesensstamm ^nachlasssen in etwas' ,auf- 
hörcn mit etwas' 1) mit Gen. K 164 (Ju fifev irövou ou ttotc 
XriTeig A 210 * 359 dXX' dre Xnr' fpibo^ cf. Inf. I 257, Impf. 
A l) 1 9, A 224 Kai oü ttiü \r\^e xdXoio ; f 394 f\k xopoio v^ov 
XriTovia KaGiZieiv wir: ^nachdem er eben aufgehört hat'. 2) absol. 
,nachlassen' 248 oube t' i\r]fe Geöq; mit Aec. der Be- 
ziehung O ^>05 oube ZKd)Liavbpoq ?Xr|T€ tö öv jievo^ cf. N 424. 

II. Futurum 1) ,werde aufhören, Schluss machen mit' 197 
tv aoi |Liev XnEiü, aeo b' dpEo^al. 2) ,werde abstehen von' 
(Schlusspunkt) T 423 l^nr]^ ou Xr|Euü Tipiv Tpüja^ &br\v ^XdcTai 
7ToX€^olO, ct> 224 Tpiüaq b' ou Trpiv Xr|HuJ . . dvapiCuiV, v 294 
ouK dp' €|j€XXe^ . . XiiEeiv dTraidiüv ,aufgcbeir ,absehcn von'. 

III. Aoriststamm »abstehen von etwas' ,etwa8 aufgeben' 
(Schlusspunkt) ZI 07 'Apfeioi b' vnex^pryOaw, \f\lay bi. qxSvoio, 
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X 63 oube K€v wq It\ x^ipa<S ^^ö<S Xr|Hai|Lii cpövoio mit Acc. der 
Beziehung; I 191 b^Yjiievoq AiaKibr|v, öttöte XriEeieiv deibiuv ,den 
Gesang abbreche, beende' cf. 6 87. 

Compositum. 

dTToXrifuj I. Praesensstanim 1) ^nachlassen in etwas' 
,niatt werden in etwas' (Linie) 577 TTCtpbaXi^ ouk ÖTToXriTei 
dXKnq H 263 oub' &<; dTieXriTe Mdxng cf. A 255 ; Q 475 v^ov 
dir^XriYe dbujbfiq, ^aOujv Kai ttivujv (Vorverght.); P 565 oub' 
dTToXriTei x^Xkuj br|i6ujv. 2) absol. ,lä8sig sein' N 230 tuj vöv 
jirjT' dTTÖXriYe xeXeue t€ dvbpi dKacTTiu; ,nachlassen' ,matt wer- 
den' Y 99 i6u ßeXo^ TreTei', oub' diroXriTei, irpiv xpoo? <i- ^^^X- 
9e^€v, ,absterben' Z 119 &<; dvbpuüv T^vef] f{ iiifev cpuei, f{ b' 
dTroXr|T€i. II. Futurum ,werde abstehen von' t 166 ouk^t' 
diToXriEeiq töv djnöv yovov dHepeoucya. III. Aoriststamra ,ab- 
stehen von etwas' ,etwas aufgeben' 31 iv' dTroXiiHijq dTraiduiv 
V 151 iv' nbri cTxwvTai, dTToXrjHujcri bfe TTOjairfi^ }i 224 |Lir| ttiü^ juioi 
beicTavieq diroXriHeiav diaipoi eipecTiriq. 

jLi€TaXr|£avTi ,8ich ändernd abstehen von' ^fallen lassen' 
I 157 lauTd Ke oi TeX^aaim )i€TaXr|EavTi x^Xoio cf. I 261 299. 

(s. Curtius Verb. I- S. 229.) Praesensstamm ,lasse 
vergessen' x] 220 ^k bi lue Trdvrujv Xriedvei, 6a& f TraOov. 

(s. Curtius Verb. I ^ S. 229 Grdz. ^ S. 55 Fick vergl. 
W. IP S. 214.) I. Praesensstamm a) Act. ,bin verborgen' 
jbleibe verborgen' Subj. Person 1) A 561 oub^ ae \y\Qw cf. 
Part. E 296, 461 ou XfiOe Aiög ttukivöv vöov cf. X 193. 
2) K 279 oube (Je XriBoj kivu^€vo^ cf. t 91 88 N 273, Impf. 
N 560 TT 156 |a 17. 3) Q 563 oubd ^e \f\de\q, ötti Oeoiv xiq 
CT' f{^e V 323 oube i Xr|0ei, öttttiü^ tö ttpOütov Taviiaij ßo^oicTiv 
ijndcTiv. 4) V 648 oube cre Xr|6iü Tijiifi^, f\q tI \x' foiKe leii^fi- 
a0ai. 5) absol. t 151 (hq TpieTe<; jifev fXr|9ov dfib Kai fneiGov 
'Axaioüg parataktisch cf. ß 106 uü 141. b) Iterativform 
,pflegte verborgen zu bleiben' Q 13 oub^ |iiv f\\h<; cpaivoiii^vTi 
Xr|0e(JKev uTieip ctXa. c) Med. ,ich verberge mir* ,es ist mir 
verborgen' ,ich habe vergessen' ,ich weiss nicht mehr' ,ver- 
gesse' 1) absol. I 259 A 790 &q ^TreieXX' 6 Tepujv, du bi Xn- 
eeai. 2) mit Gen. der Person Q 427 Inex ou ttot' . . Xnöer' 
iv\ MCTapoicri Geiüv cf. H 421, ß 23 dXX' oub' &<; tou XiieeT(o). 

Mutzbauer, Der komeri.schc Tempusgcbraach. 25 
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3) mit Gen. der Sache E 319 oub' uiö^ K. i\r\QeTO ouvSc- 
(Tiduuv cf. A 495 v 126, M 2u3 oö ttuj \f\QeTO xaQixr\q ef. M 393 
P 759, y 725 böXou b' ov \r\QeT 'Ob. II. Fntnrstamm a) 
Act. jwerde verborgen bleiben* 1) Subj. Person v 393 ttq- 
pe(J(To^al oub€ ^e Xr|(J€iq, ött7t6t€ k€V bx] raOia 7r€VU)|it0a wir: 
,ich werde dich nicht vergessen' ,ich werde an dich denken' 
cf. Inf. X 102. 2) Subj. Sache Y 326 X 126 crfiMa bl toi 
iplijj .. oube cre Xrjcrei d. h. ,du wirst es sehen', x 198 oub^ 
ai y' .. Xricrei e7T€pxo)Li€vn xp^^ööpovo^; Y 416 voriaiu (TTei- 
viüTTLu dv öbuj 7Tapabu)Li€vai oub€ )Lie XricTei ,i^h werde es nicht 
vergessen'. )>) Med. ,cs wird mir verborgen sein' ,ich werde 
vergessen' a 308 ou ttotc Xricroiiiai auioiv X 554 XrjcrecTOai i^o\ 
XÖXou. 

Coniposita. 

KaiaXrjOovTai ,sie haben vergessen' X 389 el bl 9a- 
vövTiüV 7T€p KttiaXriOovT' eiv 'Aibao. 

dTTiXii0o|Liai 1. Praesensstanim ,verges8en' ,nicht da- 
rauf bedacht sein' b 455 oub' 6 T^'pujv boXin^ dTreXfjGeTO x^x^il? 
e 324 oub' &<; crxebirig d7T€Xr|0€TO T€ipö)Li€vö^ 7T€p. IL Futu- 
rum Med. ,werde vergessen' ,werde nicht mehr denken an' 
X 387 Toö b' ouK €TriXr|ao)Liai, öq)p' äv. . CwoTcJiv |Li€Ttuj; H 452 
Tou f(, Teixou^ b' ^TriXrjcrovTai a 57 6€Xt€i s. auxöv, öttuj^ 'lOd- 
Kr|^ dmXricreTai. III. Aorist Act. ,in Vergessenheit bringen' 
u 85 ög s, ÜTTVoq Top T* etreXTiaev dTidvTUJV . . direi &p ßX^q)ap' 
dlicpiKaXuTrTr] (Aor. gnom.). 

(s. Curtius Verb. V- S. 229 Grdz.» S. 243 y \xeb lat. 
modus got. mita messe ahd. mezan\ nach Fulda hom. Unters. 
S. 156 ff. ist ans der sinnlichen Grundbedeutung ^messen' 
durch Zusatz von cppecri, 0u|liiu die geistige ,er8innen' erwach- 
sen.) I. Praesensstanim 1) mitAcc. der Sache bez. Dat. 
der Person ,im Sinne haben' ,sinncn' ,denken auf ^bedacht 
sein auf O 19 KaKci be qppeai furibeTO fpfa cf. f 132 V 176; 
e 173 aXXo ti br\ au 0ea löbe ^irjbeai, oub^ ti 7TO|i7rf|v € 189 
dXXd Td |Li€v vo€uj KOI q)pd(Tcro)Liai, derer' dv ^iiioi 7r€p |Liiiboi|LiiiVy 
413 fi TOI x^^oM^vri KOKd ^ribeiai, B 38 d ßa Zeu^ iiirjbCTO 
epT« cf. T 1()() ^ 295; H 478 aq)iv KQKd |ir|b€TO ^iiTieia Zeu^ 
cf. £243 300 i92; €233 ^Obuaani .. )ir|beTO Troiinrfiv, t 160 
Zeu^ b* ou TTuj pribeTO vocttov. 2) mit Acc. der Person und 
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Sache X 395 V 24 "EKiopa biov dteiK^a ^r|b€TO Ipya ,gegen 
Hektor hatte er im Siiui\ 3) absol. ^bedachtsam sein' ,er- 
wägen' B 360 auiöq t' €Ö ^f\beo TieiÖeö t' SXXiu. II. Futu- 
rum , werde ersinnen' X 474 tittt' fii iiieTCov ivx <pp€(Tiv nn- 
creai fpfov ,wie kannst du noch eine furchtbarere Tat ersinnen/ 
III. Aoriststamm bezeichnet der Schlusspunkt des Sinnens 
,ausdcnken' jCrsinnen' 1) £253 cTu bl oi KaKct ^r|(Jao 6u|liiu 
cf. Z 157. 2) T 194 äx; t' Aitict0o<s ^iiiricJaTO X. öXcGpov cf. 
T 303; T 261 )idXa ^äp KaKct iLirjCTaTO fpT« cf. X 429 uj 199 444 
K 289, X 169 uTrepßada^ .. öcTCJaq oöto^ iiir\aaTO. 3) k 115 
ö^ bx] TTämv tmaaTO X. öXeOpov cf. w 96 t 249. 4) K 52 
TÖaa fctp KOKOt iLiriaaT' 'Axaioug cf. tu 426. 

Compositum ^7T€|ir|b€T0 ,8ie sann gegen' ,hatte im 
Sinne gegen' b 437 böXov b' d7T€|ir|b€T0 Trarpi. 

a/^^o/ual. 

(s. Curtius Verb. P S. 229 Grdz.^ S. 512 lat. sapere 
Grdb. ,schmccken'.) I. Praesensstamm ,faulen' ,in Fäulnis 
begriflfen sein* Q 414 oub^ ti ol XP^? <yf\TxeTa\. IL Aorist- 
stamm ,in Fäulnis ttbergeheu' T 27 beibuj ^^ |lioi .. Kara bi 
Xpöa TTOivTa aaTirir]. III. Perfektstamm ,faul, verfault sein' 
B 135 Kai bf| boöpa aiar\T:e veOüv. 

(s. Curtius Verb. P S. 229 Grdz.^ S. 218 Fick vcrgl. 
W. I ^ S. 95 y TttK skt. taJc dahinschiessen, eilen zd. tac lau- 
fen, schwimmen, fiiessen ksl. tekq laufen, fliessen.) I. Prae- 
sensstamm a) Act. ,härmc ab' t 264 ^r|b^ ti 9u^öv rfiKe 
TTÖcTiv TOÖu)(Ta cf. Fulda hom. ünt. S. 136 f. welcher erklärt, 
,wcine nicht mit der Selc'. b) Med. 1) eigentl. ,8chmelze' 
T 207 Tr|K0|i^vr|^ b' dpa rfi^ 8, x^ovoq 7T0Ta^0l ttXiiGgucTiv. 2) 
übertr. ,zerflicssen' 6 522 auTcip *0b. Tr|K€TO, botKpu b' fbeuev 
. . Tiapeid^; , hinschwinden' € 395 ö^ dv vou(Ttu Kfirai . . bripöv 
rriKÖMCvo^ T 208 (xx; Tf](; tiikcto KaXct Ttapriia bdKpu xeoiat]^ 
cf. T 204 TriK€T0 bi XP^?- H« Perfektum hat intensive Be- 
deutung ,ich schwinde völlig dahin' f 176 tö xai xXaiouaa 
xerriKa. 

Compositum KaTaTrjK0^al I. Praesensstamm 1) 
,schmelzen' t 205 ib^ bk xubv KaTaTnK€T(ai). 2) ,schwinde hin' 
jhännc mich ab' t 136 dXX' 'Obu(Tfia TToO^oucya q)iXov KaiaTriKO- 
pai GujLiöv vergl. auch Fulda hom. Unters. S. 137. II. Aorist 
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Act. ,zum Schmelzen bringen' t 206 xxOjv . . f^v t* eupo^ kqt- 
^Tr|Hev. 

(s. Curtius Verb P S. 229 Grdz.^ S. 221 yreMTaM ksl. 
tlnq scindere.) Aoriststamin a) Act. ,berabhauen' A 146 
XeTpdq t' otTTÖ Hiqpei TjuriEaq. b) Pass. ,zersprengt werden' 
,sich zerstreuen' TT 374 di b' iaxr] le <p6ßiu t€ Tidcraq TtXficyav 
6bouq, ^7T€i ap TjidYev (Vorverght.). 

Composita. 

dTTOTjiriTiü I. Praesensstamm ,abrei8sen' ,herunter 
reissen' den Verlauf der Tätigkeit malend TT 390 TToXXot^ bk 
KXiTuq tot' dTTOTjuriYouai xöpdbpai. II. Aoriststamm be- 
zeichnet den Erfolg des Reissens ,abschneiden' ,trennen von 
den andern' X 456 "EKTOpa b. 'AxiXXeuq lioövov dTTOT|Lir|Haq 
TTÖXioq TTebiov bi b\r\Ta\ cf. K 364 A 468. 

(biaT)ir|Yu)) Aorist stamm bezeichnet den Endpunkt^ 
den Erfolg des Schneidens a) Act. 1) eigentl. /zerschneiden' 
,in Stücke zerschneiden' ju 174 KripoTo lae^av Tpoxöv ölii xciXkoi 
TUTGd biaTjuriEaq. 2) , durchschneiden' ,passieren' € 409 ^Tiei . . 
TÖbe XaiTjLia biaTjuriHaq eirepacraa. 3) übertr. jZersprengen* 
,auseinandcr si)rengen' O 3 evGa biaTiariHaq Touq fitv Tiebiov bi 
biujKe .s*. Tpoiaq y 291 evGa biaT|jr|Ea<; Tdq |Liev KprJTr) ^TreXacT- 
(Tev s, vfjaq. b) Pass. 1) cig. //ersprengt werden' ^aufsprin- 
gcn' M 461 aavibeq be bieTjuaYev öXXubiq öXXr| Xäog uttö ^nrfi^. 
2) übertr. ^auseinander gehen' ,sicli trennen' ,8ich zerstreuen' 
A 531 Tuj Y ^? ßouXeüaavTe bi€T|LiaY€v H 302 f\b' avj iv 91- 
XoTiiTi bieT)uaf€v TT ;)54 dpveaaiv, ai t' dv öpecrcJi TroijLi^vo^ 
dqppabiiiai bieTjuafev. c) thcm. Aor. Act. ^durchschneiden' 
,hin(lurchgehingen' (Schlusspunkt) r| 276 vr|xö|Li€Voq TÖb€ XaTriiia 
bieTjUQYOv. 



r fjuiyo). 



(s. Curtius Verb. I- S. 229.) ,abrupfcnd fressen von' 190 
Td(; )H€v .s\ fiiuiovouq aeöav TroTajuöv Tidpa bivrievra TpiuT^iv 

(s. Curtius Verb. P S. 230.) Nur Futurum Med. ,er 
wird sich reiben' p 221 oq TToXXrjq qpXn^cTi Trapaard^ 6Xii|i€Tai 
uj]Liou(; vom Bettler, der sich überall herumdrückt. 
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LXÜJ. 



(s. Curtiiis Verb. P S. 2:50 Grdz.-' S. 137 skt. vig ein- 
treten, kommen zd. ^•^^.) I. Praesensstamm malt die Be- 
wegung des Gehens a) eig. ^konnne' ,l)in gekommen' 1) 8ubj. 
Personen E478 ^t^v ^TiiKOupoq dibv jLidXa TrjXöOev ikuj p 444 
IvOev br\ vöv beöpo TÖb' iku) a353 iq bojLiov kei ef. Z 406, Inf. 
v325, Conj. I 414. 2) Subj. Sachbegriffe I 292 TioXXa bi 
bf) OpUTiriv.. KiriiaaTa Trepvdjaev' ik€i A 317 Kviar) b' oupavöv 
iK€v ^Xi(j(To|Lievri irepi KaTTvuj. 3) Subj. Abstr. ,dringen zu' ,ge- 
drungen sein zu' \ 20 )lioi kX€0^ oupavöv kei cf. 192, v 248 
TUJ TOi, HeTv', l6dKri<; ye Kai iq Tpoir|v övo)ui' ik€i, o 329 p 565 
Tujv ußpi^ T€ ßin cTibripeov oupavöv ik€i Z 60 duifi b' oupavöv 
'iK€i cf. Imi)f. M338 B 153, P 425 öpujLiaTbo^ x^i^^eov oupavöv 
iKe bi aiOepOi; 509 &<; kcv . . alXaq b' e\q oupavöv ikij 
B 458 T 362 aiTXn . . b\ ai0epo? oupavöv Ik€. b) übertr. 
,kommen über' ,gekonmien sein über' ß 28 liva XP^iwj töcTov 
iK€i cf. K 142, Opt. € 189, u 228 titviwctkiü bk xai auTÖq, 6 toi 
TTivuTr) 9peva^ ik€i I 525 öt€ kcv tiv' d7ri2Idq)€Xoq X'(>^o<; ikoi 
cf. P 399. II. Aorist stamm betont, dass das Ziel erreicht 
wird, a) Act. ,ans Ziel gelangen' ,erreichen' (Schlusspunkt) 
1) mit Acc. des Zieles f 2SH öie.. MaXaidujv öpo^ aliru \H 
eeiüv Z 172 ÖT€ bx] AuKinv \le EdvGov le cf. X 462 E 773 
= 433 * 1 Q 692 V 38 t 5 b 1 € 194. 2) mit Praep. B 667 
iq Pöbov lEev cf. t 31 495, Q 122 iq KXKTinv ef. Q 160; 
€ 442 8t€ br\ TTOTa^OlO Kaid aT6\xa . . ße veiüv A 807 Kaid 
vfiaq.. iHe eeujv; Y 328 lEe b' in' ecTxaTinv cf. K 470 lEov 
iövT€q; Y320 xU b' 69' Aiveia(; nb' ö kX. fjev 'AxiXXeü?. 
b) ath. Aor. iKjievoi; (s. Curtius Verb. PS. 193) ,ans Ziel 
gelangend' ,günstig' A 479 ToTmv b' iKjuevov oupov \€i ^KdepTO^ 
^AttöXXuüv cf. ß 420 X 7 M 149 292. 

TIU). 

(8. Curtius Verb. P S. 230 Grdz.^ S. 488 skt. Jci schichten, 
sammeln Med. rächen, strafen; Grdb. ,zahlen'.) I. Praesens- 
stamm a) Act. 1) ,einen Preis ansetzen' ,taxieren' V 703 
TÖv bk buuübcKdßoiov dvi ocpioi tTov 'Axaioi cf. V705. 2) ,schätzen' 
,achten' I 378 tiuj be mv dv Kapö^ aicTr) ,ich taxiere, achte ihn 
gleich nichts' H 84 biKTiv tiou(Ti Kai aicTi^a fpT* dvöpiuTTUJV s, 
Oeoi. 3) ,ehren' ,in Ehren halten' A 257 Tiepi ixiv ae tiuj Aa- 
vaiüv cf. Impf. 161 KpdacTiv; mit Adv. ßoxa judXicTTa irpo- 
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(ppoveuj^ I 81 lü 78 n 146 B 21 Q 575 E 326 Z 173 P 576 
T 247 I 631 ; I 238 oube ti liei dv^pa^ oubfc Qeovq cf. v 144 
129, u 132 d)Li7TXriTbTiv ?Tep6v ye Tiei cf. Part, x 425, Impf. 
X 370, I 528 öcppa ae inäXXov T\ix)&; N 176 551 8 bi miv xiev 
loa T^KtacTi cf. a 432 X 484 E 467 439, E 536 öiiiu»^; n 306 
OTTOu Tiq vOüi Tiei Ktti b€ibi€ Gujiiu, 543 p 56 TÖv EeTvov dvbu- 
KeiJü^ cpiXeeiv kqi ri^iiiev. b) Itcrativformeii 1) Act. ,pflegte 
zu ehren' N 461 oöv€k' dp' dcreXöv dövra ^€r' dvbpdcTiv oö ti 
TiecTKev cf. X 414 ip 65, 2) Pass. ,8tand immer in Ehren' 
A 46 rdiüv ixo\ irepi Knpi ri^aKCTo ''IXio^. c) Praesensstamm 
Pass. ,in Ehren stehen' ,geehrt werden' n 67 fhq ou xi^ im 
xOovi Tieiai dXXn 540 N 827 el ydp . • TioijiTiv b' ui^ ti€t' 
'AGnvaiTi, E 78 K 33 A 58 N 218 n 605 H 205 e€Ö<; b' Sx^ xieTO 
briiLiiü. II. Futurum ,werdc in Ehren halten' oder ,werdc 
Ehre erweisen' (?) I 142 tictuj be miv Taov 'Op^axg cf. I 284 
603, I 303 Ol (T€ 0€Öv S)q Tiaou(T'. 111. Aoriststamm be- 
zeichnet den Schhisspunkt, das Resultat des Ehrens ,Ehrc zu- 
erkennen' ,eine EhrensteUung geben' A 510 ö<pp' äv 'Axaioi 
uiov d)Liöv liaujcTiv, 6q)€XXujcriv t^ i xi|ir| das 2. Satzglied pa- 
rataktisch statt hypotaktisch angefttgt, I 110 dvbpa q)^pi(Txov, 
öv dGdvaioi 7T€p eiicTav, TiTi)Lir|aa^ A 244 6 x' dpicJxov 'Axatüjv 
oubev ^Ticra^ cf. A 412 TT 274, I 118 ib^ vöv xoöxov fxicTc, bd- 
ILiacrcre bfe Xaöv 'Axaiiuv parataktisch fllr: ,wie er dem Ehre 
verschaffte dadurch, dass er das Kriegsvolk der Achäer be- 
zwang' ; A 354 vöv b' oub^ lae xutGöv f xi(T€v voraus geht xijiiriv 
Trep |iOi öqpeXXev 'OX. eff^ci^iHctii A 508 (Tu nip juiv xTcTov; 
r\ 67 KQi jiiv ?Tia' ibg ou xig im xöovi xiexai dXXri ,er gab ihr 
eine Ehrenstelhing, wie sie keine andere auf Erden geniesst.' 
IV. Pcrfektstannu hat intensive Bedeutung ,in hohen Ehren 
stehen' v 2H XaoicJi T€Ti)ievo<s cf 6 472 Q 533, Y 426 ixaipov 

lTT€<pve X€Tl)Ll€VOV. 

Compositum. 

(aTTOTiuj) I. Futurstamm a) Act. ,werde bezahlen, 
ersetzen, bü.ssen' X 271 vöv b' dOpöa irdvx' diroxicTei^ Kr\be* 
t|Liuiv ^idpujv cf. Inf. 399, A 128 TpiTrXrj TexpairXq x' dTroxicTo- 
^€V. b) Jlcd. ,werdc mir jemand bezahlen lassen' ,werde 
jemand bUssen lassen' v 386 ÖTiujq dTroTi(TO)Liai auxou^, X 118 
Keivujv fc ßiaq dTTOTicTeai eX6u)v ,du wirst jene bttssen lassen 
filr' a 268 r\ kcv vocTiiicraq dTTOiicTeTai r\i Kai ouki. II. Aorist- 
stamm bezeichnet den Endpunkt, das Resultat des Büssens 
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a) Act. ,abzablen' ^zurückzahlen' d. h. ,abl)tisseu' ,bÜ8sen für' 
a 43 vöv b' dGpöa ttoivt* dTreiicTe cf. I 634, x ^68 iv' uirepßa- 
aiaq dTTOTiar] cf. Inf. v 193 X 64, Z 93 ai k€ ixi] . . TTaipö- 
kXoio b' ?XiJüpa M. dTTOTior]; I 512 iva ßXaqpOeig dTTOTicTq; auf- 
fallend steht der Aorist als anomischer neben dem Futurum 
oder Praesens A 161 Jk le kqi ö\\fk reXei, (Tiiv re ineTdXiu äni- 
TicTav, (Tuv crq)ricriv Keq)aXricri YuvaiHi re Kai T€K€€cr(Tiv, indem 
er nur den Eintritt der Handlung, da dies der Praesens- 
stamm nicht vermag, scharf markiert, ohne die Zeitstufe zu be- 
zeichnen; mit unrecht schreibt Matt hiae Ausf. Gr. Gr. § 506, 2 
dem Aorist futurische Bedeutung zu ; die übrigen von ihm an- 
geführten Stellen passen gar nicht, eine richtige Bemerkung 
macht Ariston. zur Stelle: i\. b. o. Zr|v6boTO^ Tpdcpei ,T€X^(Tei 

Kttl (Tuv T€ |i€TdXlU TICTOUCTIV', im TU)V TplülüV b€XÖ)Ll€V0^ TOV 

XÖTOV. ouK fx€i bi oÜTUjg, dXXd KaGoXiKuig im tOüv Trapaßai- 
vövTuiv id öpKia. b) Aor. Med. 1) ,sich völlig ausbezahlen 
lassen' ^l 312 ib^ dTreiicraTO 7T0ivf|v iq)0i|LiuJv ^idpiüv. 2) ,zur 
Rechenschaft ziehen' ,bestrafen' € 24 uj 480 \h<; f\ toi Keivou^ 
'Obu(T€u^ diTOTiaeTai dXGiuv p 540 aiipd xe . . ßia^ dTroTiaeiai 
dvbpOüV t216 Txq b' oib' €i kc ttotc acpi ßia^ dTTOTicJeTai dXOuJv; 
mit Acc. des innern Obj. 1x255 ixr\ TcoXumKpa kqi aivd ßia^ 
dTTOTicreai dXGuüv. 

(s. Curtius Verb. P S. 231 Grdz.'^ S. 222 y tep lat. fero 
frihula ags. thrävan torquere ahd. dräjan nhd. drehen lit. 
ti'inti; die Wurzel spaltet sich in zwei Hauptbedeutungen 
,reiben' und , bohren'.) I. Praesensstamm a) Act. ,reibend 
treten' ,dreschen' Y 496 ibg b' öie ti^ 2[€u2ij ßöa^ . . xpiß^- 
ILievai Kpi XeuKÖv. b) Med. ,sich weiter aufreiben' ,sich weiter 
wund machen' <t> 735 irniKet' dpeibecrOov, iirfii. Tpiß€(J6e KttKoTcTi 
Achill fordert die Kämpfer auf, vom Ringkampf abzustehen; 
ich glaube deshalb, das Verbum hier im eigentlichen Sinn 
auffassen zu müssen; Ameis-Hentze ,erschöpft euch nicht 
weiter'. H. Aoriststamm betont den Zielbegriff ,hinein- 
bohren' i 333 ö^ ti^ xoXjLiriaeiev €|lioi (Juv jiiOxXöv deipa^ xpTipai 
iy d<p0aX|iUj; die Conjectur in ist unnötig, da dv häufig bei 
Verba der Bewegung steht. 

Composita. 

biaipißu) I. Praesensstamm übertr. 1) ^hinhalten' 
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,aufhalteir u 341 ou ti biaipißu) |Lir|Tpö^ fdiiov, dXXd KeXeuuj 
Tri)Liaa9ai ß 265 Tct be Trdvra biarpißoucyiv *Axaioi A 42 iif\ xi 
biaipißeiv TÖv i\xöv x6\ov. 2) ,zögern' T 150 ou ydp XPH 
KXoTOTreueiv dvGdb' doviaij obbk biaipißeiv ß404 ^r\ briOd bia- 
Tpißuj)Li€v 6boTo. 3) initAcc. der Person niui Sache Jemand 
etwas vorenthalten' jemand mit etwas hinhalten' ß 204 öqppa 
K€v r\ Tt biaipißricTiv 'Axaiouq öv fd/iov, construiert wie die 
Verba Beranben s. La Roche hom. Stiid. S. 250; Aristo- 
phanes seheint die Verse 205 — 207 angefochten zu haben. 
II. Aoriststamm eigentl. //.erreiben* A 847 im bk ^ilav 
ßdXe TriKprjv xepOx biaipiipa^. 

dTTOTpiipouaiv ,werden abschenern' p 232 crq)€Xa dv- 
bpOüv €K TTaXttjidujv TrXeupd (Conj. ftlr TiXeupai) dTTOTpiqioucTiv 
. . ßaXXojLievoio ,die Schemel werden dem Beschossenen die 
Rippen abscheuern'. 

(s. Curtius Verb. V S. 231 Grdz.^ S. 509 702 y spu 
Wasen.) Aorist stamm ,einen Hauch ausstossen' Y 440 kqi 
TÖ y' ^' ^öpu 'A0r|vri TTVOirj 'AxiXXno^ irdXiv lipOTre . . fJKa ^dXa 
ipüEacJa. 

Composita. 

dvavpuxuj I. Praescnsstamm 1) ,ktthlen* ,mit Kühlen 
beschäftigt sein' E 795 eupe bk tov fivaKia . . ?Xko^ dvaipiixovTa 
b 568 drJTaq 'ßKcavög dviriaiv dvaipuxeiv dvOpiüTrou^. 2) tlbertr. 
N 83 di . . dvtvjiuxov q)iXov r]T0p ,sie erliolten sich'. II. Aorist 
Pass. ,sich enjuicken' ,sich erfrischen' ,wieder frisch wenlen' 
K 575 direi . . dveipuxOev q)iXov i^TOp. 

dTTOipiixu) 1. Praescnsstamm a) Act. , ohne Atxjmsein* 
,()hnmächtig sein' lü 34H töv bk ttoti ol eiXev d7TO^lüxovTa. b) 
Med. jksse mir fortblasen' (veriaufende Handlung) A 621 xoi b' 
ibpoi dTT€vpuxovTO x^Tiüviüv (TiavTe TTOTi TTvoiriv X 2 ibpai dircipu- 
XOVTO TTiov t' dKeovTÖ le biipav. II. Aorist Pass. ,sich abblasen 
lassen' ,sich abkühlen' ,sicli frei machen von' (Schlusspunkt, 
Resultat des IJlascns) O 50 1 ^cTTrepiOi; b' öv Ineua Xo€(T(TdM€- 
voq TTOTajLioio, ibpOü dTTov|Jux6€i(;, TTpoTi "IXiov d7rov€Oi|inv. 

(s. Curtius Verb. P S. 229 An.) Nur Aoriststamm 
,zuspinnen' ,bcim Spinnen des Lebensfadens zuweisen' Subj. 
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stets Götter a) Act. tt 64 (bq yap oi dir^KXiJüaev id fe bai- 
ILiiüv Y ^^Ö ou )Lioi ToioÖTOv iTreKXiü(Tav Oeoi öXßov b 208 iL re 
KpoviiüV ÖXßov dTTiKXujar] tom^ovti t€ feivojLievuj re; X ViS rä 
)Liev fip 7T0U dTTe'KXuüCTav 0601 auToi. b) Med. 1) mit Obj. Acc. 
und Dat. der Person 579 dTreKXuücravTO b' 6X€0pov dv0pu)- 
TToiq u 196 ÖTTTTÖTe Ktti ßacTiXeömv dTTiKXiiaiJüVTai 6\l\)v. 2) mit 
Inf. und Dat. der Person al7 eioq .. tuj oi dTreKXiiaavTO 
0601 oiKOV bk V€€(T0ai Q 525 (bq ycip eireKXiJüaavTO 0eoi beiXoTcTi 
ßpOTOicTi Ciieiv dxvu)Lievoiq. 



I. Verzeichnis der behandelten Verba. 

(Die zusainmengcsetzten Verba sind unter den einfachen aufgeführt.) 



dY€ipuj 252. 
äpxu) 62. 
äfw 47. 
deibiu 837. 
äilw 151. 

aib^ojLiai aiöojLiat 93. 
aieoMai 338. 
aip^uj 26(). 
dtKaxiZia) 323. 

dKdxnMcii 824. 
dXbdvuj 225. 

dX^Y^ 56. 
dXeiqpiu 33<S. 
dX^Euj 154. 

dXiTaivuj dXiTr||uevo^255. 
äXXouai 224. 
dXXÜ€öKov 165. 
(dXqpdvo)) T^Xqpov 255. 
dXujvai 247. 
djuapxdvuj 256. 
d|Li€ißiu -o\ia\ 339. 
du^Xfiu 55. 
duTTvue 220. 
d,u(p^Xttv€ i.st aus<rc- 

lailen. 
dvah^bpoue 90. 
dvbdviu 251. 
dvdKpafov 304. 
uvTexöpriaev 319. 
dvTouai 91. 
diToöpdc; 181. 
dTTaupiaKU) 257. 
dTTaqpiaKU) 32 L 
dTT€xBdvoM«i 97. 
dTT»ii'<piiJv uTToOpa^ 247. 
dpapiöKiü 225. 
dpi^Y^u 381. 
dpvu|uai dpö.ur|v 257. 
äpx>u 62. 
dajLicvo^ 227. 
aöuj 158. 



aüu) 357. 
dXÖoiLiai 97. 
du) 162. 

ßaivu) 172. 
: ßdXXuj 237. 
I ßdßnKQ 176. 

ßf^vai 173. 

ßf^öa ßnacTo 173. 
\ ßiujvai 248. 
'ßXdßexai 120. 
i ßXiOoKUj ^iLioXov 306. 

ßöXojLiai 144. 
' lßpax€ 258. 
I ßp^.uu) 133. 

' Y^vTo 227. 
I YtOojLiai 357. 
' ^r]p6L(SKW 249. 
• (YXd(piu)biaTXuivaöal21. 
Yodiu T<^ov 263. 

Ypdqpiu 121. 

I 

öa- baf^vai Öar|a€ai324. 
' baiiu 263. 
I feaK^€iv 264. 
; öebdrjKa bebaui^ 325. 
! ^TTi-dvab^bpo|U€ 90. 
\bi\xKi} 133. 
I ö^pKOjLiai 43. 
I b^pu) 135. 
. b^xoM"* 65. 
: (b^iv"0 b€\\tr\aac, 156. 

bia^Xdi^aoa 121. 
ibiöiüiai 211. 
I bi^Tnarov 388. 
, bJUJKiu :)82. 

€bpa9ov 2r»4. 
! dTTobpd^ 181. 
: bpucpu) 121. 
< öuvu) bOu) 168. 



buaK€v 170. 

i&qiQr\ 107. 
iy€ip\u 265. 

^TPHT^^pöo* 265. 

^TPnTop<^v 266. 
I l^pa^ov 90. 

Ihw 94. 
I d^Xbo^ai 95. 
I ilpyw 56. 
; iQiXeöKe 146. 

iQiXw 144. 
! iQw 97. 
I €ißui ist ausgefallen. 

€(bo^at 340. 

€lbov 289. 

€(ku) 341. 

€lXov 267. 

€itrov 325. 

ctpTiw 56. 

€rpo.uai 282. 

ctaaxo 341. 

«Kiov 287. 

^k^kXcto 148. 

«kXuov 218. 

^Xbo^ai 95. 

iXi-fX^ 68. 

acXiZu) 228. 

^Xkuj 44. 

^Xttu) -o^ai 100. 

^]Ll^^11K0V 306. 
€]LIIKT0 229. 

fuMaOcv 306. 
^^oXov 306. 

l^iTTVUTO 220. 

^veiKQ 141. 
iyiiiKU 101. 
^viuTiu 327. 
^vioiTov 102. 
iviaaiu 327. 
^naupioKUJ 257. 
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dTTcitui -o^iai 343. 
dtr^irXriTov 330. 
^Tieqpvov 332. 
dirdqppabov 334. 
diTtb^bpo^c 90. 
diTiKXuüeu) 392. 
^iTi^^lLiqpoMai 122. 
^ttXc 150. 
^irXcTO 151. 
^iTo^ai 104. 

^TTOpOV 314. 

^Trrap€ 315. 

^TTIU 102. 

itpiixeaKoy 103. 
^pafLiai 161. 
^PTUJ 56. 
^p€iKU) 344. 
^peiiru) 344. 
IpeaQax 282. 
^peu^OMai i^puYov 357 
^p€ueu) 358. 
ipitpii) 122. 
^piTUj 107. 
^pXOjLiai iiXeov 272. 
ia^eaey «aßn 209. 
iaQiKu ^qpatov 320. 
€aeuj 320. 
€0Tr€T€ 328. 
^aau^ai laövTo 367. 
^axuTov 315. 
^axceov 80. 
^xdXaöaa 246. 

^T€THOV 331. 

«xXnv 245. 
«Topc 319. 
iT<)XY\a€ 319. 
€öab€ 254. 
eöpiaKui 283. 
cuxoMtti 68. 
€üuj 358. 
^q)aTov 321. 

^<P^TT€aKOV 103. 

l<pvy 163. 
€x€a ^x^^ci 377. 

^X€ÖKOV 77. 

£xBo^al 97. 
^Xpa€ 323. 
iX^ 70. 

Un) 156. 

(f^boMoi) f^aoTo 383. 
fjXbavc 255. 
i^Xeov 274. 
T^XiTCv 255. 
fjXcpov 255. 
f^vciKa 141. 



i^Tiaqpc 324. 
npiK€ 344. 
TJpuYov 358. 
f^aaxo 383. 

eaqp- Taqptüv TiQr{Tia3n. 

e^€(JKov 363. 

e^Xuj 144. 

e^PjLiui 134. 

e^pojLiai 136. 

Qiw 361. 

enriw 383. 

(eXdiu) QX&aae 159. 
(eXißui) eXdiiexai 388. 
eviJöKUj 284. 
Op^EaaKov 90. 
epibaKiu 286. 
eoü) 164. 

iiljLii 194. 
XK^evoc, 389. 
iKv^OMQi 287. 
IKUJ 389. 
lOTimi 184. 

Kd^vuj 296. 
KaraTTTi^xriv 183. 
KCKabnaei 384. 

K€K(ibOVTO 329. 

KCKabuüv 384. 

dK^KX€TO 148. 

KeKu0ujai 359. 
K^Xouai 147. 
K€u0uj 358. 
K€xdvb€i -ÖTa 322. 
K€x<ipovTo 337. 

K^X'JTQl 379. 

KrjöcaKov -€T0 384. 

KY\b[X) -o|uai 383. 

Kir|(; ^Kiov 297. 

KivuMai 298. 

Kix(ivjj Kixi'lM€vai 299. 

Kixr^vai 300. 

KXduj 159. 

«kXuov 218. 

^TTiKXiOeuj 392. 

dv^Kpa^ov 301. 

Kp(K€ 301. 

KTeivu) KTd|Li€vo<;221 222. 

KTi^UJ KTi|H€VO^ 216. 

Kue€ 359. 

KTUTT^UJ 301. 

Xatxdviu 304. 

Xd€ 162. 

XdKC XcXhkiOc; 304. 

(XaMßdviu) Xaßetv 301. 



Xd^T^u) 108. 
Xavedvu) 303. 
X^YUJ X^KTo 57. 
Xeißuj 345. 
XcCttu) 346. 
XeXaß^aGai 303. 
(X^TTUJ) ae\\i€ 109. 
Xex- X^KTo 59. 
XnTiw 384. 
xyjeiu 385. 

X{aao|Liai Xir^oOai 305. 
XOui XO^nv 165 167. 
dXXOcaKov 165. 

ILidGov 306. 
jLiaKiuv ^)Li^|Lir)KOv 306. 
^ax^(JK€TO 88. 
jLidxoMai 86. 
|u^bo)Liai 96. 
jLi^Xiru) -o|Liai 109. 
ILiau) 148. 

^^^ßXCTQl 150. 
^^]LlßXUJK€ 307. 

|Li€^iiKU)(; 306. 
^iTi^^Mqporiai 122. 
)Li^|LiUKa 307. 
^iveOKOv 129. 
H^vuj 127. 
^f)^oMOtl 386. 
(^nKdojLiat) 306. 
jLiiaYUj ^iKTo 228. 
^oXeiv 306. 
jLiUKdo|Liai 307. 

^UKOV U€,UUKlO^ 307. 

(lauo)) ^lOöe |a^jLiuK€ 160. 

v€i<ptM€v 352. 
v^intü 134. 
v^ojLiai 156. 
v€uiu 359. 
v^uj 360. 

Uijj 160. 
Euu) 160. 

öBoiLiai 98. 
ola€ otaiu 141 140. 
öX^KUi öX^KeöKC 46. 
ÖXXu^i 307. 
övivn^i 251. 
öpduj €lbov 289. 
öp^TVUM» öp^TUJ 60. 
öpvu^i öpvuuj 231. 
Öpo|iai 13(). 
öpa€o 2a3. 
Öpiupc 234. 
oÜTckuj ouTae 250. 
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6q)€iXuj öqp^XXuj 311. 
ö\|;o^ai 21)0. 

irdXXu) irdXTO TTeiraXaiv 

235. 
irdaxu) ^TTaGov 311. 

TT€(01U 353. 

TT^Xu) 7T^Xo)aai 150. 

TT^IbnTUJ 100. 

TT^vo^ai 131. 

TreTTieelv TTcirieriauj 355. 

TT^TTOl0tt 355. 
TT^TTpUJTai 314. 

Tr€TTTr|iijq 183. 
TT^p9uj ir^pöai ^TTpaGov 
09. 

TT^TOjUai ^TTTttTO 02. 

neOeo^ai 3<j5. 
TT^qpaxca 332. 
7r€qpiöeiv-^o6ai-f|au) 357. 
ti^opvov 332. 
TTtqppaöov 334. 
TTiiYvujui 23G. 
nifUTrXdvexai iT{jLiTTXr)|Lii 

182. 
irivuj 313. 
ttX^kuj 47. 
TiX^u) TrXeiiw 361. 
TrXrjTO 182. 

irXriaöiu ^Tr^trXiTfov 320. 
ttXiüuj 246. 
Tivoli diiTTvuTo 210 220. 

TTVtUJ TrV€lUJ 210. 

TTOpOV 314. 

TTpfeTTO) 112. 

TTpiuTO 251. 

(TTXaipUl) feTTTUpOV 315. 

TTTrjnaiu 183. 

TTTÜIU 161. 

TTuvÖdvouai 365. 

p€TTU) 113. 

()au 363. 
ji(}r]<; 364. 



öaiTT^ri 387. 

(öß^vvum) ^afi€.a€y Jaßn 

200. 
aeuiu -ojLiai 366. 
öHTTo^ai aaTriJ»! 387. 
(j|Liuxuj 80. 
(öirduj) ^öira(J€ 161. 
öTT^vbuj OTxiybeaK€ 06. 
aiT^pXiw -o|Liai 80. 
aTTeubo) 360. 
öxdöKe axaxö^ 188. 
ax€(ßiu 352. 
axeixo) 352. 
öx^vuj 132. 
(Jxdqpuj 122. 
axfjvai 186. 
öxnaai 185. 

axpdqpu) axp^ipaaKov 123. 
(jxufduj ^öxutov 315. 
axuHaim 315. 
(JX^Öov 80. 

xaXdaaai 246. 
xd^jivui 315. 
xaqptüv TiQr\na 317. 
x^inviu 315. 
x^inuj 135. 
x^pTTU) -0|iai 113. 
x^pöO|Liai 153. 
xexaYiOv 331. 
x^xXrjKa 245. 

X^X|Li€V .331. 

X€UXU) X€XUK€'lV 370. 

xr)Ka) -0)Liai 'i87. 
xiBn.ui 201. 
xiKxiu 317. 

xiuj :m. 

xXfjvai 245. 
x.udT€v .38S. 
öi^XjuaTov 388. 
(xjLinY^'O x^Ai^Eaq x^dY€v 

388. 
xop€lv 310. 
xpd|Liuj 135. 

Xp^TTU) 116. 



xp^cpuj 125. 
Tp^xw ^bpaiLiov 89. 
xp^uu 157. 

■ xp(ßu) 301. 

I xpiiiY^ 388. 
xuTXavu) xuxi1ö€ ^xuxov 
j 319. 

' <paT€lv 321. 
' <pd€ 163. 
' q)^ßoMai 120. 

(pcfbojLiai 357. 

9€v- ^Ticcpvov iT^9axui 
! 332. 
j 9^piu i^vciKQ 136. 

(pip€aK€. 140. 
j qpeuTiu £<puTov 373. 

■ 9£UT€aK€ 374. 
I (pOdvu) 193. 

1 <p6^o^ai 61. 
, 9e(vuj ^(p6ixo 216. 
i (pOiui 216. 
'■ (pXi'XM) 62. 
I <pp6Z\u -oMai 333. 
q)UT€aK€ 375. 
' q)uu) £<puv 163. 
I fqpuaa 163. 

I 

j xd2^0Mai K€Kdbovxo 328. 

Xotip^ Kcxdpovxo |{55. 
I xav&dvuj ^x<ibov 321. 

xavciv ist ausg'efalicu. 

xiw Ix^To 377. 

XpaiaM^ui £xP<i<(^Mov322. 

XpttOar) (ix9^^ 322. 

Xpiu) 159. 
i xOxo 378. 

i)i€ubu) \|;€ubo)yiai 381. 
, Hjuxw 302. 

lupcxo üipxo 233. 
üjpopc 232. 



II. Grammatisches Inhaltsverzeichnis. 

(Die Zift'ern beziehen sich auf Seite und Zeile; die Seite enthält 

40 bez. 39, selten 38 Zeilen.) 



Adjektiva verb. Bildung und Bedeutung" 25. 

vom Aoriststamm gebildet, mit der Bedeutung desselben 25 
G9, 37 84,35 176,15 188,11 242,22 269,7 375,25. 

vom Praesensstamm gebildet, mit der Bedeutung desselben 
25 84, 30 269, 10 271, 17. 
Aorist bezeichnet die Art der Handlung 11 if. 13 f. 17ff. 309,20 
310, 10 318, 10,36 325, 25 ff. 331, 31 ff. 356, 36 369, 19, 24, 26, 31, 
35,37 376,7,19,28,34,39 377,3 380,17,24 381,5,6,10 383,18 
388,16 391,5 392, 18, 38 fif. Ausserdem s. u. Unterschied 
zwischen Aor. und Praesensstamm; 

bezeichnet eine Handlung, die vom Standpunkt der Gegen- 
wart als vergangen erscheint 17 18 52,36 102,14 106,14 
118, 34 119, 40 144, 2 151, 38 f. 152, 10, 17, 36, 38 f. 153, 1, 5, 16 
176,9 187,27 190,27 193,30 204,11 205,25 215,15 341,32. 
dient nicht der historischen Erzählung 9 ff . 15 20. 

Urbedeutung 13 16 ff. 98,30 152, 28 f. 233, 6 f. 
in Verbindung mit v^ov vOv u. änl. Adv. 16 f. 268, 9. 

Aor. gnom. Wesen desselben 30 fit*. 

Übergang der Bedeutung des Aor. in die des gnom. Aor. 32 f. 
.%r. 211,28 242, 18. 

Aor. gnom. in Gleichnissen 35 f. 52,6 67,22 90,10 93,10 
106, 22, 34 119, 22 125, 10 152, 8, 14 153, 10 158, 3, 7, 10 169, 36 
170, 23 17r,, 1, 8, 14 190, 26 192, 29 196, 2 197, 17 198, 11 199, 2 
200,12 201, 12 ff. 203,15,25 211,4 213,24,39 218,19 222,19 
223,28 233,2,14,15 233,26 237,16 242,10,17 248,10 249,32 
252, 17 271, 26, 28 279, 19 292, 18, 39 309, 15 323, 10 332, 24 
337, 18 .345, 7, 21 367, 20 378, 17, 19, 30 380, 26 391, 5. 

Aor. gnom. in Sentenzen ;38 218, 25, 35 223, 35 271, 9 285, 35. 

Ind. scheinbar mit der Bedeutung der Dauer 9 66, 30. 

scheinbar mit der Bedeutung der Gleichzeitigkeit 85,35 
310, 13 380, 10. 

in irreal. Bedingungsgefügen der Gegenwart und 
Vergangenheit 28 f. 

in irr. Bedingungsgefügen der Gegenwart 28f. 
112, 10 208, 30 217, 38 240, 35 250, 1 252, 14 356, 39. 
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in irr. Bedingungsg-efügen der Vergangenheit 28f. 
61,38 62,1 99,22 102,13 112,12 122,4 148,20 205,12 210,30 
213,33 222,4,7 233,35 243,33 248,3 260,36 268,19,27 376, 
27 380,34. 

scheinbar mit irrealer Bedeutung 332,5. 

scheinbar mit der Bedeutung der Vorvergangenheit 
in Haupt- und Nebensätzen 7 ff. 52, 5, 8, 15, 17, 28, 33 54, 35 
55,18 57,28 60,6 67,40 69,24 79,27 84,21 96,32 106,23,25 
115, 19 f. 116, 8, 25 118, 14, 35 126, 13 f. 126, 20 141, 31 146, 6 
159, 14 160, 35 163, 34, 37 f. 172, 4, 12 175, 27 180, 18 183, 11 
186, 8, 11 195, 27, 40 197, 25 198, 34,40 199, 19 200, 20, 29 208, 37 
211,29 213,8,9 218,17 219,16 221,33 222,5,8,11,16,20 223,37 
226, 3 232, 31 239, 39 245, 28 247, 5, 34 248, 8 249, 39 265, 26 
270, 36 275, 2 277, 18 278, 3 280, 20 296, 28 297, 4 302, 20, 40 
307,12 309,11 317,11 323,32 324,35 327,1 332,22 334,15, 
26, 34,35,40 335, 16 338, 38 339, 3 341, 27 348, 11, 30 349, 5, 7 
351,15 364,20 370,17 371,20,23,34 380,40 388,8. 

scheinbar mit dem Begriff der Wiederholung 8 92,32 
161, 10 232, 20. 

im unerfüllbaren Wunsch 311,25. 

hat allein zeitliche Bedeutung 21. 

Aorist die Nebenmodi bezeichnen nur die Art der Handlung 21. 

haben keine zeitliche Bedeutung 7 21. 
Conj. hat scheinbar die Bedeutung des lat. Fut. ex. 21 f. 
69,26 96,33 136,16 208,17 229,37 260,2 271,11 281,32 3(^,20. 

scheinbar mit der Bedeutung der Vergangenheit 21 f. 

scheinbar mit der Bedeutung der Wiederholung 8 f. 21f. 
260, 3. 
Opt. bezeichnet scheinbar die wiederholte Handlung 8 f. 
21 f. 23 f. 64, 29 232, 21 233, 18 269, 2 291, 20 292, 27 300, 30, 
36 302, 1 303, 4 330, 10 341, 21 367, 25. 
Inf. scheinbar mit der Bedeutung der Vergangenheit 100,5 
116,7 12>;, 35 230,5,17 255,29 260,6 261,24 270,24 (H 282) 
280,38 281,5 285,5 291,22 293,19 346,10 357,36 377,1. 

scheinbar mit dem Begriff der Wiederholung 313, 34 
357, 18. 
Part, bezeichnet scheinbar die dauernde Handlung 68, 1 f. 

gleichzeitige Handlung 122, 2 124,6 172,6 175,87 177,31 
ISO, 12 183, 36 224, 32 225, 2 f., 10 226, 7 236, 36 240, 29 245, 
12 247, 2 f. 279,5. 

scheinbar irreal 301, 10. 

kaum verschieden vom Part. Perf. 251, 4. 

vergangene bez. vorvergangene Handlung 69, 33 88,33 
90,18,35 114,38 115,27 118,22 121,11 136,4 159,24 166,37 
177, 10 178, 29 179, 10, 26 181, 10, 19 182, 1, 22 190, 25 230, 2 
239, 26 268, 21 274, 16 284, 25 ff. 284, 39 313, 36 314, 2. 

wiederholte Handlung 66,18 123,37 124,26 194,5 331,28. 

enthUlt an sich und in der Kegel nicht den Begriff der 
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Vergangenheit, sondern bezeichnet nur die Art der Hand- 
lung 24f. 

Aor. Med. mit und ohne theni. Vokal mit intrans. bez. passiver 
Bedeutung 15 100, 10, 23 235, 38 265, 35. 

Aorist Pas 8. mit reflcx. oder intrans. Bedeutung 15 236, 371f. 
264, 11 ff. 324,37 335,7,30. 
redupl. Aor. mit intensiver Bedeutung 115,15 303,9 304, 

4, 17, 23 330, 18, 25 335, 34. 
Unterschied zwischen Aorist und Impf. 4 ff . 25 f. 44,38 
342, 5 ff., 27 ff. vergl. U.Unterschied zwischen Praes. und 
Aor. Stamm. 
Weiterbildungen vom Aoriststamm haben die Bedeutung 
desselben 25 40 41 ; vergl. u. Adj. verb. Fut. Iterat. Verba -Bov. 

Art der Handlung ist das bestimmende Moment für den Ge- 
brauch der Tempora in der griechischen Sprache 10 ff. 38 f. 40. 

Augment ohne Eintluss auf die Bedeutung des Stammes 16. 
fehlt häufig 16. 

bezeichnet ursprünglich nur die Handlung als vergan- 
gen 16. 

Conjunktiv s. u. Aorist u. Praesens. 

Dauer nicht bezeichnet 9 ff. 

Erzählung; der Begriff der historischen Erzählung fehlt der 
griechischen Sprache durchaus 5 f. 9 f. 13 f. 15 f. 19 f. 
ihr dienen Impf. u. Aorist in gleicher Weise 19 f. 26 f. 

Gleichzeitigkeit wird nicht bezeichnet 9 f. 

Handlung; Art der Handlung ist das entscheidendeMoment 
für den Gebrauch der Tempora 10 ff. 38 f. 40. 

Historische Erzählung gibt es in der griechischen Sprache nicht; 
in ihr werden Aor. u. Impf, gleichmässig verwendet 5 f. 9 f. 
13 f. 15 f. 19 f. 26 f. 

Hypotaxis s. Parataxis u. 5 f. 109,35 153, 18 f. 154,6 169,23 209, 
13 246, 24 247, 19 248, 12. 

Futurum Bedeutung u. Wesen 40 51. 

vom Aoriststamm gebildet, mit der Bedeutung desselben 25 
40 78, 17 83, 40 101, 39 102, 3 168, 40 171, 24, 2(5, 33 173, 20 
179, 18 182, 39 185, 19 189, 35 191, 11 193, 24 195, 21 f. 197, 7 f. 
198, 1 f. 199, 10 f. 200, 8, 36 f. 201, 2 f., 18 202, 39 f. 206, 15 37 
207, 7 f., 27 208,20,22 210,19 215,26,36 221,28 223,13 232,2 
239, 6 243, 12 245, 36 273, 35 279, 1, 14 280, 2, 30 281, 1 284, 18 
286, 33 288, 12,36 296,23 299, 28 308, 5 318, 10 328, 35 337, 1 
355,4 357,18 361,21,34 363,6,22 384,11. 

vom A r i s t s t a m m gebildet, mit der Bedeutung des Aorist- u. 
Praesensstammes 140, 36 f. 143, 2, 8, 27, 33, 38 212, 18. 

Fut. Med. mit passiver Bedeutung 99, 1 2. 

vom Perfektstamm gebildet, mit der Bedeutung desselben 40 
67,6 332,33 347,21 371, 11. 

vom P r a e 8 e n 8 s t a m m mit der Bedeutung desselben 40 51, 1 ff. 
78,4 83,36 88,2 94,14 106,3 114,32 129,34 148,1 149,22 
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155,7,35 162,18 167,30 177,36 213,2 263,26 271,2,37 282,20 

322,11 336,38 338,11 343,13 351,5,34 359,1 359,15 384,9 

386, 3. 
vom Praesensstanim mit aoristischer Bedeutung besonders 

bei Verba der Dehnklasse 117, 15 119, 17 159, 8 163, 30 165,29 

167,33 271,31,38 354,27 356,32 357,28 359,35 360,24 365, 

23 370,14,38 381,21 385,13 387,4 392,12. 
vom Praesensstamm mit praes. u. aor. Bedeutung 146, 37 ff. 

266, 34 ff. 347, 16 ff*. 374, 27, 30 384, 33 ff. 
vom Praesensstamm mit zweifelhafter Bedeutung 381, 

34 390, 14. 
vom Verbalstamm mit der Bedeutung des Aoriststammes 

217, 35 221, 24 223, 12 229, 6 230, 24 236, 25 245, 8 251, 38 ff^. 

258, 1 294, 24 295, 14 312, 9 313, 24 319, 30 324, 28 331, 6 

334,3 335,12 377,30. 
mit der Bedeutung des Aorist- u. Praesensstammes 

40 110,29,35 123,28 124,28,38 252,8 256,15 290, 26 ff. 
mit der Bedeutung des Praesensstammes 51,1 57,27 

59,21 60,30 62,20 65,35 103,17 112,3 321,33. 
zweifelhaft ist die Bedeutung 216,29 381,34 390,14. 

Imperfektum Bedeutung u. Wesen 14 26 f. 

conatus45, 4 46,31 113,30 212,6 257,7 383, 8 ff. 
die Begriffe der Dauer, Gewohnheit, Gleichzeitig- 
keit, Wiederholung bezeichnet es an sich nicht 8 ff. 
bezeichnet scheinbar eine Gewohnheit 55,38 75,37. 
bezeichnet scheinbar die Gleichzeitigkeit 85,35 89,1 
124, 18 367, 36 383, 11. 
in der historischen Erzählung neben dem Aorist 14 f. 

26 f. 48. 

in irreal. Bedingungsperioden der Vergangenheit 
7 28 ff. 48,23 49,22 189,33 228,37 250,17. 

Ihit er schied zwischen Impf. u. Aor. 4 ff. 14 f. 25 f. s. 
u. Unterschied zwischen Praes. u. Aor.-Stamm. 

scheinbar mit der Bedeutung der Vorvergangenheit in 
Haupt- und Nebensätzen 18 f. 48, 15 49, 20 50, 23, 30 74, 27 
76, 38. 39 100. 20 119, 23 138, 4 142, 39 179, 40 299, 19 311, 16 
347, 1 3(i5, 10 ft'. 

bezeichnet scheinbar die wiederholte Handlung 46,10 
49, 20 67, 12, 114, 10 = lat. Ind. Plsprf. in temp. Nbns., 128, 6 
159, 35. 

im unerfüllbaren Wunsch 311,14. 
Infinitiv s. u. Aorist. 

Iterativbildungen Bedeutung 8 25 27. 

vom Aoriststamm gebildet, mit der Bedeutung desselben 25 

27 *K), 1 96,37 12:J, ;)9 125,4 170,25 188,8 215,17 232,38 
211,38 2r>0, 30 251,2 262,28 269,3 272,19 293,5 295,34 
310,27 343,4 375, 24. 

vom Praesensstamm gebildet, mit der Bedeutung desselben 
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25 27 43,20 47,10 77,36 88, 1 95,6 96,27 103,16 129, 31 140,34 
146, 32 165, 27 185, 17 221, 13 229, 5 263, 25 306, 5 313, 20 
336, 35 363, 5, 19 374, 25 384, 6 385, 33 390, 7. 

Optativ s. u. Aorist u. Praesens. 

Parataxis statt Hypotaxis 5 109,35 153,18ff. 154,6 169,23 209,13 

246.24 247,19 248,12 266,35 283,2 298,8 300,34 329,18 340, 
25 354,4,10 360,15,27 369,14 371,35 3H0, 9 381,18 390,23. 

Participiuni s. u. Aorist u. Praesens. 
Participium mit adjektivischer Bedeutung 

Aorist 193, 38 226, 13 242, 12 251, 4 (Adv.) 289, 28. 
Uebergang von aoristischer zu adj. Bedeutung 227, 23 297, 8. 

Perfekt 226, 22ff. 227, 2 ff. 227,18 230, 9 ff. 266,2 278,32 285, 
17 325,11 337,21 368,8,20 372,12,26. 

Praesens 89, 24 96,5 103,32 146,27 195,20 344,19. 
Perfektstamm Bedeutung u. Wesen 38 f. 

erzählendes Perfekt gibt es nicht 39 f. 

mit intensiver Bedeutung 38 43,25 66,37 83,21 97,17 101,14 

136.25 149.33 150,5 176,18 181,21 188,12 191, 27 f. 192,8,10 
219,34 234, 6 f. 242,23 246,20 264,15 265,38 285,22 294,14 
304,29 306,29 307,29 317,29 322,3 324,1 325,8 330,37 332,26 
355, 39 359, 8 367, 40 3(>9, 1, 22 375, 30 387, 33 390, 29. 

mit zuständlicher Bedeutung 38 61,17 82, 11 90,29,39 95,12 
119,3 120,2 127, 16 133, 31 160, 15 164, 6, 16, 26 167, 16 170,28 
176, 33 179, 1 181, 29, 34, 36 183, 39f. 188, 18 191, 25, 40 192, 30 
194,14 215,23 217,22 226, 18 230,9 234, 6 f. 237,5 242,29 246, 
27 251,12 254,5 255,31 262,30,40 263,5 264,15 278,16 279,38 
281,20 285,7,30,36 297,14 301,7 305,21 307,5,20 309,28 310, 
29,36 311,1 314,13 315,5 317,1 320,23 332,28 345,16,21 350, 
2 352, 2 366, 22 372, 12 375, 32 37i), 3, 26 387, 20. 
mit zuständlicher Bedeutung und Beziehung auf die Ver- 
gangenheit 294, 9 312, 35. 
Plusquamperfekt Bedeutung u. Wesen 40. 
Praesensstamm Bedeutung u. Wesen lOf. 25f. 352, 18 361, 
6,27 362,1 376,1 380,1 381,30 3K2, Uff. :]85,25fr. 
Conat US 222,34 223,9 225,22 257, 7 ff. 357,9. 
Ind. statt logisch richtigerni P r a e t e r i t u m 69, 10 95, 32. 
mit futurischem Sinn 272,35. 

bezeichnet scheinbar die wiederholte Handlung 123,25. 
bezeichnet scheinbar eine Gewohnheit 273, 22. 
hat allein zeitliche Bedeutung 25 ff. 
Nebenmodi bezeichnen nur die Art der Handlung, nicht 
die Zeitstufe 26. 
Conj. drückt scheinbar eine Wiederholung aus 8 f. 23 f. 

123,27 352,26. 
Opt. scheinbar mit dem Begriff der Wiederholung 8 f. 23 f. 

64,12 290,15 327,26. 
Part, scheinbar mit der Bedeutung der Gleichzeitigkeit 
8f. 55,3 57,20 161,8 179,7 185, 3f. 

Mutzbauer, Der homerische Tempusgebrauch. 26 
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scheinbar mit der Bedeutung der Wiederholung 8 f. 222, 
32 253,7. 

Unterschied zwischen Praesens- und Aoriststainm 14 ff. 53,10 
63,5 203,35 240, 5 f. 248, 12ff.2Gff. 252,20 258,37 u. 259,39 263, 
35 u. 264, 11 2G5, 7 u. 15 272, 25 ff. 284, 11 u. 20 286, 7 u. 13 287, 
15 u. 29 289, 23 u. 290, 37 295, 32 299, 34 301, 21 u. 23 303, 14 u. 
18 304, 38 u. 305, 2 305, 27 u. 306, 7 307, 8 u. 12 307, 37 u. 308, 14 
311, 6 u. 23 311, 36 u. 312, 13 313, 4 u. 25 315, 21 u. 28 315, 38ff. 
u. 3H;, 19 318, 1 ff. u. 13 ff. 319, 24, 34 320, 33 u. 321, 8, 22 321, 31 
u. 35 322, 11 u. 14 323, 21 u. 26 324, 15 f. 327, 25 u. 27 328, 22 u. 
37 329, 30 u. 34 333, 8 ff. u. 334, 12 ff. ,336, 8 u. 337, 6 337, 26 u. 338, 
14, 34ff. 339, 9 u. 340, 7ff. 340, 36 u. 341, 7 341, 38 u. 342, 5ff. u. 
20 ff. 344, 27, 30, 36 u. 345, 2 345, 37 u. 346, 7 346, 26 u. 347, 23 
348, 31 349, lOff. 350,31u.351, 12 352, 24, 33 352, 37u.353, 1, 5, 7 
353, 15 u. 355, 6 353, 39 ff. 355, 35 357, 6, 10 358, 1, 8, 14, 16, 21, 23 
358, 29 u. 359, 4 359, 2(1, 37 360, 8 ff. 360, 12, 19, 22, 26 363, 27 ff. 
u. 364, 15, 19 365, 5 ff. u. 32 ff. 366, 35 u. 367, 4 368, 24, 28 369, 13, 
15 370, 2, 15 370, 26 u. 371, 15 373, 30 u. 374, 33 377, 7 ff. u. 32 ff. 
378, Uff. 379, 13, 15, 18, 21, 29, 32 380, 6ff. 381, 15, 22 381, 30 u. 
382, 1 383, 21, 23 383, 29 u. 381, 16 384, 26 u. 38 385, 5 u.l4 386, 
31 u. 387, 6 387, 17 ff. 387, 37 ff. 389, 3 u. 19 389, 33 u. 390. 16 390, 
27 ff. 391, 27, 34 390, 39 u. 391, 10 39i>, 22, 25, 28, 32. 

Verba ohne Aoristbildun<j: we^en der Art ihrer Bedeutung 11 
106,30 112,32 120,32 122,35 131,21 132, 2, 11, ;33, 35 133,4,15, 
17 134, 1 135, 17, 21 136, 19 156, 18. 
auf -eov Bedeutung u. Wesen 40 f. 80, 11 84, 27 86, 12. 
vom A o r i s t s t a m m gebildet, mit der Bedeutung desselben 

41 80, 11 84, 27 86, 12. 
vomPr aese nstam m gebildet, mit der Bedeutung desselben 41. 
bei Cfleichheit des Praesens- u. Verbalstanimes haben 
einige Bildungen zugleich die Bedeutung des Aorist- u. Prae- 
sensstammes 15 91, 26 ((ivTÖ|Li€vo<;) 98, 15 (dirf|XÖ€TO). 

Vorvergangenheit wird nicht bezeichnet 5 7f. vergl. u. Aorist 
u. Impf. 

Wiederholung gewöhnlich nicht bezeichnet 8 ff. 
nicht dem Conj. oder Opt. eigen 8 f. 23 f. 
durch Iterati vbildungen ausgedrückt 8. 

Zeitliches Verhältnis der Handlungen zu einander wird nicht 
bezeichnet 4 ff. 
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